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E.C. I'pomenko

K MIPOBJIEME OTBOPA TEPMHUHOB
B HEOJIOTHYECKHUI CJIOBAPb (HA MATEPHAJIE
COBPEMEHHOU HAYYHO-IIOMYJISIPHOM
NEPUOIUKN)

Paccmampusaemces psao akmyanvHblx npoodiem cospeMenHou Heospaduu, ceéa3aH-
HbIX C NOUCKOM U OMOOPOM HOBOU MEPMUHONOUYECKOU NeKCUKY OJisl Heono2ule-
ckux croeapei. [na 0annoil pabomoel @ajiceH me3uc-eunomesa. mepmur CmaHo-
BUMCS HEON02UBMOM 00UjeynompedUumenbHo20 A3blkA ¢ MOMEHMA AKMUBU3ayuu 8
HayuHo-NOnyIaApHoM ouckypce. B ceéazu ¢ amum nodpobno onuceiearomes cnocobwt
66004 MEPMUNHOB-HEON02UZMOB, UHOUKATNOPbL HOBU3HYL, NPOYECC U KpUmepuu nouc-
Ka u omoopa mepmuHos 0Jis HeON02UUECKUX CLoBapell.

KitoueBbIe clIoBa: Heo102us, 1eKCUKOZpapus, Heocpapus, HeoI02UM, MEPMUH.

B macrosmiee Bpemsi, Oaromapsi BCE YBETHUMBAIOMICIHCS JOCTYITHOCTH
JOCTHDKEHUH HAayKH M TEXHUKHU, MPOMCXOIAT CTPEMUTENbHbIE U3MEHEHUS
BO MHOTHX Cpepax UeIOBEUeCKON NeATeTbHOCTH. PyCCKUiA S3BIK B TEUCHHUE
MOCTIeTHUX HECKOJIIbKUX JECATHIETHII HaXOIUTCS B COCTOSHUMU TaK Ha3bl-
BaeMOro TepMHHOJIOrH4Yeckoro B3peiBa [1. C. 5], cneuuanbHas JieKCHKa
CTAaHOBUTCSI OCHOBHBIM PECYpCOM IIOMOJHEHHS CJIOBapHOIO COCTaBa.
B cBs3u ¢ 3TUM BKIIIOUEHUE HOBOM IS IMTEPATYPHOrO A3bIKa TEPMUHOIO-
THYECKON JICKCHKH B HEOJIOTHIECKHHA CIOBAPh — JIOTHYHOE W OOBEKTHBHOE
CJIEJICTBHE, CONPSDKEHHOE C PSIIOM TPYIHOCTEH, YacTh U3 KOTOPBIX CBsA3aHA
C TpoIeccoM 0TOOpa W KPUTEPHSIMUA BKITFOUCHIUS CIICIHAATBHBIX SAWHUI B
HEOTpPAacJIeBOH CIIOBaph HOBBIX CIIOB.

AKTyaJIbHOCTb UCCIIEZIOBaHHUS ONPENENIETCS MECTOM, 3aHUMAEMbIM HO-
BOH crienMaabHOM JIEKCUKOHM B CJIOBapHOM COCTaBE PYCCKOIO SI3bIKA, HEOMI-
HO3HAYHOCTBIO psiJia TEOPETUYECKUX BOIPOCOB TEPMUHOBENEHUS, a TAKXKE
BaXHOCTBIO KOPPEKTHOW OIEHKHM CHENHAIGHON JIEKCHKH IS OIMHACAHHS
MIPOLIECCOB HEONOTU3alUH PYCCKOTO SI3BIKA. AKTYalIbHOCTH PaOOTHI IS
Heorpaduu 00yCIOBIHBAaETCS HEOOXOAUMOCTHIO BEIPAOOTKH TOYHBIX KpH-
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TepUeB O0TOOpa M IMapaMeTPOB BKIIOUCHHUS CIICITUATBHOMN JIEKCHKH B CIIOB-
HUK MPOSKTHPYEMBIX HEOIOTHYECKUX CIOBApEeH Pa3HBIX THUIIOB.

Cpenn HEMHOTOYHCIICHHBIX COBPEMEHHBIX paboT, MOCBSIIEHHBIX BO-
mpocaM TEPMHHOJOTMIECKOH JIEKCHKH B JIGKCHKOTPA(QHISCKOM AacIeKTe,
Ha3oBéM wuccienoBanus M.C. Kypamesa [2], A.D.Ilymapesa [3],
C.[. lllenosa [4, 5]. YuéHsie obpamaioTcs K mpobiieMaM OIMACaHus U Map-
KAPOBAHUS CIECIHAIBHOMN JIEKCHKH B OOIIHX CIIOBApsX, pa3paboTKe TepMHu-
HOJIOTHYECKUX CIOBapei pa3HBIX THIOB. TakKe CTOHUT MEpeUUCIUTh pabo-
TBI, B KOTOPBIX pa3padaTeiBaeTcs OOJNIACTH HEONOTHMH M Heorpapuu
(T.H. byuesa [6, 7], U.51. Hedaena [8], JI.B. Partu0ypckast [9]). B Hacros-
mell ctaTbe BXOXKICHUS U3 CIICIHAIbHON JIEKCHKH BIIEPBBIE pacCMaTpHBa-
IOTCSI B pycie mpoOiieM TeopeThdeckod Heolormu W Heorpadum. Taxxe
HOBH3HA HCCICNOBaHUS O0YCIIOBINBACTCS HEM3YUCHHOCTHIO aHaJIH3HpPYye-
Moro B paboTe MaTepraa.

OOBEKT U3ydeHUsT — TEPMUHOIOTHICCKASI JTEKCHKA TIEPBBIX IBYX OECs-
trsietui X X1 B., M3BIICUEHHAs] U3 COBPEMEHHOM HAy4YHO-TIOMYJISIPHON Tie-
puoauku (u3nanuit 2010-x rr.).

Lenpio uccnenoBaHus SBISAETCS BHIPAOOTKA KPUTEPUEB O0TOOPa TEPMHU-
HOJIOTUYIECKON JIGKCUKH IS HEOMOTHYECKHUX CIIOBapel pa3HbBIX TUIIOB.

715 TOCTIKEHMS TOCTaBIICHHOM [IENX Ha pa3HbIX dTamax paboThHl ¢ Ma-
TepranoM (ITOMCKOM, OTOOPOM, OTCEBOM TEPMHHOJIOTMYCCKOW JIEKCHKH)
MPUMEHSUTICH METO]] aHAIN3a M CHHTE3a, OMMCAHUS, METOANKHA HAOIFOIe-
HUs, 0000IIeH s, HHTepIpeTanny 1 Kiaccudukarum. Takxke pabora ¢ Ma-
TepHaIoM IPOBOMIIACH B paMKaX METOZa MPUKIIATHOTO OIICAHHS, OPUCH-
THPOBAHHOTO «HA KOHKPETHHIC MOIBSI3BIKA, a HE Ha BECh SI3BIK B ICIIOMY
[10. C. 628], BKIIOYAIOLIEr0, B YaCTHOCTH: COCTaBJICHHE TEXHHYECKOIO
3amaHus (OMpeieeHNe MPUHIINIIOB TIOMCKAa W KPUTEPHEB O0TOOpa TEpMH-
HOJIOTHYECKON JIGKCUKH LIS CIIOBApeil HOBBIX CIIOB), aHAIU3 IPOOIEMHON
obnactr, GopMHpOBaHUE METAas3bIKA, CIIOCOOOB OMUCAHUS MPOOIEMHON
00JIacTH, MPeCTaBICHNE MOJETH PaboTHl ¢ MPoOIEeMHOI 00MacThio, TIpPo-
Bepka nosydeHHor moaenu [Tam xe].

[Ipomecc oTOOpa IEKCHUSCKIX HOBIIECTB ISl HEOIOTHIECKOTO CIIOBAPSI
COCTOUT M3 IOCIEAOBATEIEHOCTH JNEHCTBUI: MOUCK — OTOOp — OTCEB —
omucanue. [lepBrIit ATam padoTHI, MPEAOCTABISIOMINA MaTepHall IS T10-
CIIEAYIOIIETO aHaNH3a, HAXOIUTCS B MPSAMOH 3aBUCHMOCTH OT IIEPBOHA-
9apHO 00CIeayeMoro Habopa MCTOYHHUKOB, B CBSI3M C 4eM KpaiiHe HeoO-
XOIMMO Ba)KHBIM YTOYHHUTDH M3IaHUS, B KOTOPBIX MOKHO HAWTH TEPMITHO-
JOTMYECKYIO JEKCHUKY, TTOAXOSIIYIO TSI CIIOBapeil HOBBIX CJIOB.
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[TockonpKy HEOIOrHUECKHe CIIOBapH (PUKCHPYIOT HOBBIE €IWHUIIBI 00-
MIETUTEPATYPHOTO S3bIKA, Mepruol, GYHKIIMOHNPOBAHIS TEPMIHA B SI3BIKE
JUTSL CTIEUANBHBIX IeNie (HAYYHBIX CTaThSX, CIPABOYHHKAX W T.I.) B
HACTOSMICH CTaThe HE PACCMATPUBACTCS.

Kax Ham kaxkeTcsl, myTb MPOHUKHOBEHHS TEPMUHOJIIOTHYECKOM JIEKCUKU
B OOIIEYMOTPEOUTENFHBIN A3BIK BKIIFOYAET IMEPEXONHBIA MYHKT (PYHKIIHO-
HUPOBAHUS — HAYYHO-IIOMYJIAPHBIN JAUCKYpPC — HA 3Tare KOTOPOro TEpMHU-
HOJIOTHYecKass HOMUHAUs (GOPMHUPYET YCpeTHEHHOE 3HAUCHHE C KITFOUe-
BBEIMH TIpH3HAKamu sBieHuA. [1o HammM HaOMIONEHNSIM, B paMKaX paboTHI
HaJl HEOJIOTUYECKUM CIOBAapéM CIeAyeT pasrpaHU4YMBaTh HAy4HO-
MOMYJIAPHBIA JAMCKYPC B HAay4YHO-TIONMYJISIPHBIX M MAacCOBBIX MCTOYHHUKAX,
TaK Kak OHM IPEACTaBISIOT HEOAMHAKOBYIO BO3MOXHOCTH 3aMEHBI CJIOBa
BHYTpU COOOIICHUS (HAYIHO-TIOMYJISIPHBIE PECYPCHI AOIMYCKAIOT 3aMeIle-
HUE TEpPMUHAMH W3 JPYrod TEPMHHOCHUCTEMBI, IPOQeCcCHOHATH3MAMHI,
KaproHU3MaMH, MAacCCOBBIC TaKKe HE MCKIIOYAIOT U MepHdpasbl), peaiu-
3YIOT pa3iM4yHYylO0 CTENEHb CIENUAIN3alui KOHTEKCTa M, KaK CIIEACTBUE,
(OpPMUPYIOT pa3HBIA MOTSHIINAI JAFHEHIIIET0 HCIONb30BaHMS.

B xauecTBe MIUTIOCTpAaLlUU MOCIEIHETO MOJOXKEHUSI PACCMOTPUM YIIO-
Tpebnenne TepmuHa CAR-kremka B TEKCTaxX TPEX TUIOB M3NAHUU: CIEIH-
aJbHOM, HAYYHO-TIONYJISIPHOM U MaccoBOM. B mepBoii pa3HOBUIHOCTH HUC-
TouHuka TepMuH CAR-xnemxa IpUBOAUTCS 0e3 OOBIACHEHHH, TEKCT CO-
JIEePKAT OPYTHE JIEKCHUECKUe eINHUIIBI, TOHATHBIE TOIBKO MPOogeccHoHa-
nam: «B gopmuposanuu Huwu npunuUMaOm yuacmue MHo2ue munsl Kie-
MOK, GKMOYAsl OCMeoOAaAcmbl, KIemKU HOOMeNUs, IKCHpeccupyroujue
CXCL12, pemuxynspuvie kiemxu (CAR-knemku), noaunomenmusle me3eH-
xumnvle cmpomanvhvie kiemxu (IIMCK), cumnamuyeckue HepsHbie 60-
aoxuay (cyberleninka.ru. 2014).

B HayyHO-MOMyNSApHBIX HCTOYHUKAX Jaércs moscHeHue: «OOouH u3
HUx — ucnonvzoganue myromucneyupuynvix CAR-xnemox. Onu sxcnpec-
cupyiom He 00UH XUMEPHBLU peyenmop, a 08a uiu 6ojiee, KOMopbvle CEs3bl-
saromcsi ¢ pazuvimu anmuzenamu onyxoau» (nplusl.ru. 20.04.2016).

B pecypcax, npeaHazHayeHHBIX U1 MACCOBOI'O YMTATENsl, COIPOBOXKIa-
IOIAH KOHTEKCT TOSICHSCT sIBICHHE B Ooyee oOmmX depraX, GopMmupyer
o01ryro uHTepIperanuio seieHus: «Kremku CAR — uckycemeenno npousee-
Oennvle ummyHnnvle T-knemxu. M smu kiemku 6blpabamuléaiom peyenmopbl
Ha ceoell nosepxHocmu. J{anHvle peyenmopvl NPUYebHO YOUBAIU KIemKU,
codepaicaugue UPYCHvle U pakosvle beaku <...> [annvle anmumena cma-
au ocnogotl peyenmopos CAR-kiemox» (Vesti.az. 18.07.2016).
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JIt000MBITHO, YTO YaCTO BXOXKICHHUS MMEIOT XPOHOJIOTHYECKYIO TOCIIe-
JIOBAaTEJIbHOCTh: CHayajla B MEPBbIH, 3aT€M — BO BTOPOH THUI MCTOYHHKA,
KpOME TOTrO, MEXAY (PHUKCAIMSIMH MOXKET HMPOWTH UIUTEIBHBIA TEPHOJ
BpeMeHH — roJ U 6onee. Kpome 3Toro, pacmpocTpanéH BapuaHT OZHOBpE-
MEHHOI'0 BXOXJIEHUS] TEPMUHOJIOTHYECKOTO CJIOBa B HAYUHO-IIOMYJIAPHBIA
1 MaccoBBIU pecypc.

Taxum 00pa3oM, MOKHO CHENATH MPEIBAPUTEIBGHBIA BRIBOA O Iapall-
nenpHOM (DYHKIMOHHPOBAHUH TEPMUHA: B MPO()EeCCHOHATHHOM, HAYIHOM
IMCKypCce — KaK TOYHOTO TIOHSTHUS, B OOIMIEYIIOTPEOUTEIEHOM SI3BIKE — KaK
00IIero IMpeACTaBICHHS O MOHSATHH, YTO MOATBepXkIaeTcs nuratoit: «Tep-
MUH 000 00JacTH 3HAHWS BBIPAXKAET CIEHHAIBHO-IIPO(ECCHOHAIBHOE,
HAyYHOE HJIM TEXHUYECKOE MOHATHE, €CIIH OH YIOTPEOISIeTCS B YCIOBUIX
crenuanbHON TpoeCCHOHATbHON KOMMYHHUKAIUH. DYHKIIMOHUPYS B XY-
JO’)KECTBEHHBIX TPOM3BEICHUAX WM B YCIOBUSAX OBITOBOTO OOIICHUS,
TEpPMHUH BBIpakaeT OBITOBBIC MOHSATHSA WM OOIIMe mpeacTaBieHms» [11.
C. 40]. Hampumep, B.H. T'onosur u P.1O. Kobpuu roBopst 00 oTamaHOM
OT IIPAMEHEHHS B paMKaX MPoQecCHOHATEHON KOMMYHHUKAIINU XapaKTepe
TEepMIHA B XYA0KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUAX, OBITOBOM OOLICHUH, OTHAKO
CYMTAEM BO3MOXKHBIM JOOABHTH TAaKKe HAYJIHO-TIOMYJSAPHBIC TEKCTH B
Ipecce U HayYyHO-NOMYJAPHBIX Ta3eTax, KypHaiax.

HaywHo-momy sipHEIil AUCKYpC ocTaércs Hanbolee YCTOMYMBOM U TIpO-
JIOIDKUTENFHON (PYHKIIMOHATHHOW 30HOH NPHUMEHEHUS TEPMHHOIOTHYC-
CKHUX HOMHUHAIM IMOCJe CIeNUanbHOro. B CBS3M € 3TUM Ka)keTcs OmpaB-
TAHHBIM OTCJIC)KMBAHUE ISl CIOBHHKA HEOJOTMYECKUX CIIOBapei (ukca-
WA TSPMUHOJIOTHYECKUX EIWHUII He B OOIIMX CTAaThsIX, a TJIABHBEIM 00pa-
30M B HAYYHO-TIOMYJSPHBIX HM3MAHHUSIX W COOOIICHHSIX O JOCTIDKEHHUSIX
HayKl U TEXHUKU B pecypcax, OpUEHTUPOBAHHBIX HAa IIMPOKOIO YUTATEIS.

Wnave roBopsi, Ha 3Tare MOMCKA HOBOW JIEKCHKH BaXKHBIM SIBIISIETCSI 00-
CIeTyeMBbIil MaTepHai, IO3TOMY CIIFCOK 00CIIeTyeMbIX JKypHAIIOB OBLT chop-
MHPOBaH HCXOJS M3 COOTBETCTBHS ()OPMATBHBIM KPUTEPHSIM: OPHEHTAIINH Ha
CPEIHECTATUCTUYECKYIO ayJUTOPUIO, CTPEMIIEHUS IepKaTh YUTaTeNe B Kyp-
ce MOCNEAHUX JOCTHKEHUI MUPOBOH HaydHOU MbIciu. B pesynbrare nmepBbix
CIUTOIIHBIX OOCTIEeIOBAHUHN T NalibHEHIe paOboThl ObLTH BBIOPAHBI CIICTY-
roume TepMuHbl: «B mupe Hayku», «PBK», «[lomynspHas MexaHuka», «3Ha-
Hue — cuiay, «Hayka u xu3Hp», «4T0 HOBOrO B HAyKe U TEXHUKEY, «IMM —
MaIllMHbI U MeXaHu3MbD», «PBK», «Kor pénunrepa.

[ToMuMo neproAMYECKUX M3JAHUI JUIs MOMCKAa HEOTEPMHUHOB IPUBJIE-
KaJMCh PECYypChl MHTEpHETa: PYOPHKH HAYKH, TEXHHUKU, MHHOBALIMOHHBIX
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TEXHOJOTHH, METUIUHEI U T.II. TAKAX CAHTOB, IIOPTAIOB, SIICKTPOHHBIX H37Ia-
HUM, Kak «3BecTist» (iz.ru), «Kommepcant» (kommersant.ru), «KomcoMoIs-
ckast mpaena» (kp.ru), «HesaBucumas rasera» (ng.ru), «Haywmas Poccrs»
(scientificrussia.ru), «Texauka — Momoaexku» (technicamolodezhi.ru), «Kowm-
netoteppa» (computerra.ru), NanoNewsNet (nanonewsnet.ru), «JIenTta»
(lenta.ru).

PesynrraTom o630pa Matepmana 3a nepuon 20162019 rr. u mocneny-
IOIIET0 0TOOpa W OTCeBa OTOOPAHHOM JIEKCHKH CTall CIIOBHHK HEOTEPMH-
HOB MEPBBIX ABYX Aecatuieruii XXI B. 00beMOM B OJHY THICSYY CAWHHIIL
B mporecce morcka HOBOH TEPMHUHOIOTHIECKON JIGKCHKU OBITa 3aMedcHa
9acTO BCTPEYAIOMIasicss OCOOCHHOCTh, XapaKTepHas ISl CHHTarMaTHYEeCKO-
IO OKPY>KEHHS HEOJIOTH3MOB 3TOTr'0 THUIA, O0BEANHSIOMAs CIIOCOOBI BBO/IA
JIEKCUKA W3 CIEMUaIbHOH chephl M TUOHYHBIC U BCEX JIEKCHYECKUX
HOBILIECTB KOHTEKCTYaJIbHbIE€ MapKepbl HOBHM3HBI, TaK Ha3bIBae€Mbl€ [HC-
KypCUBHBIE HHAUKATOPHI [ 12], mposiBiistomumecs:

1. B cnenu¢uke CHHTarMaTHYECKOTO OKPYKCHUS:

a) MepeBO] MHOSI3BIYHBIX COCTABJLIIONMX TEPMUHOB («becnuiomHuuxu-
enatioepvl (0m AHIIUUCKO20 CN08A “‘CKOAb3UMDb ") CMO2YM NOSPYHCAMBCSL
Ha enybouny oo 300 mempos u Haxooumvcs ‘6 asmonomke” 00 90 Ouetl»
(F'opoxckoit moprain. Yensduack — HoBoctu. 26.06.2014));

0) mepeuncienue cBocTB («l/lomumo moeo, yuenvie 6nepavie 6blOeTUIU
baxkmeputi-ncuxpopuios, YCmouuusbix K 030eUCmaur0 blCOKUX 003 Yib-
mpaguoremogozo uznyuenus» (mti-edu.com. 04.11.2011));

B) ToiKoBaHue («/L1amoHuKy umu KeUpnIamoHuKu — Jaioou, Ons KOmo-
PbIX HA NepeoM Mecme CMOosm OpyJicecKue NiamoHUuYecKue OmHOULeHUs,
KOMopble Yem-mo NoXodcu HA pomanmudeckue (3a UCKIOYeHueM Henud-
MOHUYECKUX 6ewell, 8pode CeKca) Xoms Noyeayu, OOHUMAWKU MO2ym
ObIMb NAAMOHUYECKUMU, 8 3AGUCUMOCHIU OM MO020, KAK MO Oelaemcs, u
umo 06 smom dymaiom camu naamonuxu» (Aven.ru. 17.12.2016));

T') CHHOHUMHUYHBIE 3aMEHBI («MHOo2uUe CKIOHHbL CHUUmMAmMy, 4mo HO80e
Hebe30nacHoe ysneuenue, yyce noayuusuiee nazeanue ‘‘ouoxaxumne”’ (6uo-
83/10M), 00513AHO C6OUM NOSIGNEHUEM HA c8em OYPHOMY pazeumuio ungop-
MAYUOHHBIX MEXHONIO2ULL, K KOMOPOMY, 6HE 8CAKO20 COMHEHUS, NPUIONCU-
au pyKy ocnosamenu komnanui Apple, Hewlett Packard, Google u m.o.»
(Point.Ru. 29.12.2008));

1) cpaBHEHHUsI, aHalloruu («KpunmooeHveu — 371eKmMpOHHbIN AHAL02 30-
noma OpenNet» (opennet.ru. 03.04.2011));
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¢) pacmuppoBka HOBBIX abopeBuatyp («HBUKC-mexnonoeuu — nauo,
Ouo-, uHghopmayuonuvle, KoCHUMUBHBIE, coyuanbhivle mexuonocuuy (boro-
cloB.py. 27.12.2016));

K) «0OpaTHBI» TEPEeBOM, OTCHUIKA K TEPMUHY-TIEPBOMCTOYHHUKY
(«“Mexcnnanemnas mparcnopmuas cucmema’” (Interplanetary Transport
System, ITS), komopasbyoem ucnonv3o8amvcs 01 OOCMAGKY 00l Ha
Mapc, a maxoice 0ns 8osgpaujenuss ux obpamuo na 3emnio» (Newsader.
28.09.2017)).

2. B ymoTpebneHnn COueTaHus MmaK HA3bleaembiil, TIPAIACTHS HA3bI6A-
eMblii I OTCBUIKM Ha MMEIOLINICAd MCTOYHHMK CBEIEHUI OTHOCHTENBHO
cOO0IIaeMOil CHTyallMll M OTKa3a TOBOPSIICTO OT PONH «HOBATOPay»:
«...MAKOBGLIMU CMANU OYEHb cMeble 8blcKazvbleanusi Xonopena OomHOCU-
MeNbHO NepPCneKmue mak Ha3bl8aeMo20 2eOUHNCUHUPUHSA — UCKYCCMGBEH-
HO20 u3MeHeHusl Kiumama 3emau npu noMowju pasiuyHblX MexHoaiocuye-
CKUX MAHUNYIAYULL C NPUPOOHOl Cpedoli 6 NIAHEeMAPHLIX MACmabaxy
(expert.ru. 20.04.2009).

3. B ucnonp30BaHUN KaBBIUEK C HENBIO BBIIEICHUS MOIYCHOTO KOMIIO-
HEHTa BBHICKA3bIBAHI, aHAJIOTUIHO CUTYAIlHU C maK Hazvlgaemvill: «Hoesvle
“buo3ybul”, cozoanuvie npu nomowu eena Jagged 2, 6yoym udeanvHo co-
OmMBemcmeo8amy 6cem UHOUBUOYATLHbIM 0COOEHHOCIAM RAYUEHMA, MO20d
KAK Ha Ce20OHSUWHUL OeHb CIOMAMON02Usl NOKA He CROCOOHAa obecneyumy
cmoab udeanvroe coomsemcmsue» (Bectauk U3panns. 11.08.2010).

4. B uCHONB30BaHAN KaBBIUEK W COUCTAHUS MaK Hazvieaemviil (CM.
NYyHKTB 2 u 3): «Mbl 6ydem uszyuamv pazoevie nepexoobl om S0epHOU
Mamepuu K K8APK-2II0OHHOU MAmepuu, 0Cyujecmeisims NOUCK maK Ha3bl-
saemoul “kKpumuyeckot mouku "» (PUA Hosoctu. 16.03.2010).

[Ipu xateropusaluu pa3inUyYHBIX TUIOB TUCKYPCUBHBIX MHIMKATOPOB
HaMH IPUHAMAINCH BO BHUMAaHNE 0COOCHHOCTH BBOJA JIGKCHKH, UMEFoIIe
KAPWITHYECKYI0 Tpaduky. OmHako B Hamleil BBIOOpKE Tarke HpPUCYT-
CTBYIOT WHOSI3BIYHBIC TEPMHUHBI M aOOpeBHATYPHI, (PYHKIHMOHHUPYIOIINE B
TEKCTaX Ha S3BIKS-UCTOYHHUKE, KOTOPBIC TAKXKE UMEIOT TUCKYPCHUBHBIC WH-
JIMKATOPBI, 00HAPYKUBAIOIIHEC:

5. B nepeBone abOpeBHaTyp, TEPMUHOB:

«Texnonoeus DPI (enybokoco ananuza naxkemos), Komopas ucnoiv3y-
emcs 011 Imoeo, obnezuaem credxcky 3a epadcoanamu. OHa noseonsem
nposatioepy 3a2isAHYymMb GHYMPb HAKEMO8 nepeoagaemoul uHgopmayuu, a
maxoice Omcaeoump, Kmo 3axo0uil Ha 3anpeujeHnslil catm, u uoenmugu-
yuposamu e2o» (Www.sovsekretno.ru. 03.01.2013).
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6. B ykazanum Ha comepkaHWe MOHATHs 0e3 ImepeBoja JEKCHIECKOro
HOBIIIECTBA: «Fue ¢ 2015 200y Apunoam Yoyoxapu u Anope Tpeman u3z
Mesicoynapoonoeo ynueepcumema @Onopuosl 3anamenmosany CUCHeMy
AMPS (Aerodynamic Mitigation and Power System), xomopas Oondcua
OOHOBPEMEHHO YVIAGIUBAMb IHEPSUI0 YPALAHHO20 6empa U 3auutyams
30anus om paspyuienutny (Media Mag. 22.01.2018)).

7. B nmepeBoze uacreil TepMHHA, KOTOpPBIE, IO MHEHHUIO aBTOpa TEKCTA,
HEM3BECTHBI YUTATENIO: «Kax pacckazan npogeccop Uncmumyma 360.10-
YuonHvIx uccaedosanuil Jlu bepeep, naiioennvlil 61U0 OMHOCUMCS K Npeo-
Kam cospemennozo yenogexa. Hoewitl 6u0 nonyuun naszeanue Homo naledi
(naledi na sizvike xopennvix osrcumenetl osHayaem ‘36e3oa’’)» (newsler.ru.
10.09.2015).

[Mono6Has perpe3eHTaIN 3aNMCTBOBAHHBIX TEPMHUHOB B TEKCTE MOXKET
OBITH CIEICTBHEM OTCYTCTBHSI BapHaHTa HaUMECHOBAHUS, HEKOIU(PHUIIUPO-
BAaHHBIM TIEPEBOZOM IOHSATHUSI Ha PYCCKHUH A3BIK, SKCIUIMLHPYIOIIMX HHO-
POAHOCTB, MHHOBAIITMOHHOCTH BBOIUMOM JIEKCHIECKOH CIHHUIIEL.

Kpome atoro, si3pikoBasgs MHHOBAIMS MOXKET HE UMETh YKa3aHUil Ha co-
JepKaHue TEPMUHA, HO B TO e BPeMs OHA BBIJENAETCA U3 TEKCTa MOCpe-
CTBOM OKpY’KaloLIeH JEKCUKHU C CEMaHTHUKONW HOBU3HBI (HOY-Xay, HOBUHKA,
UHHOB8AYUS, NEPBbL, OMKPbIMUE, HOBbLL U JIP.), YTO C HALLEH TOYKU 3pEHUS
TaKXKe SIBJIAETCS JUCKYPCUBHBIM HHAUKATOPOM:

«Aemopamu omkpvimusn Hogvix (BrieneHo Hamu. — E.I) snemenmos
npeonodcervl Hazeanus: Huxonui u cumeon Nh ons anemenma 113, Moc-
xoeutl u cumeon Mc ona snemenma 115, Tennecun u cumeon Ts ons sne-
menma 117 u Ocaneccon u cumeon Og ons snemenma 118», — coobiaercs
Ha caiite (udms.mosreg.ru. 08.06.2016);

«Cuumaemcs, umo 3D-6uoneuames — 00HO U3 HECKOIbKUX CAMBIX Nep-
CNeKMUBHLIX UHHOGAUUOHHBIX (BblOENeHO Hamu. — E.I.) nanpaeénenuii
npumenenusi UT» (PC Week — online. 15.08.2011).

O.A. HukutHa cnpaBeiuBo otMmevaer: «IW [AucKypcHBHbBIE WHIM-
KaTopbl| 0oOpallaloT BHUMAaHHE pPEIMIMCHTa IUCKypca Ha (opMaibHBIC
U/WIM colepikaTeNbHbIE OCOOCHHOCTH S3BIKOBOTO YIIOTPEOICHUS U CoIep-
xKar B cebe oOmme ykazaHWs 1O WHTeprperanun wHbopMamum» [12.
C. 81]. Takue MapKkepsl OKa3bIBAIOTCS HEOOXOMUMBIMHI Ha HAYaJIHHOM dTa-
e CYIICCTBOBAHHS CJIOBa B OOIIETUTEPATypHOM S3BIKE. YTIpa3iIHEHHE
BITOCJIEZICTBUH ITHX TEKCTOBBIX DIIEMEHTOB OYZET CBHUAETEIHCTBOBATH 00
OTHOCHUTENBHOW OCBOCHHOCTH OOIIEYHOTPEOUTENHHBIM SI3EIKOM BBOAUMOMN
JIEKCHIECKOW MHHOBALUH, O C(HOPMHUPOBABIIEMCSI TIPEICTABICHUN O MOHS-
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TUU «YCPEAHEHHBIM» HOCUTENIEM fA3blka. Hampumep, TepMuUH ox30n1anema
B Hayajie MCIIOJb30BaHUS B MAaCCOBBIX W HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX pecypcax
COIPOBOXKIAETCS OOBSICHEHUAME, KOMMeHTapusMu («Takue oyenxu Oviiu
coenanvl nocie oonapysicenus 100-i sK30n1aHemMbl — NIAHEMbL, 8PAUAIO-
wetics 8031e opyeoii 36e30ul» (YTpo.ru. 02.07.2002)), opopmisercs ka-
BbIUKaMu («Ho smu ‘“sxzonnanemst” (exoplanets) nenpueoownvl 0 ncus-
HU: 02POMHble 2a3000pa3Hble KOCMUYecKue meid 6oabiie 6ce20 NOX0CU
na FOnumep» (U3Bectus. 19.04.2002)). B 2019 r. npuBoautcs 6e3 TOIKO-
BaHUIA, TOSICHEHUH U T.11.: «Cpedu Opyeux HayyHbIX MUCCULL, 3ANYUWEHHbIX 8
yxoosauem 200y 8 KOCMOC, CHOUM OMMemums e8poneticKull meneckon 0Jis
noucka skszonianem» (Lenta.ru. 27.12.2019)).

[Tocne moucka TEPMHHOJIOTMYECKMX HMHHOBAlMil B Hay4HO-IIOIY-
JSPHBIX TEKCTaX W M3AAHUSIX OBUT COCTaBJICH IMPHUMEPHBIA CIHCOK HEONIO-
TU3MOB, KOTOpPbIE B JJalbHEUIIIEM MOJBEPIIIUCH IPOBEPKE, C LIETIbIO BBISIC-
HEHHSI OTIIMYHBIX OT paboTHI C JIGKCHUECKIMH HOBIIECTBAMH HETEPMITHO-
JIOTMYECKOT0 XapaKTepa ImapaMmeTpoB oToopa.

Ha mepBoM 3Tame s BBISICHEHHS WH(OPMAIMK O 3aKPETLIEHHOCTH
CIIOBa B HCCIIEHOBATENBCKOW 0a3e, 0 KOHTEKCTaX, O IEepBOH (pHUKcaIin
CIIOBHHK OBUI CBEpEH IO CIIOBAPHBIM KapTroTekam. Ha BTOpoM — ¢ TOmKo-
BEIMH, opdorpadrdeckuMu, CIipaBOYHBIMA U SHIUKIONESIHISCKAMH CII0-
BapsiIMH  (PYCCKOA3BIYHBIMHU, IE€PEBOAHBIMU, HHOCTPAHHBIMM), HaJM4He
MIPOBEPAEMOr0 CIOBAa B KOTOPBIX CBHJIETEILCTBOBAJIO O HE HOBU3HE CJIOBA
IUTST O0MIEYIOTPEONTETHHOTO S3bIKA.

[Nokasarenen mpruMep TepMUHA OUOAKYCMUKA, OTMEUSHHOT'O B HAYIHO-
uapopMmarmonaoM «OpdorpaduieckoM akageMudeckoM pecypce AKA-
JEMOCy [13]. [lomobHas «peructpanusdy, BO-MEPBHIX, CBUICTEIHCTBYET
0 OoMbIIeH OCBOSHHOCTH JaHHOTO TEPMUHA Y3yCOM IO CPaBHEHHIO C Ta-
KAMU HEBOLICIIINMHI B OOIIWE CIIOBAPH TCPMHHOIOTMYESCKHIMHU HANMEHO-
BaHUSIMH, KaK okyiozpagus, anmponoyen, sx30ckeien. Bo-BTopeIX, OA-
pa3yMeBaeT HCTEUCHHE 3HAUYMTEIHHOTO MPOMEXKYTKa BPEMEHH, IMOTpedo-
BaBIIIETOCS ISl 3aKpPEIUICHHUs CIIOBa B OOIIEIUTEPaTYpPHOM S3BIKE, TOT/A
KaK IIepBbIe BXOXKICHUS B MacCOBBIC M HAYYHO-TIOMYIISIPHBIC U3IaHUS ObI-
mu 3adukcupoBansl B Hagae 2000-x TT.

OTcyTCcTBHE MPOBEPSEMOIO CIOBAa B TOJKOBBIX, HOPMATUBHBIX U APY-
THX CIIOBapsX MOXET OBITH CIIEJCTBHEM HOBH3HBI cioBa. DyHIamMeHTaIh-
HBIM KpUTEpHEM O0TOOpa MOIXOJIIUX CIOB JJIsl CIOBapeid HEONOTH3MOB
SIBIISICTCS] BpEMsI IIEPBOi MUCEMEHHON (pukcarin. [laTupoBka MOXKET OBITH
ofpesieNieHa Mpy MOMOIIU CETEBOr0 pecypca pyCcCKOA3bIYHOW MEPUOAUKHI
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Unterpym [14], pecypcoB Google Books [15], fAnmexc HoBoctu [16],
HammonanpHOro KoOpiryca pycckoro s3bika [17] u gp. B cmywae paGoTsl ¢
TEPMUHOJIOTUYECKOM JIEKCUKOI OJHUM M3 OCHOBHBIX YCIIOBHM sl BKJIIO-
YEeHUS TEPMUHA B CIIOBAph HEOJIOTH3MOB CUUTAEM YIIOMUHAHHUE TCPMHUHA B
TEKCTe, OPUCHTUPOBAHHOM Ha CPEIHECTATHCTHIECKOTO ajpecara.

Kpome atoro, Tpebyercss yTOUHUTH B KOHTEKCTE HEorpauu BO3HUK-
mee BeaencTere U py3HOCTH TPAHUIBI MEKAY OOMIEYIIOTPeONTENEHON U
CHenuarbHON (PYHKIIMOHATHHBEIMA 30HAMH U PaCIPOCTPAHUBIIETOCS BBHIY
HETpeKpaIlaroerocs HHTepeca K JOCTHKCHISIM HAYKH W TEXHUKH SIBIIC-
HUSl «TEPMUHOJOTHYECKUHA ITyM», IOHUMaeMoe HaMH Kak ()eHOMEH, Mpo-
SIBILSTIOIIUICS B €IMHAYHBIX, CITYJaHBIX, HE CHCTEMAaTHICCKUX BXOXKICHH-
SIX TEPMUHOIOTHYECKUX HOMHHAIMK B HECHCIUATN3UPOBAHHEIC HCTOUYHU-
kn. TepMmuHBI, (pUKCHPYIOMIHECS B MACCOBBHIX HM3IAHUIX B HECKOJIBKHX
UTaTaX TONBKO B OAWH TOJ WIH YHOTPEOISFOIIecs B HEOOMBIIOM KOJIH-
YeCTBE SMU30AMICCKU, IS OOIIEYMOTPEOUTENBHOrO s36IKa OyIyT BCeraa
HOBBIMH, aHAJIOTWYHO OKKA3WOHAJbHBIM W WHIWBHUIYaJIbHO-aBTOPCKAM
CJIOBaM XYyJOXECTBEHHOW JIUTEPaTyphl, KOTOPHIE COXPAHSIOT CBOIO HOBHU3-
HY B Ka)XIIOM ITOSBIICHHU B TEKCTC BHE 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHH HCITOJb-
3o0BaHMs. [IpowyuTiocTprpyeM Hally TUIOTE3Y Ha MPUMEpPEe TCPMHUHOB yer-
neaianvl M 21acmuynas mMoaexkyia. TepMuH Ienmenanbl YIIOMIHACTCS B
SMUHCTBEHHOM NUTaTe HOBOCTHOI'O pECypca CO CCBUIKOM Ha HAy4HO-
oIy sIpHETH pecypce «[lomymsipaas MexaHukay: «HaszgaHue Ho8020 Kiacca
coeOuHeHUll poOUnoCs camo coboli — yenneaanvl <...> llennenamnwl, 0obas-
JIeHHble 8 Yeie8000POOHOe MONIUBO, NO360ISAM YMEHbUIUMb €20 gec Oe3
cHudicenus snepeuu ceopanus» (Pamonep-Hosoctu. 01.04.2017). Tepmun
NACMUYHAS MOIEK) 1A TIEPUOTMIECKH TOSBISCTCS B HECTICITHAIM3UPOBAH-
HbIX TekcTax: B 2000 r. BcTpeuaercst B onHOM 1utate, B 2006 T. — B 1BYX, B
2017 r. — B omHoi#1, B 2018 1. — B ontHO#. B wacTHOCTH miepBast u mocneaHsIs
OUTATBL: «bbli0 OueHb 8adCHO NOHAMb, KAK pazmep u opma Smux 31a-
CIMUYHBIX MOJEKY ONpeoesiom ux Qusuxo-xumuyeckue cgoucmea» (Oxo
Mockesl: Hy n menek. 19.06.2000); «/ ubkuti — smo umerowas MHodice-
CcmMeo OOKOBLIX OMEEMENeHU HNACMUYHASL MOTIEKYd, JHCECMKUL Ce2MeHm —
amo noaumep yurunopuyeckou gopmer» (Regnum. 13.05.2019). B o6omx
CIIy4asiX TEPMUH COXpaHIECT CBOIO TEPMUHOJOTHYHOCTD, CIEIUPHUIHOCTH
HECMOTpS Ha M3MEHEeHHE (PYHKIIMOHATBHON 30HBI TEKCTa (PUKCAITHH.

He uckimoyast ¢pakTt ymorpeOieHus B TEKCTaX HECEHaIn3HPOBaHHBIX
pecypcoB, 00a TepMHHA, Ha HAIll B3I, HE JOIKHBI OBITh BKITIOYEHHI B
CJIIOBHUK HEOJIOTMYECKOT0 CIIOBaps M3-3a €AMHHUYHBIX Pa30BOr0 MJIHM AIH-
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30[IMYECKOTr0 XapaKTepa yIOoTPeOIeH I, TaK KaK IPEICTABIIOT HEe HAYallo
mepexoa TepMUHA B OOIIEYIOTPEOUTENBHBIHN S3BIK, COTPOBOKIAIOIIETOCS
YBEIMUCHHEM KOJMUYeCTBA (DUKCAIMi, a YaCTHBIC SBJICHHS TSPMUHOIOTH-
yeckoro myma. CinydalHbIMM MOYKHO Ha3BaTh €AMHHUYHBIE BXOXIEHUS B
Hay4YHO-TIOMYJISPHbIE 1 MACCOBBIE M3/IaHUS TaKUX TEPMUHOB, KaK A0blOKA-
nyma6b (B 2017 1. — B 1 mokymenre), sxogunrep (2016 r. — 1), sxoroeo-
aumponnwiti (2016 1. — 1), maenummueii nuny (2017 1. — 1), yughposoe 6na-
eoycmpoticmso (2019 r.—1,2018 . —2,2017 1. — 1, 2004 r. — 1).

Heperynsphas, HU3K04aCTOTHAs, Y3KOCTIeHaIbHas TEPMUHOIOTHYECKAs
JIEKCHKA 00JiaiaeT MepMaHEHTHON HOBM3HOM M CTAOMJIBHOM, HE CIa aroleh
B YCIJIOBUSIX YIIOMUHAHUS B HECHELUAIM3UPOBAHHBIX CTOYHUKAX TEPMHUHO-
JIOTUYHOCTEIO. B TakoM citydae BO3HHKAIOT O0bEKTHBHBIC COMHEHHS B IIeJIe-
c000pa3HOCTH BKIIOYECHHS B CIOBAPH HEOJIOTM3MOB HOBBIX IUIS OOIIEYIIO-
TPeOUTETBHOTO SI3BIKA TEPMUHOB TONBKO Ha OCHOBAaHWH KPUTEPHUS BXOXKIC-
HUS B ONpeAen€HHBIA TUI UCTOYHMKA. B TO BpeMs Kak JEKCHYECKUM HOB-
1iecTBaM HETEPMUHOJIOTMYECKOro XapakTepa sl CIOBapeil-eKeroIHUKOB
JOCTAaTOYHO (haKTa MACHMEHHOH (DMKCAIMU CIIOB B ITyONHIMUCTUKE Oe3 oImo-
pBl Ha JUHAMHUKY YMOTPeONEHHH, TO TSPMUHOIOTMIECKON JIEKCHKE 3TOrO
mapaMeTpa HEeIOCTATOYHO, TaK KakK JO HCIONB30BAaHUS B OOMIEYOTpeOu-
TENFHOM SI3BIKE, B KOTOPOM OHA MPHOOpETaeT HOBH3HY, OHA YK€ CYIIECTBY-
€T B CTPYKType HAIMOHAJIBHHOIO SI3bIKa W M3HAYAIBHO OONAJAeT MOTEHIIHA-
JIOM TIPUMEHEHHUs B JPYrod (YHKIHMOHAJIGHON 30HE, peali3aliisi KOTOPOro
MOKET HOCUTh HelpeaHaMepeHHbI xapakrep. C LEenbl0 MCKIIOYEHHUs IOo-
IOOHOW COBOKYITHOCTH YCIIOBHH CUMTaeM HEOOXOIMMBIM OTCIEXWBATh da-
CTOTY BXOXKJIEHUI TEPMUHOIOTMYECKON JIEKCUKH HE TOJIBKO Ha YPOBHE CO-
CTaBJIEHHS CIOBapel, GUKCHPYIOMMX U3MEHEHHUS JEKCHYECKOTO COCTaBa 3a
MIPOIOJIKUTENIFHOE BpeMsl (ZIeCsTh, TPUILATH JIET), HO U 3a OJUH I'OJ U HE
BKJTIIOYATh HU3KOYACTOTHBIE CITyYau B CIIOBHHUK.

Taxum 00pa3oM, TEPMUHOIOTHIECKAs JEKCHUKA, TIOIXOMAIIAs A Heo-
JIOTMYECKUX CIIOBapeil, TOMKHA UMETh aKTMBHOE IMPUMEHEHHE B TEKCTaX,
OPUEHTUPOBAHHBIX Ha CPEIHECTATUCTUUECKOro yutarens. [IpommmocTpu-
pyeM BO3MOXHYIO MOJIENIb AMHAMHKH Ipolecca MPOHUKHOBEHUS TEPMHU-
HOJIOTHYECKUX HOMHUHANWN B OOMIEYIIOTPEOMTENBHBIA SI3BIK Ha TPHMEPE
CIIOB 20p00-2ybKa M X08epOaiiK.

CnoBo eopoo-eybka OBUIO BEIBICHO B KypHale «B Mmpe Haykm» B
BEIITycKe 3a sHBapb-peBpans 2019 r. [IpoBepka Mo TOIKOBBIM CIOBApsIM,
HOPMATHBHEIM CIIPABOYHUKAM W Jp. HE Jala HUKAKUX pe3yiapraTtoB. O0-
cienoBanme mo cucremam Unuterpym [14], Google Books [15], Snnekc
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Hosoctu [16] mokazano, 4To, BO-NEPBbIX, CYIIECTBYET TEPMUH-OMOHUM
20p00-2yOKa, XapaKTepu3yIomui (popMIpOBaHIE TOPOIACKHX MPOCTPAHCTB
U CEpPBHCOB, KOTOPBIA IPOTHBOIOCTABISIETCS TEPMUHY 20p00-0y0auK
(«B cnyuae npodomicenus smux mpenoos I[lasnooapy yepooicaem nep-
CNeKmuea npespamumsCsi 6 mak Ha3vleaemvlil ‘20po0-2yoKy”, 20e KoH-
yenmpayusi KOMMep4ecKux Uil JCUbIX QYHKYUL nepemedcaemcsi ¢ 3a-
OpOUIeHHBIMU  NYCIBIPAMU U 3a0bIMbIMU - patioHaMu, uiu 6 ‘‘20poo-
6yoauK”, 6 KOmopom Kuouesvle QYHKYUU pAcnoraeaiomcs 8 nepugepuii-
HbIX KOMMEPHECKUX Y31aX, 8 mo epems KaK YeHmp 20pood nycmeem 6ce
oonvute u 6oavwe» (better.kz. 14.11.2016)). Bo-BTOpsIX, HHTEpECYIOMIEE
HAC 3HaYCHHE «MHPPACTPYKTYpa ropoja, aIalTHPOBAHHAS O aKKyMYJIs-
IO OCAJIKOB B 3EIICHBIX HACAKACHUIX; HE OTBOJ JOKICBOM BOIBI B KaHa-
nu3anuioy, noseisiercs B 2015 1.: «Cozdanue “2opodos-eybok” nompedy-
em 3HAYUMENbHBIX KANUMAL06L0ACEHUL — CIPOUMENbCnE0 8000COOPHOL
un@pacmpykmypol Ha niowaou 8 1 K8 km 06xo0umcs 6 cymmy Nnopsoxa
150 mnn 1oaneii / 24,2 man doanapos» (TACC — IlpobGreMsl SKOJIOTHH.
30.05.2015). B ron mepBoii hukcanuu TEPMHUH 20pod-2yOKa YIOMIHACTCS
B MAaCCOBBIX H3IAHUAX, WHPOpPMAreHTCBAX, WHTEPHET-M3NaHUIX (ere-
pambHOTO HA3HAYCHHS, HECHCHUATU3UPOBAHHBIX 3apyOeKHBIX PYCCKO-
SI3BIYHBIX PECypcax, UTo MO3BOJSET BKIIOYATH STOT TEPMHUH B HEOIIOTHYE-
CKHUE CIIOBapH, onuchiBarone Hopuectsa 2015 r.

OpmHako TOmOOHOE IIMPOKOE OJHOMOMEHTHOE PaCHpOCTpAaHCHHE B
CpeACTBaxX MacCOBOW MH(pOPMAIMH HE SBISACTCS IOBCEMECTHBIM IPOSIBIIC-
HUEM HaYallbHOW CTAIWN OCBOCHUS TEPMHHOJOTMYECCKOHN JIEKCHKH OOIIe-
YIIOTPEOUTENBHBIM S3BIKOM. B OONBIIMHCTBE caydaeB HaOMIOmaeTcs Koje-
OaHHe YaCTOTHI M THITA HCTOYHUKOB.

Wnyro Momens OCBOSHHS MPEICTABISICT HOMHHAIMS Xxosepbaiik. [lep-
BBbI€ IIUTATHI C 3TUM cJI0BOM oTHOcATCS K 2003 1. B 3TOT MOMEHT moHsATHE
o003Ha"YaeT OOBEKT HAYYHOW (DAHTACTUKU WM YIOTPEONIETCS HCKITIOUH-
TEIFHO B pecypcax, CICHUATH3UPYIOMNUXCS Ha KOMIBIOTEPHBIX HUTpax:
«Cpadicatimecv 3a npaso GwidICUMb, UCHONL3YSL KOLECHVIO U 2YCEHUYHYIO
MEeXHUKY, CYOMapuHvl U X08epOaliKu, a maxaice yeablil apCeHan opyicus!y
(Playground.ru. 01.04.2003). B 2004 r. BcTpedaercss B ABYX IMTATax, B
cTaThe-0030pe KOMIBIOTepHOW HUIpel B rasere «Jlemooir IlerepOypr»
(26.03.2004) 1 Ha cailTe >XypHajla O KOMIIBIOTEPHBIX M BHJEOUTpPax
«Crpana urp» (10.05.2004), B 2005 r. — Tonbpko Ha caiite «CTpaHa Urp»
(10.09.2005). B nepuox ¢ 2006 o 2010 r. qurar HeT.
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B 2000-x T. cnoBO X08epbatix OBLIO CBS3aHO C OOBEKTOM (haHTaCTHIC-
ckoro mupa, B 2011 1. mosBIsieTcst nelcTBUTENbHAs pa3padoTka. Haumnas ¢
3TOTO TIEPHONA, X08epOalik CTAHOBHUTCS MEPCIEKTUBHOW Pa3BHBAIOMICHCS
TEXHOJIOTHEH, O TOTOpOM NUIIYT B pPa3iMyHbIX MCTOuHMKax. B 2011 r.
HACUUTHIBAETCS OKOJO TPUALATH JOKYMEHTOB (II0 JaHHBIM pecypca MHTe-
rpyM [14]) co cioBoM xogepbaiix B YacTHBIE HOBOCTHEIC («Xosepbaiiky
nocmpoen ¢ 02710Kol Ha 6e30nacHocmb, HOIMOMY OO0JIICHbL OMKA3AMDb,
MUHUMYM MPU KOMUAEKMYIOWUX, Npexcoe dem Npousotioem cepbe3nds
noromka 6 6o30yxe (Bpemss u [Hdenbru. 06.07.2011)) u HayuHO-
nomyJsipaele  m3nanus (Mzobpemamens «Xogepbaiikay Kpuc Mannotu
(Chris Malloy) cuumaem, umo mom cmodicem 0ocmuanb 6bICOMbL 8 MPU
KUnomMempa u paseusams cKopocmv 00 278 Kuiomempos 6 udac
(Membrana. 04.07.2011)). MaTepecHO, 9TO B 3TOM XK€ TOLy YBEINIHBACT-
¢Sl KOIMYECTBO UTAT ¢ HamucanueM atuauneil hoverbike unm hover-bike
(34 coobmenus no nanaeM SArnexc Hosoctu [16], mo 2011 1. — omHa 1u-
tata B Motonews.ru (05.01.2007)): «Hoverbike 32-remnuii Mannoii coopan
3a 08a 200a 8 ceoem 2apadice, YepoXas HA MO 6ce CE0U COePeNCeHUs
(Komcomonbckast mpaBaa. 29.06.2011). B 2012 r. HacuuThIBaeTcs yxe
JIBECTH CEMHAANATh TEKCTOB ¢ KUPIIUIMICCKAM HAIMCAaHUEM CJIOBa M BCe-
IO JIECATh, COXPAHSIONINX OPUTHHAIBHOE HAIHCAaHWE, YacTh U3 KOTOPBIX
UMEET TONBKO OTCBUIKY K HCXOOHOM HommHammu: «B CLIA npouwiu
ycneuthvle UCHNbIMAHUSL HOBO20 IEMAIOWe20 MOMOYUKIA, MAK HA3bl8AeMOo-
20 xoeepbaiika (hoverbike), paspabomannoco KanuGoOpHUICKOU KOMNAHU-
el Aerofex, cooowaem UTAP-TACC» (Bectu.Ru. 22.08.2012).

B 2013 r. TepmMmHOMOrMYECCKasl EIWHHUNA X08epOalik BCTPEUACTCS B
205 myonmukanmusx, B 2014 r. — B 161, B 2015 . — B 163, B 2016 T. — B 262,
2017 r. — B 907, 2018 1. — B 567 (1o nanueIM pecypca Muterpym [14]). He-
CMOTps Ha TO, YTO MOMEHT aKTHBHU3AINHU CJIOBA, €r0 IIMPOKOTO PacHpocTpa-
HEHUSI ¥ 3aMeIIeHNe JIATHHCKOrO HAIMMCAHWS KUPIJLTHYECKAM OTHOCSTCS K
2012 r., TpeACTaBIETCS LENeCOOOpasHBIM CUUTATh TEPMUH X08epOatiK
reoormMoM 2011 1. B 2011 r. yBenmmumBaeTcst KOMMYECTBO (PUKCAIMN B pa3-
JIMYHBIX MACCOBBIX MCTOYHHKAX, (POPMUPYETCS TSHICHINS, TIOTCHIIHAI CIIOBA
B paMKax OOIIEeYIMOTPEOUTENHFHOTO SA3bIKa, TIPOMCXOIUT Tpadudeckas aganTa-
must. Ha HacTosImii MOMEHT MOYKHO TOBOPHTH O CTAOHMIIGHOM IIIPOKOM pac-
MPOCTPaHEHHH, KOTOPYIO IMPHOOPENO CIOBO Xosepbaiik B OOMICYHOTpeOu-
TENTBHOM s13bIKe. [IpH JanbHelIIeil momo0HOH JUHAMUKE YacTOThI B CTAThIX,
TpeTHA3HAYCHHBIX TSI afpecaTa-He CHEIHANCTa, TEPMUAH X08epOatiK MOXKET
OBITH 3a(PUKCHUPOBAH B Op(OrpapmIecKuX, TOMKOBBIX U IPYTHUX CIOBApSIX.
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[Ipu paboTte ¢ MaTepruaoM OBLIO OTMEUYEHO HECKONBKO TEHACHIIHIA, Xa-
PaKTEpHBIX IJs TepMHUHOJOrM4Yeckon nexcuku Havanma XXI B. IlepBoit
cnenuuKoN, MPUBICKIICH Halle BHUMAaHHE, CTANO (YHKIHMOHHPOBAHHE
WHOSI3BPIYHBIX HOMHHAIMN Ha SI3BIKE-HCTOYHUKE 0e3 BapHaHTa Ha PyCCKOM
si3bIKe: «HHHO8ayuonnas mexuonoaus Longines Positioning System (LPS)
omcaedcusaem U MSHOBEHHO nepeddenm OAHHblE O MOYHOM MeCHONOJ0-
JiceHuU loutadell 80 8peMsl CKayeK, COCmaesisiem meKyuull CKaKkoeou peli-
mune, onpeoesnsem paccmosiHue Medcoy NowadbmMy (C MOYHOCHbIO 00
S em) u pasnuyy ux cxopocmeri» (Style.rbe.ru. 16.04.2015). BeccropHo,
MOJOOHBIC JIGKCHYECKIE SANHUIIEI HEe BKITIOYAIOTCS B CIIOBHHUKH CIIOBapei
W3-32 OTCYTCTBHS IpapuIecKOi aJanTalim.

[puunHON TOTOOHOTO WCHONB30BAHMS 3aMMCTBOBAHHUI MOTYT SIBJISITh-
Csl «TIPOIIECCH PACHIMPEHUS U YrITyOIIeHUs] MEXITyHAPOIHBIX CBS3eH, WH-
TepHAIIMOHATIM3AIIH HAyKH, TI00aTH3anuy HHGOPMAaMOHHOTO IPOCTpaH-
cTBa B coBpeMeHHOM mupe» [18. C. 3]. Hos3bIYHAs JIEKCHKa B aHAJIHU3H-
pyemoii BEIOOpKE, 32 PEIKAM HCKIIOUCHHEM, TPEICTABICHA aHTIIMIACKIME
cnopamu. Kak ormeuaer JI.B. Parubypckas, cMeHa WHTEpHAIIMOHATBLHON
JIEKCUKH C OTNOpPbI Ha JJATUHCKUE U BU3aHTHICKHE pPECypChbl Ha aHTJIOSA3bIY-
HYI0O OpPHEHTALIMIO TpoTekaeT Ha pyoeke XX—XXI BB., mocie KOTOpOro
CIIaBSHCKHE S3BIKH BCTPAUBAIOTCS B TIpOIECcC «ameporiodanuzammm [19].

Emeé ogna cTpeMHUTENbHO pa3BUBAIOIIAACA B PYCCKOM SI3bIKE IMOCIE-
HUX JIECATUIIETUI TpyIla ClIOB — TaK Ha3bIBae€MbI€ CIOBa-KeHTaBphl [20,
21] nmm cnoBa-ruOpuAbl [22], NMEIONHE B CBOEM COCTaBE AHTIIOS3BITHBIN
KOMIOHEHT Ha natunuue (NISQ-yempovicmeo, VNS-mepanus, MVNE-
niameopma, JNI-pearuzayus v T.1.), KOTOPBIA YacTO SBISACTCS «HOCHUTE-
JeM» TePMIHOIOTHYECKOH HH(OPMAITUH.

[epBBIM crtOBapéM, 3a(UKCHPOBABIINM SI3BIKOBBIC SIUHHIBI C TIEPBOM
HWHOSI3BIYHOM 4acThlo, cTajl «TONKOBBIM ClOBaph PYyCCKOro S3bIKa KOHILIA
XX B. S3pikoBble u3MeHeHus» [23], B HEM Mbl Haxogum: DOS-oeckuil,
IBM-coemecmumocmo, IBM-cosmecmumuiii u np. Janee cioBa-KeHTaBpbl
¢dukcupyrorcs B «TOTKOBOM clIoOBape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa. SI3bI-
KOBBbIe M3MeHeHHs KoHIa XX cronetusy [24] (web-caiim, web-mexnonoeust
u 1p.), «TonkoBOM cioBape pycckoro si3bika Hauana X XI Beka. AKTyanbHas
nekcukay [25] (WAP-caiim, Flash-namame, [P-meneghonus n ap.). B stux
W3JIaHMSAX CIIOBA C KOMITOHEHTAMH B JIATHHCKOH Tpadrike perucTpupyroTcs B
[punoxennn, a pycUpUIPOBAHHBIN BapHaHT BXOJUT B OCHOBHYIO YacTh
cinoBaps. Eciu cioBo BCTpeyaercsl UCKIIOUYUTENBHO B HAIMCAHUU JIATUHU-
Ieid, OHO (PUKCHpyeTcs TONbKO B [Iprmoxennn.



18 E.C. I'pomenko

I'mOpuaHbIE CI0Ba TaK)Ke HAXOMAT MECTO B CIIOBape-crpaBounnke «Ho-
BbI€ CJIOBA M 3HaueHUs (M0 MaTepuajaM Mpecchl U JutepaTypsl 90-x rogoB
XX Beka)» [26, 27]: Web-macmepune, Web-unmepgpeiic, PR-Oesmens-
Hocmb, PR-ob6ecneyenue, PR-noodepocka u ip. BKITIOYEHNE TaKOH JIEKCH-
K{ B CIIOBHHMK JAHHOTO CJIOBaps BOCIPUHHUMAETCSI UCCIEAOBATEIAIMU Kak
0€3yCIOBHBIA IUTIOC CIICIOBAaHUS TCHICHIMSAM pPAa3BUTHS COBPEMEHHOU
nekcukorpadun: «lllupokoe ommcanwe THOPUIM3ALNU PA3HBIX THUIIOB —
3T0, 0E3yCIIOBHO, TakXke oAHO u3 moctxennid HC3-90, cBs3aHHOE ¢ BBO-
JIOLMEN caMoro si3blka W SI3BIKOBOIO MaTepHalia: PYyCCKUH S3bIK KOHIIA
XX-XXI BB. HEBO3MOXXHO MPEICTABUTH 03 TaKMX CIUHMI, Kak: [7-
Mmeneodcep, PR-mexnonoeuu, VIP-kniuenm, web-ouszavin v 1.11.» [28. C. 18].
CroBa ¢ 3IeMEHTOM Ha JIATUHUIIE B 3TOM CJIOBape MPeACTaBIAIOTCS HHAYE:
«B 3aromoBke cioBapHOW CTaThM BHaYaje naercs (GopMma ¢ KAPUILTHYE-
CKMM HalMCaHHWEM IEepBOr0 KOMIIOHEHTa, a MOTOM — C MHOSI3BIYHBIM. B
caMoM CTaTb€ U B CIIPABOYHOM OT/E€JI€ K Hel MOKa3bIBAETCSI KOHTEKCTHOE
ymotpebnenue odenx gopmy» [29. C. 254].

CrnoBa-KeHTaBpbl, B KOTOPBIX «II€pBasi 4YacTh MUIIETCS KUPUIUIULIEH, HO
IIPU 3TOM TaKasi 4aCTh HE CYILIECTBYET B PYCCKOM SI3bIKE B BHJIE€ CAMOCTOS-
tenpHOTO cioBay [20. C. 576], He BBI3BIBAIOT OONBIINX CIIOPOB U (DUKCH-
pPYIOTCS B CIIOBapsX.

Ha namr B3rmsia, oOpa3oBaHusI ¢ TATHHCKUM KOMIIOHEHTOM COXPAaHSIOT
TEPMUHOJIOTUYECKUN «3apsa/l» U BOCIPUHUMAIOTCA HOCUTEISIMU SI3bIKa Kak
SIMUHUIBI CIIEIMANEHON Cephl IeSTeNHHOCTH YeloBeKa B TEUCHHE Ooiree
JUIUTENIBHOTO BPEMEHH, N0 CPAaBHEHUIO C TEPMHUHOJIOTMYECKUMU HOMHHA-
LUAMH, Y KOTOPBIX OTCYTCTBYET HEKUpWIUIMYecKas 4acTb. BHeceHue B
CJIIOBHUK TaKMX HOMHHALUN MPEICTABIAETCS BOZMOXKHBIM MPU MOSBICHUU
aJIaTHPOBAHHOTO HAIMMCAHUS M aKTHBH3AIUH YIOTPeOICHUH, IPH pocTe
KOITMYECTBA COOOIICHUH CO CIIOBOM C KOMIOHCHTOM Ha S3BIKE-OpPUTHHAIE
U OTCYTCTBUH PYyCH(UIIPOBAHHOTO BaphaHTa IOIycKaeM (HUKCAIHIO B
[Ipunoxenuu, eciu OHO MOAPa3yMEBAETCS B CIOBapE.

Taxum 00pa3oM, IPOBEACHHBIN aHaIN3, BO-TIEPBBIX, IIO3BOJIMI CIENIATh
PSII BEIBOIOB OTHOCHTENHFHO CHENU()UKA TEPMHUHOJIOTHIECKHX HOBOOOpa-
30BaHuil Hayana XXI B. [IoMMMO TEpMHHOB Ha pPyCCKOM S3bIKE (Xx08ep-
batik, 2opoo-eybKa) B TeKcTaX (DYHKIHOHHWPYIOT HOMHHAIIMH HA SI3BIKE-
HCTOYHHMKE B KaUECTBE MOJTHOIEHHBIX CIIOB, CIIOBOCOYETaHHN U abOpeBma-
Typ (Big Data, NISQ), a Taxke cioBooOpa3oBaTeIbHBIC HHOS3BIYHBIC KOM-
MOHEHTHI (Oamnaune-coeounenue, Bitcoin-kowenéx). OQHON W3 TEHICH-
LMK, XapaKTepHO! JUIsl COBPEMEHHBIX 3aMMCTBOBAaHUI, MO)KHO Ha3BaTh MX
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CTpeMJICHHE BKIIIOUCHHUS B CIIOBOOOPa30BaTEIbHEIC MTPOILIECCHI, & HE TOIBKO
(doHeTHYeCKyI0, MOP(HOJIOTHYECKYI0 W CIOBOOOpa30BaTEIbHYIO afarTa-
uuto [30. C. 181].

Bo-BTOpBIX, IPOBEIECHHBIN aHAIN3 BBISIBUII HEKOTOPbIE TUITMYHbIE MH -
KaTopbl, COMPOBOXKIAIOLIME HOBBIE TEPMHHOJIOTMYECKHE HOMMHAIMHA B
HAYYHO-TIOYJISIPHOM JTUCKYpCe, OOBEIUHSIONE MapKephl HOBU3HEI SIBIIC-
HUS, U yIoTpeOIeHne eUHAIL CIIeNUAIBHON cepbl B TEKCTAX, aIpecOoBaH-
HBIX LIMPOKOMY YUTATENIO: OKPYKEHUE JIEKCUKOW ¢ CEMAaHTUKOW HOBU3HBI;
MepEeBOJl MHOS3BIYHBIX COCTABIISIOIINX TEPMHMHA, TOIKOBAHUS, CHHOHUMUY-
HBIE€ 3aMEHBbI, TOSCHEHUS], OTChUIKA K aHAJOTUsM, MPOBEICHUE CPaBHEHUH,
MepEeUrCIICHAE CBOWCTB, pacmn()poBKa HOBBIX aOOpEBUATYD, «OOpPATHBIN»
MepEeBO/I, 3aKII0UEHHE CIIOBA B KABBIYKHU, COUETAHUS MAK HA3bIBAEMbLIL.

Bremmyckn «HoBoe B pycckoi JEKCHKe», CIIOBapH-clipaBOYHHKM «Ho-
BbI€ CJIOBA U 3HAUEHUS», OTPAXKAIOLIUE SI3BIKOBBIE HOBIIECTBA BTOPOH IO-
J0BUHBI XX B., TPAAULUOHHO ONUCHIBAIIM CIIELUATBHYIO JEKCHUKY, YIIOMH-
HAIOUIYIOCS B HECHELMaIU3UpPOBAHHBIX UCTOUYHUKaX. Hampumep, B cioBa-
pe-cnpaBounuke «HoBoe B pycckoil jekcuke (M0 MaTepuaiaM Ipecchl U
nutepatypbl 60-x rT.)» [31], mo moacueram H.3. Korenosoii, cienuanbHas
nekcuka cocraBuia npumepHo 50% [32]. B uznanum «HoBoe B pycckoii
nekcuke. CinoBapuble MaTepuanbl — 80» [33] HaXOAUM TEPMUHBI UHMPO-
OYKYUposanue, Kapcmoso-2iayuoI0SUtecKull, KaoMum-pmymo-meuyp u
1p. Brrrouenne moqoOHBIX HOMUHANIMH TPEICTaBISACTCS HEOPaBIaHHEIM,
TaK KaK NMpUBEAEHHBIE MPUMEPbl HE SABJISIOTCS CJIENCTBUEM IONOIHEHUS
JIEKCHIECKOT0 COCTaBa OOIICYIOTPEOUTENBHOTO S3bIKa, 8 PEIPE3CHTUPYIOT
1 y3HOCTH TPaHUIIBI MEKTY OOMEYHOTPEOUTENHHBIM U CIIEIHATbHEIMU
SI3BIKAMM, TPOSBIISIONIYIOCS B €AMHUYHBIX U HECUCTEMATHUHBIX BXOXKIE-
HUAX B TEKCTHl HAYYHO-TIONYJISIPHBIX U MACCOBBIX MCTOUHUKOB.

BBuay npoaomkaromerocst akTUBHOIO MOIMOJHEHUS JIEKCUYECKOTO CO-
CTaBa PYCCKOTO S3BIKA 33 CUET CIEIMATHHON JIEKCHKH (DUKCALUS HEOII0-
TH3MOB-TEPMIHOB B CJIOBapsSX HOBBIX CIIOB SBIIETCS OOBEKTHBHOW IIO-
TpeOHOCTBIO W 3a7adell COBpeMeHHOH Nekcukorpaduu. OmHaKo, Ha HAI
B3MJISAL, TIpH paboTe ¢ TePMUHOIOTHYECKOHN JIEKCHKOHM IS CIIOBaps HEOII0-
TH3MOB TPeOYeTCs psill YTOUHEHH, YCTAaHOBJICHUIO KOTOPHIX OBLIO ITOCBS-
LIEHO TJAHHOE HCcCcleloBaHue.

Urak, xiroueBoil mapaMeTp A BKIIOUEHUS JIEKCHYECKUX HOBLIECTB B
HEOJIOTHYECKIH CIIOBaph — IepBas MUChbMEHHAs (UKCAUs B MEPUOANYC-
CKO MmevaTu — OKa3bIBaeTCad HEIOCTATOUHBIM JUIA TIOMCKA U OTCEBa HOBOM
TEPMUHOJIOTMYECKOI JIEKCHKH, KOTOpasi HY>KIAaeTcsl, C OJHOM CTOPOHBI, B
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LIMPOKON pEenpe3eHTaluy, TaK KaK SBJISIETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX HMCTOY-
HUKOB, OOHOBIISIOMIUX OOIMIEYIIOTPEONTENBHBIA SI3BIK, C APYTOH — B HC-
KIIFOUCHUH HE CHCTEMATHYHBIX W W3HAYAIBHO HEMEePCIEKTHBHEBIX YIIOTpeo-
neHuid. {7 ocyllecTBIEeHUs NEepBOro MYHKTAa BaXKEH KPYT HCTOYHHUKOB
MOKCKA, KOTOPbIE JOJKHBI BKIIIOYaTh HCTOYHHKH, OPUEHTHUPOBAHHbBIE Ha
CpEeIHECTaTUCTUYECKOrO ajpecaTa, OTpakaTb IOCIEAHHE JIOCTHXKEHUS
HayKl U TEXHUKH (Cpelu HUX HAY4YHO-TIOMYJSIPHbIE MCTOYHHKH, OTIEIb-
HBIE PYOpPHKH MAacCCOBBIX IEYATHBIX HIIH JIICKTPOHHBIX H3MaHUH, HHPOP-
MAaIIMOHHBIX areHTCTB, MHTEPHET-Ta3eT U KypHaoB). Bo m3bexanue peru-
CTpalny SBICHUN TEPMUHOJIOTHIECKOTO «IIIyMay HEOOXOAUMO OMUPATHCS
He Ha QakT (hUKcanuy, a Ha KOTMISCTBO BXOXKICHUH, TMHAMHUKY YaCTOTHI B
pecypcax, HalpaBJI€HHBIX Ha IIHMPOKYIO ayTUTOPHIO.

Taxum 006pa3oM, MOKHO 3aKITFOUUTH, YTO OCHOBHBIM OOCTOSITEIIECTBOM
JUId BKJIIOYEHUS TEPMHUHOJIOTHYECKOH JIEKCHKH B CIIOBaph HEOJOTH3MOB
JIOIDKEH CTaTh MOMEHT AaKTHBH3AlUH yIOTPEONCHWH B  HAYIHO-
MOMYJIIPHOM JIUCKYPCE B TEKCTAX MACCOBBIX U3JJAHUH.
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A number of today’s neography problems related to selection of new terminological
lexis into neological dictionaries are described in the article. First, the nature of the
sources involved in the material search is determined. As the discourse of popular sci-
ence is a stage in the formation of the average meaning of terminological lexis and the
most sustained and long-lasting area of functioning after a special discourse, in order to
obtain vocabulary for neological dictionaries, the author recommends tracking termi-
nology units in popular science publications and articles on scientific and technical
achievements in the resources targeted to the average addressee. Second, the main crite-
rion for the selection of neologisms—the “time of first fixation”—is insufficient in
relation to terminological innovation. Due to the diffusion of the boundary between
common and special areas, during the work on the vocabulary for neological dictionar-
ies, it is necessary to exclude from consideration accidental occurrences of terminologi-
cal lexis in mass sources as special cases of terminological “noise”. This is why the
frequency of occurrences of terminological lexis should be monitored when compiling
dictionaries that record long-term changes (ten, thirty years) in lexis and dictionaries
that cover one-year periods, and low-frequency cases should not be included in the
vocabulary. Therefore, the main condition for the inclusion of terminological lexis in a
dictionary of neologisms should be the moment of the activation of its uses in popular
science discourse in texts of mass publications. Special lexis introduced into a new
functional environment, common language, is regularly accompanied by discourse
indicators: the neoterm is surrounded with words denoting novelty; translation, defini-
tion, synonymous substitution, explanation, reference to analogy, comparison, list of
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properties, decoding of new abbreviations, enclosing the neoterm in quotation marks,
its accompanying with the collocation fak nazyvaemyy (so-called). Such markers draw
attention to the novelty of the notion and offer its proper interpretation. From the mo-
ment of its introduction into non-special texts, the term functions both in professional or
scientific discourse as a precise term and in common language as a general idea of the
term, which indicates that the term’s determinologisation begins. The research has also
shown a significant heterogeneity of the terms. Terms of the beginning of the 21st cen-
tury are discrete in composition: but for Russian-language terms (hoverbayk [hov-
erbike], gorod-gubka [sponge-city]), nominations in the source language (Big Data,
NISQ) and word-formation components in foreign language (Bitcoin-koshelek [Bitcoin-
wallet]) function in texts.
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HNCTOYHHUKOBEJUYECKASA U 9TUMOJIOI'HTYECKASA
CITPABKA B PETUOHAJIBHOM
HNCTOPHUYECKOM CJIOBAPE

Paccmampusaemces npobiema uHopmMamueHOCmu ULIOCMPAyuil 8 pecUOHATLHOM
UCmopuyeckom cogape KaK 8adicHeluie2o cnocobda noomeepitcOeHUs: MoaKo8aHUs
3HAYEHUs PecUOHANUIMO8 ONPeOeseHHO20 Muna — Clo8, 3AUMCIMEOBAHHLIX U3 G-
MOXMOHHBIX A3bIK0G. Hccnedyemces oOun u3 nymetl peuienuss npobaemuvl — npume-
HeHue UCMOYHUKOBEOUECKOU U IMUMONOSUYECKOU CNPABOK, BbINOIHAIOWUX QYHK-
Yuio epuhuKayUU 3HAUEeHUs PESUOHANLHO20 CN08d, PACCMAMPUBAIOMCI YCIOBUS U
ocobenHocmu 88e0eHUs: IMUX CHPABOK 8 COBAPHYI0 CINAMbIO C Y4emOM Y3YanbHOU
npUpoObl pecuoHAIU3MA.

KiroueBsle croBa: wimiocmpayuu, agmoxmonHvle 3auMCmEo8anUs, IMUMON02U3A-
Yus, UCMOYHUKOBEOUECKAsl CHPABKA.

Beenenne

B u3ydyennn wcropmm pyccKOH JEKCHKOTpadHH HEBOSMOXKHO OOOHUTH
BHUMAaHUEM BaXKHbIH 3Tamn ee pa3Butus: ¢ 70-x rr. XX cronerus Hapsay C
W3BECTHRIMU (DYHIAMEHTAJIBHBIMA HCTOPUYCCKAME CIIOBapSIMH PYCCKOTO
SI3BIKA CTAJIM M3aBaThCsl PETHOHANIbHBIE HCTOPUYECKUE CIIOBAPH, 110 3aMbIC-
JIy COCTaBUTEJIEH, CTaBsILIME 1IEJbI0 MPEICTABIATh HAPOIHO-PA3rOBOPHYIO
JIEKCUKY, OTPAaHUYCHHYIO B CBOEM (DYHKIMOHUPOBAHUH TEPPHUTOPHAIHHO.
310 Takue JeKcuKorpaguueckue Tpydbl, kKak «ClioBapp s3bIKa MaHTa3ei-
ckux mnamsaTHukoB XVII — mepBoit momoBuHsl XVIII BB.» (cocT.
H.A. Lomakuon) [1], «CnoBaps pycckoil HaponHo-aAuanekTHoi peun B Cu-
oupu XVII — nepoit momosunbl X VIII B.» (coct. JL.I. Ianun) [2], «Peruo-
HaIBHBI HMCTOPHYECKMH cloBapp BTOpod monoBuHel XVII-XVIII BB.»
(coct. E.H. bopucosa) [3], «CiioBapb HapoJHO-pa3roBopHoi peuu r. ToMcka
XVII — nawama XVII B.» (coct. B.B.Ilamaruna, JI.A. 3axapoga,
I'.H. Crapukosa) [4], «CnoBapp mnepMmMckux namsaTHukoB XVI — Hauana
XVII B.» (coct. E.H. Ilonsixosa) [5], «Mcropuueckuit cnoBaps BocTounoro
3abafikanes (0 MaTepHanaM HEPUYMHCKHAX [EJIOBBIX JOKyMeHTOB XVII—
XVIII BB.)» (coct. . A. Xpucrocenko, JI.A. JIrobumora) [6], «CroBaps pyc-
ckoro smpika XVII B.: Bocrounmas Cubupp. 3abaiikambe» (cocT.
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A.I1. MaitopoB) [7]. C ompeneneHHbIMH OTOBOPKAMH K TaKHM CIIOBapsSM
MOXHO oTHecTH «IICKOBCKHMIT 0OJaCTHOW CIOBaph C MCTOPUYCCKUMH JaH-
HeiMu» (cocT. A.C.Tepn, O.C. Mxensckast, JI.A. Koctriouyk u ap.) [8].
3mech ke Henb3sl He yMOMSIHYTh «CIOBaph OOMXOIHOTO PYCCKOTO SI3BIKA
Mockosckoit Pycu XVI-XVII BexkoB» [9], MOCKOJIBKY B €0 CIOBHHUK BKIIO-
YaeTcsl JIGKCHKA JKHBOTO PYCCKOTO SI3BIKA, OBITOBABIIAS HA TEPPUTOPUH pa3-
JMWYHBIX PerHoHOB MockoBckoro rocynapcrsa (Ilepmckoro kpas, Cubupmy,
CMONEHIINHBL), U B CBSI3U C 3TUM CJIOBaphb MPEJOCTABIISIET HEHHYIO JIMHTBO-
reorpauIecKyro MH(HOPMAIHIO, TTO3BOIBTIONIYIO0 UACHTU(PHUIIMPOBATE PETH-
OHABHBIN / 00IIEYIOTPEOUTENBHBIN CTATYC HCTOPHIECKOTO CIIOBA.

CocraBneHle PEerMOHAIBHBIX HMCTOPUYECKHX CIIOBApe — 3aKOHOMEp-
HBII 3Tal B pa3BUTUU PYCCKOM MCTOPUYECKOM JIEKCUKOIOIMH U JIEKCHKO-
rpadun. Bompoc cTaHOBIIEHHSI HOPM HAIIMOHAIBHOTO S3bIKA HAa OOIINPHOM
JUHTBUCTUYECKOM IPOCTpaHcTBe Poccum TpymHO pemath 6e3 mpencTas-
JICHUSI O TOM, KaK MPOXOIIII 3TOT MPOLECC B Pa3HBIX PETHOHAX, OCOOCHHO
Ha OTJAJEHHbIX OKpaWHaX pPOCCHIMCKOro rocynapcrBa. Jlekcuka Kak
HanOornee AWHAMHUYHAS MOJCHUCTEMa S3BIKA, OTKPBITAs ISl HEIoCpea-
CTBEHHOTO BO3JCHUCTBHUS IKCTPAIMHTBIUCTUYCCKIX (PAKTOPOB, OCOOECHHO
CBSA3aHHBIX C COL[MO- U ATHOKYJIBTYPHBIMU KOHTAKTaMH S3bIKa Ha TEPPUTO-
pHSX C TONMATHUYECKUM HACEIICHHEM, HCIBITBIBAET HEMPEPHIBHEIC H3Me-
HEHWsSI, U PETHOHANBHBIC CIIOBAPHU TPH3BAHBI (PUKCHPOBATH TE U3 HUX, KO-
TOpPBIE C TCUCHUEM BPEMEHH 3aKPEMIINCH B UCCIEAYEMbIX HINOMAaX.

[Ipu Bce#t HEOCTOPUMOW aKTyalbHOCTH BBEICHHS B HAYYHBIA OOMXOX
MOJOOHBIX CIIOBapei, TEOPETHICCKON U MPAKTUIECKONH 3HAYUMOCTH JICK-
CHKOTpapUUecK TPEICTaBICHHOrO B HHX JIEKCHYECKOTO MaTepHana,
HENb3s HE 3aMETHTh OTPAKCHHS B HUX H3BEUHBIX MPOOJEM JIEKCHKOIpa-
¢un — mpobieM TpaHUIl 1 00beMa CIOBHUKA, HCTOUHHUKOBEIICCKON Oa3bl
crnoBapeit auddepeHmanTbHOro U MOMHOTO THITA, opdhorpadudaeckoi 3amm-
CH 3arJIaBHOTO CIIOBA, HU3KOW MH()OPMATUBHOCTH HIUTIOCTPATHBHOTO Ma-
Tepuana # T.I. [ pereHnss HEKOTOPBIX M3 3THX MPoOieM IpeyiaraeTcs
aKTUBHOE BBEJCHUE B NPAKTUKY COCTABIIEHUS PETMOHAJIBHBIX HCTOpHYE-
CKHUX CJIOBapel TUMOJIOTHYECKON M HCTOYHMKOBEIUECKOM CIIpaBKU.

OTHUMoNMornyeckass XapaKTepHCTHKA TOJIKYEMOI'O CIOBa B CIIOBAPHOM
CTaThe WCTOPHUYCCKOTO CIIOBaps HeE mgaercs. VCKimodeHHWe COCTaBiseT
OIpe/ieNeHHas KaTeropyusi MHOSA3BIUYHBIX CJIOB, 3aMMCTBOBaHHE KOTOPBIX Ha
TOM WJIM MHOM 3Talle HCTOPHYECKOrO Pa3BUTHS s3bIKa OBIBACT OCOOCHHO
WHTEHCUBHBIM. Takoe 3aMMCTBOBaHHUE, KaK MPAaBUJIO, CBSI3aHO CO CIIELHU-
(UKol KyTbTYpHO-S3BIKOBOH CHTYallld, OOYCIOBJIHMBAIOMICH TPUMECHCHHE
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HMHOSI3BIYHBIX CPEICTB HAaMMEHOBAHUS HOBBIX peajiiii, KOTOphIe yCBauWBa-
I0TCS B PE3yJIbTaTe AKTUBU3UPYIOIIHUXCS COLUOKYIbTYPHBIX KOHTAKTOB.
Tax, B ucropuu Poccun MOXKHO BCIOMHUTB 3TI0XH, 03HAMEHOBaHHbIE TEMU
COOBITHSIMH, KOTOpPBIC OBLTH CBSI3aHBI C OMpPENCICHHBIM BIUSHHEM HHOU
KyIBTYPHl U BJICKIH 32 COOOW CYIIECTBEHHBIC M3MEHEHHUS B KYIBTYPHO-
SI3BIKOBOM cUTyauMu Poccuu, MpOSBISBIIMECS, B YACTHOCTH, B AaKTUBHOU
peLenUy NHOA3BIUYHBIX CIIOB.

Hampumep, Kpemenue Kuesckoii Pycu, pedopmer Ilerpa Bemukoro,
BCECTOpOHH: AeMokpatuzanus croxusierocss B CCCP obmecTBenHo-
MOJIUTUYECKOT0 U 3KOHOMUYECKOIo CTposi (IepecTpoiika) mpeaonpenenu-
JIM, COOTBETCTBEHHO, aKTUBHOE 3aMMCTBOBAaHHUE JIEKCUUECKUX EIUHHII U3
IPeUecKoro (BU3aHTHUICKOro) s3bika B X—XI BB., 3amagHOEBpONEUCKUX
SI3BIKOB (TOJUIAHIICKOTO, HEMEIKoro, (paniry3ckoro u ap.) B XVIII B., an-
rmiickoro s3bp1ka B XX—-XXI BB. Bc€ 3710 monydaer oTpakeHue B MPaKTH-
K€ COCTaBJICHUsI HICTOPUUYECKUX coBapei: Tak, B «CiioBape IpeBHEPYCCKO-
ro sa3e1ka XI-XIV BB.» 0c000 OTMeUaeTcs poib IPeuecKoro MaTepraa u B
CIIOBAapHOW CTaThbe «AJsl CIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 I'PEUECKOro si3blka (B
TOM YHCJE YCBOCHHBIX UM TeOpan3MOB) MPUBOIUTCS COOTBETCTBYIOIICE
rpedeckoe CIIOBO: amaMaHTB [...] ¢. Adauag, -viog. Aimaz ...; ne-
BUTBH ... APNG, -10¢. Komen» [10. C. 15]. AnanorudaasiM oOpa3oMm B
«CnoBape pycckoro si3bika XI-XVII BB.» K 3aIMCTBOBaHHBIM JIEKCEMaM B
KPYTJBIX CKOOKax MOXKET HpI/IBOL[I/ITI:C?Il MPEANoNaraeMblii  3THMOH:
BABOJIHA, x. Bama, xaonox (Cp. ykp. 6aBoBHa, IOJbCK. bawetna) [11.
Bem. 1. C. 67], PBITEPD, M. Puiyaps (cp. cp.-B.-HeM. Ritter)... [Tam xe.
Bein. 22. C. 277]. B CnoBape pycckoro sizbika X VIII B. BeLAETSAIOTCS MHO-
TOYMCIIEHHbIE 3aMMCTBOBAHHUS KaK PE3yNbTaT GKUBBIX U TECHBIX KOHTAKTOB C
JPYTUMH SI3bIKAMI» B IAHHBIA UCTOPUYECKUIA MEpUO. ITH JIEKCUYECKHE HO-
Balll, «IPOXOIAIINE CTAJUI0O BXOXKICHHA M OCBOCHHS» B BOCEMHAALATOM
CTOJIETUH, COMPOBOXKIAIOTCA B CIOBAPE CBEACHUAMH W3 MHOSI3BIYHBIX UCTOY-
aukoB: KPAH. T'on. kraan, Hem. Krahn; KABAJIEPUSI. Ut. cavalleria, yepe3s
nonbsek. kawaleryja, ¢p., mHem. cavallerie [12. C. 133-135].

Hakomnel, B TOTKOBOM CJI0Bape COBPEMEHHOI'0 PYCCKOI'O SI3bIKa JA0TCS
STUMOJIOTUH K MHOSI3BIYHBIM CJIOBaM, BOIIEAIINM B PYCCKHIl SI3bIK HE pa-
Hee XVII B. [13. C. 13]. CerogHsi HEKOTOpbIE YUEHbIE MMOTUEPKUBAIOT aK-
TyaJbHOCTh BEIPAOOTKH HOBOW KOHIIENIINU STHMOJOTHH, OCOOCHHO BaX-

! B mannom HUCTOPHUYICCKOM CIIOBape OOJIBIINHCTBO 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB 3THUMO-
JIOTHYECKOM CIIPaBKXW HE MMCEIOT, a MPUHIUIIBI ITOAa4YU 3TUMOJIOTMYECKUX CBEJICHHH K
OIPEACIICHHBIM KAaTETOPUAM CJIOB BO BBEACHUHN HE OrOBapUBArOTCS.
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HOH MpU OMUCAHWH HOBEWIIEH 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHUKH, HE YCTOSABIIECS
B pyccKoM si3bike [14].

OTUMONOTH3aNNs MOXET BBICTYHNATh ONHUM W3 BUAOB BEpH(PHUKAIUH
3HAYEHUS JIEKCEMBI, TIOCKOJIBKY «3TUMOJIOTHYECKUE 3HAHUSI PUCYTCTBYIOT
B CIIOBapPHOW CTaThe U B CIlydac HEOOXOAUMOCTH MOAETHPYIOT TPAKTOBKY
JIEKCUKOTpa)oM CIIOB, B TOM YHCIIE CIIOB COBPEMEHHOTO sI3bIKA U THAJICK-
toB» [15. C. 144]. Ocob0 mom4IepKuBaeTCcsl U ONopa MpH CEMaHTHUECKOM
ONMMCAaHUU Ha BEAYLIUH NMPUHLUIT UCTOPU3MA, — IPUHLMUII, KOTOPbIN mpen-
onpenensieT y4eT JaHHBIX KOHTEKCTa WJUTFOCTPALMHA M 3THUMOJIOTHYECKUX
CBEJICHUU MO TOJKYEeMOMY CJIOBY, a TaKXe JalTCi PEKOMEHAAlUu IIOo
CCBUJIKE Ha CIIPaBOYHYIO JIUTEPATYpPy, POACTBEHHBIN TUaNEKTHBIA MaTepH-
a1, SHUUKJIONEINYECKUE UM UCTOPUYECKUE CBEACHUS U T.H., IOCKOJIbKY
Takas MCTOYHHKOBEIUECKAsl CIpaBKa CYIIECTBEHHO 00OTamaeT JIEKCHKO-
rpaduueckyro nHpopmarmio [16. C. 23-24].

B permoHanpHBIX HCTOPUYECKUX CIOBApSX JIEKCHKOrpadudecKu Ipe-
CTaBJIAEMbI PETMONEKT OTAMYAIOT 3aMMCTBOBAHHBIE 3 aBTOXTOHHBIX SI3bIKOB
CITOBa, KOTOpBIE, OyIydl yHOTPEOWTENHHBIMI B PasHBIX peruoHax Poccwii-
CKOr'0 TOCYZIapCTBa, B YCIOBUSIX HEM30SKHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO KOHTAKTH-
POBaHUS C PYCCKUM SI3bIKOM «IIOCTaBIISUIM» B HErO HAaMMEHOBAaHHS BHOBb
0CBaMBaEMBbIX KyJbTYpHBIX peanuii. [IoMrMo 3TOro, n3BeCTHBIE CIOBA, 3aUM-
CTBOBAaHHBIE B BOCEMHA/ILIATOM CTOJIETUM U3 3allaTHOEBPOIEHCKUX SI3bIKOB, B
PETHOIIEKTE MOTIIH TIPE0OPa30BEIBATECS B CBOCOOpasHBIe (DOHETHIECKHUE, CII0-
BOOOpa30BaTEIBHEIC, JIEKCHKO-CEMAHTUUCCKUE BapHAHTBI, KOTOPHIC IIpel-
CTaBJIAIOT ATH JIEKCEMbI IOPOH B COBEPILIEHHO HEY3HABAEMOM BHUJIE.

[MonoOHBIe 3aMMCTBOBaHUS, IO HAMIEeMy YOEKICHHIO, CIACAYET COMpO-
BOXKJIATh ATUMOJIOTHYECKOM CITPAaBKOM, U TJIaBHAs 1I€Ib CTAThU 3aKIIIOUAETCS
B TOM, YTOOBI 000CHOBATh HEOOXOMMOCTH ATUMOIIOTH3AIHN TOH KaTeTOPHH
PETHOHAIN3MOB, CEMAHTHYECKOE TOJKOBAHUE KOTOPBIX HEYOCAWTENBHO B
CHITy CKY/IHOW JTOKa3aTeIbHOM CHIIbI MITIOCTPATUBHOIO MaTepuana. B cBs3u
C OTHM, B CTaTbe NTOKA3BIBACTCS TAKXKE IEIECOOOPA3HOCTH 00SI3aTEIBHOTO
COIPOBOX/ICHUSI TOJIKOBAHUS 3HAUEHHs PETMOHAIIBHOIO CJIOBA MPHU MaJIOMH-
(hOpMaTHBHOM HJUTIOCTPATUBHOM MaTepHalle CCBUIKOM Ha MCTOYHHK, KOTO-
PBIH CIIOCOOCH MMOATBEPIUTE TOIKYEMOE 3HAUCHHE CIIOBA.

IIpo6siema HHGOPMATHUBHOCTH WLITIOCTPAIUIA
B PErHOHAJILHOM HCTOPHUYECKOM CJI0Bape

J7ist woumiocTpanuil  (A3u1K06bIX npuMepog) B cIoBape OOBIYHO HA3bIBa-
0T psig QYHKIAN, CPeAr KOTOPBIX B IEJSIX HAIIETO UCCICAOBAHUS CIIETyeT
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BEIJICNTUTD JIBE: ATO MIOATBEP KICHUE HAJIMYIS CIOBA WIIM 3HAUCHHUS B SI3BIKE
U pa3bsicHeHUe 3HaueHus cioBa B koHTekcte [17. C. 463]. IlonTBepxne-
HUE WUTIOCTPATHBHEIM MaTEPHUATIOM TOJIKOBAHMS 3HAUYCHHS CIIOBA BXOIUT B
MepBOOYEPEHbIE 3aJaud PErMOHAIBHOIO HCTOpHueckoro cioBaps. Kax
3ametnn [.B. CymakoB, «misi 4uTaTens HCTOPUYECKOTO CIOBAps CIIH-
CTBCHHBIM W OKOHYATEIFHBIM aBTOPUTETOM SBILSICTCS IUTATa, IPUIEM ITHU-
TaTa CEeMaHTHUYECKH CcoIep)KaTeNbHAasl, JEMOHCTPUPYIOIIas CEeMaHTHYe-
CKHil, TpaMMaTHYeCKuil U poHeTHUecKuid moTeHIman cioay [18. C. 129].
CocTaBuTeNH PETHOHATBHBIX UCTOPHUYECKUX CIIOBAapeH B KaYECTBE TIABHO-
T0, a TIOPOH EMMHCTBEHHOTO MCTOYHHKA OTOOpa JEKCHKU HCIOIB3YIOT Je-
JIOBBIE TEKCTHI OMpPEIEICHHOI0 HMCTOPUYECKOro IMeproia, CO3JaHHBIC Ha
TEPPUTOPHH HCCIIETyeMOoro uanoMa. [IaMsITHIKH JenoBOi MTHCEMEHHOCTH,
BEICTYIIAIOMINE B PONIU JIEKCUKOTpa)UIeCKOro MCTOYHUKA, O0JIAal0T Of-
HUM CYIICCTBEHHBIM HEIOCTATKOM — UM B OOJNBITMHCTBE CITy4acB MPUCYINa
MaJIOMH(OPMATHBHOCTH WILTIOCTPATUBHOTO MaTepraa, ciado apryMeHTH-
PYIOIIETr0 CIOBAPHYIO AeHUHHIHAIO'.

B ucropuueckoii nekcukorpaduu 0OBIYHO MPHOETAIOT K TPEM CIIoco0aM
apryMeHTaluy TOIKYEeMOro 3Ha4YeHHs: «1) mpy HaIW9Iuu KaKOro-TO WHOTO
HCTOYHHKA (JIEKCHKOTpaQHUUIeCcKOro Tpya, CIEHAIFHOr0 HAy9HOTO MCCIIe-
JIOBaHUS), COMEPIKAIIEro ONMPEeiCHHYI0 XapaKTePUCTUKY CEMAaHTHKH TOI-
KyeMOro cJOBa, U OTCYTCTBHM €€ B WJUIIOCTPAaTUBHOM MaTepualleé MOXET
JIaBaThCs CCBUIKA HA ATOT UCTOYHHK (Cp., HATIPAMED, OOTaTyi0 CHCTEMY CCHI-
JIOK B [6]); 2) eciiu KOHTEKCT HE TMO3BOJISET CENaTh JOCTATOYHO MOJIHOE U
TOYHOE ONHKCAHUE PEajIiH, TO MCIONB3yeTCs OOMepoaoBas XapaKTepUCTUKA
B TOJIKOBaHWM 3HAUYEHMs CJIOBA; 3) €CIIM KOHTEKCT MILTIOCTPALIMU TTO3BOJISET
THITOTETHYECKU BBIBECTH T€ WJIM WHBIC CBOMCTBO 0003HAYAEMOI0 JIEHOTATA,
HO JPYTMMH HMCTOYHHKAaMH OHHM HE IMOJATBEPXKIAIOTCS, MOCE TOJKOBaHHUS
3Ha4YeHMs cTaBuTCs 3HaK Borpoca» [19. C. 207-208]. Ha npakTuke ccbuika
Ha TOT WJIH WHOH MCTOYHUK OCYIIECTBILSICTCS PEAKO.

Hackonbko BakHOU SIBIISIETCS MCTOYHHKOBEMUECKas CIpaBKa, CBUJC-
TENECTBYIOT T¢ HEMHOTHE UCTOPUYCCKHE CIIOBApH, B KOTOPBIX CCHITKA Ha
Jpyrue UCTOYHUKH JAeTCs PeryisipHo. Tak, OCHOBHBIM NnpuHLIUIIOM «Cio-
Baps sI3bIKa MaHTa3eHCKUX MaMATHUKOB...» [1] u «VcTopmueckoro cioBapst

! TIpu BceM *aHPOBOM Pa3HOOOPA3HH TOKYMEHTAIMH TOTO HIH HHOTO HCTOPHHE-
CKOTO Neproia Ul MaMSITHUKOB JIEJIOBOM NMUCBMEHHOCTH B IIEJIOM XapaKTEepHa OIpe-
JIeNICHHAsI TEMATHKa JIEKCUKOHA JIEJIOBOTO SI3bIKA, CTIIIMCTHYECKAs! OMHOPOJHOCTH CIIO-
Baps, NPEUMYIIECTBEHHOE (DYHKIIMOHMPOBAHUE AENO- M CYJONPOU3BOIACTBEHHOH Tep-
MHHOJIOTHH.
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Bocrounoro 3abaiikanbs...» [6] sSBISETCS COMOCTABUTENBHBIA aHANHN3 C
MAHHBIMA JIPYTHX JIEKCHUKOTpauueckuX TPYHAOB (MCTOPUYECKUX W IHa-
JIEKTHBIX ciioBapeil). Takoe cormocraBieHHE AeT BO3MOMXHOCTb «IIPOCIIe-
JUTHh UCTOPHIO CJIOBAa B €r0 XPOHOJOTHYECKOM MOCIeI0BaTENbHOCTH, yCTa-
HOBUTH IE€PBOHAYAJIBLHOE 3HAYEHHE CJIOBA U BBIIBUTH CEMaHTUYECKHE
CIBHUTHU B CTPYKTYpPE MCCIEIYEMbIX CIIOB... ONPENENNUTh JIMHIBUCTUYECKUN
CTaTyC JIaHHBIX JIEKCEM B pa3Hble NMEPUObl HCTOPUUECKOTO Pa3BUTHS S3bI-
Ka: SIBIIUIOCH JI OHO OONACTHBIM WJIM OOIIEPYCCKHUM, 3aKPEMUIOCh JTH B
JIEKCUYECKOM cucTeMe JinTepatypHoro sizbikay [Tam xe. C. 9].

Hampumep, B «Mcropudeckom cinoBape Bocrounoro 3abaiikambs...»
MIPEICTABICHO CIIOBO €HO08a CO CIIEAYIONIMMH WLTIOCTPATUBHBEIMH ITPUME-
pamu:

EHIOBA (AHAOBA), x. Meonas nocyoa ona nusa, bpazu, medy 8
sUOe WUPOKOU Yawy ¢ Hocukom. — SIHIOBa MeIHas JIy)KeHasi B BEpO
(214, 1702). — 1 mapa oOuTO Ha KOHIIAaX MEIBIO €HIOBA KPAacHOW Menu
(31, 1764) [6. C. 230].

YKka3aHHbIE B CJIOBAapHOM OINPEAEICHUU JEHOTAaTHbIE CBOMCTBA HILIIO-
CTPaTUBHBIM MAaTEpUATIOM HE MOATBEp)KAatoTCS ((DYHKIMOHATBHBIA TpPH-
3HaK — IJIs THBa, Opard, Meny, ¥ Ipu3HaK XapaKTepHOU (OpMBI — C HOCH-
KOM, B MPUBOJUMBIX KOHTEKCTaX HHMKaK He BBIABJIAIOTCS). OIHAKO B CJO-
BAapHOM CTaThe NMPUMEPOB, MIPUBEIECHHBIX HUXKE, JAIOTCA CCHUIKM Ha aBTO-
pUTETHBIE UCTOYHUKHU — «CioBapb pycckoro s3bika XI-XVII BB.» (Cin. PA
XI-XVII BB.), «CnoBapp pycckoro s3bika XVIII B.» (Cin. XVIII B.), «Ton-
KOBBIH CJIOBaph >KMBOro Benukopycckoro ssbika B.M. Hams» (Ci. [.), B
KOTOPBIX OTMEYaeMble CEMaHTHUCCKHE IPH3HAKH Y CIOBa eH008a (DUKCH-
PYIOTCS, U 3TO KOMIIEHCUPYET HEIOCTaTKU MILTIOCTPATUBHBIX MPUMEPOB B
3a0aifkaJbCKOM CIIOBape:

Ci. PA XI-XVII BB.: EngoBa (sinaoBa), k. EHioBa, 00bII0H 11H-
POKHIi COCYIl C OTKPHITHIM HOCHKOM; poXl OpaTtwHbl. SIHHOBa Cb HOC-
KOMB cepeOpsiHa 0311a, TI0 BRHITY PI3aHBI TPABBI 30JI0YCHBI, BICY IMOTH
7 rpuBenku. Om. M. UB. I'p., 25.1583 1. (5, 51).

Cn. XVIII B.: EnioBa (siH-), -b1, k. [llupokuii cocyn ans BuHa, Me-
nma; pon OpatuHbl. Ha cipHY mosBmimch QIsDKKH U eHOoBBl Cub. M.
11 47 (7, 78).

Cn. [1.: EnoBa, . mmpokuii cocyn <0e3 b — Tak B [6]> ¢b oTiH-
BOMP WM HOCKOM®B, IUIS PA3IMBKHU MMUTEH; MAIAHAS TIOCYIHUHA Bb BHUID
yyryHa ¢ peutblieMs (1, 59) [Tam xe. C. 230].
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[IpuMepbl KOHTEKCTOB, IJIOXO PACKPBIBAIOMIUX TOJKYEMOE 3HauyCHHE
pETHOHAN3MA, BCTPEUYAIOTCS BO BCEX 0€3 HCKIIIOYCHUS PETMOHAIBHBIX
HCTOPUYECKUX CIIOBAPSIX, U OHM B OCHOBHOM OJHOTHIIHBI. Yale Bcero He-
HHPOPMATHBHOCTH WILTIOCTPATUBHBIX MPHUMEPOB OOHAPYKHUBAETCS Y PETH-
OHAJIM3MOB, KOTOPHIE MPEICTABISAIOT COOOM AIIEMEHTH OE39KBUBAICHTHON
JIEKCUKU U B CHIIy JI€MCTBHSI TaKOM TEKCTOBOM KAaTErOpHH, KaK MPecyIo-
3WIUS, B KOHTEKCTYAIBHBIX YCIOBUAX JETIOBOTO CONMEp KaHUs CBOCH (PyHK-
UM HE BEHITONHSIOT. [ ONB30BaTeNss OHU UMEIOT OOIBIIIE TPHKIIATHOS
3HaYeHHe — KaK CBHUICTENFCTBO (DYHKIMOHUPOBAHUS JICKCEMBI B JTAHHOM
UJOME B ONpeIeTICHHbI HCTOPUUECKUH TIEPHOJ;:

JINTAK, M. IoodenvHolli 00po2oii KameHsb, CMeEKNIo, Omiaumoe u
omepanennoe noo camoyeemuvii kamensb. — 30 APY’KKOB KaMeHs ce-
pexxHaro autsakoB — 16 anteie (Tomck, 1624) [4. C. 117].

YUEMWM... Foavwas paziueamenvras 10x#cKd. — 6 9eMUYOB JKeIe3-
ueIx (Tobom., 1625) [2. C. 170].

B npuBeneHHbIX npuMepax NPUIHCHIBAEMbIE CIIOBY JUMmAK CEMaHTHYe-
CKHME TMpU3HAKU ‘TIOIJENBHBIN’, ‘IOporoil’, ‘oTrpaHeHHBIA’, a CIIOBY
yeymuy — ‘OONBIION’, ‘pa3MUBATENBHBIA’, B WLTIOCTPATUBHOM MaTepuae
HE OIO3HAIOTCA.

B ucropudeckoM cioBape mpH HEYIOBICTBOPUTENBHBIX MO WH(pOpMa-
TUBHOCTHU A3BIKOBBIX IPUMeEpPaX BBIAEISIOTCS TPH TPYIIIBI PErMOHAIN3MOB,
B OTHOIIICHWH Pa3bsSCHEHUS 3HAUCHHH KOTOPHIX OOHAPYKHUBAETCS IIEIECO-
00pa3HOCTh H BO3MOYKHOCTH IIPAMEHCHHS MCTOYHHKOBEIICCKON CIIPABKH,
C OIHOM CTOPOHBI, M HEIENECO00Pa3HOCTh U HEBO3ZMOXKHOCTD €€ HCITONb-
30BaHMS — C IPYTOH.

B nepByio rpymnmy BXOAAT perMoHalbHbIE CIIOBA, 3HAYEHHUS KOTOPBIX
MOJTHOCTBIO  YIOCTOBEPSIOTCST JTAHHBIMH JIPYTHX JIEKCHKOTPa(UIECKIX
TPYAOB, OJHAKO OXXUAAEMBIX CCBUIOK Ha HUX B CIIOBapHOW CTaThe HET.
Hanpumep, cioBo xupens ¢ BapuaHTaMH KepeHb, KupioH B [5. B 2.
C. 152] tonkyercs Kak ‘peMEHHas WM W3 BEPEBKU NETISA U3 PEMHA IS
Ta3aHbs COOPIIMKA Mea Mo IEPEBhsIM’, U TOIKOBAHUE JAHHOTO 3HAUCHHUS
WJUTIOCTPUPYET CIEIYIOMNUNA KOHTEKCT:

Basiin 1Ba KUpeHs C apKaHOM... SBUJIOCh apKaH PEeMEHHOW... Tpale-
JKEM B3sUTH 3 KEPEHI. .. B3SUIH KUPIOH JIBE Teclbl OopTeBbIe <...> 1710.

O‘{GBI/I,E[HO, 4YTO HOPHUMEPBI MOATBEPXKAAKOT TOJIBKO (1)8.KT OBITOBAHUSA
CJIOBa B IICPMCKOM PETHUOJICKTC Ha4daJla BOCEMHAAUATOr0 CTOJICTUSA, HO HE
TOJIKOBAHHEC 3HAUYCHH A CIIOBA.
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B 10 e BpeMst B «TOIKOBBIN CIIOBAPh KUBOI'O BEIUKOPYCCKOTO S3bIKA»
B.U. Jans Haxoaum:

KHWPEHbD... Pox cblpomsiTHaro IuiereHaro mnosica Wid MpOCTO Be-
PEBKH, KOTOPYIO OOPTEBIINKD OOHOCUTH HACIIa0HM BKPYI'h ceOs U mepe-
Ba, JJIs TaKEeHBA 110 rotoMend, 1o nepey [20. T. 2. C. 109].

[Moxoxe, 3Ta MHOOPMALIUS TOCTYKIAIa OCHOBOH UIs Ie(DUHHUILINH CIOBA
B YKa3aHHOM PETHMOHAJBHOM CIIOBAape; B 3TOM CIy4ae CChUIKA Ha aBTOPHU-
TETHBIA UCTOYHHK CHsJIA OB BOSHUKAIOIINE BOIIPOCHI.

Bo BTOpYIO TpyHITy BXOIAT CIIOBA, TONKOBAHHE 3HAYCHUH KOTOPHIX 00-
Hapy)KUBaeT CEMaHTHYECKHE PACXOXKACHUS CO 3HAYEHUSIMU TEX K€ CIIOB,
MIPEACTAaBICHHBIX B JPYTUX JEKCHKOTpaUIECKUX HCCIIEAOBaHUAX. Tak, y
cinoBa xonyi B [5. Beim. 6. C. 86] BeiaensitoTes 1Ba 3HaueHus: 1. JlepeBsaH-
Hble OpYAHUsl, A€PEBSHHBIE COOPY)KEHUA. 2. MecTo HaHOca MOJIOBOILEM Ha
peKe U Ha MoMEeHHOM Oepery BeTOK, KycToB. Eciu Bropoe 3HadeHme yoe-
JUTEIBHO MOATBEP)KIAeTCS NaHHBIMU PYCCKUX HAPOAHBIX TOBOPOB (CCHLI-
Ky Ha ucrouHuku cM. B [21. T. IV. C. 259]), To nepBoe 3Ha4YeHUE B KPYTy
3HAYEHUH ¢ 0o0IIel ceMoll ‘XilaM’ TpeacTaBiIseTcs YHUKATBHBIM. [1pobie-
Ma JJOCTOBEPHOCTH TOJIKOBAHHUS NEPBOr0 3HAUYEHHUS OCIOXKHSETCS HILIIO-
CTpaTUBHBIMU NpUMEpPaMH, HEOAHO3HAUHO XapaKTEPU3YIOLIUMH TOJIKYe-
MO€ 3HaYeHHE:

JHocranace... cbHuunmKa crapas u ¢ xomyeM <...> 1644; M306a na
KITUTh Ha3eMHAas M CO BCEM XOIyeM JBOPOBBIM <...> 1615. [5. BrIm. 6.
C. 86].

HcTouHnKOBeUECKas CIpaBKa 371eCh, BBHIY CEMaHTHYECKHAX PACXOXK-
JICHHIA, OyneT HerenecooOpa3Ha. boiee BocTpeOOBaHHBIMHU B 3TOM CITydae
BHJIATCS] STUMOJIOTHYECKHE CBEJICHHSI, KOTOPhIC MMOMOTYT JOJDKHBIM 00pa-
30M CKOPPEKTHPOBATh TOJIKOBAHWE MEPBOTO 3HAYCHUS: CIIOBO XOyil TIPE-
CTaBJIsIET cO0OHM MpHOANTHHCKO-(PHHCKOE 3aMMCTBOBaHWE W3 HCTOYHHKA
tuna ¢uH., Kapen. kalu ‘Bemp, mpemmer’ [22. C. 620]. [IpumeuaTenpHO
noronaenne A.E. AHUKHAHA 0 TOM, 9YTO KOMH K0./1yii ‘BEIIH, TPUHAIIICHKHO-
CTH; HHCTPYMEHT, OpyAHe’ SBJISIETCS OOPaTHBIM 3aHMCTBOBAHHUEM M3 pycC-
CKOT0, T.€. B PyCCKHX TOBOpax JJAHHOI'O PETHOHA CEMaHTHKA 3aMMCTBOBAH-
HOT0 U3 (PMHHO-YTOPCKUX S3BIKOB CJI0BA Pa3BUBAJIACh JAJbIIIC U B HEM yXKe
c¢(hopMUPOBAIOCH TO HOBOE 3HAYCHHE, KOTOPOE OBIJIO 3aHMMCTBOBAHO SI3BI-
KOM KOMH. B cBeTe ATHMOJIOrHYEeCKOH CIPaBKH MOXKHO KOHCTaTHPOBATH,
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9TO Y MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA X071y B TIepMcKoM peruoiekre X VII B. 6b110
M3BECTHO 3HAYEHHE ‘BEIIH, YTBapb, HHCTPYMEHTHI , Y€MYy NpPUBEACHHBIE
WJUTIOCTPAaTUBHBIE IIPUMEPHI YK€ HE TPOTHUBOpEYaT.

Hakonen, TpeTbio Ipynmy COCTaBISIOT CJIOBa, TOJKOBaHHE 3HAYCHUN
KOTOpBIX OO HE HAXOMAT MOATBEPXKIEHHS B JAPYTUX JIEKCHKOTpadude-
CKUX TpyHAax, TN00 UMEIOT HEMOIHOE MO0 MH(POPMATUBHOCTH TTOATBEPIKIC-
Hue onpexensiemoro 3HaueHus. B Ttom ke [5. Beim. 6. C. 12] cnoBo ma-
cmap co 3HAYEHUEM ‘TIATOK, KOTOPBIA HOCHJIM TaTapKH M OAITKUPKU HJI-
JIOCTPUPYIOT CIEAYIOLINE TPUMEPBI:

SABunock B n30e B meun KadTaH KPaCHOTO CYKHA SIPEHTOBOTO /1B
TacTapa o KOHIAM IIUTO mekoM <...> 1710.

CIOBO Kak SIpKO BBIPa)KCHHBIA PETrHOHATIH3M B (DyHIaMEHTAIbHBIX JICK-
CHKOTpapUecKux Tpynax He (UKCHpYETCs, MMOITOMY CCBHUIKAa Ha KaKhe-
00 UCTOPHYECKHE W AWAJCKTHBIC CIOBApH HEBO3MOXKHA, HO TOIKYEMOE
3HAYeHHUE IMONTBEP)KIACTCS Onaromapsi MpenBapUTEIbHON STHMOIIOTH3a-
1K', yCTaHABIMBAOMIEH TeHETHYECKHil POTOTHII B BHJE GAIIKHPCKOTO
clI0Ba ma¢map ‘MAaTOK C BBIIIUTHIM KOHIIOM, MOBSI3aHHBIN B BUJIE YaJIMBI,
K-pbIi HOCHJIM TIOKUJIbIE )KeHIIUHBI [23].

[IpumMepoM HEMONHOTO TOATBEPIKACHUS SBISIETCS CIOBO Kauba, Mpen-
craBnerHoe B [3. C. 113] co 3HaueHHEM ‘Kpy4deHBIH OEpe3OBBIN HIH €J0-
BEII TIPYT, YIIOTPEOIISBIIUIACS TS CBSI3BIBAHISI OpeBEH, JKepaeH u T.I1.

! Kak M3BECTHO, 1E/TBIO ITUMOIOIHUECKOrO AHAIN3A CIIOBA SIBISETCA «OMPEICTCHIE
TOro, KOT/1a, B KAKOM SI3BIKE, 110 KaKOH CII0BOOOPa30BaTEILHON MOJIENH, Ha 06a3e KaKoro
SI3BIKOBOTO MaTepuaia, B Kakoi (hopMe 1 ¢ KaKHM 3Ha4E€HHEM BO3HHKJIIO CIIOBO, A TAKXKe
KaKye HCTOPUYECKUE M3MEHEHHS €ro HEepBHYHON (DOPMBI M 3HAUCHUS] OOYCIOBHIH
¢dbopMmy u 3HaueHHe, U3BeCTHBIE uccienoBatenio» [17. C.596]. B ornmume ot Hero
MpeABapUTENIbHAS STHUMOJIOTH3AIM CTaBUT 33Jady T€HETHIECKOTO OTOXKIECTBICHUS
paccMaTpUBAaEMOro CJIOBAa MIIM €T0 OCHOBBI C APYTUM CIOBOM HIIM €r0 OCHOBOH Kak
MIPOU3BOAAINM 0€3 PEKOHCTPYKIMH NEPBHYHON (OPMBI M HCXOJHOIO 3HAUCHUS, a
TaKKke 0e3 pacCMOTPEHHS O3AHEHIINX UCTOPHUUECKUX H3MEHEHUH.

[IpeanpuauMas mpeABapUTENBHYI0 STUMOIOTU3AINIO PETHOHATIBHOTO CIIOBA, JIEK-
cuKorpag) — COCTaBUTENb PETHOHAIBHOIO HCTOPUIECKOTO CIIOBAps, NMEET OIPEJIeNICH-
HBIE NPEUMYIIECTBAa B 3TOM BHE paboTsl. B omimume or Apyrux nekcukorpadoB OH
pacrnonaraer 6ojee MHMPOKUMH BO3MOXKHOCTSMH IMPOBEPKU JAHHBIX, KOTOPHIE MOTYT
OBITH MOJTy4eHBI B PE3yNbTaTe HETIOCPEACTBEHHOI0 KOHTAKTa ¢ HH(OPMAHTAMHU — HOCH-
TEJISAMH PETHONIEKTa U aBTOXTOHHOTO S3bIKa, U3 KOTOPOT0 3aMMCTBOBAHEBI CIIOBA, JIyUILEe
OpPUCHTHUPYETCA B ITHOrpadUvecKoi, JTUHTBOKPACBEIUECKOH JUTEparype, CIocoOHON
MPEIOCTaBUTh HEOOXOAUMYIO MH(POPMAIIHIO U T.II.



HUcmounuxosedueckas u smumono2udeckas cnpaska 35

W MBI cHpOTBHI BallM Te... JIECHBIC TOBaphl [0 €BO BEJICHUIO HE
oCITyHIanuc Iy0 pe3anu W LIETNTBl U3 JIECY TAHYJIU H KEpAbE U CyXOH
JIec ¥ KM ¥ KJIMOBI M BEPEBKH M IUTATHI IUIATHIIN U M3roTOBHIH U K Cy-
poxy corranm. <...>. 1688 T.

EnnncTBeHHOE OMHOKOpEeHHOE O00pa3oBaHUE KIUOUHKA OTMEUACTCS
B.H. JobpoBonbckuM [24], 1 OHO IMeET 3HAUeHUE ‘THOKAN eNOBBINA IPYT ,
KOTOpOE JIMIIb YaCTHYHO YIOCTOBEPSET 3HAUCHUE CIIOBA KauOa B PETHO-
HAJEHOM HCTOPUIECKOM CIIOBape.

Taxum oOpa3oM, peanuzarsi GYHKIAN BepH(PUKAIIHA 3HAUCHHS Y HC-
TOYHHKOBETIECKON CIPABKH OrpaHHUYMBACTCS (PAKTOPOM YIOTPEOUTEIh-
HOCTH CIIOBa B IMMHCHMEHHBIX ITAMSATHHUKAX — YeM YIOTpeOUTENbHEEe Peruo-
HAJBHOE CJIOBO, TeM OOibIIie 0003HAYAETCS IMPEHMYIIECTBO pa3HO00Opas-
HBIX KOHTEKCTOB, B KOTOPHIX 3HAYEHHE CIOBA MOXET OBITh TOCTOBEPHO
UACHTH(OUITIPOBAHO, TeM OOIBIIE IMAHCOB CO3IATh JIGKCUKOTpa(maecKuit
MOPTPET CIIOBA MO JaHHBIM Pa3HbIX HCCICIOBAHUH, JIEKCHKOTPA(UICCKIX
TpynoB. OIHAKO KOTJa MBI TOBOPUM O TOU T'PYIIIIe PETHOHAIN3MOB (B OC-
HOBHOM aBTOXTOHHBIX 3aWMCTBOBAHHUSX), ¥ KOTOPBHIX IIPOCIEKHUBACTCS
OoIbIlIee TEPPUTOPHANEHOE OrpaHHYCHNE B (DYHKIMOHUPOBAHUH W OHH HE
MIPEACTaBIICHEI B KAKUX-TN0O HHBIX CIIOBAPSX, TOT/Ia UCTOUHIMKOBETICCKAsT
CrpaBKa — CIa0BIil MOMOIIHUK B TONTBEP)KACHUN TOTKOBAHUS 3HAUCHHUS
CIIOBa, O YeM KPacHOPEUYHWBO CBHUIETEIBLCTBYIOT CIIOBA TPETHEH TPYIIIIHL.
B atoM ciydae adpexTrBeH APyTOi crocod BEepU(pUKAINK 3HAUCHHS pe-
THOHATIBHOTO CIIOBA — ATUMOJIOTHYECKasl CIIpaBKa.

DOYHKIUH I THMOJIOTHYECKOH CIIPABKH
B PErHOHAJILHOM HCTOPHUYECKOM CJI0Bape

Anamu3 nexcukorpaduyeckoll pa3paOOTKH PErHOHAIM3MOB B PETHO-
HaJbHBIX HCTOPUYECKHUX CIIOBapsAX IOKa3bIBA€T, YTO ITUMOJIOrMYecKas
crpaBKa BOCTpeOOBaHA IUIsl BEIMONHEHHWs psina (pYHKIWH, CYIIECTBEHHO
JONOJHSIOMIETO JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE OIMUCAaHHE TOJIKYEMOI'O PEruo-
HaJILHOTO CJIOBA, PUaBasl CIIOBApHOM CTaThe 3aKOHUEHHBIH BU/I.

[Ipexne Bcero, STUMOIOIMYECKON CIpPaBKE B MCTOPUYECKOM CIIOBape
npucywia yyuxkyua eepugpuxkayuu 3nauenun pecuonanusma. Ee peanusa-
LKA B CBOIO OY€pe]b BapbUPYETCsl B 3aBUCMOCTH OT y3YyaJbHOM MPUPOIbI
PETHOHANIBHBIX CJIOB, IOApa3AesieMbIX Ha CIIEAYIOIINE Pa3psiabl:

a) aBTOXTOHHBIE 3aIMCTBOBAHMUSI, IIPEICTABIECHHbIE B PYCCKOM SI3bIKE B
HECKONIBKUX (DOHETHUYECKUX BapHaHTaX;
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0) aBTOXTOHHBIE 3aIMCTBOBAHISI, MIPUIIICAIINE B PYCCKHI S3bIK B BApH-
aHTax CJIOBAa-3THMOHA;

B) 3aWMCTBOBaHUS, (PUKCHpPYeMBIE B TEKCTaX OJHOKPATHO (CIIOBa-
TamaKchl).

PaccMoTpuM peanmzamuio ykazaHHOH (QYHKIMHA B OTHOIIEHWUH BBIZE-
JIEHHBIX KaTErOpui peruoHaaIn3MOB.

a) AemoxmoHHble 3aUMCIME08AHUA, YNOMpPeONAIOUUECA 8 pezuo-
HAJILHOM 8apuanme pPyccKozo A3bIKA 6 HEeCKOIbKUX (honemuuecKux 6a-
puanmax — o0bI9HO HamboJee paclpocTpaHEeHHAs TPYIIa HOBO3AMMCTBO-
BaHHBIX CJIOB, €Ill¢ HE YCTOSBLIMXCS B IMPUHUMAIOILEM SI3bIKE U MPOXOJ-
mMUX B HEM IIepHoj ajamTtanud. Tak, B 3a0ailKalbCKOM pETrHOJECKTe
XVIII B. 11 HaMEHOBaHHSI JABYXJIETHETO ObIUKA YIOTPEOISIIOCH CIIOBO,
MIPEAICTaBICHHOE B MACHMEHHBIX MAMITHUKAX B BapHaHTaX Kayepuk / Ka-
yepuik / Kayapuix / kauapuk / kawapeix / kawupeix. Kak yxe ObL1o oT™e-
YEHO BBILIE, IVIaBHAsl TPYAHOCTb MPH CEMaHTU3alUM 3aMMCTBOBAHHOIO
CJIOBa BO3HUKAET M3-3a MparMaTUuecKon Mpecymnno3uluy Kak KOMMYHUKa-
TUBHOTO (paKTOpa CIIOBECHOH OpraHHW3aliyl IEIOBOTO TEKCTa, W IS JaH-
HOU KaTETOpHH CIOB OHA YCYTyOIseTcs HaM4dueM MHOTOOOpa3HBIX BapH-
aHTOB. B ckoponucHeix nokymenTax XVIII B., XpaHAIuxcs B HPKYTCKOM,
YUTHUHCKOM TOCYJapCTBEHHBIX apxuBaX, [ ocyaapcTBeHHOM apxuBe Pec-
myomuku bypsitus (panee — Hammonansnerii apxus Pecrryonuku Bypsitus),
0o0HapyKHUBaeTCs CIeMyolIee yoTpeOIeHHEe BAPHAHTOB 3TOT'O CIIOBA:

— BrrukoB Kauephiko asatuat(s] (CAUO. ®. 482, 1752). — Kaua-
PUKOB OBIYKOB U TENOKH ABaTHAT(b]| neBsATh (Tam xe. @. 121, 1755). —
BBepxs UpKYTCKOW 3aMMK? POTraTOro CKOTa KOPOB, HETeleH, OBIKOBD U
KaueprUKOB M MaJIBIX TEJICHKOB JeBstHOCTO ofHa (Tam sxe). — [Mam ObI-
yekb kauapukb (HAPB. @. 262, 1760). — [Totrepsumuce y HeTro U3 pora-
TOTO CKOTa JB€ KOpOBHI ¢ Kammpbeikamu (Tam xe. @. 20, 1792). —
2% kopoB ¢ Kammapsikamu (Tam xe).

I/IH(i)OpMaTI/IBHaf{ 6C,I[HOCTL JaHHbIX KOHTCKCTOB, UCIOJb3YEMbBIX B Ka-
YCCTBC MJLIIOCTPATUBHBIX IPUMEPOB B PCTUOHAJIBHOM HCTOPHUYECKOM CJIO-
Bape, KOMIICHCUPYCTCA 3a CUCT CBEJICHHI O 3TUMOJIOTUH 3aMMCTBOBaHHO-
IO CJI0Ba:

! B kpyrisIx ckoOKax 37€ch M Jajiee MOCHE IPEACTABICHHOIO S3EIKOBOIO MATEPHA-
J1a KPaTKO YKA3bIBAIOTCS BBIXOAHBIE IAHHBIE APXMBHBIX MCTOYHHKOB, B KOTOPBIX CO-
JiepIKaTcsl HeOMmyOITMKOBaHHbBIE CKOpPOIUCHBIE AenoBbie Oymaru X VIII B.



HUcmounuxosedueckas u smumono2udeckas cnpaska 37

Cesazano ¢ Oyp. Xamapar ‘08yxeo006aublii MeoK, 08YXJemHull Obl-
uok’ (BPC, 565). “Tpyonocms cocmoum 6 o6vacuenuu -4-. [Ipowe écezo
oonycmumy, 4mo Kadapuk U3 mIOpK. UCMOYHUKA muna Kasax. qacar
‘0syxnemuuil menenok’ ¢ npubaeienuem pyc. cy@. -uK npu 00HO8peMeH-
HOU KOHmamunayuu ¢ hopmamu ¢ -1i-, m.e. Kammpuk u op. [22. C. 274].

B 3TOM cityyae 3TUMOIIOrHYECKasl CIIpaBKa IOMYTHO PellaeT mpodieMy
BEIOOpa BapHaHTa B POJH 3arIaBHOTO CIIOBA, HA KOTOPOE OYIET MpeTeHI0-
BaTh BapHhaHT, (pOpMaNBHO Oonee ONHM3KHIA K ATUMOHY. Takum oOpa3zom,
pa3paboranHas B [7] clloBapHas CTAThsI BRITIBIINUT CICTYIOIINM 00pa3oM:

KAIIAPBIK (KAIINPBIK, KAYAPHK, KAUYAPBIK, KAYEPUK,
KAUYEPEIK), -a, m. Tenernox no émopomy eody. < Jlanee mpuBeICHHBIN
BBIIIIE MaTepUall IIAMSITHUKOB B KAYECTBE MILTIOCTPAIAIL>.

Cessaszano ¢ Oyp. xamapar ‘08yx20008anbili MenokK, 08yxaemuul oOvl-
uox’ (BPC, 565)... (Auukun 2000, 274) [7. C. 191-192].

0) Aémoxmonnsie 3auUMCHEOBAHUA, NPUULEOWUE 8 PYCCKUIL A3bIK 6
éapuanmax ca06a-Imumona. PernoHanbHOE CIOBO, peanu3yrolieecs B
pEeIKOM, TOPOH YHHKAIBFHOM BapHaHTE OOMIEYIOTPEOUTEIHHOTO CIIOBA,
MO>KET BHECTH KOPPEKTHBBI B MHTEPIIPETAIIUIO €r0 MPOUCXOXKICHUS, MOI-
TBEPANTH KAaKYIO-TO ATUMOJOTHYECKYI0 BEPCHIO, HYKIABIIYIOCS B JIOCTO-
BEpHOM Martepuaie. B Tex xe 3a0aliKanbCKUX CKOPOMHMCHBIX MAMSITHUKAX
nenoBoi nuceMeHHocTH X VIII B. BeTpedaeTcs ClIOBO 3acy1 B KOHTEKCTaX:

— Takoxe 3acyily yKa3oMb IOBEJICHO CTOSITh IIPH Kapayid B Onm3-
HOCTU a OHOH 3acyn IlluHapreil cTouTh B Kapayiay B JaJIHOMb pacTas-
uun (FAYO. @. 10, 1747). — Ipocsars o onpenenenn <sic/> ux AHaH-
Iy Ha MecTo oTma <...> B 3acynsl (PTAJJA. @. 1092, 1754).

doneMaTHIECKUM BapHaHTOM CIIOBa B 3a0aKaIbCKOM PETHOJIEKTE TO-
T'0 BPEMEHH SIBJSUIOCH CIIOBO 5CAYJl, O UeM CBUIETENBCTBYIOT TE JK€ TEKCTHI
3a0aifkaJbCKAX NENMOBBIX OyMar. B mokyMmeHTe, rae peub muia o 3acyie
unapree, manmee HamwcaHo: a kv sacayay Llunapee nocian uz Hepuun-
ckou kanyenapuu ykazv (FAHO. @. 10, 1747).

Y BapuaHTOB 3acy / sicay ACTOYHUKOM SIBIISTIOTCS 3aMIMCTBOBAHHBIC B
PYCCKHIA SI3BIK TEHETUYCCKH ONHM3KHE OypATCKUE M CPEIHEMOHTOIBCKHE
(OpPMBI, KOTOphIE UMEIOT (POHETUIECKHE COOTBETCTBHSI B BHIE 3BYKOBBIX
KoppecnoHmeHToB Z — 3 — j [22. C. 210]. Kak pa3 ¢opma 3acyz, He QUKCH-
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pyeMasi HCTOPUIECKIMH CIOBAPSIMHU, HO TIPEICTABICHHAS B 3a0aiiKaIbCKUX
nmokymMeHTax XVIII B., BBICTyHaeT TreHETHYECKH POACTBEHHOW (opMam
ecayn / scayn.

Taxum 00pazoM, BO n30ekKaHNE YKCTPATIONSINN IOHSITHHHBIX TPU3HAKOB
COBPEMEHHOTI'O CIIOBA ecays Ha CONEPKaHUE TOIKYEMOIO CIOBa 3TUMOJIOTH-
yecKas XapaKTepUCTHKa T'€HETUYECKH POACTBEHHBIX JEKCEM 3acyi, Acayll
(ecayn) B pErHOHABHOM HCTOPHYECKOM CIIOBape MpEeICTaBiIseTcs 00s13a-
TENFHOM, ¥ VX CIIOBAPHBIE CTATHH OPOPMIITIOTCS CIEIYIOIM 00pa3oM:

3ACVYIL, -a, m. Honscnocmuoe nuyo 6 pody y MOH2008 U Oypsam;
cmapwiuii noMowHuK 1wyiaeHru. To orce, umo acayn. — <Jlanee npuBe-
JICHHBIH BBIIIE MaTEpHUaJ HAMSATHUKOB B KaUECTBE MILTIOCTPALIII.

» < oyp. * zastl=3ahyym ycm. ‘ecayn’, cp. cp.-mome. 3a-
saul~jasaul~3asavul, n.-wone. 3asaul~jasayul ‘womanoup ¢nanea, no-
MOWHUK KOMAHOUPA, YCMAsWuK ', 3asa- ~ jasa- ‘UCHpaensamv, Nonpas-
asame, yempausams’ (Arnkun 2000, 210) [7. C. 159].

SACAVII (ECAVI), -a, m. To srce, umo 3acyin. — <Jlanee wtocTpa-
TUBHBIA MaTepuall, IpuBeAeHHBIN BbIme> [Tam xxe. C. 535].

ECAVIJL Cwm. acayn [Tam xe. C. 135].

B) 3aumcmeoeanus, puxcupyemole 6 mekcmax 00HOKpamHo (cioea-
2anakcet). OcoOeHHO BOCTPEOOBAHHBIMU STHMOJOTHIECKUE CBEICHUS MO-
TYT OKa3aThCsl TOTJa, KOrJa UCTOPUUYECKOE CIIOBO BCTPEUAETCs B MMChMEH-
HBIX UCTOUYHUKAX OJUH pa3. CIOBO-ramakc B 3TOM Cly4yae BbI3bIBAET MO0~
3peHre B TOM, YTO OHO €CTh HE UTO MHOE, KaK CIIOBO-(paHTOM, BOSHHKIIIECE
B pe3yJbTaTe OMUCKH, OMMOKH MHUIIYIIEro, HEBEPHO MPOYUTABIIETO B UC-
XOTHOM TTOKYMEHTE HE3HAKOMOE €My CIIOBO, dJIEMEHTapHOU 0e3rpaMOTHO-
CTH TOTO, KTO COCTaBJISUT TEKCT, U T.JI. B CBsI3W e ¢ OJHOKpaTHOH (ukca-
[UEH CII0Ba BO3HUKAIOT COMHEHUS B IEIECOOOPA3HOCTH OTOXKICCTBIICHUS
€ro Kak CaMOCTOSATENbHON JIEKCUYECKONH €AMHUIBI UCCIEAYEMOIO HIMOMa
U CO3/IaHHUSA B CIIOBape €€ CIOBapHOil craThu. Pa3BesTh 3T COMHEHUS CIIO-
coOHAa HTHMOJNOTH3AIUSA CloBa. Tak, B 3a0aifkalbCKUX JTOKYMEHTaX
XVIII B. Ob110 OOHAPYKEHO CIOBO Hazapem (C BAPUAHTOM HAIaA3apem):

— U ¢ 4enoOwIT[b]u <sic/> u NOLIIMHBI M B HA3apPETHI B3AThH 110 yKa-
3y (TAYO. @. 10, 1748). — 1 ¢ 4enoObIThst MONLIBIHEL <sic/> 1 B Haja-
3apeThl B3ATH 110 YKa3y U 3amucaTth B Ipuxonsb (Tam xe).

JanHasg nexcuyeckas €IMHMIA — rafakc: B MCTOPUYECKUX CIIOBapsX
pycckoro s3bika (B «CioBape pycckoro ssbika XI-XVII BB.», «CnoBape
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pycckoro s3pika X VI Beka») ona He orMeueHa. OUYEBUIHBI aCCOIUAINN
3BYKOBOT'0 OOJIMKA CJIOBA C JIEKCEMOM Ja3apem, OJHAKO COBEPIICHHO He-
OYEBUIHBI YKa3aHHUS KOHTEKCTAa Ha MEIUIMHCKOE YUPEKICHUE B KAUYECTBE
pedepeHTa 3TOrO CIIOBA.

C y4eToM 3THMOJIOTMYECKON XapaKTepUCTUKH CIOBApHAsl CTaThs JaH-
HOT'O CI0Ba MPUHUMAET CICTYIONIUNA BU:

HA3APET (HAJIA3APET), -a, m. Jlazapem. — < Jlanee npuBeneH-
HBIH BBIIIE MATEPUAN TAMSATHAKOB B KQUECTBE MILTIOCTPALIHK>.

» ®dpanil. lazaret BOCXOAUT K BeHEl. lazareto, KOTOPOE, KaK IMoja-
rarT, U3 *nazareto (CHaYasa TOCIUATAIN U YyMHBIX OOJNBHBIX Ha OCT-
pose di Santa Maria di Nazareto B Beneryn Bo BpeMs SNIHAEMUHN YyMBbI
B 1423). 3menenue n > [ B Havase CloBa O] BIUSHUEM lazzaro, laz-
zarone ‘HunWH, 6ocsk’ (UepHsx, 1, 463) [7. C. 248].

[IpumeuaTenen TOT GakT, 9TO PEKOHCTPYKIHS UCXOIHOH (OPMBI CIIOBA
*nazaret sBISUIach TONBbKO Tumore3or [1.51. UepHBIX, TOCKONBKY HE TOJ-
TBepXKIaIach (pakTaMu yrmoTpeOIeH s 3TOH (OPMBI B KAaKUX-THOO0 TEKCTax
(IManmeKTHBIX WM MHCHPMEHHBIX MCTOYHUKAX), U JaHHBIC 320aHKaIbCKOro
MaMATHUKA BBICTYMAIOT UCKIIIOUATENFHO Ba>KHBIM CBHIICTEIECTBOM HE OT-
MEUEHHOT0 paHee B MUCHMEHHBIX MaMITHHKAX 3Tama MCTOPUIECKOU IBO-
JIOIMHA CIIOBA.

MO)KHO TIPEIONIOKHUTh, YTO (PYHKIIMOHUPOBAHUE CIOBA B PETHOHAIB-
HOM y3yce B €ro IepBOHAYAIBHOH (QopMe Hazapem TIOBIEKIO 3aTEM €€
apxan3aluio, B OTIMYHE OT MHHOBAINH Jd3apent, N KOHCEPBAILUIO 3TOU
¢dopMbI B 3a0aifKallbCKOM PErHONEKTe, YTO B IPUHIIUIIE COOTBETCTBYET
OTHOMY W3 TIOJIOKCHHUU apeanbHOW JIMHTBHCTUKA O TOM, YTO apXaWvHbIC
BapHaHTHI CIIOB COXPAHSAIOTCS B 30HE OOlee MO3MHEH KOMOHU3AINH, KaKo-
BOW sIBIISIETCA TeppuTOpus 3abaiikanbs. B pesymerate cioBO Hazapem B
3HAYEHHUH ‘Na3aper’ MPHOOpeTaeT CTaTyC perHoHaIn3Ma / THAICKTH3MA.

[Momumo (hyHKIHHM BepUpUKANNN 3HAYCHHUS CIIOBA Y STHMOIOTHYECKOM
CIpaBKH B PETMOHAIFHOM HCTOPHYECKOM CIIOBAape aKTyallbHa (hyHKuus
UCMOPUKO-2eHemuYecKoll Xxapakmepucmuxku pezuonanusma. OHa 3a-
KIIFOYAEeTCsl B TOM, UTO:

a) pacKphIBaeT IMyTH MCTOPHUCCKON IBOINIOLIH CIOBA, KOTOPAst MOXKET
MIPOSIBIAITHCS YIIOTPEOIICHIH HE3HAKOMOTO JINTEPaTypHOMY SI3BIKY BapHaH-
Ta CJIOBA;

0) mosicasieT opdorpadudecKyro 3ammch CoBa, KOTOpask CBUIETEINBCTBYET
0 KOHCEPBAIHHU B PETUONEKTE ApXamyHOTrO BAPUAHTA TAHHOTO CIIOBA;
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B) YTOYHSIET XPOHOJIIOTHYECKHE PAMKH MPOLEcca 3aMMCTBOBAHUSL.

PaccMoTpuM 110 MOpsAKY pa3HOBUAHOCTH 3TOH (YYHKIIHH.

a) Xapaxmepucmuka nymeil ucmopuueckou 360aw0uuu ciosea. Peru-
OHAJIBHBI BapWaHT M3BECTHOI'O CIIOBA MOKET MOBEIATh O HEOKHIAHHOM
IyTH €r0 3aMMCTBOBaHM. B 3a0alfKalbCKUX IMaMSATHHUKAX MEPBOH TPETH
BOCEMHAJIIIATOTO CTOJIETHS CIIOBA 2eph, 2epboablil YIOTPEOISIIOTCS B (hOHE-
TUYECKUX BapHaHTaX epov, ep6060ﬁ1, He oTMeyaeMblX HU B «CroBape
pycckoro s3pika XI-XVII BB.», HM B «CioBape pYCCKOro s3bIKa
XVIII Bekax:

— 10 muctu Gymaru cpegsaro epOy IecTh Maiaro epoy mat[s| Ju-
cToB Oommero epOy nects mumei Oymaru 033 epOy (TAUO. @. 31,
1705). — Cenerokp KOOBUIKAa romy0asi KpbllaTa Ha IPaBOM JIOIATKE
epp0b (PTAIA. @. 1092, 1730). — B ToM emy COKOJIOBY M SIpJIBIK JAaH
ep6oBoii Oymaru u 3a eposb aenra B3sta (TAUO. @. 10, 1736). — 3a Oy-
Mary epOoBy B3sTO <...> (Tam xe).

JlaHHbII BapUaHT CBUJIETEILCTBYET B MOJNb3Yy YCTHOI'O IMYTH 3aMMCTBO-
BaHU: CJIOBO MPHIIO U3 IOIBCKOTO /ierb depe3 YKpamHCKOe TOCPEACTBO
2epb, B KOTOPOM 3aTHES3BIUHBIA ¢ OBUT (PPUKATHBHBIM, a YCTHO-
pasroBOpHOE, KaK MPaBHIIO, JUAJIEKTHOE OCBOCHUE CIIOB CO 3BOHKUM 3a]l-
HESA3bIYHBIM NEpPEJ TIACHBIM MEPEJHEro psifia MOIJI0 CONPOBOXKIAThCS HY-
JIEBOU pPeayKLUMEN ITOTO COTIIACHOTO: 2eHepall — eHapall, 2epaHsb — epaHb.

He ucxitouen uHoil myTh 3auMcTBOBaHUs. [10 MHEHHIO 3TUMOJIOIOB,
moJibeKoe fierb ObIIO 3amMcTBOBaHO U3 werickoro [26. T. 1. C. 186], a B
YELICKOM SI3bIKE 3TO BOCHPUHATOE B CBOIO OYEpe/Ib U3 HEMELKOTO si3bIKa
CIIOBO 3BYYHT He WHaue, KaKk erb’ ¢ IPOHM3BOHBIM MPHIATaTEIbHBIM
erbovy. B cBs3u ¢ pernoHamu3MaMu ep6sv, epO080oii MOKHO MPEITION0KHAT

' B nenosoit macemerHocti X VIII B. B oTiHUHE OT KHUKHO-JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB
COXPAHAETCSI HOpMa yHOTpeOneHust (POpMBI IpWIaraTenbHeIX M. m. MyX. p. eI 4. Ha
-oui/-eti (HE3aBUCUMO OT YIapPCHUsI HA OCHOBE WM OKOHAYAHUH).

M. ®dacmep B cI0OBapHOI cTaThe cloBa 2epb, B otamuue ot I1.51. UepHbIX, mpuBo-
nut yemckoe herb [21. T. 1. C. 402]. Eciu 310 He OmKCKa y4€HOT0, TO CIEIOBAIO OB
OXHIATh KAKHX-TO KOMMEHTApHEeB IOSBICHHS TAKOH OIVIACOBKM HA OIpPEAEICHHOMH
CTaJUy UCTOPUYECKOr0 PAa3BUTHSA JPEBHEUEIICKOro s3bika. IlosiBnenue Bapuanra herb,
Hapsny ¢ erb, BO3MOXXHO, OBUIO CBSI3aHO € XapaKTEPHBIM AJISI YEHICKOTO S3bIKAa TOPTaH-
HBIM B3pBIBOM B Hadaje CJIOBa NEpei INIACHBIMHU U IIOCTENECHHBIM (hOpMHpOBaHHEM
3BOHKOT'O TJIOTTAIBHOTO CIHMPAHTA /I B Ha4aje CloBa erb, 3aMMCTBOBAHHOTO M3 HEMEII-
KOTO.
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peuenuruo JTAaHHOK (1)OpMI)I, KOTOpasa OTpaXa€T HEMOCPECACTBCHHOC BJIHI-
HHE YCHICKOT'O A3bIKa, NCKIIIOYAIOIICC IMMOJIBbCKO-YKPANHCKOC TOCPEACTBO.

Taxkum O6p8.30M, npeanoaracTes ciaeayromas cjioBapHasd CTaTbsa UCTO-
PHUYCCKOro CJI0oBa € 3TUMOJIOTHYECKOMH CHpaBKOfI :

EPB, -y, m. Hzo00pascenue eocyoapcmeentoco eepoa. — < Jlanee
TIPUBE/ICHHBINA BBIIE MaTepHaj NMAMSATHUKOB B KadecTBE HIUIIOCTPA-
>,

3anMCTB. TIPH YKPaUHCKO-OEIIOpYCCKOM ITOCPEACTBE U3 MONbCK. herb, B
TIOJILCKOM — U3 Yelll. herb/erb, KOTOpOE B CBOIO O4YEpEnb U3 Cp.-B.-.H. erbe
«racaencteoy [21. T. 1. C. 402; 25. T. 1. C. 186]. PernonansHric Bapu-
AHTBHI CJIOBA 2ep6 YKA3bIBAIOT HA JIBA BO3MOXHBIX ITyTH 3aMCTBOBAHUS:
.(1) u3 monbek. herb, yCTHO-pa3rOBOpHAS aAanTaIys KOTOPOTO HA pyc-
CKOH ITOYBE MpHUBENIA K TOMY, YTO 3BOHKHU TTIOTTANBHBINA CIUPAHT / B
HayYaJe CII0BA MOABEPrcs HYIECBOH penykimu; (2) U3 4denl. erb, HCKITIO-
Yasi yKpanmHCKo-Oenopycckoe mocpeacTso. HavanpHoe /1 pa3Bmiiock B
JIPEBHEUEIICKOM, B PE3YJIbTaTe Yero 00pa3oBajiCh /[Ba BapuUaHTa IIPo-
W3HOIIEHHMS cioBa: herb/erb.

EPBOBOI, -as, -oe. Omucw. x epby. — < Jlanee IpuBeIeHHbIH
BBIIIIE MaTeprall MAMATHUKOB B KAUECTBE WILTIOCTPALIAH >.

0) Iloacnenue opghozpagpuueckoii 3anucu ci106a Kak ceudemenbcmea
KOHcepeayuu 6 pecuonieKme apxXauyHozo 6apuaHma pezUoHAIU3MA.
B muceMeHHBIX MaMSATHUKaX HEPEOKH ciydan opdorpaduaeckoil 3amucu
CJIOB, KOTOpasl OTKJIOHAETCS OT CTABILErO BIIOCJIEACTBUM HOPMATHUBHBIM
opdorpaduueckoro obmrka cnopa u B peruonekre X VIII B. mpencrasiser
co0oif b0 BapuaHT ero 6ojiee pacpocTPaHEHHOTO MPaBOMHCAHIS, THO0
SIBJIIETCS] €IMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM HaIllMCaHUEM. B 4acTHOCTH, 3TO Hamu-
CaHWsI C TTaCHOM OYKBOW mMOn ymapeHueM, 0003Ha4YaBIIeH >THMOIIOTHYE-
CKUIl TTAaCHBIN 3BYK (6awkpym, chexusams), ¢ 0e3yqapHBIMH TIaCHBIMH
OykBamH, 0003HAYAIOMINMH HCKOHHBIE, STUMOJIOTHYECKUE TITACHBIE 3BYKH
(koypuril, kponusa, 30po0d, me3uney), ¢ COTTIACHBIMA OyKBaMH, 0003HaYa-
IOLIUMH 3THUMOJIOTUYECKUE COTJIacHblE 3BYKU (Mampo3), HalMcaHUs, ¢
TOYKU 3PEHUSI COBPEMEHHOTO BOCIPHATHS MCTOPHUUECKOIO CIIOBa Iepema-
ome 00 «yTpaTy», JHOO «BCTaBKY» KaKOro-THOO 3ByKa (kommiem,
28APHU30H).

"B croBape [7. C. 135] clIoBO ep6® ¢ IPUIAraTebHbIM ep6060ii IPEICTABICHBI 063
STUMOJIOTMUECKON CIPaBKH.
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Kak yxe oTMeuyeHO BbIlle, MHOTME M3 3THX apXaW4HbIX HaIlMCaHHUN
MOTTI YHOTPEOIATECS HApsIIy C BapHaHTaMH, BIIOCICACTBHH CTaBIIUMH
opdorpaduueckoii HOPMOH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA: KPONUGA —
Kpanueda, 30po0 — 3apoo, KOMNIem — KOMNIEKM, 28aAPHU3OH — 2aAPHU30H.
B pernonaibHOM HCTOPUYIECKOM CIIOBape HEOOXOAWMO IIOCIIENOBATEIHHO
MPUACPKUBATHCS TPHHIUIIA UCTOPH3Ma B Oporpaduaeckyro momady 3a-
TJIABHOTO CIIOBAa OPUEHTHPOBATH HAa HCKOHHOE HAITMCAaHHNE, B 0OOCHOBAHHE
Yero COMPOBOXKJATh CJIOBO 3TUMOJOIMYECKOW CIpPaBKOM, KOTOpas Takke
OymeT CIyXWTh CPEICTBOM IEMOHCTPAIlMH HCTOPUYIECKUX H3MECHEHHI
CJIOBA B TJIAHE BBIPAXKEHHUSL.

Hanpuwmep, B [7. C. 209] cnoBo kaypuiii NPeACTaBIEHO B CIEAYIOIIEM
BHJIC:

KOYPOM (KOBYPOW), -as, -oe. Csemio-kawimaroewiii, kaypwiii (0
Mmacmu domawiHux dcueommsix). — KoHb Koypoii rpuBa ctprokera (PTAZIA.
@. 1069, 1725). — <Teaxa> xoBypas pora kamadem (IANO. ®. 282,
1728). — Kon[p] xoypoii kpbuiatoii HO3apu moporsl (HAPB. @. 262,
1760). — He sBrock koObUTEI mIepet kKoypoit (Tam xe. @. 88, 1792).

Bwmecrte ¢ TeM sTUMOIIOrHYECcKas CIIpaBKa aajia OBI H606X0,I[I/IMI)IC CBC-
ACHW, KOTOPBIC Pa3bsCHAIOT MMPUYUINHY HAIIMCAaHHA CJIOBA C 6YKBOI>'I «O» B
KOPHE Ha NPOTSHKECHUH BCETO BOCEMHAANATOIO CTOJICTUA:

U3 miopk.; cp. kaszax., waeam. konur ‘caspacwii, Oyianslil’ ... ces.-
miwopk. kovur ‘xkapur’ [21. T. II. C. 211].

Cremyer 3aMeTUTh, UTO HAMMCAHUE CIIOBA C OYKBOW «0» MOAICPKUBA-
JIOCh TaKKe OKAIOMIMM IIPOM3HOIICHHEM B 3a0aifKallbCKOM PETHONEKTE,
kotopomy B X VIII B. akarommii BApHaHT Kaypbiti OBLI eIIie HEH3BECTEH.

B) Ymounenue xpononozuueckux pamox npoyecca 3auMcmeo8anu.
OTHUMONMOrHYecKasl CIpaBKa, IIOMHMO COOCTBEHHBIX CBEICHHH IO TIPOHIC-
XOXKJIEHUIO CIJIOBa, IMO3BOJSIET YTOUHUTH BpeMs IOSABIEHHUS Ha PYCCKOH
MOYBE HOBO3AaMMCTBOBAHHOT'O CIIOBA, (DYHKIIMOHHPOBAHHE KOTOPOTO B pe-
TMOHAJIBHOM Y3yCE JENOBOW MUCbMEHHOCTH MPEJONpPENesao KOHCepBa-
U0 €ro IMepBUYHON 3BYKOBOH (hOpMEI, OTpaxkaeMoil B opdorpaduaeckoit
3aIMCH.

PernonanbHple BapuaHThl HOBO3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB MOTYT OTJIH-
gaTbcs Oompieil hopmanbHOM ((OoHETHUECKOH) ONM30CThIO K 3THMOHY B
CBSI3U CO CPABHUTENHEHO HEOONBIIUM MPOMEKYTKOM BpPEMEHH, IPOIICH-
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UM C MOMEHTa PEleNIMU HHOS3BIYHOro crioBa. OO 3TOM, Hampmmep,
CBUJICTETIHCTBYET WCTOPHUS 3aWMCTBOBAHHUS CIIOBA KAHU@OIb, KOTOPOE B
3abaiikanpckux mamsataIKax X VIII B. mpencrasieHo B popMme kanagonust:

— Ilate QyHTOB aHTMMOHHMHM ONMHHATLATH CKUIMUIAPY TpHU (yHTa
kanadonun (10, 1710) [6. C. 18].

B pycckom nutepatypHoM si3eike XVIII B. mepBwle ¢GuKkcanuu ciioBa
otHocsaTes K 1719-1724 [26. Bem. 9. C. 233]. CioBo B HCTOPHYECKOM
CIIOBape NaHO yXe B T€X BapHaHTaX, KOTOPBIE OTpakaioT (hopMaibHBIC
W3MEHEHUS, TPOU3OIICIINE HA PYCCKOH IOUBE: KAHU@POb, KONOPOHb H
kanugons [Tam xe]. MaTepransl pernoHaIbHOTO «VCTOPUIECKOro CIoBa-
pst Boctounoro 3abaiikaibsh» MPEIOCTABISIOT PEAKYI0 (GOpMY, IpaKTHUe-
CKH HETOCPEICTBEHHO BOCXOAAIIYIO K ATHMOHY: Kaiaghonus — cp. Jar.
colophonia [21. T. 1. C. 180]. He ciyuaitHa B cBS3H ¢ STHUM OTMEUaeMas B
HepunHCKHX Hcrounnkax XVIII B. Oonee paHHSS (HUKcanus clIoBa —
1710 r., oHa U OOBICHSIET MEHBIITYIO H3MEHYUBOCTH (POPMEI, B OTIIMIHE OT
Oonee MO3MHUX (OPM THIA KAIUoHb, KAHUGDOIb, TPOUICIIINX OIpee-
JIEHHBIE Tambl alalTalllu.

B sToMm ciydae QyHKIHS STHMOJIOTHYECKON CIIpaBKU B CIIOBapHOH CTa-
The U OyIeT COCTOSATh B MONTBEPIKACHUN MAaKCHMAaJIbHOW OJHM30CTH CIO-
BapHOTO CIIOBAa K CIOBY-3TUMOHY, IEpPEOaloNeii HOBYIO HMH()OPMAIUIO O
BpPEMEHU 3aUMCTBOBAHUSA:

KAJIA®OHUS, -u, oc. Kanugons. — <Jlanee MmIIIOCTPAaTHBHBIN
MaTepHal, NpuBeAcHHbIH Bhime u3 [6. C. 18]>.

* Bocxomut k nat. colophoénia (résina) «xomodoHCKasi cMOIa» 1o
AMEHH TpedecKoro (moHmdeckoro) ropoma B Manoit Asum Koiodon
Koropav (Yepnsix, I, 374). [7. C. 185].

3akirouenne

B cBoe Bpems JI.B. Illepba momuepkuBan, 4TO B HCTOPUYECKOM
cioBape («HAYyIHOM CIIOBape MEPTBOTO SI3BIKa») MPOOIeMa YCTaHOBICHUS
cTaTyca OTIENbHOTO 3HA4Y€HUs CJIOBa JOJDKHA pelaTrbcd 3a CuHeT
«ucuepmbiBaoriero oowmms murat» [27. C. 285], ¥ 3TO MO YMOIYaHUIO
03Ha4yaeT, 4YTo (OPMYIHUPOBKY TOTO WM WHOTO 3HAYEHHUS OOs3aHBI
MOJTBEPKIATh MHOTOUHCICHHBIE TIPAMEPHI, COAEpKaIIe pa3HOOOpa3HbIe
KOHTEKCTbl. COCTaBUTENM HCTOPUUYECKUX CIIOBaped MOCTYMalT MPsIMO
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MIPOTUBOIOIOKHBIM 00pa30M: MPaKTHIECKA BO BCEX CIOBAPSX OrOBapHBa-
€TCs UCIIONIb30BaHUE MUHUMAJIBHOTO KOJIMYeCcTBa (OT OJHOTO 10 YETHIPEX)
MIPUMEPOB W COBCEM PEIKO YIIOMHHAETCS WX (DYHKIUS ITONTBEPKICHUS
neduHUIMA ciaoBa (cM, Hampumep, B [4. C. 8; 5. C. 9; 6. C. 8-9]). Takum
obpazom, Borpoc 00 MH(POPMATUBHOCTH WILTIOCTPAIA B PErHOHATEHOM
HCTOPUYECKOM CJIOBape MPOJOHKAET OTHOCUTHCS K YHCIY CKPBITBIX IPO-
OJeM MCTOpHUIECKOH JeKcuKorpaduu. TUITHYHBIM B CIIOBape SBISACTCS Ta-
KO€ TIOCTPOCHHE CIIOBAPHOM CTATBHH, IPH KOTOPOM CEMaHTHUYECKOE COIEp-
KaHWe TeUHHINN B WIUTIOCTPATUBHBIX IPAMEpax He pacKkpbiBaercs. Cas-
3aHO 3TO C TEM, YTO COCTABUTENIM PETUOHATIBHBIX UCTOPUUECKUX CllOBapeit
HCIOJB3YIOT OINpeesIeHUs 3HaUeHU CIIOB, JaHHBIE B IPYTUX CIOBapsx, U
3TH OINpPENAEIECHUs COAEPKAT CEMAHTUUECKYIO XapaKTepUCTUKY, HE MOJ-
TBEP)KJAEMYI0 WIUTIOCTPATUBHBIM MAaTE€pHUajioM MHCbMEHHBIX HCTOYHHKOB
JTaHHOTO pernoHa. OTCYTCTBHE CCBUIKH, KOTOpasi OOBSCHsIIA OBl TONKOBA-
HUE 3HAYEHHs, (POpMyIHpyeMoe HEpenKo ¢ MOMPOOHBIM IEepeUrCIICHHEM
CEMaHTHYECKUX TMPU3HAKOB, BBI3BIBAET BOMNPOCHI MO TOBOAY HECOOTBET-
CTBHSI TAKOTO TOJTKOBaHUS OSITHOMY COIEPIKAHHIO MILTIOCTPAITHIA.

ComocTaBUTENBHBIA aHATH3 JEKCUKOTPaUIeCKUX TPYIOB IIOKA3al,
YTO CYLIECTBYIOT pa3Hble KATETOPUM PErMOHAIM3MOB, B OTHOIIEHUH KOTO-
PBIX IPEMEHNMa NCTOYHIKOBEIIECKas CIpaBKa Kak CIIoco0 BepH(PUKAIIIH
TOJKYEeMOrO 3HadeHWs. Ecium TOBOPHUTH O HIMPOKO YIIOTPEOHTENBEHON
TpyIIE PETHOHATU3MOB, JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKOE ONUCAHUE KOTOPBIX
pa3pabaThIBANIOCh B psie JIEKCHKOrpagpuIecKuX UCCIEIOBAaHUA U B PETHO-
HAJEHOM HCTOPUYECKOM CIIOBape, WX NEQUHUINS aHATIOTHYHA KaKOMY-TO
NPYTrOMY OIpPENeNeHUI0, TO CHA0KEHHE CIIOBAPHOM CTAThH MCTOYHUKOBEI-
YEeCKOM CIIPaBKOW JaeT BOSMOXKHOCTb YHMTATENIO yJOCTOBEPUTHCA B CHIIE
apryMeHTaluyd TOJKYEMOIO 3HA4Y€HHUs, YBUJIETh apeall paclpoCTpaHEHUs
JAHHOTO CIIOBA, XPOHOJOTHYECKHE paMKH ero OBITOBaHMA W Ip. B TO ke
BpeMsl BBIIENSAETCA pa3psil PErMOHAJIU3MOB, B OTHOILIEHHUH KOTOPBIX IO-
noOHast CCBHUIKA HEBO3MOXKHA B CHIIy TOT'O, YTO OTPaHHYCHHOCTH KPyTa
YIOTpeOIeHUs PETHOHAIBFHOTO CIIOBA UCKIIIOYUTENHEHO B JIOKAIBHBIX CKO-
POIUCHBIX MOKyMEHTaX MHpPENONpeNesieT OTCYTCTBHE €Tr0 pa3padOTKH B
Pa3MUYHBIX JIEKCHKOTpaUIecKux Tpynax. B atom ciydae sdpdextuBeH
IpyToit crroco0 BeprPUKAINT 3HAYCHUS PETHOHAIBFHOTO CJIOBA — 3TUMOJIO-
THYecKas CIIpaBKa.

Peanmuzamms aToil GyHKINE OyAeT BapbUPOBATHCS B 3aBHCHMOCTH OT
XapakTepa PEerMoHAIM3MOB, KOTOPbIE MOAPA3JENAIOTCS: a) Ha aBTOXTOH-
Hble 3aMCTBOBAHUS, MPEJCTABIEHHBIE B PYCCKOM S3bIKE B HECKOJIBKUX
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(oHETHUYECKNX BapuaHTax; 0) aBTOXTOHHEIC 3aMMCTBOBAHUS, TPHUIIIC/AIIHE
B PYCCKHil S3BIK B BapHaHTaxX CIIOBAa-3TUMOHA; B) 3aMMCTBOBaHUS, (DUKCH-
pyeMBbI€ B TEKCTaX OJHOKPATHO (CIOBa-Tanakchl).

OTtuMosoruyeckas CipaBka B PErMOHAJIBHOM HMCTOPHUYECKOM CIIOBApE
BEIITONHACT TakkKe (YHKIUIO HCTOPUKO-TEHETHYECKOH XapaKTEePUCTUKU
permoHanuzMa. OHa TPEIOCTaBISIET Pa3HOOOpa3HBIE JOMONHUTEIHHEIE
CBEIICHHUSA: PACKPBIBA€T MYTH HCTOPUUECKOH SBONIIOLMU CIIOBA, KOTOpas
MOXET TMPOSBIATHCS YIOTPEOICHUN HE3HAKOMOTO JTUTEPATYPHOMY SI3BIKY
BapHaHTa CJOBa; IMOSCHACT OphorpaduvIecKyro 3amuch CIOBa, KOTOpas
CBUJIETENBCTBYET O KOHCEPBALIMM B PETHOJIEKTE apXauyHOro BapHaHTa
JAHHOTO CJIOBA; YTOUHSAET XPOHOJIOTHYECKHE PaMKH Ipoliecca 3auMCTBO-
BaHUs ATOTO CJIOBA.

Takum 00pa3oM, OMNBIT COCTaBJICHHUS PETHOHANBHBIX HCTOPHYECKUX
cioBapell 0OHapYKUBaeT IEeNeCO00pa3HOCTh MPUMEHEHUSI NCTOUHIKOBE-
YECKOW M ATHMOJOTHYECKON CIPAaBOK, MO3BOJSIOMINX PEMIATh MPOOIEMBI
o0beMa 1 HU3KOH HH()OPMAaTHBHOCTH MILTIOCTPATHBHOTO MaTepHaa.

CoxpameHust

BPC — BypsiTcko-pyccKuii clioBapb.

I'ANO — I'ocynapcrBennslil apxus Upkyrckoii obmactu.

I'AYO - I'ocynapcTBeHHbIH apxuB UnTHHCKOH 00IacTH.

HAPB — HaunonansHsiii apxus Pecyonuku Bypsarust.

PI'AJIA — Poccuiickuii rocyIapCTBEHHBIN apXyB IPEBHIX aKTOB.

Jlutepartypa

1. Homaxuon H.A. CnoBaps s3pIKa MaHTa3eHckux maMaTHUKOB X VII — mepBoii mo-
noBuHbl X VIII BB. KpacHosipek : [6. u.], 1971. 581 c.

2. [anun JI.I'. CnoBapb pycckoll HapogHO-AuaiekTHOW peun B Cubupu XVII —
niepoii ooBuHbl X VIII B. HoBocubupcek : Hayka, 1991. 181 c.

3. Bopucosa E.H. u dp. PernoHanbHBIN HCTOPUYECKHUNA CIIOBAPh BTOPOW TTOJIOBUHBI
XVI-XVIII Be. (Ilo mamsTHHKaM MUCEMEHHOCTH CMOJEHCKOro kpas). CMOJEHCK,
2000. 368 c.

4. Cnosaps HapomHo-pa3roBopHoii peun r. Tomcka XVII — nagana XVIII Beka /
nox pea. B.B. [anarunoii, JI.A. 3axapoBoii. Tomck : M3a-Bo Tom. yH-Ta, 2001. 336 c.

5. Cnosapw niepmckux mamsitiukoB X VI — nagana XVIII Beka / coct. E.H. Tlomnsiko-
Ba. [lepmsb : U3n-Bo [lepm. yr-ta, 1993-2001. Beim. 1-6.

6. Ucmopuueckuii cnoBaps BocrouHoro 3abaiikanes (110 MaTepuagaM HEPUUHCKUX
nenoBeix qokymeHToB XVII-XVIII BB.) / aBr.-coct. I'.A. Xpucrocenko, JI.M. JIrobu-
moBa. Ywura, 2003. T. L. 350 c.



46 A.II Maiiopos

7. Matioposé A.I1. CnoBaps pycckoro sizbika X VIII Beka: Bocrounas Cubups. 3a-
Oatikanbe. M. : A30ykoBHuK, 2011. 584 c.

8. [lckosckuil obnacTHOM cioBaph ¢ ucropudeckumu naHaeivu. CII6. : M3n-Bo
CII6. yH-Ta, 1967.

9. Cnosapv obuxomHoro pycckoro sibika MockoBckoit Pycu XVI-XVII Bekos.
CII6. : Hayka, 2004.

10. Cnoapp npeBnepycckoro s3bika (XI-XIV B8.) : B 10 T. / ri1. pen. P.11. ABane-
coB. M. : Pyc. s13., 1988. T. 1. 526 c.

11. Crosapw pycckoro s3pika XI-XVII BB. CII6. : Hayka, 1975. Beim. 1.

12. Crosapyw pycckoro si3eika X VI Beka. [Ipoekr. JI. : Hayka, 1977. 164 c.

13. Cnosapw pycckoro si3bika B yethipex Tomax / mon pexa. A.IL EsrenbeBoit. M.:
Pyc. s13., 1981. T. 1.

14. Cepeees M.JI., @useiickaa E.A. Vcnomp3oBaHue CBENCHUH 00 STHMOJIOTHU
CJIOBA IPH JICKCUKOTrpaduueckoM omucaHuu (Ha Marepuane HOBEWIeil 3aMMCTBOBaH-
HO#t nexcuku) // Pycckuit si3bik: cropuueckue cyap0bl U coBpeMeHHOCTh. VI Mexay-
Haponuelii Konrpecc wuccnemoBateneit pycckoro s3sika. MockBa, MI'Y wumeHn
M.B. JlomonocoBa, ¢punonoruueckuii ¢paxynprer 20-23 mapra 2019 r. : Tp. u marepua-
el / ox o6ur. pex. MLJL Pemuéroit, O.B. Kykymkuuoit. M., 2019. C. 225.

15. Kypxuna JI.B. ITUMONOTHSI B IPAKTHKE COCTABIICHUS AUANCKTHBIX clioBapeit //
AKxTyanbHbIE TTPOOIEMBI PYCCKOM JHATIEKTONIOIHH : MaTeprainbl MexayHap. koud. (26—
28 okta6ps 2018 r.). M. : UH-T pycckoro s3sika uM. B.B. Bunorpagosa PAH, 2018.
C. 144-14e.

16. I'enepanosa E.B. [IpUHIIEL ¥ IPHEMBI JIEKCUKOTPaUuECKOTO OMICAHNUS JICKCH-
KO-CEMaHTHYECKOW CHUCTEMBI HapOJHO-Pa3roBopHOro pycckoro si3pika XVI-XVII BB. //
Bectauk Tomckoro rocymapctBeHHOro yHuepcurera. ®umomorus. 2015. Ne 4 (36).
C. 19-32.

17. Jlunzeucmuueckuti SHUMKIONEANYECKUi cinoBaph / ri1. pea. B.H. Spuesa. M. :
Cog. sanuknoneaus, 1990. 685 c.

18. Cyoaxos I'.B. VInmocTpaluy B HCTOPHYECKOM CIIOBape // AKTyalbHBIE BOIMPO-
CBI HCTOPUYECKON JIEKCUKOTpaduy 1 JEKCUKOIOrui. Marepuainsl Beepoccuiickoii aka-
nemmdeckoit mkonsl-cemuHapa. CII6. : Hayka, 2005. C. 129-136.

19. Maiiopos A.I1. nmocTpupoBaHue M TOIKOBAHUE JICKCHYECKOTO 3HAYCHHUS CIIO-
Ba B PErHMOHAJIBHOM HCTOPHYECKOM ciioBape // Pycckuii s3bIK B HAyYHOM OCBEILICHHH.
2009. Ne 2 (18). C. 206-218.

20. /lans B.Y. TonkoBbIii CIOBaph )KHBOTO BEIHKOPYCCKOTo si3bika. M. : Pyc. 3.,
1989. T. 2.

21. @acmep M. dTMonormyecKuil cIoBaph PyccKoro s3bika : B 4 1. M.: Iporpecc,
1987.

22. Anukun A.E. DTUMOIIOTHYECKUN CIIOBAph PYCCKUX AuanektoB Cubupu: 3anm-
CTBOBAaHMSI U3 YPaJbCKUX, AITAHCKUX M NaJIe0a3sHaTCKUX s3bIKOB. MockBa ; HoBocu-
oupck : Hayka, 2000. 768 c.

23. Bawxupcko-pycckuii  cnoBapb / mox pea. 3.I. VYpakcuna. 1996. URL:
http://mfbl2.ru/mfbl/bashrus (mara obpamenus: 30.05.2019).



HUcmounuxosedueckas u smumono2udeckas cnpaska 47

24. Cmonenckiti obnactaoit cnoBaps / coct. B.H. Jlo6poBonbckuii. CMONCHCKD :
Tumnorpadis IT.A. Cununa, 1914. URL: https://cloud.mail.ru/public/SCU9/DhkfUKqAq
(mata obpammenus: 10.05.2019).

25. Yepruvix I1.A. VIcTOPUKO-3TUMOIOTMYECKUN CIIOBAph COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
s3pIKa : B 2 T. M. : Pyc. s13., 2001. T. 1. 624 c.

26. Cnosapw pycckoro s3eika X VI Bexa. CI16.: Hayka, 1997. Bemm. 9. 270 c.

27. llep6a JIL.B. OnbiT obiei Teopun nekcukorpadun / JIL.B. Ilepba. S3pikoBas
cucTeMa u pedeBas nesrenbHocTb. JI. ¢ Hayka. Jlenunrp. ota., 1974. C. 256-306.

Source Study and Etymological Information in a Regional Historical Dictionary
Voprosy leksikografii — Russian Journal of Lexicography, 2020, 17, pp. 26-50.

DOI: 10.17223/22274200/17/2

Alexander P. Mayorov, Buryat State University named after Dorzhi Banzarov
(Ulan-Ude, Russian Federation). E-mail: map1955@mail.ru

Keywords: information content of illustrations, regional historical dictionary, autoch-
thonous borrowings, etymology, source information.

The article poses the problem of the informative value of illustrative examples in a
regional historical dictionary as the most important way of confirming the interpretation
of the meaning of a certain type of regionalisms—words borrowed from indigenous
languages and regional variants of newly borrowed European words. In historical lexi-
cography, this problem has not been theoretically developed; however, in practice, his-
torical dictionaries of various types sporadically give source study and etymological
information. Still, in the latter case, the principles of their presentation are either not
specified at all, or their wording is purely applied and pragmatic. Thus, this problem
exists latently. The essence of the problem analyzed on the material of ten historical
dictionaries, including eight regional ones, is that the main source for a regional histori-
cal dictionary is monuments of business writing, which provide valuable lexical materi-
al mainly in similar contexts that cannot substantiate a dictionary definition. A regular
reference to an authoritative source in which the word is developed lexicographically
flawlessly is one of the solutions to the problem. However, for certain regionalisms
such a reference is impossible: they are used exclusively in local short-writing docu-
ments and thus are not analyzed in various lexicographical works. In this case, another
way to verify the meaning of a regional word is efficient—via etymological infor-
mation. The article considers two functions of etymological information in a regional
historical dictionary: the function of verifying the significance of a regionalism and the
function of the historical and genetic description of a regionalism. For this purpose,
material from the Dictionary of the Russian Language of the 18th Century: Eastern
Siberia. Transbaikalia was used, for it presents the experience of including etymologi-
cal information on regional borrowings in dictionary entries. The peculiarities of the
implementation of the first function are due to the usual nature of regionalisms, which
are represented in business texts in their phonetic variants as a result of the early stage
of adapting autochthonous borrowings in the Russian language in variants of etymon or
hapax words. In such cases, etymological information in a dictionary entry is of great
value: the variation of a borrowed word or its one-time fixation, on the one hand, and
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pragmatic presupposition as a communicative factor in the verbal organization of a
business text and the cause of poorly informative language examples, on the other,
predetermine the weak validity of the definition and raise questions to the content of the
entry. The second function is realized when etymological information: (a) reveals the
historical evolution of the word, which may manifest itself in the use of a variant of the
word, which is unknown to the standard language; (b) explains the spelling of the word,
which indicates the conservation of the archaic version of the word in the regional dia-
lect; (c) clarifies the chronological framework of the borrowing process. This additional
information allows observing the principle of historicism more strictly, it significantly
enriches dictionary entries of a regional historical dictionary.
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PEINPE3EHTALINA KOHHEIITOB «OBIIECTBO»
N «SOCIETY» B JIEKCUKOTPAOPUIYECKOM JUCKYPCE

Onucana penpesenmayusi KOHYenmoa 8 NeKCUKoepapuieckom OUcKypce, Komopulii
npeocmasnsem coooll 8apuUarm HAyyHO20 MEKCMA, COOEPHCAUULL CEMAHMUYECKVIO
U NpasMamu4ecKkyr0 uHghopmayulo, a makdice 00aa0AIOWUL KOCHUMUBHBIMU CEOTi-
cmeamu. Ha ocHosanuu ananusa ciogapuulx cmameii agmopvl MOOeIUpyiom noi-
HYIO CIPYKNYpy KOHYenmog «obujecmeoy u «societyy. Ocoboe enumanue yoeisi-
emces ConOCmagUmMenbHOMY AHATU3Y Penpe3eHMayull OaHHbIX MEHMATbHbIX CYUHO-
cmell ¢ Yenvlo BbIAGNIEHUS CXOOCMS U PA3IUYULL 8 POCCUTICKOU U OPUMAHCKOU KOH-
YenmyanbHblX KApMUuHax mMupa.

KitoueBble clloBa: Jiekcuxogpaguueckuil OUCKYpC, ClOBAPHAs CMAmbsl, KOHYenm,
MoOenuposarue, 06ujecmso.

1 coBpeMeHHON JTMHIBUCTUYECKON HAyKH OCTAETCS! aKTyaJIbHBIM H3Y-
YeHHE CHCTEM KOHIIENTOB, KOTOPBIE (POPMHPYIOTCSA B KaXKIOH KyIbType U
OTpaKaIOT BOCIIPUATHE PEATHHOCTH OTICIEHBIM YSIIOBEKOM M OOIIECTBOM B
menoM. KoHIenTsl BepOaan3yroTcs B SA3BIKE W TOTOMY SI3BIK MOXKHO pac-
CMaTpUBATh KaK KIIHOY K MHTEPIIPETALMH YEJIOBEUECKOIO MBIIIIJICHHUSI.

B HayuHoii nuTepaType BCTpedaeTcs pa3HOE€ NOHMMAaHUE TEPMHHA
«KOHIIETIT», YTO OOBACHICTCS €ro MPHUCYTCTBHEM B MOHATHHUHBIX aIapa-
TaxX IETOro psifa HayK, B TOM YHCIE HECKONBKUX HAIlpaBICHUH JWHTBHU-
cTuKU. VHTerpaTuBHOE NOHMMaHME KOHLENTa IpeanararT yu€Hele Bo-
rorpaZickoi JIMHIBUCTUYECKOH KOIbl: «KOHIENT — ycinoBHas MEHTaIbHAs
€IMHUIIA, HAMlpaBJieHHAasl HAa KOMIUIEKCHOE M3y4YeHHE sI3bIKa, CO3HAHUA U
KynsTypbl» [1. C. 75]. Takum 00pa3oM, KOHIIENT POXKIACTCS B COHAHUH
YeNoBeKa, ETEPMUHUPYETCS] KyJIbTYpOH U PENpe3eHTUPYETCS MPU IOMO-
M SI3BIKA, KOTOPHIH W BBIpa)kaeT OCOOCHHOCTH BHICHHS MHpPa KOHKpET-
HBIM YEIIOBEKOM HJIH OOIIECTBOM B IIETIOM.

SI3BIK CTAaHOBUTCS MHCTPYMEHTOM, KOTOPBIA MOMOTraeT nepeaaBaTh CO-
JiepKaHhe KOHLIETITOB HE TOJBKO OT YelloBeKa K YEJIOBEKY, HO M OT IMOKO-
neHus Kk nokonenuto. Hampumep, B.A. MacnoBa oTMeyaer, 4To A3bIK 103-
BOJIIET IPOHUKATh HE TOIBKO B COBPEMEHHYIO MEHTAJIIBHOCTh HAIlUH, HO U
B BO33PEHUS IPEBHUX JIFOJIEH Ha MHp, 00mecTBO U camMux ceds. Kymprypa
Hapo/a penpe3eHTUPYETCs Yepe3 KOHUENTHI B €ro A3bIKE, KOTOPbIN CIelH-
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(UUeH W YHHKAJCH, MOCKOIBKY MO-pa3HOMY BepOanm3yer B cebe MHp U
yenoseka B HeM [2. C. 3].

Konnent ¢opmupyercst BOKpyr HEKOeTo MOHATH (sApa). 3aTeM B pe-
3yJIbTaTe Pa3BUTHS Y HETO MOCTENEHHO MOABISAIOTCS HOBBIE KOHLIENITYalb-
HBIC TIPU3HAKH ¥ 3HAYCHUS. YdIEHBIC-(IIONOTH HEOJHOKPATHO OTMEUAIH,
9TO B CTPYKTYpE KOHIIENITA CTh sinepHas u mnepudepuitnas 30061, Hampu-
Mep, JL.I'. baGeHko mumieT, 9TO «KOHIIENTHl — 3TO MHOTOKOMITOHEHTHBIE
TOJIsl 3HAHUM, TPENCTAaBICHUH, aCCONMAIA, UMEIOMUX SAPO U Iepude-
pHIO», T/Ie YHUBEpCAIbHbIE 3HAHUS 3aHUMAIOT sAepHyto yacTh [3. C. 81;
4. C. 106], a B.A. MacnoBa nonaraer, 4To CTPyKTypYy KOHILIENTa MOXHO
MPEJACTaBUTh B BUJIE KPyTa, B LIEHTPE KOTOPOr0 HAXOAUTCS OCHOBHOE CO-
nepkanue (SIpo), a Ha mepud)epud pacmonaraercst BCE TO, 4TO IpHBHECE-
HO HallMOHAIBbHOHN KyIbTypoi U TUYHBIM onbIToM [5. C. 42].

KoHmenTsl, BeIpaXeHHBIE MTPU ITOMOIIH SI3bIKa, (PUKCHPYIOTCS U CHUCTe-
MaTU3UPYIOTCA B PasziM4YHBIX CIOBapsAx B TOT MOMEHT, KOI/a IMOSIBJIAETCS
MOTPEOHOCTH B ONMMCAHWU U KOT/IA JUISL ATOTO €CTh IMOIXOAAIINE S3EIKOBBIC
cpenctpa. Ilocnenyromiee u3ydyeHUe CIOBAapHBIX CTAaTEil MO3BOJSET MOMY-
9aTh CBEICHUS 00 dTHUMOJIOTHH, CEMaHTHKE, (POHETHUCCKUX, CTHIHCTHYC-
CKUX ¥ TPaMMAaTHYECKIX OCOOCHHOCTAX CIMHHII, MPEACTABICHHBIX B CIIO-
BapsiX U MHOTOM JIPYTOM.

OOparmieHne K aHAIM3y CIOBapHBIX CTaTel TakKe MO3BOJSIET M3BJICUD
KyIBTYpONIOTHYECKYI0 HH(pOpMAamuio o KoHmenTax. [lo MHEHHIO
I0.[1. AtipecsiHa, «OTTHYUTETHHON YepTOH COBPEMEHHOW JIEKCHKOTpaduu
SIBIISICTCS] CHHTE3 (DHIIONIOTHH M KYJIBTYPHl B IIUPOKOM CMBICIIE CIIOBay [6.
C. 108]. UmeHHO MO3TOMY BHJIMTCS BO3MOXKHBIM Ha OCHOBaHMM aHalM3a
BepOanmu3ay KOHIETITOB B JIEKCHKOTPA(pHUIECKOM THUCKYPCE CMOICITHPO-
BaTh UX MOJHYIO CTPYKTYPY.

OaHMM U3 MEpBBIX HMCCIIENOBaTENEH, KTO BbICKa3al MbICIb O TOM, YTO
CIIOBAapHAS CTAThsI MOKET OBITH PACCMOTPEHA YUEHBIMH HE TOJBKO KaK He-
KAU TEKCT, HO M KaK OCOOBIN BUJ MUCKypCa, OTPAXKAIOIINI 3HAHWS, CBSI-
3aHHBIE C OCOOCHHOCTSMH BOCIIPHATHS MHPa HOCHTEISIMH SI3bIKA, OBLI
I1. bencon [7]. Jannast uaest moryduia IUAPOKOE paclpocTpaHEHHE B JIpY-
rux paborax [8, 9] u odopMmuIack B HOBOEC HAIpaBJICHUE B 3apyOeskHOU
muarBUcTHKE — Critical Lexicographic Discourse Study [9].

HccnenmoBanneM JeKCHKOrpauIeckoro AWUCKypca B OTCUSCTBEHHOM
nuHarBUCcTHKEe 3aHuMatorcs A.Jl. TomoBameBckuit, M.B. PesyHoBa,
H.J. T'ones, H.b. Jle6eneBa, A.M. [Inoraukosa [10-13].

JlaHHOE TOHSTHE TPAKTYETCS YICHBIMH CIICAYIONIIM 00pa3oM:
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— KaK BapHaHT HAYIHOT'O TEKCTa, ONpPEAeIIeMBIN JIEKCHKOrpapuIecKuM
skanpom [10. C. 9];

— METAJIMHIBUCTUYECKUH TEKCT, HECYIIMH CEMaHTHYECKyl0 M IMparma-
TUYECKYI0 WH(POPMAIUIO, MUHIUMANGHONW EIWHHICH KOTOPOTO SBISETCS
cnoBapHas crated [11. C. 191];

— OCOOBIA «THTT KOMMYHUKATHBHOTO B3aUMOJACHCTBHS, B KOTOPOM B IIe-
JISIX MAKCHMAJIBHOTO OOBSICHUTEIBHOTO 3P PEKTa 0TOOPAKAIOTCS 3HAUCHHSI
CIIOB KaK «KBaHTBl 3HaHUI» O MHUpE M KOTOPbI peanusyerca B pAale
YCTOWYMBEIX KaHPOBEIX opM [13. C. 22].

Taxum 00pa3oM, JIEKCHKOTpapUIecKuid TUCKYPC MPEACTaBIIET COOOM
BapHaHT HAy4YHOrO TEKCTa, COAEpP)KALINil CEeMaHTUYECKYI0 M IparMaTtuye-
CKyT0 HH(POPMAIIHIO, a TaKKe 00JIa a0l KOTHUTUBHBIME CBOHCTBAMH.

AM. [InoTHUKOBA OTMEYAET, YTO COBPEMEHHBIHN JTIEKCHKOT pahUICCKIIA
JMCKYPC BO3MOXKHO paccMaTpUBaTh B COLMOKYJIbTYPHOM, KOTHUTHBHOM U
KOMMYHUKaTUBHO-IIparMaTuyeckoM acnekrax [13. C. 22]. Mbl nonaraewm,
9TO B ATHX XK€ aCIEKTaX MOXKHO PacCMOTPETh BepOaM30BaHHBIC B JIGKCH-
KOrpa(ynIecKoM TUCKYpCe KOHIIETITHL.

Kaxp1it Hapoa MPOXOIUT CBOM ITyTh, KOTOPHIH 00YCIOBICH HCTOPUYC-
CKUMH, KYTbTYPHBIMH ¥ PKOHOMHYECKHIMH OCOOEHHOCTSIMU. B pesynbraTe
3TOrO MPEACTABUTENN Pa3HbIX KYJIbTYp MO-CBOEMY KOHUENTYaJIU3HPYIOT
JeMCTBUTENIBHOCTD M PENPE3CHTUPYIOT €e B cBoeM s3bike. ComocraBu-
TENbHBIN aHANINU3 MPU3HAKOB KOHLIETITOB PAa3HBIX KyJIBTYp IIOMOTaeT oOIpe-
JIeNTUTh U 0XapaKTepU30BaTh UX CXOJCTBA U Pa3NUuus JUIA Jy4IlIero NOHU-
MaHHUS UX MECTa B MUPOBOW KYJbTYpe U JUIsl YCTPAHEHUS KOMMYHUKATHB-
HBIX KOH(IUKTOB MEXKIY IIPEICTABUTEISIMH PAa3HBIX HAPOIOB.

Jns aHamm3a B TaHHOW cTaThe OBUIH BBEIOPAaHBI KOHIIETITEI «OOIIECTBOY
U «societyy». ObpaieHne K HCCIIeIOBAHNIO TAaHHBIX KOHIENTOB OBLIO 00Y-
CIIOBJICHO HECKONbKMMH (pakropamMu. C OIHOW CTOPOHBI, OHHU SBILTIOTCS
KIIIOYEBBIMU KOHILIETITAMH, ONPEACISIIOIIMMU CYIIECTBOBAaHUE UeIOBeye-
ctBa. JIto1m He CYImECTBYIOT IO OMHOMY, OHH OOBEIUHSIOTCS B TPYIIIIEI C
ydeToM OoOMMX Meneil, nHTepecoB W HeHHocTei. C mpyrodl CTOPOHEI, B
ATHX KOHIENTAaX 3aKII0YaeTCs CIOKHAS MOHATHHHAS COCTABIAIOMAS, 00-
pameHHas K pa3HbIM cepam ObiTrst. Kpome Toro, n3ydeHne qaHHBIX KOH-
LIENTOB aKTyaJIbHO C TOUYKH 3PEHUS aHTPOMOLEHTPUYHOCTH Hay4YHOU mapa-
JUTMBI.

PenpesenTariiisi KOHIIENTOB «0OOIMIECTBO» M «sOciety» B JeKCHKorpadu-
YEeCKOM JTUCKYpCe pacCMaTpUBAETCsl B CHHXPOHHOM M TMaXpPOHHOM IUIaHE.
B pabore ncnone3yroTess Takue METObI, KaK MCTOPHKO-3 THMOJIOTHYECKAN



54 T.1O. Ilepedpuenxo, E.C. Baranouna

aHaJmM3, Ne(UHUIIMOHHBIA aHAIN3, aHAJIM3 JAHHBIX ACCOIMATHBHOIO JKC-
MEePUMEHTa, KOHIICTITyaJbHBI aHAM3 ¥ CPaBHUTEIBHO-COITOCTABH-
TEJBLHBIA METOI.

JIyis u3y4eHus HCTOpHH (POPMHPOBAHHSI KOHIICNITA MCITOIB3YETCA UCTO-
PHKO-3THMOJIOTHYCCKHI aHAJIM3, HAICICHHBIA Ha OIpeJelicHHEe IPOHC-
XOXK]ICHUS UMEHHU KOHIIETITA U BBISIBJICHUE €TI0 MEPBOHAYATLHBIX 3HAUCHHIH.

JIyis mccneoBaHMs KOHIIETITA B CHHXPOHUHW MPUMEHsETCS JTe)UHUIH-
OHHBIA aHaIU3 CIIOBAPHBIX CTAaTEH, XapaKTePH3YIONUX WM KOHIICITA.
JlaHHBIN aHaATU3 MO3BOJIAET YCTAHOBHTH CHCTEMY €TI0 PEJICBAHTHBIX IPH-
3HaKoB. [Ipu3HaKH, TpeACTaBICHHBIC B OOJBIIEM KOJNWYECTBE CIIOBapeH,
HauOoJiee yCTOWYHMBBI, TPOBEPEHBI BPEMEHEM, U3BECTHBI OCHOBHOM Macce
MPEJCTaBUTENEH N3ydaeMOM JIMHTBOKYJIbTYPHI, @ 3HAYHT, OHA (OPMUPYIOT
SITPO KOHIIETITA.

OnHako JeKCHKOrpahUUeCKHid JTUCKYPC JaeT BO3MOXKHOCTh HE TOJNBKO
BepH(HUIMPOBATH HAKOOJIEe aKTyaIbHbIC TPU3HAKH SIJIPa, HO U ONPEICITUTh
nepudeprifHbIe TPU3HAKH KOHIIETITAa. AHAJM3 JaHHBIX Pycckoro accomma-
tuBHOTO crioBaps [14] u cmoBaps The Associative Thesaurus of English
[15] mo3BosieT BBIABUTH TNTyOHMHHBIE, MMOACO3HATEIbHBIC, ACCOIIMATHBHBIC
CBSI3H CJIOB, BepOATM3YIOIINUX KOHIENTHI. A Yepe3 aHalu3 JaHHBIX CBS3eH
BO3MOJKHO OIPEACTUTh [IEHHOCTHO-OLIEHOYHBIC AJIEMEHTHI COJICPIKAHUS
KOHIIEIITA.

Hcnonp3oBaHre MeToZa KOHIIENTYATbHOTO aHalM3a IO3BOJIAET Yepes
HCCIICZIOBAHNE COYETAEMOCTH MMEHHU KOHIICNTA M H3yYCHHE SKCIUTUIUTHO
Y UMILTHIIATHO TPEICTABICHHON WH(POPMAIIMK O KOHIIENTE B JIEKCHKOI'Pa-
(hUYECKOM JTUCKYpCE CMOJIEIMPOBATH €ro IMOJNHYI CTPYKTypy. Iloa koH-
[ENTyalIbHBIM aHaT30M MBI Benen 3a H.C. BonoTHOBOW MOHMMaeM MeTo
MOJICIMPOBAHUS KOHIIENTa Ha OCHOBE KOHIENTYAJIbHOW OOIHOCTH
CPEICTB MX JIEKCHYECKOH pernpe3eHTAIlMH B y3yce M TEKCTE M H3YYCHHE
KOHIICNITOB KaK CIUHUI] KOHIICNTYaJIbHOH KapTHHBI MUpPa S3BIKOBOM JIHY-
HoctH [16. C. 464].

CpaBHHUTEIHHO-COMOCTABUTEIBHBIA METO Ja€T BO3MOXKHOCTH BBISIBUTH
M TMOAPOOHO OMKMCaTh OONIMEe M OTIMYMTENbHBIC TPU3HAKH KOHIICTITOB
«OOIIECTBO» M «SOCiety», T.e. ONMPEACTHTh MX COMHOKYJIbTYpPHBIC KOMIIO-
HEHTEI.

N3ydenune 3THMOJIOTHH KMEHN KOHIIETITa «OOIIeCTBO» MOKa3bIBAET, UTO
JAHHOE CJIOBO OBLIO 00pa30BaHO KakK Kallbka € IpedyecKoro koinonia —
«OOITHOCTBY OT koinos — «oommuid» [17, 18]. DTHMOIOrUs UMEHH KOHIIETITa
YEeTKO COIIacyeTcs ¢ MOHMMAaHWEM OOIeCTBa B UCTOpPHH (ritocopuu —
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«COBOKYITHOCTh UEJIOBEUCCKUX WHAWBHUIOB, OOBHEIUHSIOMMXCS IS yIO-
BJIETBOPEHHUS COLMAJIBHBIX MHCTUHKTOB (Apucrorens)» [19. C. 451]. ®u-
nmocodckasi TPaKTOBKA MO3BOISET YTOYHHUTH, YTO OOIIECTBO SBISETCS pa3-
BUTON (popMOl OOIIWHEI, MEPBUIHON (HOPMOI CONMANBEHON OpraHU3aIuH,
BO3HHUKIIEH Ha OCHOBE MPUPOJHBIX, KPOBHOPOACTBEHHBIX cBs3eil [19.
C. 452]. Utak, mepBHYHBIM HPU3HAKOM KOHIIENTA «OOIIECTBO» MOXKHO
CUUTATH 00beOUHEHUE HA OCHOBE KPOBHOPOOCHIBEHHBIX CES3ElL.

AHanu3 cloBapHBIX Je(UHUINNA UMEHH KOHIIENTa «OOMIECTBOY» IOKa-
3BIBAET, YTO MPOPIIUPYIONIAMH NEPUHULIAME SBISIOTCS «COBOKYITHOCTD
monel, oObeOMHEHHBIX OOIMUMH [UII HHUX KOHKPETHO-HCTOPHYECKIMH
COBMECTHBIMHU YCIIOBHSIMU KH3HH» U «KPYT JIFONeH, 00beIMHEHHBIX 00MI-
HOCTBIO ITpoucxokaeHus» (7 cioBapeit u3 9). Jlekcuueckue enuHUIIbl npo-
ucxodcoeHue M ucmopuyeckuti YKa3pIBaloT Ha JONTHHA MEPHO CYIIECTBO-
BaHUS KOHIIENITA «OOIIECTBO», a CIIOBOCOYCTAHUS OOUHOCHIL NPOUCXOHC-
Oenus N 00veOuHeHUe COBMECHHbIMU YCA0SUAMU JHCU3HY TAKKe BepOau-
3YIOT IEPBUYHBIN MPU3HAK — 00beOUHEHUE HAd OCHO8E KPOBHOPOOCHBEHHbIX
ceazeti [19-25].

Ha BTOpOM MecTe 1O MOy IAPHOCTH ASUHUILINS «TPyIIIa JFOACH, Ipo-
BOILIIIMX BMeECTE BpeMs; KOMIaHWsD» (5 cioBapeil u3 9), BepOanm3yromast
MIPU3HAK 00beOUHeHUe 0I5l COBMECHO20 8pemanposodicoerus [20-24]. Je-
(uHHAIUSA «O00BEINHEHNE JTFOICH, CTABAIMX ceOe Kakue-IMOo OOIIre IeH,
opranuzanys» (4 ciaoBaps u3 9) aKTyanH3UPYeT MPU3HAK — 00beOuHeHue ¢
onpedenennou yenvto [20-23]. Eme ofuH NMpHU3HAK KOHIIENITA «OOIIECTBO
BepOaIM3yeTcs B TONKOBBIX CIOBAPSX Yepe3 MOI00p CHHOHUMOB — OKpYice-
Hue, cpeda, HA3BIBAIOIINX KPYT IJOACH, OCTOSHHO PaCIIONaratouXxcs psi-
JIoM ¢ uHAMBUAOM. OTINYNE TAaHHOTO MPHU3HAKA OT MPEAbLIYLIUX COCTOUT B
TOM, UTO OKpyJiceHue deTIOBEK BHEIOMpAET HE TONBKO CaM, HO W Pa3InJHbIe
JKIU3HEHHBIE CUTYAIIIH MOTYT BJIUATH Ha €T0 BEIOOP.

[Ipu3Hak, KOTOPEIH peke BCETO aKTyaIH3HPYeTcs B JEKCHKOrpadmde-
CKOM JHCKypce, BEISBISICTCS uepe3 NeQUHUIMH «B JIBOPSIHCKOW Cpere:
Y3KUH KpYyr H30paHHBIX JTIOEH» U «COCIOBHOE 00BeAWHEHHE (IOPEBOIIO-
nuoHHOE)» [20, 26]. [Ipu3Hak, BepOanu3yeMblil TEKCHICCKIMHA SIUHAIAMA
O0BOPAHCKUL, COCNIOBHDbLU, U3OPAHHbLU, MBI 0003HAYHM KaK COCI08HOE 00b-
eOdunenue. JlaHHBIA TIPU3HAK SBISIETCSl HaUMEHEE MOIMYJIAPHBIM M PExe
BCETO aKTYyaJU3UPyEeMBIM B CIIOBAPHBIX NEPUHUIMAX B CBS3U C HCTOPHYC-
CKUMH ¥ COMATFHBIMU N3MECHEHUSIMH B OOIIIECTBE.

OmnpenenuM Bech PsJ S3BIKOBBIX BBIPAKEHUH KOHIICNTA «OOIMIECTBOY,
YTO MO3BOJIUT HAM YCTaHOBUTH €r0 Pa3BUTHE B POCCUIMCKON JTUHIBOKYJIb-
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Type. B cmoBape cHHOHMMOB pycckoro s3bika 3.E. AnexkcanapoBoii CHHO-
HUMHYECKAN PSIJT JTOCTATOYHO OTPAHUYCH: COUUYM (KHUDICH.), (8blcuiuii)
ceem (yemap.), obveounenue, komnanus, cpeoa [27]. UneHTHIHBIH CHHO-
HUMHUYECKUH pan naH u B cioBape A.JO. Mynpooit: (uicuwuii) ceem
(yvemap.), obvedunenue, komnanus, cpeda [28]. IlpencraBieHHBIE CHHO-
HUMBI Ha3bIBAIOT OOBEIWHEHHBIX B TPYIIBI JIOACH U BepOANTH3YIOT IpH-
3HaKd — COCJIOBHOE OOBemuHeHWe ((BBICIIHIA) CBET), OOBEHUHEHHE IUIS
COBMECTHOT'O BPEMSIIPOBOXKACHUS (00BEANHEHNE, KOMITAaHHUSI) H OKpYyXkKe-
Hue (conmyM, cpena). MIHTepeceH TOT (akT, UTO MPHU3HAK COCI08HOE 00b-
eOuHeHue, Pexe BCETo aKTyaIN3UPYyEMBIi B TOJTKOBBIX CIIOBapsX, BEpOaH-
3yeTcsl BO BCEX PACCMOTPEHHBIX HAMH CIIOBAPSIX CHHOHHMOB. DTO IO3BO-
JSIeT CAeNaTh BEIBOA O TOM, YTO JAHHEIHM MPH3HAK BXOIUT B SIIPO KOHIIET-
Ta, a He ABJIACTCS nepudepuitHbIM.

B cnoBape A.C. I'aBpritoBoii KOIHYECTBO CHHOHIMOB UMEHU KOHIIETITa
«0OIIEeCTBO» BBIpAcTaeT 1o 36: coyuym, cgem, obwuna, coobuecmeo, ap-
menw, accoyuayus, banoa, bpamcmeo, bpamus, eamaea, cpynna, 3emisde-
CcMeo, Kacma, KIuKa, KOanuyus, KOH2iomepam, KOpnopayus, KpyslcoK, Kyy-
Ka, 1azeps, 1ueda, Mup, napmus, niesod, ceKkma, cogem, coopamue, coros,
chepa, mosapuwiecmeo, KOMNaunus, Gedepayus, yex, wWanka, KOMamod,
wxona [29]. bonpmioe KOMMYECTBO JTEKCUYECKUX EIUHUI], HA3BIBAIOIINX
KOHIICNT, CBUICTEIBCTBYET O €r0 3HAUMMOCTH IS IIPEICTABUTEINCH N3yda-
€MOH JIMHTBOKYJIBTYPEL.. B psiay CHHOHUMOB TpEICTAaBICHBI apXam3MEI,
KAPrOHU3MBI, PEIUTHO3HASI I KHIDKHAS JICKCUKa U Ap. JlaHHBIe CHHOHUMBI
MTOKA3bIBAIOT, YTO OOMIECTBA CYNISCTBOBAIHN B Pa3HBIC BPEMCHHEIC TIEPHO-
1Bl (HarmpuMep, oOujuHa — B CTApUHY: CAMOYIIPABIIIIONIASICS OpraHU3aIHsI
JKUTENEH KaKoH-HUOyIb TEPPUTOPHANBHON EAWHUIBI, yex — COCIOBHOE
o0beMHEHNE peMecIeHHIKOB B 3amanaoii EBpore B smoxy deomannzma)
U 4ro OOIIHOCTh M EIWHEHHE eCTh BO BceX cdepax OBITHS UeloBeKa
(Hampumep, 3emisuecmeo — OObEIUHEHNE YPOIKEHIIEB OMHON MECTHOCTH,
CTpaHbI B JPYTOil MECTHOCTH, CTPaHE; KOpnopayus — o0beINHEHHAS TPYII-
1a, KPyT JIAL OJHOM Mpodeccuu; bpamcmao — peIurno3Has OOIIMHA U 1Ip.)
[20]. MBI monmaraem, 9TO JaHHBIE CHHOHUMBI TaKXKe BepOaIH3yIOT BCE BEHI-
IIeyKa3aHHbIC TIPH3HAKH.

OnHako B JaHHOM CHHOHHMHYECKOM PSIY BBIACISIOTCS JEKCHYIECKHE
SIMUHUIEI ¢ OTPUIATENbHON KOHHOTAIMEH, O YeM CBUIETEIBCTBYET HAJIH-
gyre B Ae)UHUIUSAX CIIOB CICAYIOIINX aTPHOYTHBHBIX KOMIIOHEHTOB: pd3-
Ootnbll, HeONa208UOHDBLI, npecmynHbull U npedocyoumenvhsiil. Hanpumep,
banoa — pa30oiHAs TpecTymHas TPYINA; KIuKa — TPYIa, cOOOIIeCTBO
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JIIOJICH, 3aHUMAIOIINXCS YeM-HHOYIh HEONArOBHIHBIM, wiaiika — TPYIINa
JOJICH, OOBETUHHUBIINXCS JUIA KaKOH-HHOYJIh MPECTYIHOW, MPETOCYIn-
TENbHOU nesTenbHOCTH [20]. DTH CHHOHWUMBI MMEHH KOHIIENTa «O0OIIe-
CTBOY» BepOAIH3YIOT €llle OJUH MPU3HAK KOHIENTA — 00beduHeHue O1s He-
61a2068UOHOT (MPeCcmMYNHOLL) OesimenlbHOCHU.

Ha cnenmyromem »Tare WcclieoBaHUsS OOpaTUMCS K JAHHBIM IOJH-
(YHKITMOHAIBHOM BeO-cucTeMBbl Pycckoro acconuatuBHOro ciopaps. OHa
MpeACTaBisAeT co00i WH(POPMAIIMOHHO-TIONCKOBYIO CHCTEMY, KOTopas
MO3BOJISICT 3a[aBaTh 3aPOChl M MOAYYaTh BRIOOPKH IO Pa3IHYHBIM XapaK-
TEePUCTHKAM, 3a()UKCHPOBAHHBIM B aHKETaX PECIOHJCHTOB: TOJ, BO3PAaCT,
CHeUaNbHOCTh, MecTo npokuBanus [30. C. 194].

CraTucTHKa MO OOIIEMYy 3ampocy «OOIIeCTBO» IOKa3bIBAET, YTO Ha
JAHHBIA CTHMYJ OBLIO MOJYYEHO: BCero peakiuit 102, pa3muyHbIX peak-
uuit 70, OMMHOYHBIX peakuuid 53, 0TKa3oB 2.

CroBapHasi cTaThs «0OOIIECTBOY» BKITFOYAET B ceOs CIIeAYIOIINI Habop ac-
commanmii: iroou (10), oyparos (4), svicuee, uouomos, ooetl, ceemckoe,
mpezeocmu (3), enunoe, opy3eii, KOJLIEKMUS, MHO20 J00ell, HAPOO, PAGHLIX,
caenvix, coyuanucmuyeckoe, cmaoo (2), aKyuoHepHoe, aIK020IUK08, beo-
Hoe, bespaznuuue, 2yxoma, 20ayoulx, 0enogoe, opyed, Opy3svs, 0ypaKu, 3a-
HYyOCmeo, 300p06020 00paA3a HCU3HU, U SPYCMb, U CeMbsl, UHBAIUO08, UHME-
pecHoe, ucmopus, KHueomobos, iesoe, TUUHOCHb, MHO20 GECmOIKO8bIX Jio-
oetl, HayKa, Hawie, HUUMONCeCma0, HyMUsMAamos, 02PaAHUYeHHOCHb, OP2aHU-
3ayus, ocyoum, namsmov, NepenoiHeHHvll mpoinelbyc, pacnad, ceobooa,
CUna, CKy4Ho, Clenol, COBeMCKUll, COBEMCKoe, COBOKYNHOCMb io0el, COYl-
anusma, cnacenue, CmyoeHmos, Cyuwecmeo, moand, mpe3geHHUK08, Yiucac-
Hoe, xati-ghatl, xopoutee, yenogeueckoe, uien, uiymroe (1) [14].

[IpencrapiieHHBIe peakUA MBI MOXKEM KIacCH(UITUPOBATH CIICTYIO-
oM obpasoMm. K accommanusM 1o MHpeIMETHO-CMBICIIOBOH CMEXHOCTH
OTHOCSITCS ACCOIMATHBHBIC Taphbl CJIOB, HE UMEIONIHE OOMUX CYIIECTBEH-
HBIX TPU3HAKOB B CBOEM COJICP)KAHHH, B OCHOBHBIX 3HAUCHUSX UJICHOB
KOTOPBIX OTPaKAIOTCSA peallbHbIe OTHOMICHHUS CMEKHOCTH MEXIY TpeaMe-
TaM{ U SABJICHUSAMH JCHCTBUTEIHLHOCTH MIIM COACPKAHHUSIMHU aOCTPaKTHBIX
noustuid [31. C. 95]: cemwbs, Opyswa, Oypaku, AUUHOCMb, OPSAHU3AYUS,
ujeH, Hayka, pacnao, ceobooa, cuia, cnacerue, cywecmeo (1).

B cBoro ouepenp, acconuanuu 1Mo CXOACTBY MOXKHO Pa3JeNIUTh Ha JIBE
monrpymiel. [lepBas moarpymma BKIIOYAET KIIACCH(PUKAIIMOHHBIE acCOIU-
aTUBHBIC TApbl, B COACPIKAHUU KOTOPBIX UMeEETCsA XOTS Obl OJWH OOIIWi
CyIIECTBEHHBIN TIpu3HaK. K qaHHON MOATpyIIie OTHOCSTCS PEaKIiiuu, COOT-
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HOCHMEBIE C DIIEMEHTAMH DPa3IHYHOTO POAa JEKCHUCCKUX OObeAWHEHHI
mapaJurMaTHIecKOr0 XapakTepa. B IpeacTaBieHHOH CIOBapHOW cTaThe
MOTYT OBITH BEIIENICHBI CICAYIOIINE acCOIUATHI, OTHOCAIINECS K JaHHOU
TPYIIIE: KOLLIEKMuUs, MHo20 arooei, cmado (2), COBOKYNHOCHb JH00ell, Mo-
na (1). BeineneHHbIH accOUMATUBHBINA Psifi aKTyalU3UpPyeT MPU3HAK KOH-
LENTa — OKpYJ#CceHue, TaK KaKk B TOJIKOBAaHUH BCEX ATHUX JIEKCHUECKUX €IU-
HUL[ BBIJEISIOTCS 3JIEMEHTBI «TPYIIa, «CKOIJIEHHE», HO HE BBIIAENSAIOTCS
AIIEMEHTHI, YKa3bIBAIOINE HA IIPHIUHEI 00HETITHEHIISL.

Ko BTOpoii monrpymnme oTHOCATCS JE€TEPMUHAILIMOHHBIE aCCOLIMAaTUBHBIE
napbel. B naHHbIX mapax cojep)kaHue OTBETa-peaKlMH BXOAUT B COAEpIKa-
HUE CJIOBa-CTUMYJa B KAYECTBE OJHOTO U3 MPU3HAKOB 3TOr0 CONEPKaHUS:
svicuiee, ceemckoe, mpezgocmu (3), eHuUIOe, PAGHLIX, COYUATUCIIUYECKOE
(2), axyuonepnoe, 6ednoe, unmepecroe, 1egoe, Haue, Clenotl, CO8emcKull,
cogemckoe, yicacHoe, xopouiee, yenogeyeckoe, uiymrnoe (1). Jlanaeiii ac-
COITMATHUBHBIN PSI, MBI IOJIaTaeM, aKTyaIn3uPyeT IPU3HAK 06beduHeHue ¢
onpedenenHoll yeavio (HATIpUMEpP, aKIIMOHEPHOE) W MEepUPEPHIHBIC TPH-
3HaK{ M3y9aeMOro KOHIIENTa, TaK KaK B OONBIIMHCTBE U3 YKa3aHHBIX ac-
COLMALMI COAEPIKUTCS OLIEHOUHBII KOMITOHEHT.

Cpenu mpencTaBICHHBIX acCOIMAIN HAa CIOBO-CTHMYJT «OOIIECTBOY
MOJKHO BBIJIEIUTh TPYIIIY CHHKpETHUYECKUX accouuanuii. [Tapel, Bxonsmue
B 3Ty TPYHIY, UMEIOT Pa3u4Hble BUIbl OTHOIIEHHUH CIIOBa-peakiuu CO
CIIOBOM-CTHMYJIOM (CMEKHOCTh — CXOJCTBO, ACTCPMHUHAINS — KIIACCHPH-
Kalus) U He MOTYT OBITh YETKO pasrpaHHUeHEl: dypaxog (4), uduomos,
moodetl (3), caenvix, opyseii (2), arKoeonukos, 2oayowix, denogoe, opyea,
300p06020 00paA3a JHCU3HU, UHBANUOO0E8, KHULOI0D08, HYMUIMAMO8, COYUa-
JAUBMA, CMYOEHMO8, MPE36eHHUK08, MH020 becmonxosvix arodei (1).
B nannbIX peakuusax, ¢ OAHON CTOPOHBI, MPOSIBIIAIOTCA OTHOLIEHUS CMEX-
HOCTH, C APYrod — JaeTepMuHaIroHHOCTH. B accommanusx awodu (10),
Hapoo (2) oObeqMHEHBI MPEeIMETHO-CMBICIOBBIE W KiIacCH()UKAIIMOHHBIC
otHoweHus. KpoMe TOro, B mocTpO€HHOM acCOLMATUBHOM PALY HYETKO
MPOCTICKUBAETCS [ENTb O0BETMHEHNUS.

K rpynne onocpeioBaHHBIX peakiMii OTHOCSTCS acCOLMAaTUBHBIE Maphl,
B KOTOPBIX OTBET-peakiusi HE MMEET HEeMOCPEICTBEHHBIX OTHOILIEHHUN CO
CIIOBOM-CTHMYJIOM H CBSI3aH C HHM ITIOCPEIICTBOM HEKOETO TPEeThero ((pop-
MaJIGHO HE BBIPAKEHHOTO) WICHA: [Henonumanue ¢ obwecmese] bespasiu-
yue, 2nyXoma, 3aHyOCME0, U 2PYCHb, HUYMOICECBO, 0SPAHUYEHHOCHID,
ocyoum (1); [ucmopuuecxoe pazeumue] ucmopus, namsms (1); [auunocm-
Hble accoyuayuu] nepenoaHeHuvlll mpoaneioyc, ckyuro, xat-gati (1).
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Taxum 00pa3oM, MBI MOXKEM CYIUTH O TOM, YTO YaCTOTHBIMU OTBETAMH
Ha BBIOpaHHBIC CTUMYJBHBIC CIIOBA SIBISIFOTCS Pa3IMYHBIC BUIBI PEaAKIUi,
00beINHEHHBIC MPEAMETHO-CMBICIIOBEIMH, IETCPMUHAIMOHHBIMA U CHH-
KPETUYECKUMU CBS3IMHU. IHTEPECHO OTMETHUTb, YTO JAAHHBIA JIEKCHKOIpa-
¢dudeckuit qucKype Pycckoro accommaTHBHOTO CIOBapsi BO MHOTOM COOT-
BETCTBYET CIOBAapHBIM JC(UHUINSIM TOIKOBEIX cloBapeid. OmHako acco-
LMaTUBHBIE JaHHBIE MO3BOJISIOT, C OHOW CTOPOHBI, B ONPEAEIECHHON Mepe
CKOPPEKTHPOBATH JICKCHKOTpapuIeckoe OMMCAHNE KOHIENTa «OOIIECTBOY,
a C Jpyroii — BBISBUTH OLIEHOUYHBII KOMIIOHEHT B €TI0 COAEPIKaHUU.

B cooTBeTcTBUMM € 4aCTOTHOCTBIO MPEICTABIEHHBIX PEAKIMA OCHOB-
HbIM WJIM aKTyaJbHBIM IPU3HAKOM KOHIlenTa sBJstoTCs jgrodu (10), xon-
sexmug, Hapoo (2). Ho oTaensHOro BHUMAaHUS 3aCITyKHBAIOT Iepudepuii-
HbI€ 30HBI, OTpPa)KaIOLIMEe BHYTPEHHUI KOMIIOHEHT 3HAa4Y€HUs KOHIIENTa
«OOIIEeCTBOY, PAaCKPHIBAIOIINECS TIPH CEMAHTUYCCKOM aHAIIM3E PEaKI[Hi.
[TonoXUTEeNbHBIMU CUMTAIOTCS PEAaKLMU, B 3HAUYEHHUH KOTOPBIX HPUCYT-
CTBYIOT MOJOXHUTEIbHO-OLEHOUHbIE ceMbl. K HelTpalpHBIM OTHOCATCS
accoluaThl, He coJepKalllie OLIEHOYHOrO KOMIIOHEHTa, a TaKKe Ha3BaHUs
opranuzauuid. OTpULIATENIbHBIE PEAKLHMU XapaKTepU3yIOTCS HAIUYMEM B
3HAYEHHUH CJIOBA OTPULIATENIbHO-OLIEHOYHBIX CEM.

1. CeMaHTHYECKOE MOJIE «COCTaB OOIIECTBAY:

— TOJIOKUTENIbHBIE — OTCYTCTBYIOT;

— meitrpanbabie (37%) — aroou (10), rooetl (3), opyszeti (3), mroeo mo-
Oetl, HapoO, pasHuix, cienvix (2), Opyea, Opy3vs, U Cembsl, TUUHOCHb, KHU-
20110608, HYMUZMAMOS, COBOKYNHOCMb NH00€H, CMYOeHmMOo8, UHBAIUO0S,
mpe3eenHurxos, unen (1);

— otpunarensusie (11%) — dyparos (4), uouomos (3), arkozonruxos, 2o-
AyoObIX, Oypaku, MHo2o becmokosuvlx aiooeti (1).

2. CeMaHTHYECKOE MOJIE «XapaKTEPHCTHKA OOIIECCTBAY:

— nonoxurenbHble (8%) — svicuiee, ceemckoe (3), unmepecroe, xopo-
wee (1);

— Hedtpanbuble (13%) — mpessocmu (3), coyuarucmuueckoe (2), co-
6eMCKUll, COBEMCKOe, COYUANUIMA AKYUOHEPHOe, 0ell0goe, Hallie, Yeroee-
yeckoe (1);

— otpurnarensHbie (8%) — enunoe (2), bednoe, u epycms, 1egoe, Cienot,
yorcacroe, utymroe (1).

3. CemaHTHYECKOE TI0JI€ TPEIMETHO-CMBICIOBBIX PEAKIIUMA:

— TIOJIOKUTENIbHBIE — OTCYTCTBYIOT;

— Heutpanbuble (3%) — konnekmug (2), opeanuszayus (1);
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— orpunarensHele (3%) — cmado (2), moana (1).

4. CeMaHTHUYECKOE TIOJIE IIEHHOCTEN»:

— moNoxuTenbHbIe (4%) — 300pogoco obpasza dicuznu, c6oboda, cuia,
cnacenue (1);

— "eiitpanpHble (3%) — ucmopus, nayka, namams (1);

— oTpunarenbHeie (6%) — be3paznuyue, 21yxoma, 3aHyYOCMB0, HUUMO-
Jrcecmeo, oepanuyeHnocmo, pacnao (1).

5. CeMaHTHYECKOE II0JIE JEHUCTBHUIA:

— TIOJIOKUTENIbHBIE — OTCYTCTBYIOT;

— HEWTpaJbHbIE — OTCYTCTBYIOT;

— orpuuarenshbie (1%) —ocyoum (1).

6. CeMaHTHYECKOE T10JI€ JIMYHBIX aCCOLUALIUI:

— TIOJIOKUTENIbHBIE — OTCYTCTBYIOT,

— HerTpansHble (1%) — xai-gaii (1);

— orpunarensHele (2%) — nepenonnenusiti mponneubyc, ckyuno (1).

MEI BUIIIM, YTO IEHHOCTHO-OIICHOYHBIN KOMITOHEHT KOHIIENTa «O0IIe-
CTBO» UMEET HE TOJNHKO MONOKUTEIBHBIN / HEHTPATBbHBIN, HO I OTPHIATEITh-
HBIA OTTEHOK 3HaueHWs. [IpOLEHTHOE COOTHOIIEHHE MOJIOKUTEIBHO,
HEUTpaNbHO U OTPULIATENIBHO OKPALIEHHBIX peakuui coctaBuwio 12, 57 u
31% coOTBETCTBEHHO. JTO SIBJIAETCS CBUAETEILCTBOM TOIO, YTO B SI3bIKOBOM
KapTUHE MHUpa HOCUTENEH POCCUHCKON KYJIbTYpbl 3aKpEIJIEH HE TOJBKO I10-
JIOXKUTENBHBIA W HEUTpATbHBIA 00pa3 obmiectBa. C OMHOM CTOPOHBI, 00IIe-
CTBO BBICTYIIA€T TAPAaHTOM CHIIBI, CBOOO/IBI, NICTOPHUYECKON MaMATH Haposa.
C npyroit CTOpOHBI, HaOMOIaeTcs HE TONBKO Oe3pasinyre, TIIyXoTa U
OCYXXIICHHE TOIIEI, HO W TIEPEOCMBICIICHIE TOTO, YTO TAKOE OOIIECTBO B IIe-
JIOM 7 U3 KOT'O OHO COCTOUT — OYPaKH, HUOTH, ATKOTOIUKH, OECTOIKOBBIE.

B cnoBapHBIX AeUHAUIISIX HE YKA3BIBAIOTCS [IEHHOCTHO-OIICHOYHEIE TIPH-
3HaKH, HO KakK MOKAa3bIBAIOT JJAHHBIE ACCOLMATUBHOIO CIOBAapsi, OHU MIPUCYT-
CTBYIOT B CTPYKType KoHIlenTa. PaccMoTpuM, Kak NpelcTaBieH LIEHHOCTHO-
OLICHOYHBII KOMITOHEHT B CJIOBAapE€ COYETAEMOCTH CIIOB PYCCKOTO SI3bIKa U
CJIOBape AMUTETOB PYCCKOro si3bika [22, 32]. Jlekcuueckue enuHHUIIbL, CoYeTa-
OIINECS] ¢ UMEHEM KOHIIETTa «OOIMIECTBOY, MOXKHO pa3leiuTh Ha TPU TPyI-
IIbl — TOJIOKUTEIbHO-OLEHOYHYIO, OTPUIIATETIbHO-OLIEHOUHYI0 U HEHUTpajb-
HYIO WIHM CUTYaTUBHO-OLEHOYHY0. K mocneaneii rpyrmne oTHeceM JIEKCUKY,
KOTOpasi MOXKET MEHATh OLIEHOUYHOCTh B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa €€ YIIO-
TpeONICHNUS WM OT MEHTAJIUTETA HCIIONB3YIOIIETO €€ YeTOBEKa.

[TonoxuTensHO-OLIEHOYHAs JIEKCHKA, COYeTarolascsi C MMEHEM KOH-
HenTa: apucmoxkpamuyeckoe, daazogocnumantoe (ycrap.), baaconpunuy-
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Hoe (ycTap.), b6aazopodnoe, brecmsawee, boabuioe, BETUKOCEENCKOe, 8ece-
Jl0e, 8OCNUMAHHOE, @biCuiee, JCUBoe, U3OPAHHOE, U3bICKAHHOEe, UHMELIlU-
2eHmuoe, NOpsIOoYHoe, NPUIUYHOE, NPUSIMHOe, KYIbmypHoe, MOOHOoe, OMm-
bopHoe, ceemckoe, ewienebenvroe, xopouiee, yecmuoe, yucmoe (ycrap.),
coepemenHoe, HOBoe, Oydywee, nepedosoe, NPocpeccuHoe, NPeKpacHoe,
ayyuee, 000pPoBOIbLHOE, PA3GUMoe, UHOYCMPUATILHOE, 8bICOKOU OPeaHU30-
6AHHOCMU.

OTpHIaTenbHO-OIICHOYHAs JIEKCHKA, COYETAIOIAsCS C WMEHEM KOH-
HenTa: epsazuoe (Pasr.), OypHoe, HeKyabmypHoe, Henpusmuoe, Hexopouiee,
nIo0Xoe, nycmoe, cepoe, CKY4HOe, CIVHAUHOe, COMHUMENbHOe, MYCKIoe,
y3Koe, OytiHoe.

HeiiTpanpHas WM CHTYaTHBHO-OIEHOYHAS JEKCHKA, COYETAIOMIAsICS C
UMEHEM KOHIICTIT: 0aMCKOe, JCEHCKOe, MHO2OUUCTEHHOE, MYHCCKoe, Npu-
8bIUHOE, NeCmpoe, Yer08eyecKoe, PA3HOKAIUbepHoe, DPA3ZHOUEPCHOE,
KAAccosoe, beckiaccosoe, COBemcKoe, COYUaIUCMUYecKoe, KOMMYHUCTU-
yeckoe, Oyporcyaznoe, paguHuposantoe, pasHopooHoe, WymMHoe, Kanuma-
qucmuueckoe, nepeodvimHoe, ammuyHoe, pabosnadenvyeckoe, Geodans-
HOe, Haule, MecmHoe, 20p00CKoe, YUCHMPATbHOe, COBPEMEHHOE, UHOYCMPU-
anvHoe, cmyoenyeckoe, CNOPMUGHoe, HAYYHOe, HAYYHO-MeXHUYecKoe, 2e0-
epaghuneckoe, meampanvroe, uramenucmuyeckoe, Xopogoe.

[NonoxxuTeTpHO-0IIEHOYHAS JIEKCHUKA, XapaKTepU3yoIasi HMs KOHIIETI-
Ta, cocraBisier 42,7%, orpunarenpHo-onieHouHass — 15,8%, a HelTpanh-
Hast — 41,5%. IlomydeHHBIE TaHHBIE OTYACTH COTJIACYIOTCS C pe3ybTaTa-
MU, TIOTYYCHHBIMHA B XOJI€ aHAJIN3a aCCOIMATHBHOTO CJOBaps, COTIIACHO
KOTOPBIM HEHTpambHOE BOCIIPHUATHE OOIIECTBA MpEBANHPYET. TeM He Me-
Hee TMPUCYTCTBHE TONIOKHUTEIBFHBIX W OTPUIATENBHBIX MPU3HAKOB, OTME-
YEHHBIX HAMH Ha JTalax MCCIEIOBAHUS aCCONMATHBHBIX MOJIEH M cOYeTa-
€MOCTH CIIOB, ITO3BOJIIET CIENATh BBHIBOA 00 WX BKIIOYCHUH B CTPYKTYPY
uccuemyeMoro KornmenTa. [Ipu 3ToM ciemayer OTMETHTb, YTO TMOIOKUTEIh-
HBIC TIPU3HAKU HanOolee sIPKO BHICBEUMBAIOTCS HA OCHOBE aHAJM3a CIOBA-
PsSI COYETaEMOCTH CIIOB PYCCKOTO SI3bIKa, TOTJAa KaK OTPHIIATEIbHBIC Jallle
aKTYaJIN3UPYIOTCS B ACCOIIMATHBHBIX IOJISX.

CMonenupyeM CTPYKTYpy KOHIIENTA «OOMIECTBOY». SnepHble MpU3HAKH:
o0beMHEHNE Ha OCHOBE KPOBHOPOACTBEHHBIX CBSI3CH; OOBCIMHEHHE TS
COBMECTHOT'O BPEMSITPOBOXKIICHVS; OOBECAMHEHHE C OMPEACNCHHON IICINBIO;
OKpY>KeHUE; 00BeMHEHIE 1 HeOMaroBUAHON (IIPECTYITHOH) AesITEBHOCTH;
cocioBHOe oObeamHeHme. llepudepniiHple TpH3HAKK, (HOPMUPYIOMHECS Ha
OCHOBE aCCOMUAINI TIPENCTABUTENEH KYIBTYPHI, XapaKTepU3yIOT HPH3HAKA
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koHIenTa. Cpey HUX BBIIEIIOTCS YCTONYHMBEIC MIPH3HAKH, KOTOpPBIE 3a(hUK-
CHPOBaHEI B CIIOBApsX (HampuMep, THIUIOE, PAaBHBIX, OETHOE, MHTEPECHOE,
HaIlle, y’KacHOe, XOpoIIlee, ITyMHOE | Ap.) U IIPH3HAKU, KOTOPEIC BO3HUKAIOT B
CO3HAHHWHU HOCHUTENEH KyIbTYpPhI CIOHTAHHO W HIMEIOT OITOCPEIOBAHHYIO CBSI3h
¢ sapoM (HampuMep, [HEIOHUMaHKe B o0IecTBe] Oe3pasznmiue, TayxoTa, 3a-
HYJICTBO, TPYCTh, HIYTO)KECTBO, Or PAHMICHHOCTH, OCY/IHT).

Ha cremyrommem atame mccrmemoBaHusl 00OpaTUMCS K aHAIU3y KOHIIENTa
«society» Ui ompeneNeHrnsT OOMUX M OTIWYUTEIBHBIX IPH3HAKOB C pycC-
CKUM KOHIICTITOM «OOIIECTBOY. M3ydeHHEe ATUMOIIOTWH WM BHYTPCHHEH
(OpMBI MEHH KOHIIENTA «SOCiety» IMOKa3bIBaeT €ro IMPOHCXOXKICHUE OT
JMATHHCKOTO Societas, KOTOPOE, B CBOIO OYEPE/Tb, IPOM30ILIO OT CYIICCTBH-
TENBHOTO SOCius — «TOBAPUII, COIO3HHUK» [33], BepOamm3yromiee IepBUIHBII
MpU3HAK W3y4aeMOro KOHIENTa. MHTepecHO OTMETHTh, YTO STUMOJOTHS
MMEHH KOHIIENTa HE HAXOIUT ITOJHOTO OTPa)KEHHsI B COBPEMEHHBIX 3HaUe-
HISX «society», 3a)MKCHPOBAHHEBIX B CIIOBAPSIX.

AHanu3 CIIOBapHBIX JE(PUHUIMA WMEHH KOHIICNTA ITOKA3bIBAET, UYTO
npodunmrpyromeit eduHUINEH sBIsieTcs «people in generaly (6 croBapeit
u3 8) [34-40]. Onpeznenenue, akTyadu3upyrollee IPU3HAK 700U, YKa3bIBa-
€T Ha KJIacc B [EJIOM, a He Ha OT/ACNBHBIX €ro MpeAcTaBuTenei. Takum 00-
pa3oM, IPOUCXOIUT Pa3BUTHE IMEPBUIHOTO MPH3HAKA COIO3HUK IO COOMpa-
TENFHOTO MPHU3HAKA /00U B TICIIOM.

Jeduannmn «a community of people living in a particular country or
region and having shared customs and laws» u «a large group of people
who live in the same country or area and have the same laws and tradi-
tionsy u apyrue (5 cnoBapei u3 8), BepOaTu3yrOT MPU3HAK JHCUmeu 0OHOU
cmpanwl (pecuona) [34-40]. Ha maHHBIA TpU3HAK yKa3bIBaeT ymoTpedie-
HUE B NeUHUIMIX JTEKCHIECKUX eInHUIl «the same country», «in a partic-
ular country». B neduHUIMSIX TakKe YKa3pIBalOTCS IPHYUHEI, KOTOPHIC
00BEIUHSIOT JIOACH OMHON CTPAaHBI — 3aKOHBI U TPaIUIIHH.

[pusHak ob6wvedunenue ¢ onpedeneHHOU yeblo AKTYATN3APYETCSI JICKCH-
YeCKUMU SAWHULIAMHU for a particular purpose, the same aim, by a common
aim B cnenyrommx neuHAIMAX: «an organization of people formed for a
particular purpose», «an organization for people who have the same aimy,
«an association of persons united by a common aimy» [34, 35, 37, 38, 40].

Jaee 1Mo YacTOTHOCTH CIIEAYeT MPU3HAK 00beouHeHue Osi COBMECHHO0
8peMaAnpososicoentst. ITOT TPU3HAK BepOaM3yeTcsl Yepe3 HUCIONb30BAHUE B
Ne(UHUIISIX CHHOHWMOB HWMEHH KOHIIENTa «company» — companionship,
fellowship, axryammupyercs depe3 JEKCHUICCKUE COMHHIGI fogether, being
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with other B nedpunmusax «the situation of being with other people», «when
you are together with other people» u npyrue [34, 36, 37, 39, 40].

B crpykType koHIIenTa «society» MOKET OBITh BEIICIEH MPU3HAK GbiC-
wue crnou obwecmea (upper class). ITOT TpU3HAK BepOamu3yeTcs depes
onpenenenus «the class of people who are fashionable, wealthy, influen-
tial; the upper classy», «the rich, fashionable people», «the upper class, the
fashionable group of people who are rich and powerful», «the group of
people in a country who are rich and fashionable or are from a high social
class» [34-36, 40]. Beicmue ciou oOlecTBa MpeACTaBICHBI KaK TpyIina
Trozel, Ha/IeIIEHHBIX BIACTHIO U OOTaTCTBOM.

WHaTEepecHO OTMETHTH MpPU3HAKH, KOTOpPHIE OTPa’KEHBI B CIUHHYHBIX
cnoBapsix. B cmoBape The Concise Oxford Dictionary of Current English
perpe3eHTHpyeTCs MPU3HAK 06pas scusnu — «social mode of life, the cus-
toms and organizations of an ordered community» [37. C. 1006]. Dror
mpu3HaK 00pa3oBalicsi HA OCHOBE METOHMMHH, KOTJIa CBOIMCTBA OBLIH Tie-
pEeHECEeHHI ¢ 00beKTa, [UII KOTOPOro OHM XapaKTepHBI. Eie onuH mpu3Hax,
00pa3oBaHHBIA HA OCHOBE METOHHMUM, IIPEICTABIICH B cioBape Macmillan
Dictionary B meduuuiuu «parties, weddings, performances etc that rich
and fashionable people go to» [40]. ChopmynmpyemM 3TOT HpPH3HAK KaK
ceemckue meponpusmust 0Jisk 602amuix ar00el.

OmnpenenuM BeCh Psf S3BIKOBBIX BBIPaKEHUH KOHIICITA «SOCiety», 4To
MTO3BOJIUT HaM YCTAHOBHTH €T0 Pa3BUTHE M AKTYyaJbHOCTh B AHTJIOM3BITHOM
JTUHTBOKYIbTYpe. M3ydaeMblil KOHIIETIT MIPEACTAaBIICH B CIOBapsSX CHHOHU-
MOB goctaTodHo moiHo. B cmoBape A Complete Dictionary of Synonyms
and Antonyms JUIS UMEHH KOHIIENTA «SOcCiety» MPEUIOKEHBI CICIYIOIIHe
CHHOHHMBL: community, association, companionship, fellowship, connec-
tion, participation, company, sociality, sodality [42. P. 249]. lanHbIe cio-
Bapeit Collins Cobuild Essential English Dictionary u Macmillan Diction-
ary TO3BOJISIOT 3TOT CHHOHUMHIYECKUN PsIIl PACIIUPUTE: community, social
order, people, public, culture, population, organization, group, club, union
[35. P. 1479]; citizens, citizenship, the upper class, aristocracy, the nobili-
ty, association, commission, organization [40].

3HAYNTENFHOE KOMHYECTBO JEKCHICCKUX €AWHUII, SBILFOLIINXCS CHHO-
HAMaMH{ UMEHH KOHIIETITa «SOCiety», CBHIETENBCTBYET O 3HAUNMOCTH KOH-
[enTa U IPeICTaBUTeNeH N3ydaeMol JIMHTBOKYIbTYPBL. Bce CHHOHUMBI
PETIPEe3CHTHPYIOT YK€ YKa3aHHBIC BBIINIC SICpHBIC MPHU3HAKHA KOHIIETITA:
monu (people, public), xutemn OmHON cTpaHbl/ peruoHa (community,
population, citizens, citizenship), 0ObeIHHEHUE C ONPEACICHHOW IIENbIO
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(association, participation, sodality, organization, group, club, union,
commission), komuaHus (company, companionship, fellowship, connec-
tion), BeICIINE cllon obmmiecTBa (the upper class, aristocracy, the nobility),
o6pa3 xu3nu (sociality, social order, culture). OnHaKO IPU3HAK MePONPU-
amust 0151 602amulx U MOOHBIX JH00ell I3bIKOBOTO BBIPAXKCHHSI B CIIOBAPSX
CHHOHHMMOB HE HAXOJHT, YTO FOBOPHT O €r0 MEHBIICH aKTyaJbHOCTH W
MIPHHAUICKHOCTH K MTepu(epHITHBIM TPH3HAKAM.

Ha crnemyromniem stamne ucciaeI0BaHMs KOHIENTA «society» oOpaTuMcs K
cnoBapro The Associative Thesaurus of English. Ctatucruka moka3ssiBaer,
YTO Ha CTHUMYJ Society OBLUIO TOJNYYCHO: BCETO peakiuii 99, pa3mnyHbIX
peaknuuii 63, OMMHOYHBIX peakiuii 52.

CrnoBapHast cTaThsl «society» BKITI04YaeT B ce0s clieayronuii Habop ac-
cormmanmit: people (18), club (7), high (4), man, new (3), class, corrupt,
girl, life, permissive, sociology (2), afraid, ballroom, biochem, blues, bore-
dom, bunkum, catholic, civilization, civilized, climber, communists, com-
munity, culture, dead, debutante, dinner, downs, family, fashion, film, foot-
ball, free, friend, friends, halifax, hall, hang, heathen, hell, help, home,
law, London, meetings, member, mess, metallurgy, modern, morals, order,
parties, physical, physics, problems, public, season, sect, social, socialist,
study, system, voluntary (1) [15].

K acconmarnusm 1o npeaMeTHO-CMBICIIOBOH CMEKHOCTH OTHOCATCS: man
(3), girl, friend, friends, life, civilization, community, culture, law, meetings,
member, morals, order, parties, system (1). KnaccuukarnmoHHble accomuya-
U TIpeNCcTaBIeHbl peakmsiMut: club (7), class (2). lerepMunanonssie: high
(4), new (3), permissive (2), biochem, catholic, civilized, dead, free, modern,
public, physical, social, voluntary (1). Cunkpermdeckue: people (18) (00b-
eUHSACT MPEAMETHO-CMBICIIOBBIC M KIACCU(HKAIMOHHBIC OTHOIMICHUS),
London (1) (B acconuariiy POSIBIIFOTCS] OTHOIIEHHST CMEKHOCTH M ICTEPMH-
HaroHHocTH). OrnocpenoBanHble: climber, communists, corrupt, sociology
(2), afraid, family, home, ballroom, blues, boredom, bunkum, debutante, din-
ner, fashion, film, football, downs, halifax, hall, hang, heathen, hell, help,
mess, metallurgy, physics, problems, season, sect, socialist, study (1).

[IpencraBiieHHBIC TaHHBIC TTOKA3BIBAIOT, YTO ACCOIUAIUH IO MPEIMET-
HO-CMBICJIOBOM CMEXHOCTH, CHHKPETHYECKHAE H KIacCH(UKAIMOHHBIC ac-
COIMAIMK  COOTHOCATCS ¢ OOO3HAUECHHBIMH TMpPH3HAKAMH  KOHIICNTA
«society». Hampumep, cpenn accoruaryii BeIIEISIOTCS CHHOHUMBI HMEHH
KoHIlenTa (civilization, community, culture, club, people), npyrue accomm-
aIy 00pa3oBaIMCh HA OCHOBE MeTOHUMUU (law, morals, meetings). Jle-
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TEePMHUHALMOHHBIE ¥ OMOCPEIOBAHHEIC aCCOIMALIUY C BBISIBICHHBIMH SIIEP-
HBIMU TIPA3HAKAMH HE TIEPECEKarOTCs, a 3HAYHT, PEIPE3CHTHPYIOT IEepH-
(epuitHbIC TPU3HAKHI KOHIICITA.

[ockonpKy HccIenyeMBIii KOHIIENT B S36IKOBOM KapTHHE MHUPE HOCHTE-
JIel aHTJIOSM3BIYHON KYJIBTYPhI HMEET Pa3HOOOPa3HBIE CBS3U C Pa3TUIHBIMU
OITOCPEIOBAHHBIMA MEHTAIBHBIMHU CYIIHOCTSIMH, HEOOXOAWMO IETalbHO
W3YYUTH SICPHBIC U TIepU(pEPHITHbIC 30HBI KOHIIENTa, YTO BO3ZMOXKHO CIIe-
JaTh C IOMOIIHI0 CEMAHTUIECKOT0 aHAIIN3A PEaKIIni.

1. CeMaHTHYECKOE MOJIE «COCTaB OOIIECTBAY:

— TONIOKUTENBHBIE — OTCYTCTBYIOT;

— neditpanbubie (30%) — people (18), man (3), girl (2), climber, com-
munists, friend, friends, member, socialist (1),

— OTPHIIATENEHBIE — OTCYTCTBYIOT.

2. CeMaHTHYECKOE MOJIE «XapaKTEPHCTHKA OOIIESCTBA:

— monoxutensHbIe (8%) — high (4), new (3), free (1);

— HelTpaneHbie (8%) — biochem, catholic, civilized, modern, social,
public, physical, voluntary (1);

— orpumnarensHblie (3%) — permissive (2), dead (1).

3. CemaHTHYECKOE TIOJIE TIPEIMETHO-CMBICIIOBBIX PEaKIIHIA:

— MOJIOKUTENBHBIE — OTCYTCTBYIOT;

— mertpansHbie (20%) — club (7), class, sociology (2), bunkum, civiliza-
tion, community, parties, system, help, law, meetings (1),

— orpuuarenbhsie (3%) — corrupt (2), mess (1).

4. CeMaHTHUYECKOE MOJIE «IIEHHOCTEH:

— monoxurensHbie (1%) — morals (1);

— HerTpansHbIe (6%) — life (2), culture, family, home, order (1);

— OTPHIIATENFHBIE — OTCYTCTBYIOT.

5. CeMaHTHYECKOE MI0JIE JEHUCTBHIA:

— TONIOKUTENBHBIE — OTCYTCTBYIOT;

— merpansHblie (1%) — study (1);

— orpumarensHblie (1%) — hang (1).

6. CeMaHTHYECKOE TIOJIE JIMTHBIX aCCOIMAIIN:

— TONIOKUTENBHBIE — OTCYTCTBYIOT;

— ueltpanbubie (13%) — ballroom, blues, heathen, debutante, dinner,
fashion, film, football, season, hall, London, metallurgy, physics (1),

— orpunarensHele (6%) — afraid, boredom, hell, downs, sect, problems (1).

Crnemyer OTMETHTh, YTO HEHHOCTHO-3MOIMOHAIBHBIA KOMIOHEHT KOH-
HenTa «society», Kak M KOHIENT «OOIIEeCTBO», HMEET HE TONBKO ITOJIOMKH-
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TeNbHBIC M HEHTpalbHbIe, HO U OTPHUIIATENFHBIC OTTEHKH 3Ha4YeHus. [Ipo-
[EHTHOE COOTHOIICHHE IIONIOKHUTENBFHO, HEHTPaIbHO W OTPHIIATENHEHO
OKpalIeHHbIX peakuuit coctaBuiio 9, 76 u 13% cooTBETCTBEHHO, YTO CBU-
NETENECTBYET O HEHTpPalbHOM BOCIIPHSTHH OOIIECTBAa, KOTOPOE CKOpee
BHIWTCS CHCTEMOH (system), muBHIM3ameit (civilization), Kynerypoit (cul-
fure) W JWIIb W3pEIKa XapaKTepusyercs Koppymuueit (corrupt) u Gecmo-
psakoM (mess).

PaccmoTrpnM, Kak TpeacTaBiieH EHHOCTHO-OIEHOYHBIA KOMIIOHECHT B
KoMmOnHaTopHOM ClOBape aHTIHICKOro s3bIKa. JIEKCHYeCKHe €IUHHUIIEI,
codeTaromuecs ¢ IMEHEM KOHIIENTa «Society», MOKHO pasIelnuTh Ha TpU
TPYNOBl — TIOJOXKUTEIbHO-OIICHOYHBIC, OTPUIATEIHHO-OICHOUHBIE U
HEHTpanbHBIC WIH CHUTYaTHBHO-OIleHOYHBIC. K mepBoit rpymme otHeceM
JIEKCUKY C TTOJIOKUTEIILHOW KOHHOTaIer (honor, humane, learned, liter-
ary, friendly, mutual-aid, unite, advanced, high, polite, civilized). Tlomo-
JKUTENbHO-OLIEHOYHas Jiekcuka coctaBisier 42,3%. Ko BTopoit rpymnme oT-
HOCHTCSL JICKCHKa C OTpHUIATeNbHONW KoHHOTamuen (burial, polarize,
primitive, to disband), 15,4%. K HeATpadbHOW OTHOCATCS JIEKCHUCCKHE
€IMUHUIEI, KOTOPHIE SIBHO HE BBIPAXKAIOT OIEHKY W KOTOpPBIC MOTYT ITOMe-
HATh 3HAYCHHE B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTekcTa (historical, medical, secret,
musical, affluent, closed, open, pluralistic, to establish, to found, to set up,
to dissolve) [43. C. 230]. HeliTpanbHas WK CHTYaTUBHO-OIIEHOYHAS JIEK-
CHKa, OIPEEIISIONIas MsI KOHIIEeTTa, cocTaBisieT 42,3%.

Jannasie KoMOMHATOPHOTO CIOBaps aHTIIMIACKOTO S3BIKa HECKOIBKO
PacXOmATCS C Pe3yNbTaTaMu, IOyYCHHBIMU TP CEMAHTHUECKOM aHali3e
peaknuii. ACCOINMATHUBHEIN SKCHEPHMEHT BBIBISCT IIPEUMYIICCTBEHHO
HEHTpaIbHOE OTHOIICHUE K OOIIECTBY, B TO BpeMs KaK aHAJIN3 COYETaeMO-
CTH UMEHH KOHIIECTITa «Society» IOKa3bIBaeT PaBHOE paCIpeleNiCHHE II0-
JIOKATENBFHO-OIIEHOYHON U HEeUTpanbHOH JeKCHKU. OTHOBPEMEHHO C STHM
MOXHO OTMETHTH JOCTATOYHO ONM3KOE COOTHOIICHHE OTPHIIATEIHHBIX
peaknuit U ynoTpeOIeHHs OTPUIATEIbHO-OEHOYHON JIEKCHKHA ¢ MMEHEM
KOHIIENTA.

CMmozmenupyeM KOHIIENT «Society» Ha MaTepHaje pe3yIbTaTOB KOHIIETI-
TyaJbHOTO aHAIN3a, MOMYYEHHBIX C IMOMOIIBI0 CHCTEMHO-SI3BIKOBOTO H
aCCOLMATHBHOrO Marepuana. [lepBHyHbIA MPU3HAK KOHIIENTa — TOBAPHII,
COIO3HUK — Pa3BUBACTCS B SACPHBIN IPH3HAK «TIOAN B HelIoM». Takke K
SICPHBIM IPU3HAKAM OTHOCSATCS: JKUTEIH ONHON CTPaHBI (PEernoHa), 00b-
SNUHEHNE C ONPEICIICHHON IeNblo, 00BETMHEHHIE ISl COBMECTHOTO Bpe-
MSIPOBOXKACHUS, BRICIIUE CIION 00IIecTBa, 00pas xu3Hu. [lepudepuitaoie
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MIPU3HAKA HHTEPIPETHPYIOT U MEPENaroT OTICIbHBIC KOTHUTUBHBIC CYXK-
JICHUS, CTEPEOTHITBI, KOTOPHIE OIPENENIOT OCOOCHHOCTH KAapTHH MHpPa
MpeACTaBUTENCH pa3nHyHbIX KynbTyp. K mepudepuiiHpIM npr3HaKaM KOH-
[EeNTa «SOociety» OTHOCSTCS: CBETCKHE MEPOIPUATHS I OOraThIX JIOMIEH,
a TakkKe XapaKTepPHCTHKH, PEIPEe3cHTHPYEMBbIC B JCTCPMHUHAIIMOHHBIX U
OITOCPEIOBAaHHBIX aCCONMAIMSIX (HAIpUMep, permissive, dead, voluntary,
boredom, bunkum, hell, help, mess v np.).

Jns BBISIBICHHS HAIMOHANBHOW CIIEHMU(UKHA KOHIIETITOB IPOBEIEM
CpaBHCHHE MPU3HAKOB «OOIIECTBO» M «society». M3ydaemble KOHICTITHI
MOJTHOCTBIO OTIIMYAIOTCS MEPBHYHBIMH MpU3HAKaMH. B poccuiickoil muHT-
BOKYJIBTYpE KOHIICTIT CO3/IaBAJICSl BOKPYT MOHATHS 0OUHOCHIb, B TO BPEMs
KaK aHTIMHACKUI — BOKPYT MOHATHS COI0O3HUK. SIIepHbIe TIPU3HAKH KOHIICT-
TOB HMMEIOT HECKOJBKO TOYEK mepeceueHus. OOmmMu I H3ydaeMbIX
KOHIICITOB SIBJISIFOTCSI TIPU3HAKU: 00beOuHenue ¢ onpedeieHHOU yenvio u
00BeduHeHUe OIS COBMECHHO20 BPEMANPOBONCOCHUSL.

[pusnaku gvicuie ciou obwecmea u coclo8HOe 00beduHeHe YKa3bl-
BAalOT HA OIUH KJIACC JIFOJICH, TeM HE MEHEe, OTIIMYAIOTCS BPEMEHEM aKTy-
QIBHOCTH U KaXIOW KyIbTYphl. B pOCCHHCKOM JEKCHKOTpadUIecCKOM
IIMCKypCe TOMKOBAHUS UMEHHU KOHIIENTA M €T0 CHHOHMMEI COITPOBOXKIAIOT-
csl IOMETOH «IopeBOION.». Ho maHHBIN MpU3HAK OCTaeTCs aKTyalbHBIM
JUTSL. HOCUTEJICH aHTIIOS3BIYHON KYJIBTYPEI, YTO OOBSICHSACTCS OTIHYUSIMH B
pa3BUTHHU ABYX 0oOmmIecTB. Uepe3 MpU3HAKH 00beduHeHue Ha 0CHOBe KPOg-
HOPOOCMEeHHbIX C653eH (KOHIIETIT «OOIIECTBOY») U dcumenu 0OHOU cmpa-
Hbl / pecuona (KOHIIETIT «sOciety») aKTyalH3HPYIOTCS HanOoliee BajkKHBIC
CBSI3M MEXKIY WICHAMH OOLIECTB, B IMIEPBOM CIydae pOJCTBEHHEIEC, BO BTO-
POM — TeppPUTOPHATBHEIE.

OTnuYuTeNbHON 0COOEHHOCTHIO MPEACTABICHHS KOHIIENTa «Society» B
CO3HaHWH TPEICTaBUTENEH aHTIOM3BIYHON KYIBTYPHI SBISCTCS YIIOMUHA-
HUE OTHOCHTEIBHO HEOONBIIOr0 KONWYECTBA JICKCHKH C OTPUIATEIHHOM
koHHoTanuen (15,4%) u HeBbicokuii mponeHT (13%) cooTHOImEHUs OTpH-
[ATETHHO OKPANICHHBIX PEeaKIUii Ha UMs KoHIenTa. Cpean sIepHBIX IPH-
3HAKOB HAMH TaKXKe He ObLIO BEIBICHO OTPHIATENBHBIX. B TO BpeMs kak
IUTSL HOCUTENIEH PYCCKOS3BIYHON KYIBTYPBI B SIIEPHON CTPYKTYPE KOHIIETITA
OTPHULATETHHBI KOMIIOHEHT MpUCYTCTBYeT. [IpOmeHT OTpHIaTensHO
OKpaIlleHHBIX PeaKInii Ha UMs KOHIIENTa cocTaBisieT 31%, a oTpunaTes-
HO-OLIEHOYHAas JIeKCHKa, XapakTepusyrolas uMs konuenra, — 15,8%. Kpo-
M€ TOT0, B CTPYKTYpe KOHIIENTa «OOIIECTBOY BEISABISETCS OTPUIIATEIBHBIN
TIPU3HAK 00beouHeHue 05l HeOAA208UOHOU (NPECHYNHOLL) OesimeIbHOCIL.
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Eme omHOM OTIHMYUTENBHON OCOOCHHOCTBHIO KOHIIETITA «SOCiety» SBIIS-
ercs pOpMUpPOBAaHUE MPU3HAKOB HA OCHOBE METOHHMMHYECKOTO IepeHoca
(0obpa3 orcusnu u ceemckue meponpusmus 015 6o2amulx ar0oell), B pyCCcKo-
SI3BIYHON KYNBTYPE TAaKOTO SBJICHUS HAMH OTMEUEHO He Obuto. TeM He Me-
Hee B PYCCKOM SI3BIKE B CHIIY OOJIee MIHPOKOT'0 CEMaHTHIECKOTr0 HAIIOHE-
HUSl KOHIIETITA «OOIIECTBO» HMMEETCcs OOJNbIIee KOIMYECTBO CHHOHHMOB
(40), yeM B aHTIMHACKOM sI3bIKE UX (25).

UzyueHnne penpe3eHTaINii KOHIIENTOB B JIGKCHKOTpaUIeckoM TICKYp-
ce MO3BOJISIET OINPENeNUTh UX siIepHble W mepudepuitabie mpu3Haku. Ha
OCHOBaHHMM aHalIM3a CIOBapHBIX CTaTed BO3SMOXXHO CMOJEIUPOBATh IOJI-
HYI0 CTPYKTYpPYy KOHIENTa U PacCMOTPETh €ro B COLUOKYJIbTYPHOM, KO-
THUTUBHOM U KOMMYHHKaTHUBHO-IParMaTH4eCKOM acrlekTax. AHalu3 Hc-
TopuH (hOpMHUPOBAHUS KOHIICTITOB U MX MUCCICIOBAaHIE B CHHXPOHUH TOKa-
3bIBaeT KOHIIENT B COLMOKYIBTYPHOM acnekre. OmpeneneHue mepudepuii-
HBIX IIPU3HAKOB C MOMOILBIO JaHHBIX ACCOL[MATUBHBIX CIIOBapeil mo3BoseT
YBUIETh KOHIENT B KOTHUTUBHOM acriekre. M3yyeHne coueTaeMocTH uMme-
HU KOHIIENTa XapaKTepU3yeT ero KOMMYHHUKaTUBHO-IIParMaTH4YECKyIO0 CTO-
POHY. A CONOCTaBJICHUE PEMpe3eHTAlNi KOHIIENTOB B JIGKCHKOTpaduue-
CKOM JMCKYypC€ Ha pa3HBIX SI3bIKaxX IOMOraeT yCTaHaBJIMBaThb CXOACTBA U
pa3NUUns MEXKIY pa3sHBIMH KyJIbTypaMmu. Takum o0pa3oM, JeKcHKorpadu-
YeCKU JUCKYpC MO3BOJISIET ONPEAESATh U MOJAETUPOBATh MOJIHYIO CTPYK-
Typy KOHIIENITOB C Y4E€TOM COLMOKYJIBTYPHOI'0, KOTHUTUBHOTO U KOMMY-
HUKaTUBHO-IIParMaTuyecKoro acrekToB.
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The article deals with the description of the representation of the concept “society”
in Russian and English lexicographic discourse which is understood as a variant of a
scientific text containing semantic and pragmatic information as well as cognitive char-
acteristics. The concepts are formed in each culture and reflect the perception of reality
by an individual and society as a whole. They are verbalized in language, and therefore
language can be considered as the key to the interpretation of human thinking. The
concept “society” in Russian and British cultures is chosen for study because of the



Penpesenmayus konyenmog «obujecmeoy u «society» 71

anthropocentricity of the scientific paradigm. The representation of the concept in lexi-
cographic discourse is considered in synchronic and diachronic terms. To study the
concept formation, a historical-etymological analysis is used. It is aimed at determining
the origin of the name of the concept and identifying its original meanings. To study the
concept in synchrony, a definitional analysis of the dictionary entries characterizing the
name of the concept is used. This analysis allows determining the core features of the
concept. However, lexicographic discourse makes it possible not only to verify the most
relevant features of the core but also to determine the peripheral ones. The study of the
data of the Russian Associative Dictionary and the Associative Thesaurus of English is
used for that. The offered analysis makes it possible to consider different aspects of the
concept. The study of the formation of the concept and its study in synchrony show the
concept in the socio-cultural aspect. The definition of peripheral features using the as-
sociative dictionaries allows presenting the cognitive aspect of the concept. The study
of the compatibility of the name of the concept characterizes its communicative and
pragmatic aspect. Based on the findings, the authors model the complete structure of
the concept “society” in Russian and British cultures. The Russian concept “society” is
characterized by the following core features: blood-based bonding; association for
spending time together; association for a specific goal; association for criminal activi-
ties and class association. The core features of the English concept are the following:
people in general, residents of one country (region), association for a specific goal,
association for spending time together, the highest strata of society, and a way of life.
The peripheral features of the concept in the two cultures were formed on the basis of
associations of culture representatives, so they can be stable or spontaneous with an
indirect connection with the core. Special attention is paid to a comparative analysis of
the representations of the concept in lexicographic discourse in the two languages to
identify similarities and differences in the Russian and British conceptual worldviews.

References

1. Karasik, V.I. & Slyshkin, G.G. (2001) Lingvokul’turnyy kontsept kak edinitsa is-
sledovaniya [Linguocultural concept as a unit of research]. In: Sternin, LA. (ed.)
Metodologicheskie problemy kognitivnoy lingvistiki [Methodological Problems of Cog-
nitive Linguistics]. Voronezh: Voronezh State University. pp. 75-80.

2. Maslova, V.A. (2001) Lingvokul’turologiya [Linguoculturology]. Moscow:
Akademiya.

3. Babenko, L.G, Vasil’ev, LE. & Kazarin, Yu.V. (2000) Lingvisticheskiy analiz
khudozhestvennogo teksta [Linguistic analysis of a literary text]. Yekaterinburg: Ural
State University.

4. Babenko, L.G. (2004) Filologicheskiy analiz teksta. Osnovy teorii, printsipy i
aspekty analiza [Philological Analysis of the Text. Fundamentals of the theory, princi-
ples and aspects of analysis]. Moscow: Akademicheskiy proekt; Yekaterinburg: De-
lovaya kniga.

5. Maslova, V.A. (2004) Kognitivnaya lingvistika [Cognitive Linguistics]. Minsk:
TetraSistems.

6. Apresyan, Yu.D. (1995) Izbrannye trudy [Selected Works]. Vol. I. Moscow:
Yazyki russkoy kul’tury.



72 T.IO. Ilepeopuenxo, E.C. bananouna

7. Benson, P. (2002) Ethnocentrism and the English dictionary. London; New
York: Routledge.

8. Hornscheidt, A. (2008) A concrete research agenda for critical lexicographic re-
search within critical discourse studies: An Investigation into racism/colonialism in
monolingual Danish, German, and Swedish dictionaries. Critical discourse studies.
5 (2). pp. 107-132. DOI: 10.1080/17405900801990066

9. Chen, W. (2019) Towards a Discourse Approach to Critical Lexicography. Inter-
national Journal of Lexicography. 32 (3). pp. 362—388. DOI: 10.1093/ijl/ecz003

10. Golovanevskiy, A.L. (2000) Kontsept “Slovo” v religioznom, leksikografich-
eskom i khudozhestvennom diskurse [The “Word” Concept in Religious, Lexicographic,
and Artistic Discourse]. In: Russkoe slovo v yazyke i rechi [Russian Word in Language
and Speech]. Bryansk: Bryansk State Pedagogical University. pp. 7—13.

11. Rezunova, M. V. (2008) Slovarnaya stat’ya: tekst ili diskurs? [Dictionary entry:
text or discourse?]. Izvestiya Volgogradskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo
instituta. 10 (34). pp. 47-49.

12. Golev, N.D. & Lebedeva, N.B. (2016) The modern online dictionary of dialect
vocabulary. Sibirskiy filologicheskiy zhurnal — Siberian Journal of Philology. 2.
pp. 125-133. (In Russian). DOI: 10.17223/18137083/55/14

13. Plotnikova, A.M. (2014) Modern tendencies in Russian lexicograpical dis-
course. Vestnik Novosibirskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta —
Novosibirsk State Pedagogical University Bulletin. 3 (19). pp. 22-30. (In Russian).
DOI: 10.15293/2226-3365.1403.02

14. Russkiy Assotsiativnyy Slovar’ [Russian Associative Dictionary]. [Online] Available
from: http://www.tesaurus.ru/dict/index.php. (Accessed: 01.03.2019). (In Russian).

15. Kiss, G., Armsthong, C. & Milroy, R. (1972) The Associative Thesaurus of
English. Edinburgh: University of Edinburhg, MHO Speech and Communication Unit.

16. Bolotnova, N.S. (2016) Filologicheskiy analiz teksta [Philological Analysis of
the Text]. Moscow: Flinta.

17. Vasmer, M. (1986-1987) Etimologicheskiy slovar’ russkogo yazyka [Etymolog-
ical Dictionary of the Russian Language]. Translated from German. Moscow: Progress.

18. Krylov, G.A. (2008) Etimologicheskiy slovar’ russkogo yazyka [Etymological
Dictionary of the Russian Language]. Saint Petersburg: Viktoriya plyus.

19. I’ichev, L.F. et al. (eds) (1983) Filosofskiy entsiklopedicheskiy slovar’ [Philo-
sophical Encyclopedic Dictionary]. Moscow: Sovetskaya Entsiklopediya.

20. Ozhegov, S.I. & Shvedova, N.Yu. (1999) Tolkovyy slovar’ russkogo yazyka
[Explanatory dictionary of the Russian language]. Moscow: Azbukovnik.

21. Kuznetsov, S.A. (ed.) (2000) Bol shoy tolkovyy slovar’ russkogo yazyka [Large
explanatory dictionary of the Russian language]. Saint Petersburg: Norint.

22. Denisov, P.N. & Morkovkin, V.V. (eds) (1983) Slovar’ sochetaemosti slov
russkogo yazyka [Dictionary of Compatibility of Words of the Russian Language].
Moscow: Russkiy yazyk.

23. Efremova, T.F. (2000) Novyy slovar’ russkogo yazyka. Tolkovo-
slovoobrazovatel 'nyy [New Dictionary of the Russian Language. Interpretative and
derivational]. Moscow: Russkiy yazyk.



Penpesenmayus konyenmog «obujecmeoy u «society» 73

24. Kravchenko, S.A. (2004) Sotsiologicheskiy entsiklopedicheskiy russko-
angliyskiy slovar’ [Sociological Encyclopedic Russian-English Dictionary]. Moscow:
00O “Izdatel’stvo Astrel””.

25. Shushkov, A.A. (2003) Tolkovo-ponyatiynyy slovar’ russkogo yazyka [Explana-
tory Dictionary of the Russian Language]. Moscow: OO0 “Izdatel’stvo Astrel’”, OOO
“Izdatel’stvo AST”.

26. Ushakov, D.N. (2001) Tolkovyy slovar’ russkogo yazyka [Explanatory Diction-
ary of the Russian Language]. Moscow: Veche, Si ETS.

27. Aleksandrova, Z.E. (2005) Slovar’ sinonimov russkogo yazyka [Dictionary of
Russian Synonyms]. 13th ed. Moscow: Russkiy yazyk — Media.

28. Mudrova, A.Yu. (ed.) (2009) Slovar’ sinonimov russkogo yazyka [Dictionary of
Russian Synonyms]. Moscow: Tsentrpoligraf.

29. Gavrilova, A.S. (2013) Slovar’ sinonimov i antonimov sovremennogo russkogo
yazyka [Dictionary of Synonyms and Antonyms of the Modern Russian Language].
Moscow: Adelant.

30. Ufimtseva, N.V. & Cherkasova, G.A. (2014) Associative lexicography and
studies of language consciousness. Filologiya i kul’tura — Philology and Culture.
4 (38). pp. 193-199. (In Russian).

31. Martinovich, G.A. (1993) An example of complex study of associative experi-
ment data. Voprosy psikhologii. 2. pp. 93-99. (In Russian).

32. Gorbachevich, K.S. (2002) Slovar’ epitetov russkogo literaturnogo yazyka [Dic-
tionary of Epithets of the Russian Literary Language]. Saint Petersburg: Norint.

33. Online Etymology Dictionary. [Online] Available from: https://www.etym-
online.com. (Accessed: 01.03.2019).

34. Hornby, A.S. (ed.) (1998) Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current
English. Oxford: Oxford University Press.

35. Sinclair, J., Hanks, P. & Fox, G. (eds) (1988) Collins Cobuild Essential English
Dictionary. London; Glasgow: Collins.

36. Longman. (1992) Longman Dictionary of Contemporary English. Vol. 2. Mos-
cow: Russkiy yazyk.

37. Fowler, HW. & Sykes, J.B. (1988) The Concise Oxford Dictionary of Current
English. Bombay: Oxford University Press.

38. Collins. (2001) Cobuild English Dictionary for Advanced Learners. London;
Glasgow: Collins.

39. Webster’s Revised Unabridged Dictionary. [Online] Available from:
http://www.finedictionary.com/society.html. (Accessed: 01.03.2019).

40. Macmillan Dictionary. [Online] Available from: https://www.macmillandic-
tionary.com. (Accessed: 01.03.2019).

41. Cambridge Dictionary. [Online] Available from: https:/dictionary.cam-
bridge.org. (Accessed: 01.03.2019).

42. Fallows, S. (1898) A Complete Dictionary of Synonyms and Antonyms. London;
Edinburgh: [s.n.].

43. Benson, M., Benson, E. & Ilson, R. (1990) Kombinatornyy slovar’ angliyskogo
yazyka [The BBI Combinatory Dictionary of English]. Moscow: Russkiy yazyk.



Bomnpocs! nexcukorpadun. 2020. Ne 17

YAK 811.161.1 ; 81'33
DOI: 10.17223/22274200/17/4

MLJI. Ceprees, E.A. ®usBeiickas

K BOITPOCY O 3AJAYAX 3TUMOJIOI'MA
B TOJIKOBOU JIEKCUKOI'PA®UUN (HA MATEPHUAJIE
«CJIOBAPS PYCCKOI'O A3BIKA XXI BEKA»)

Paccmampusaemcs ponb smumonocuueckoli cnpasku 8 Ci08apHoll cmamoe moako-
6020 C108aApA NpU OnUCAHUU HOGeluell 3aUMCMBOBAHHOT N1eKCUKU PYCCKO20 A3bIKA.
Hccnedosanue nokazano mechyio 83aumocesnsb dMUMON02UeCKOU ungopmayuu ¢
OCHOBHBIMU 30HAMU CIOBAPHOU CMAMbU — 80KAOYIOU, MOIKOBAHUEM U ULTIOCIPA-
yuamu. IMuUmono2us paccmampusaemcsi KaKk 00Ut u3 Kpumepueg npu yCmanoeie-
HUU NPABONUCAHUA U NPOUSHOULEHUS CTI08, (POPMA KOMOPIX euje He YCMOALACh 6
PYCCKOM A3bIKe, A MAKIHCE NPU COCMABLEHUU 0e@UHUYUIL.

KiroueBsie cnoBa: sekcuxozpagus, monkosvie ciogapu, JMUMoNoeus, CmpyKmypa
C108APHOL CIMAMbU, 3AUMCINBOBAHHAA NEKCUKA, COBPEMEHNbIL PYCCKULL A3BIK.

OTUMONOTHS B COBPEMEHHOH CHHXPOHHYECKOH JeKcHKorpaduu pac-
CcMaTpHBaeTCs Kak Mepu(pepHifHBIA KOMITOHEHT CIIOBAPHOM CTAaThH, HEpEa-
KO HEOOXOIMMOCTh U BOBMOXXHOCTh BKIJIFOYCHUS 30HBI STHMOJIOTHH B TOJ-
KOBBIH CIIOBaph CTaBSITCS MOJ COMHEHHE.

ApryMeHTbl IPOTHUBHUKOB UCIIOJIb30BAHUS 3TUMOJIOTMUECKUX CBEACHHUN B
TOJIKOBOM CJIOBape B LIEJIOM MOKHO CBECTH K JIBYM IyHKTaM: 1) 3TUMONOruu,
c000IIaeMBIE B TONKOBBIX CJIOBApPSIX, HEMOMHBI H HEHAJICXKHBI; 2) STHMOJIOTH-
YEeCKHE CBEJICHHS HE BIMSIOT HAa TOINKOBAaHME CJIOBA B CIOBApe, Tak Kak OHO
OIPEENIAETCS PeUeBbIM Y3ycoM, a He ucropueid cinosa [1]. Ecnu BTOpoit no-
BOJ TIPEATIONAraeT TeOPETHIeCKoe 00CYKICHNE TPUHIIUTIOB JIEKCHKOrpadhu-
YECKOr0 OMWCAHUS M 33724 KOHKPETHBIX CIOBAPHBIX NPOEKTOB, TO IPUHATHE
WA HETIPUSITHE TIEPBOTO apTyMEHTA 3aBHCHT B OONBIICH CTEIIEHN OT JKETaHHsI
COCTABHTENEH CIOBaps M KPUTUKOB MOJOMTH K STUMOJIOTHH C MO3WLINAN MEp-
(eKIOHN3MAa, a0COMIOTH3UPYS YaCTHBIE OMHMOKHA W HETOCTATKU STUMOJIOTH-
YECKOW MPAKTUKH U HE COOTHOCS MX C BO3MOXKHOM MTONB30M 3TUMOJIOTHYECKUX
CBeJIeHUI 1711 uuTaTens u aBTopa. Tak, Hanpumep, JI. Xemep [2] ¢ coxarne-
HUEM KOHCTaTUPYET, YTO B TOJNKOBBIX CIOBapsX, KaK MPAaBHUIIO, HE MOKA3aH
HEMOCPEACTBEHHBI MCTOUYHMK KaXKJIOH JeKCceMbl (BKJIIOYasi MPOWU3BOIHBIE
(OpMBI) M KOMMEHTUPYIOTCS JIHIIb OTJCIBHBIC ATarbl UCTOPHU CJIOBa (HO
Bemb TpeOyeMas XemiepoM IIOMHOTA PEIKO JOCTIDKAMA W B CHEIHATBHBIX
ITUMOJIOTMYECKHX clioBapsx!). PaccMoTpeB psaa CIOPHBIX STUMOJIOTHIA B CIIO-
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Bape nmox penaknuei H.1O. [lIsenoBoii [3], M.I". JloOpomoMoB BBICKa3bIBaeTCS
MIPOTHB MPUBEJCHUS CBEICHUI O MPOUCXOXKIEHUH CJIOB B TOJIKOBBIX CJIOBapsIX
B 1enoM: «Kpatkoe npezacraBieHre 3TUMOIOTHH I IIMPOKOro Kpyra Yura-
Tereil HeBO3MOXKHO: B TAKOM BHIE OHO OYZIET CO3/1aBaTh JIOKHOE MPEICTaBIIC-
HHUE 0 HAyYHOH 3THMOJIOTHH KaK O HayKe, UMEIOLIeN XapakTep MPOU3BOIbHON
BKYCOBLIMHBD» [4].

C npyroii cTopoHbl, CTOPOHHUKM MPUBEAECHHS STUMOJIOTHH CIIOB B TOJIKO-
BoM crnoBape (Hampumep, 1. dpucmpiin [1] u H. Ban mep Caiic [5]) nenarot
aKIIeHT MPEUMYIIECCTBEHHO Ha MOTPEOHOCTH uWTaTeneil B Takoil mHpopMma-
UM, OTMeYasl, YTO 3TUMOJIOTHYECKHE KOMMEHTAPHUH JAIOT MPE/ICTAaBIEHHUE O
S3BIKE KaK PA3BHBAIOIIEMCS SBJICHUH, CIIOCOOCTBYIOT MOHMMAHHIO HCTOPUH
KYJIBTYpPBI CKBO3b TPH3MY S3BIKOBBIX (DaKTOB M T.J., WIIM CCHUTAIOTCS Ha YKO-
PEHEHHOCTh STHMOIIOTUH B JIeKCHKorpadudeckodt Tpamumnuu [6. C. 208]; o
CTPYKTYPHBIX (PYHKIMSX STUMOJIOIAH B PaMKaX CIIOBApHOM CTaTHU U e¢ 3Ha-
YeHHH I JIEKCUKOTPahyuecKoro OMHUCaHMs PeUb IIPH 3TOM HE HIET.

OTnenbHOr0 BHUMaHUS 3acilyKUBaeT apryMmeHTanus X. JlxekcoHa, Ko-
TOPBIiA, paccMaTpUBasi TOJIKOBBIE CJIOBApH aHTJMICKOro S3bIKa, B KAUECTBE
TJIABHOTO OOBEKTHBHOTO OCHOBAHUS ISl BKIFIOUCHUS B HUX 30HBI 3THMO-
JIOTHH Ha3bIBA€T KpailHe TreTepOreHHbli COCTaB aHTJIMMCKOM JIEKCUKH, 3Ha-
YUTEJbHYI0 YacTh KOTOPOH COCTaBIIAOT 3auMcTBoBanus [7. C. 10-12,
117-128]. MoxHO NOpEANoONOXUTh B TAaKOM CIIydyae, 4TO BakHeHIen
(GYHKIOIUEH STHUMOIOTHH OKAa3bIBACTCS MapKHPOBAHWE 3aMMCTBOBAaHHN WU
00BSCHEHNE WX BHYTpeHHEH (DOpMBI, HE TOHSATHOW MHTYHUTHBHO HOCHTE-
JAM si3bIKa. Takod B3I Ha 3a/1ayd STUMOJIOTHUU B CIIOBape CIOXKHUICA B
PYCCKOH NeKCHKOrpaduu, KOTopasi cTajla aKTUBHO pa3BUBATHCS HMEHHO B
MEepUOJl 3HAUUTENIbHBIX JIGKCHYECKUX 3aMMCTBOBAHUH, HE MPEKpaIlaBIIuX-
cs Ha nporsxeHun Tpex croieruil (XVII-XX BB.) 1 akTUBHO NPOJOIKa-
IONIUXCSI B HAIIM JHU. JTO B 3HAYMATENBHOM Mepe OMpenenuiio OcOoOBIH
CTaTyC 3aMMCTBOBAaHHOM JIEKCUKHM B COCTaBe CJIOBaps: B aKaJeMHUYECKHX
CJIOBapsAX PYCCKOTO fA3bIKa COAEp)KaHHUE 30HBI ITUMOJIOTUU OTPaHUYMBAET-
Cs CBEIEHUSIMH O MPOMCXOXKIECHWHU 3auMCTBOBaHHBIX cioB [8. C. XIV;
9. C. 30]. 3agaun ¥ OPUHIMIBI STUMOJIOTHYECKON CIPaBKM TaKOro TUIa
ObuTH chOpMYITMPOBAHEI B MIPEANCIOBHA K cioBapro mox pen. A.H. Yma-
koBa [10. C16. XX VII-XXIX].

[Ipoext «CnoBapst pycckoro s3pika XXI Beka» mox pepaxuuein
I'.H. CI<J1${peBCKOI7I1 (manee CrnoBapb), ciefys OT€UECTBEHHOM TpaaullvH,

! TlepBbrit Tom C10Bapsi TOTOBHTCS K IyGIuKaryi B 2020 T.
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OrpaHMYMBAET MaTepuan STHUMOJOTMYECKUX CIPaBOK 3aMMCTBOBAHHOU
JIEKCUKOM, OJTHAKO MpeAroyiaraeT Kak PeBU3MI0 CBEIEHUH, UMEIOINXCS B
CJIOBapsAX MHOCTPAaHHBIX CJIOB, TaK U HalKMCaHUE 3HAYUTEILHOTO KOMUYe-
CTBa HOBBIX CHPaBOK (O MPUHIIUIAX TOAaYH 3TUMOJIOTHUECKUX CBEICHUN B
CnoBape cm.: [11]). B xome pabotsr Hax CrnoBapeM aBTOpHI HacTOSIICH
CTaTbU MOCTapajiCh B3IJISHYTh Ha BONPOC O MPAKTHUYECKOM 3HAYEHHUU
STHMOJIOTHIECKUX CBEICHUH B TONKOBOM CIIOBape M HEOOXOAMMOM CO-
JepKaHUM 3TUMOJIOTUYECKON CIPAaBKHU C TOYKHU 3pEHHS 3a7jayu JIEKCHKOrpa-
¢a. M3ydeHnIo ponu ATUMONOTUHU B cocTaBieHun CroBapsi Onarompust-
CTBYET TO OOCTOSITENBCTBO, UTO €T0 33/Ia4H MPEIONaraloT OIMCaHNe 3Ha-
YUTEJIHHOI0 KOJMYECTBA HOBBIX JIEKCMUECKUX 3aMMCTBOBAHMUH, HE Ipen-
CTaBJICHHBIX B UMEIOIIMXCS CIOBAPSX PYCCKOrO sI3bIKa (KaK TOJKOBBIX, TaK
U CIIOBapSIX HWHOCTPAHHBIX CIIOB), MPOSBILIOMINX 3aMETHYIO (DOHETHUe-
CKYI0 W TpauUuecKyi0 BapHATUBHOCTh W OCO3HABAEMBIX KaK 3aHMCTBOBA-
HUS HOCUTEIISIMH SI3BIKa; TAKAM 00pa3oM, 3TOT CJIOH 3aMMCTBOBAHHOM JICK-
CHKH OKa3bIBaeTCS Hanbolee BOCIPHUUMYHBEIM K IIPOMCXOXKICHHTO, (hopMe
Y 3HAYEHUIO CIIOBA B SI3bIKE-UCTOUHUKE.

«CrnoBapp pycckoro s3pika XXI Beka» 3amymMaH Kak OCOOBIH, HOBEIM
cloBapb MONHOro Ttumna: «CloBapb ONUCBHIBAET COBPEMEHHBIH PYCCKUI
SI3BIK BO BCEM €r0 MHOTO00PA3HH M ¢ MAKCHMAIIBHOH ITOTHOTOH, OTpakaer
HOBYIO 310Xy B UCTOPHUU PYCCKOT'O $3bIKa, HOBBIM 3Tall €ro 3BOJIOLUHU U
HOBBIH YPOBEHb HAayYHBIX 3HAHUH O CIIOBE, a TAK)KE HOBBIE METO/IbI JIEKCHU-
korpadugeckoit pabotsr» [12. C. 5]. [Ipn popmupoanun crnoBauka Cio-
Bapb «CTPEMUTCA K OTPaXKEHMIO SI3bIKa “‘B LIEJIOM’’, B YACTHOCTH, IIHPOKO
MIPEACTABIICHEI JIEKCHUSCKHE CIIOU, TPEXKIE OTKIOHIEMBIC JIEKCHKOTpau-
el (koH(eccHOHaNbHAs JIEKCHKA, KAPTOHBI, TEPMUHOIOTHUS, HEOIOTU3MBI,
SKBUBAIIEHTHI C10B 1 T.11.)» [Tam ke. C. 10] u, TakuM 00pa3om, TATOTEET K
Te3aypycy (10 TpeABapUTENFHBIM IIOICYETaM CIOBHUK IPHONIKAETCS K
200 ThIC. eMWHUI]). ITO CpaBHEHUE YOCITUTEIHHO TMOATBEPIKIACTCS CIIOB-
HUKOM 1-ro TomMa CroBapsi, comepxamum 11 700 cioB Ha iekcHKorpadu-
YECKOM MPOCTPAHCTBE OT A 110 OeTa-yactuia (00OCHOBaHUE CIIOBHUKA CM.
[13. C. 3-17; 14]).

Takas 3agava mpenmnojaraeT BKIoueHHMe B CloBaph 3HAUYUTENIBHOIO
MaccuBa HOBBIX 3aMMCTBOBaHMi (HaunHasg ¢ 1990-x rr.) — Kak y3KocHeunu-
QIM3UPOBAHHON, TaK M OOMICYIIOTPEONTENEHON JIGKCHKH (HOBH3HA 3aMM-
CTBOBaHMS B PYCCKOM SI3BIKE HE 00s3aTETBHO IMOApa3yMEBaeT HOBH3HY
CIIOBa B SI3BIKE-MICTOYHHKE). B pamkax mpoekTa OBUT YK€ BBHIIYIIECH P
TEMaTHUYECKUX CJIOBapei-ClpaBOYHUKOB, OIKCBHIBAIOIIMX COBPEMEHHYIO
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MOJUTHIECKYIO, KOMITBIOTEPHYIO, IOPUIANYECKYIO, SKOHOMHYECKYIO, (H-
HaHCOBYIO TEPMHUHOJIOTHIO U T.J1. [15-20]. Baxkneimmmmu kpurepusiMu ot-
Oopa HOBOH NEeKCHKH SBILTIOTCS (1) MOCTaTOYHO BBICOKAS YaCTOTHOCTH
ymotpebneHus ((puKcarys B TEKCTaX COBPEMEHHOH MPO3HI, KYPHAJIOB, Ta-
3eT, HOBOCTEH, WHTEPHET-4aTaX, IMPEICTABICHHOCTh B PAa3MEUCHHBIX H
HEepa3MEUCHHBIX KOpITycax) W (2) Halu4Me CHCTEMHBIX (CI0BOOOpa3oBa-
TENFHBIX, CHHOHUMHUYECKAX W JIp.) CBSI3eH paccMaTpHBAEMBIX JIEKCEM C
NPYTUMH €IUHULIAMH, TIPESICTaBICHHBIME B cioBape. [Ipu 3ToM yunThIBa-
FOTCSI TAKXKE JIGKCEMBI, TIPHUCYTCTBYIOIINE B PYCCKUX TEKCTaX B IBOWHOM —
KAPWUTHIECKOM H TATHHCKOM — HAITUCAHUH, B TOM YHCIE T€, IS KOTOPBIX
JMATWHCKOE HAMMCAaHUe Ha JaHHBI MOMEHT SIBISICTCSI OCHOBHBIM WJIH €IWH-
CTBEHHBIM BapHaHTOM (anvgha-eepcus u alfa-eepcus, apm-pox u art-rock,
RnB u ap-su-6u, ADSL, ATL-pexnama, all inclusive). Takum o0Opa3zom,
OITMCHIBAETCSl HAUAIBHBIN ATAIl OCBOCHUS ITUX CJIOB PYCCKHM SI3BIKOM (CP.
[21. C. 37-39)).

OCHOBY CIIOBHUKA HOBEHIIINX 3aMMCTBOBAHHUI COCTABIISIOT:

— TEPMHUHOJIOTHSI aKTUBHO Pa3BUBAIOIIIXCS HAYYHBIX 0ONacTed: (u3u-
Ka U XuUMHUS (HaHOKpucmani, nanomemp), actpodmsuka (anmuepasuma-
yust, Koatioep, 2aMmacneKmpocKonus) u T.1.;

— NeKcruKa TpoeCCHOHAIbHBIX W OOMIECTBEHHBIX cep: mHpopMaThka
(asamap, anoetim, aiimu, 6ema-éepcus, ogg@-naiin, wi-fi), SKOHOMHKA U
¢unHaHCOBOE neno (awdeppatimune, aymnieucmeHm, aymcopcume, bOeHe-
¢umepr), MemuIHA (aKynpeccypa, anumepanusi, ammaymeH, UMNIAHM),
UCKYCCTBO (ap-6prom, apm-obvexm, apmxayc, buennane), My3bIka (aivm-
meman, ambuenm, ap-su-Ou, 6araghon, 6ancypu, 6amvey), cuopt (axea-
30pb, akeamiow, apmpecmiune, bazeucm, bapcnun, beticoxcamn), KocMe-
Tonorus (atinaiinep, aHmu-3uoxc, mpmune) 1 T.1.;

— HEOJIOTU3MBI, 0003HAYAIOMINE HOBEIC Peany OOIIECTBEHHON KU3HH U
ObITa (a3pocpunv, busnec-nany, Oymuk, after party, eun, nuap, npecc-
penus, CeKbIOpUumu, Cio2aH, MmoK-uioy).

Omnucanue 3TOH JIEKCHKH, IO OONBIIEH YacTH OTCYTCTBOBABIICH 10
HACTOSIIIIETO BPEMEHH B TOIKOBBIX CIOBAPSIX OOILEro THIIA', COMPOBOXKIA-
€TCSl COCTAaBIICHHEM HOBBIX THMOJOTMYECKUX CIIPABOK, BKIIOYAIOIINX (B
OTJIMYKE, HaIpUMEp, OT CIoBaped HOBBIX COB [22, 23]) HE TONBKO yIHO-
MUHaHUE HETOCPEACTBEHHOTO HCTOYHHUKA CIIOBA, HO W MOSCHEHMs, Kacaro-

' IMombiTka maTh CHEUAIM3UPOBAHHOE ONKCAaHUE HOBEHMIIMX 3aMMCTBOBaHHUM pyc-
ckoro s3pika npeanpuanmanace E.H. laranosoii. Cm., Hanpumep: [22].
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muecs OYKBaJILHOTO 3HAYEHUS ITUMOHA, €r0 MOP(OIOTHIECKOTO COCTaBa.
JeficTBUTENFHO, KaK HAlMCaHWE W IIPOM3HOIIEHHE CJOBa B SI3BIKE-
HCTOYHHKE, TaK U €ro BHYTPeHHsA (opMa (comepikarias yKkazaHHUs Ha Cy-
IIECTBCHHBIC CBOWCTBA JICHOTaTa W HA JAPYTUe IMPHIUHBI TOSBICHUSI 000-
3HAYAIOMIET0) TaK WM MHAYE MPUHIMAIOTCS BO BHIMAaHHE TIpH padoTe Hax
OTHCTHHBIMH 30HAMH CIOBApHOM cTaTtbu (BoKaOyia, IpOW3HOIICHHE, TOJ-
KOBaHHE W peueHus). Kpome Toro, STUMONOrAs TPaIUINOHHO HCIIONB3Y-
€TCsl B KaUeCTBE KPUTEPHS TSI BEIICICHIS OMOHHMOB, XOTS TAKOW MOIX O
HMMEET cyllecTBeHHble orpannyenus (cp. [24. C. 358-361]).

Crenyromue acmeKThl CHHXPOHHOTO JICKCHKOTPa(pHIeCKOTO OIMMCAHUS
OKAa3BIBAIOTCS TyBCTBUTEIBHBIMHA K MPOHCXOXKICHHIO CIIOBA:

1. Opdorpadus u aKIeHTyaITHsL.

a) OObsicHeHne opdorpaduueckoil BapuaTHBHOCTH, KOTJa IOSBICHHUE
IBYX BapHaHTOB B PYCCKOM S3BIKE OOYCIOBJIEHO pa3iWIveM TPaHCKPHII-
WA U TPAHCIUTEPAIlH 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA MU Pa3HBIMH HCTOYHU-
KaMU BapHaHTOB CJIOBA!

AMBIWEHT nu OMBWEHT, a, . [anri. ambient OyKB. OKpyXaro-
U, 0OBOJIAKUBAOIIINH |

<...> DJEKTpOHHAS MY3bIKa, XapaKTePU3YIOMIascs CIIOKOWHBIM, Me-
MUTATABHBIM 3BY4aHHEM, HCIOIB30BAHHEM PAa3JIMYHBIX CHerP((HEKToB
<..>

[IepBbIil BapyaHT B JaHHOM Cilydae MepeJaeT TPaHCIUTEpaluio U MOo-
KPEIUIIETCST MMEIOMIAMIICS B PYCCKOM 3aMMCTBOBaHHUSAMHU Ha amoOu... (am-
bunoaapuwlll, ambueanenmuwplil), TOTIa Kak BTOPOH BapuaHT TOYHEe mepe-
JlaeT IPOU3HOIIEHUE aHTJIUICKOro CI0Ba.

PUM’EMK u PEM’EUK <wm’5>, a, m. [aHri. remake < re... CHOBa,
3aHOBO + to make nenats|

<...> HoBas Bepcus WU UHTEPIIPETALMS PAHEE CO3JaHHOIO XYIO-
JKECTBEHHOTO IPOM3BENEHHS], KOMIBIOTEPHON MIPBI, MEXaHU3MA U T.II.
<..>

[lepBblii BapuaHT mepenaeT 3By4aHHE HMCKOHHOIO CJIOBa, TOTJa Kak
BTOPOH — HANMCAaHUE dTHMOHA, K TOMY K€ OOHapyKHBaeT B HEM XOPOIIIO
W3BECTHYIO B PYCCKOM IPHUCTaBKYy pe- CO 3HAUEHHWEM IOBTOPEHHS, OCy-
LIECTBJICHUSI 3aHOBO (pecmaepayus, peunKapHayus, peyumayust).
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[pyroi ciryqail mpeAcTaBIAIOT Maphl TUIIA:

TAHIT'YPA u TAMIT'YPA, b1, orc. [43. XUHIN tAnpurd, TaMuiIb-
CKHi1 513. tampuru]

<...> VHauiicKuil CTpyHHO-IIUIKOBBIA MY3bIKaJIbHBI HHCTPYMEHT
<..>

JIBa BapuaHTa Ha3BaHMsI MY3bIKAJILHOIO MHCTPYMEHTa BOCXOISAT B KO-
HEYHOM CYETE K CEBepO- U IOKHOWHIMMCKON TpajuLUAM HCIOTHHUTENb-
CTBa, B KOTOPBIX, COOTBETCTBEHHO, UCIONB3YIOTCA TEPMHUHBI HA XUHAU U
TaMUJIbCKOM; TPUBEICHHBIE 3TUMOHBI IOJATBEPHKAAIOT IPABOMEPHOCTH
000MX BapHaHTOB TepMHHA (MHAYE OBUT ObI COONA3H MPEAIOIOKHUTE, UYTO
«TaMIypa» — MCIIOPUEHHBI BapuaHT «TaHIYypbD», BO3HUKUIMNA MOA Jei-
CTBUEM PETPECCUBHON aCCUMUIISALIIH).

BOJIOHB’E3E <33>, neckn. m BOJIOHB’E3, a, m. [<wuTtanl
bolognese, anri. Bolognese 6omoHCKHiA|

1. MsicHoit coyc <...>

2. biromo u3 TYIICHOI'O MsICa, MOJIOKA U IIOMHUJIOPOB <...>

[TepBBIii BapHaHT BOCXOAWUT HEMOCPEACTBEHHO K HUTANBSIHCKOH (opme
MPHJIATATEIbHOTO, 03HAYAIOMIET0 «OOJOHCKUIY», BTOPOW MpHUIIEN B pyc-
CKHH SI3BIK Y€pe3 TOCPEACTBO aHTIUHCKOTO, B KOTOPOM CJIOBO YTpauyMBaeT
B MMPOU3HOIIEHUN KOHEYHOE €.

0) Taxxe akTyaldbHBIM OKa3bIBacTCs OOBSICHEHHWE MECTa MOCTAHOBKH
yIapeHHsl B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBax (0COOEHHO KOTJa MO pa3HbIM TpH-
YUHAM OHO HE COOTBETCTBYET OXKHMJIAHWSIM HOCHUTEIS PYCCKOTO S3BIKA:
HaIpuMep, U3-3a HAJTMYHs 3aMMCTBOBAHUS-Ty0JIeTa, MPUIIEIIEIO U3 APY-
rOro UCTOYHUKA).

B’UKUHI-M’ETAJI', a u Heckir., m. [anrn. viking metal < viking
BUKHHT + metal meramr’]

<..> HampaBieHHe MeTamia’, OCHOBAHHOC HAa CKAHIMHABCKOIL
KYIIbType 1 MU(OIOTHH; My3bIKa 3TOr'0 HapaBiIcHUS <...>

[IpousHomenne <m’eran™>, BOCXOZSlIee K AHIMIMHACKOMY HCTOUHHKY
(1715t aHMTUIACKOTO — OZIHOTO M3 TEPMAaHCKUX A3bIKOB — XapaKTEPHO yIapeHue
Ha MEPBOM KOPHEBOM CJIOT€), OTUYETJIMBO MPOTUBOIMOCTABIECHO <MET ajlil> ¢
JMATUHCKAM yJapeHHeM Ha MpeamociienHeM ciore (aT. metallum < rped.
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metallon maxra, pyaHUK); IPX 3TOM CJICIYeT HMETh B BUIy HAIHYHE OMO-
HUMa Meman <MEeT aJul> cO 3HaYeHHEM MY3bIKaJIbHOI'0 HallpaBJIEeHUS:

M’ETAIL a, m. [anrn. metal]
Mys. = Meranr’. <...>

MET’AJUT, a, m. [nar. metallum < rpeu. metallon maxra, pyaHuK]

<...> XWUMHUYECKH NPOCTOE BEUIECTBO WM CILJIaB, o0Jamaromnye
0CcOOBIM OJIECKOM, KOBKOCTBIO, XOPOIIECH TEIUTOPOBOIHOCTHIO U AJICK-
TPOIPOBOJHOCTBIO. <...>

MET’AJUT, a, m. [Kanbka aHr. metal OykB. Meramil < mat. metal-
lum]

Mys. HanpaBieHHEe pOK-MY3BIKH, XapaKTEpU3YIOIIEECS HCIOIb30-
BaHueM 3(ddekra AUCTOPITHA B IIEKTPOTUTAPAX, IK3ATHTUPOBAHHOTO
BOKaJIa, MOITHOM PUTM-CEKITUH (OOBIYHO COCTOSIIEH M3 Oac-TUTaphl
YIapHOH YCTaHOBKH); MY3BIKa 3TOTO HAIIPABIICHHUS; MeTal <...>

B pasroBopHO#l peun cioBo samme (MTAIBSIHCKOTO MPOUCXOXKICHUS)
YaCTO MPOU3HOCUTCS HEBEPHO — C YAapEeHUEM Ha KOHIIE CIIOBa <JIaTT 3>, —
HaJI0 TojaraTh, MO AHAJIOTWHM C HA3BaHUSMHU HEKOTOPBIX JIPYTHX BHJIOB
Kode: ensice, ¢ppanne, KOTOpbIe, B OTIUYHE OT Jamme, AMEIOT (PpaHITy3-
CKH{ MCTOYHHUK M COXPAHSIOT PpaHIly3cKoe (PUKCHPOBAHHOE yaapeHue Ha
TIOCIICITHEM CIIOTE.

JPATTE <19>, Heckin., m. [uran. (caffe) latte < caffe xode + latte
MOJIOKO |

Kode u3 reiizeproii kodeBapku HIH 3CIPECCO ¢ A00aBICHHEM II0-
JOTpPETOTr0 MOJIOKA B IIPOIIOPIIUM OJHUH K TpEM <...>

I'ACE <...> meckn., cp. [< ¢panu. (café) glacé oxmaxneHHbIH
Kode, kode co mpaom < glace ex]

OPAIIITE <...> Hecki., cp. [< dpan. (café) frappé oxmaxneHHBII
B KOJIOTOM Ty < frapper ymapsrts, H3MeIb4ath |

[Ipousnomenne abOpeBuaTypbl CV, 00pa30BaHHOH OT JIATHHCKOTO
caoBocodeTanus curriculum vitae, Kak <CWUB'M>, BMECTO OXKHIAEMOI'O
<IPB’3>, 00BACHSIETCA TEM, YTO €€ UCTOYHHKOM B PYCCKOM CTall aHTJIHIA-
CKUH SI3BIK:
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CV <cuB’w>, Heckl., cp. [anrin. CV <uat. cokp. c(urriculum)
v(itae) >KH3HEHHBIH ITyTh |
Cokp. Curriculum vitae. <...>

CURRICULUM VITAE [C u V crpouyHble WIH MPONHUCHBIC]
<Kyp HMKYAyM B’HT?>, HECKIL., cp. [< mat. curriculum vitae >KU3HCHHBIH
ITyTH |

Kpatkoe O6uorpadudeckoe ommcanue. <...>

2. C npyroii CTOpOHBI, CIEIYyeT YKa3aTh Ha CBA3b CEMaHTUYECKUX CBE-
JEHU, CoAep)KalIuXcs B 3TUMOJIOTHH, C 30HAMH TOJIKOBAHUS U PEUECHUH.
Cpenu HOBEHMIIMX 3aMMCTBOBAaHUI MBI BUJIUM 3HAYUTEIbHOE KOTUYECTBO
cly4aeB, B KOTOPBIX BHYTPEHHSSI ()OpMa STHMOHA yKa3bIBaecT Ha Cymle-
CTBEHHBIE CBOICTBA JE€HOTATa, KOHKPETU3UPYIOLIMECS B POIOBUI0BON ya-
CTH TOJIKOBaHUS HITU JIOMIONMHSIOIINECS PEUCHUSIMH, COACPKAITUMHE (PaKTH-
4ecKie, HCTOPHUYECKHE WM KyIbTYpHBIC cBeeHms . [Ipexie BCero, mme-
IOTCSI B BUJAY 3aMMCTBOBAHHS, STHUMOHBI KOTOPHIX IIPEICTABISIOT COOOMH
CIIOXKHBIE CIIOBa, AWMHHYTHBBI, OOpa30BaHMsI OT MMEH COOCTBEHHBIX, a
TaK)Xe MPOU3BOJHBIE HEKOTOPBIX APYTMX THIIOB; KPOME TOTrO, B ATHMOJIO-
THYECKAX CIpaBKaX MOXKET MPUBOIUTHCS OyKBaJbHOE (TIEPBOHAYAIBHOE)
3HaY€HHE ITUMOHA.

a) Koppensmus Mexay BHyTpeHHEH (HOpMOi STHMOHA M 30HOH TOIKO-
BaHUA :

APAHbB’ KU, ’sax, mu. (ed. apaHb’sika, W, oc.) [caHCKp. aranyaka
OYKB. JISCHOM, CO3JIAHHBIN B JIeCy < aranya Jiec|

Pen. B wuHaywsme: JpeBHEWHIMWCKHE TEKCThI PEIUTHO3HO-
(bumocopckoro xapakrepa, OTHOCSIIUECS K IIPYTH, HpeaHa3HAYCHHBIE
JUTSL VOQIMBIIUXCS OT MUPA OTHICTHFHUKOB U CONIEpIKaIIne TeOCOPCKUE
PACCYKICHHUS O CYIITHOCTH O0PSIIOBOCTH. <...>

B nmamHOM ciryyae OyKBaibHOE 3HAYCHHE STHMOHA ITOKA3BIBACT KYIIb-
TYPHBIH KOHTEKCT (PYHKIIMOHHPOBAHUS NEHOTaTa: B MHIMK OTmIeNbHUYC-
CTBO, yJaJIeHHE OT MHpa IMOJIpa3yMeBaeT yXOj B JIEC, a HE B IYCTHIHIO,
HaIpuMep, KaK 3TO ObLIO XapaKTepHO ISl pAHHEXPUCTHAHCKON TPaIHIIHH.

' O 3a1a9ax WITIOCTPATHBHOrO MaTepHalia B CIIOBAPHOI crathe cM. [25. C. 100-102].
2 COOTBETCTBYIOIIME (DPArMEHTHI ITHMOTIOTMH ¥ TOJKOBAHHIA BBIICICHBI IONUIED-
KUBaHHEM.
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B cnenmyrommx mprMepax 3THMOIIOTHS COACPKUT XapaKTEPUCTUKU (-
3U9ecKOi (hOPMEI ICHOTATA, OCTAIOIIUECS PEIEBAHTHBIMU U CEMAaHTHKH
3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA B PYCCKOM SI3BIKE:

BAHBI’Y, Hecki., m. [kuT. bdngl < ban mocka, ruracTmHKa + gl
GapabaH]

<...> Kuralickuli ymapHbIii My3bIKaJIbHBIA HHCTPYMEHT, HEOOJIBIIION
OMHOCTOPOHHMM 0OapabaH, WMEIOMMH TOJCTOCTCHHBIN JIEePEBSIHHBIN
KopIryc B ¢hopme gamm. <...>

BAHbX’Y, Hecki., m. [kur. banhli < bidn mocka, IutacTuHKa +
ht(qin) XyrmHsb|

<...> Kuraiicknii IBYXCTPYHHBIM CMBIYKOBBIM MY3BIKAJIbHBIA HH-
CTPYMEHT, PA3HOBWJIHOCTh XVIIMHA C KOPITYCOM M3 YCEUCHHOM CKOPITY-
bl KOKOCOBOT'O OpeéXa C JEeKOW M3 TOHKOW JIEPEBSIHHOW NJIACTHUHBI U
JUTHHHBIM TpUQoM 0e3 1amoB <...>

Jns cnpaBku:

XVYII’UHD, s, m. [xut. huqgin]

<...> CeMEHCTBO TPaIUIMOHHBIX KHTAHCKUX CTPYHHBIX CMBIYKO-
BBIX MY3BIKQIBHBIX MHCTPYMEHTOB, OOBIYHO C IMJIMHIAPHUYECKUM HIIN
MIPU3MATHYECKUM IIECTU- I BOCBMUTPAHHBIM KOPIIYCOM M JUTMHHBIM
rpudoM; HHCTPYMEHT 3TOTO ceMeicTBa. <...>

BAJIKOH’ET <#’»>>, a, m. [}ppanm. balconnet OykB. OaaKoHYHK,
yYMeHBII. 0T balcon GankoH |

Broctranerep ¢ hOpMOBaHHBIMH YalleYKaMH Ha KOCTOYKAaX, HAIIO-
JIOBMHY HPHUKPHIBAIOIIMMU M HOMJICPKUBAIOIMMHU CHHU3Y TIpydb, H
00OBIYHO CHEMHBIMHU OpeTeNnbKaMu <...>

BEWII <B>> u BAMII, a, m. [anri1. vape < to vape BBIIYCKATb 11ap
< vapour nap]

YCTpolicTBO, SABISAIOMICECS dIIEKTPOHHBIM aHAJIOTOM CHTapeThl WId
kanbsiHA (1 3H.), BMeCTO JpIMa OpousBodmiee nap. <...>

JYPW’ AH, a, m. [manaiick. durian < duri mum, Korodka]

<...> Beunosenenoe (pyKTOBOE ACPEBO CeMelCTBa MaJIbBOBEIX C
KPYITHBIMU CHEIOOHBIMH IUIOAAMH C TBEPIOH OOOIOYKOW, MOKPHITON
MOIIHBIMH IUTIAMU.
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B OpuMepe, MpUBCACHHOM HWXKE, STUMOJIOTUA YKa3bIBA€T HaA peajinio,
SABIAIOIMIYIOCA CMBICIOPA3INYNUTCIIBHBIM IIPHU3HAKOM [JIs1 JAHHOI'O BHAA
O6CJ'IY)KI/IB8.HI/I${ IO CPaBHCHUIO C APYTUMHU BUAAMU 'OCTUHUYIHOI'O CEPBHUCA:

BED AND BREAKFAST u BED & BREAKFAST <651 sHA
Op’akdact>, HecKII., m. [aHTII. bed and breakfast OykB. mocrens u 3aBTpak|

B rocruHmuHOM OmM3HECE: TN OOCITYXHBAHHSA C Pa3MEIICHWEM U
OITHOPA30BEIM NHUTAaHUEM — YTPEHHHUM 33aBTPAKOM; TOCTHHHMIIA, CIICIU-
aJM3UPYIOMIascs Ha TaKOM OOCITy)KHBaHUH. <...>

0) Koppensmuus mexmy BHyTpeHHEH (OpMOH 3THMOHA U PEUCHHSIMH,
KOHKPETU3UPYIOIIUMH STHMOJIOTTIECKYIO HH(POPMAIIHIO

I'VYXK’OH, a, m. [kut. guzhéng < gl apeBHmil + zhéng umHHAS
nuTpa]

Mys. TpagunMOHHBIA KUTAMCKUM CTPYHHO-IIUIIKOBBIA MY3bIKAJIb-
HBI MHCTPYMEHT, POJICTBEHHBIM LIMUTPE, UMEIOMIMKA TUIOCKHA MPOI0JI-
TOBAaTHIN JEPEBSHHBIN KOPITYC CO cTpyHaMu (OOBIYHO C IBAIIATHIO O-
HOI), HATSHYTHIMH ITOBEPX HETrO HAa MOABIDKHBIX KOOBUIKaX. [legyuee
38yyanue eyudicana. Mepamo Ha eyusicone nanvyamu, niexkmpamu. Jle-
801l PYKOU 0ObIYHO pe2yIupyiom HamsdiceHue CIMpYH SyyYicIHa, d npa-
60U UX 3AWUNBIBAIOM, UCHOJHASL OCHOBHYIO Menoouro. TpaduyuouHo
CIMPYHBL 2YUAHCIHA U3OMABIUBANUCH U3 wieaka. I. aensemca oOHum u3
camulix OpeeHUX KUMAUCKUX UHCIMPYMEHM 08.

MUWHE’OJIA, b1, oc. [anTn. minneola, mo Ha3B. ropona Minneola B
mrrate @aopuna (CIIA)]

<...> lluTpycoBoe AepeBO — Pa3HOBUIHOCTh TAaHXKEIO C KpacHO-
OpPaH)XEBBIMH OKPYTJIBIMH, HEMHOT'O CIUTFOCHYTBIMU C OOKOB IUTOJaMH C
HEOOJBIIMM BBIPOCTOM Ha BEpXyIIKe. M. sensiemcs eubpuoom maudice-
puna copma [pucu ¢ epetingppymom copma boysn. Muneonst eviéede-
Hbl 60 Dnopuode. <...>

TAMAP’UJUIO, Heck., m. [ucm. tomatillo, ymeHsin. ot tomate To-
Mart, TOMHJIOP |

<...> Hebonpoe mMUTPYCcOBOE IAEPEBO WIH KYCTapHUK CEMeEHCTBa
MIACIICHOBBIX C KPYITHEIMH OBAJIEHBIMU OJICCTSAIIMMU JIUCTHIMHU, PO30Ba-
TO-OCNBIMHA apOMATHBIMU IIBETKAMHU M CHEIOOHBIMH IUIOAAMHU-STOIAMHU

! COOTBETCTBYIONME PEUCHHS BHIICCHBI TIOMYKHPHBIM IIPHBTOM.
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SIMIIEBUHON QOPMBL. B 8vicomy m. docmueaem 08yX-mpex Mempos.
T. obvruno oscusem 0o namuaoyamu nem. T. Hazviearom momammuvim
0epesom, mak Kak ezo nio0bl NOX0xycu Ha momamol. <...>

3. crnons30BaHME STUMOJIOTHYECKOTO KpUTCPUA B BBIACIICHUA OMOHH-
MOB XOpOIIO U3BECTHO U HE SABJIACTCSA CHCHI/I(i)I/I‘{HI)IM JJIA OITMCaHMA HOBBIX
3aMMCTBOBaHHUH. HOBTOMy MBI HC 6y,E[CM HOI(pO6HO OCTaHaBJIMBATbCA Ha
9TOM BOIIPOCE, OTPaHUYHUBIINCH ABYMSA MIPUMEPAMMU.

BUT', a, mn. pod. 6’uroB u (pase.) 6ut, m. [anr. bit < bi(nary digi)t
JBOMYHAs udpa]

<..> MuHHMaJbHas €AWHUIA W3MEPEHHs KoiaudecTBa MH(MOpMa-
UM B IIAMSTH KOMITBIOTEpA, paBHas OJHOMY IBOMYHOMY Da3psiy.
<..>

BUT?, a, m. [< anri. beat ygap, purm]

<...> OnuH U3 paHHUX CTHJIEH OPUTAHCKOH POK-MY3BIKH Hadama 60-X IT.
XX B., IPEACTABIISIIONIMNA COOOW CIUIaB POK-H-pOJIa, pUTM-H-011103a,
cOylla ¥ HEKOTOPBIX IPYTUX MY3BIKaJbHBIX HAIPABICHUI TOTO BpeMe-
HHU; My3bIKa B 9TOM CTHIIC <...>

BUT?, a, m. [< anri. bit peser, cBepio]
<...> = bura.

[TUK’AIT', a, m. [anra. pickup (truck) < to pick up moaGupaTth, 3a-
Ouparts|

Ky30B j1€rk0BOr0 aBTOMOOMIISI ¢ OTKPHITOM IIaT(HOPMOK s Tepe-
BO3KH I'PY30B, OT/AEIECHHON OT KaOMHBI BOJUTEINS CTAIllMOHAPHOHN IIepe-
TOPOJAKOH; aBTOMOOWIIB C TAKAM THIIOM Ky30Ba. <...>

[TUK’AIT?, a, m. [<aHrL. to pick up 3HAKOMHTBCS, GYKB. HOIOH-
pats]|
Kape. 1. 3HAKOMCTBO C LIENbI0 cOOMa3HeHus. <...>

PaccmoTpeHHOE B CTaTbe COOTHOLIEHWE CBEACHUH, COAEpIKaluXcs B
3TUMOJIOTUYECKOM CIpaBKe, C OCHOBHBIMU 30HAMU CTAaThU TOJIKOBOI'O CJO-
Baps (BokaOyna, TONKOBaHHE, PEUCHNS), TOKA3hIBACT CYIIECTBEHHYIO B3a-
HMMOCBSI3b MEXIY HUMH: C OJHOM CTOPOHBI, 3TUMOJIOTHS BBICTYHAET J0-
MOJTHUTENFHBIM 00OCHOBAHHEM PEANTU3aIlH OTICTHHBIX aCHEKTOB JICKCH-
KOrpa(hyU9IecKoro ONMHCaHUS; C APYTOil CTOPOHBI, TOTKOBAaHUE M HILTIOCTpA-
WY YIIOTPEOICHHS CIIOBA JIOMONHIIOT U YTOYHSIOT CEMaHTHKY ATHMOHA.



K eonpocy o 3a0auax smumonozuu 85

Kpome Toro, u3 monydeHHBIX HAOMIOAEHUA MOXHO CHENATh CICIYIO-
L11€ BBIBOJBI:

1) sTMonornyeckass HHPOpMAIHS B CIOBAPHOH CTaThE YIOBIETBOPSICT
HE TOJIBKO JIFOOOMBITCTBO MIMPOKOTO YUTATENS, HO M MpodhecCHOHATbHBIC
MOTPEOHOCTH JIEKCUKOTPa()OB U JIMHTBHUCTOB B IIEIIOM;

2) ompeneneHHOe TaKUM 00pa30oM 3HAUEHHE 3THMOJIOTHH B TOTKOBOM CIIO-
Bape TpeOyeT MPEeIbsBICHHUS BHICOKUX KPUTEPHEB K HAJEKHOCTH ¥ MOIHOTE
coobmmaeMoii HH(pOPMALIUH: STHUMOJIOTHYECKAs CIIPaBKa, MO BO3MOXKHOCTH,
JIOJDKHA COJEPKaTh HE TONBKO YKazaHHE Ha A3bIK-UCTOYHHUK CIIOBA, HO U Iie-
penaBath (OpMY CIIOBa B SI3BIKS-FICTOUHHKE, 8 TaKKE PACKPHIBATH €O BHYT-
PEHHIOIO ()OPMY Ha YPOBHE CHHXPOHIUYECKOTO OMHCAHUS; BCS MHMOPMALIHS O
(dbopMe 1 3HAYCHUHU STUMOHA JOJDKHA OIMUPATHCS Ha aBTOPUTETHHIC TONKOBBIC
U MICTOPUYECKUE CIIOBAPU COOTBETCTBYIOILMX SI3bIKOB M PEAIbHOE CJIOBOYIIO-
TpeONICHUE B TIEYATHBIX U JJIEKTPOHHBIX TEKCTaX.
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In the article, the purposes of etymological information in a general-purpose dic-
tionary entry are discussed. The research concerns the newly borrowed vocabulary of
the contemporary Russian language. In their analysis, the authors rely on their experi-
ence in working on the Dictionary of the Russian Language of the 21st Century project
(Dictionary) led by G.N. Sklyarevskaya, and refer to its working materials. The Dic-
tionary aims at describing the contemporary Russian language in its ultimate richness
and variety. Its scope thus includes a great number of recent borrowings, both special
terms and words in general use. The core of this category of words is formed by (but
not confined to) the terms of sciences actively developing nowadays, the vocabulary of
various professional groups as well as neologisms designating the newest notions and
objects of everyday life (e.g., apdeyt “update’, implant ‘implant’, kollayder ‘collider’,
autsorsing ‘outsourcing’, vebinar ‘webinar’, bloger ‘blogger’, khard-rok ‘hard-rock’,
tok-shou ‘talk show’). The words that are used in the Russian texts in Latin or both in
Chyrillic and Latin forms are also taken into consideration (after party, ATL-reklama
‘ATL advertising’, al fa-versiya and alfa-versiya ‘alpha version’, wi-fi and vay-fay ‘Wi-
Fi’, VIP and VIP ‘VIP’). To describe this lexis, new etymological information sections
must be compiled, which contain data on the immediate source and explain the literal
meaning of an etymon and its morphological structure. The following aspects of a lexi-
cographical description turn out to correlate with the etymological section: the choice of
spelling and pronunciation variants, the elaboration of dictionary definitions and usage
examples, and the distinguishing between homonymy and polysemy. The research has
shown that etymological information is closely related to the main sections of a diction-
ary entry such as the headword, the definition and illustrative examples. Etymology is
regarded as one of the criteria for the determination of spelling and pronunciation of the
words whose forms have not yet been firmly established in the Russian language. On
the other hand, descriptive definitions and examples containing cultural and historical
information complement the clarification of the morphological and semantic structure
of the etymon presented in the etymological section. Thereby it is asserted in the article
that despite the widespread evaluation of etymology in a synchronic dictionary as a
marginal component intended mainly to satisfy the readers’ curiosity it seems rather to
be an integral part of a lexicographical description, being to a considerable degree ad-
dressed to dictionary compilers and linguists in general.
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KYJbTYPOJOI'MYECKOE COITPOBOXIEHUE
CJOBAPHBIX CTATEHU B IU®POBOM
«[MOJUA3BIYHOM CJIOBAPE META®OP»'

Paccmompena npobnema nekcuxoepaguueckoeo npeocmagieHus KyIbmypHbIX KOH-
Homayuil, 3aKpenieHHbIX 3a CeMaHmuKol obpasuvix cnoé u gvipadcenuil. Oceewja-
HOmcs npoodemMbl NOUCKA UCMOYHUKO8 KYIbIMYPOIOSULECKOt UHpopmayuu, Heooxo-
ouMotl u 00CmamouHoU Osi UZBSACHEHUs] KVIbMYPHO20 (DOHA MOIKYEMbIX eOUHUY.
Paspabameisaromes Mooenu IUHE0KYIbIYPOIOSUYECKUX KOMMEHMAapues, conpo-
B0IHCOAIOUUX CLOBAPHBLE CIAMbU YUGP0o6oeo «IlonusazbiuHo20 closaps memapopy, u
NPUBOOSIMCS NPUMEPbL MAKUX KOMMEHMAPUEs K PYCCKOAZbIYHBIM eOUHUYAM.
KiroueBbie COBa: JUHEBOKYIbIMYPOLOSULECKUT KOMMEHMAaputl, Yu@dposoll cosapy,
JeKcukozpaus, 0bpasnas iekcuxa, hpaseonocus, nuwesas memagopa.

Beenenne

OaHMM U3 aKTyalbHbIX HAIPaBJIEHUH COBPEMEHHOH TEOpeTHUECKOM U
MPaKTUIECKOH JIEKCUKOTrpa(uu ABISIETCS pa3paboTKa Mofenei i cnoco00B
CIIOBApHOTO OMHCAHUS OOpa3HBIX CPEACTB S3bIKa — (PUTypaTHBHAS JIEKCH-
korpadus [1. C. 3; 2. C. 20]. B pycne 3Toro HanmpaBiIeHHs BeeTcs padboTa
mo cozmanuio IudpoBoro «llomms3eraaoro cmoBaps Metadopy (mamee —
[ICM) Hay4HBIM KOJIEKTHBOM KadeIphl PYCCKOro S3bIKa M Ja00paTOpUu
obmeit u cubupckoit nmexcukorpaduu TOMCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHH-
BepcuTeTa moJ pykoBoactsom mpod. E.A. IOpunoii [3, 4]. CyrmecTBeHHBIIH
3agen s (opMmupoBaHus JMHTBUCTHYECKHX 0a3 [ICM cocraBmmm Tpu
ToMa «CroBaps pycckoil murieBoi Mmetadopsn» [1, 5, 6], a Takke JIUHTBO-
KyIBTYPOJIOTHYECKHI cloBaph «Pycckas HUIIeBas TPagulds B 3epKaie
SI3BIKOBBIX 00pa3oBy [7], MaTepHaibl KOTOPHIX BOIIN B €TI0 AJIEKTPOHHYIO

! Uccnenosanne MpoBeIeHO Mpy (UHAHCOBOU momaepkke Poccuiickoro HayqHOro
¢donma. ['pant Ne 18-18-00194 — «Ob6pa3Hast cucTeMa PycCKOro SI3bIKa B MOJIHIUCKYP-
CHUBHOM IIPOCTPAHCTBE COBPEMEHHBIX KOMMYyHHKanuii», 2018-2020 rr.
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o6onouky. Ha Texymmuit MoMeHT B 1udpoByio Bepcuto [ICM B Buzae uH-
TepHeT-TIopTalla ¢ TOMCHHBIM UMeHeM metdict.ru IOMHOCTBIO HHTETPHPO-
BaHa JIeKCHKorpaduueckas 6a3a TpexTOMHOro «CioBapsi pyccKOi muie-
BOil MeTa)oprD» W MOATOTOBICHEI COOTBETCTBYIOIIHE 0a3bl aHTIUICKOTO,
UTAIBHCKOTO W Ka3aXCKoro si3bIkoB. Cozmanue mudposoro «llomus3erd-
HOTO cioBapsi MeTadop» HANpaBICHO Ha pPEIICHHE 3a/Jadll CHCTEMHOIO
CIIOBAPHOTO OMHCAHWSI COOTHOCHTENBHBIX I10 3HAYCHUIO H 00Pa3HO MOTH-
BUpPYIOLIEH CEMaHTHKE S3bIKOBBIX €JUHUI[ B HECKOJIBKHX Sf3bIKax (pyc-
CKOM, aHTIHICKOM, HTAIBSTHCKOM, Ka3aXCKOM), KOTOPOE IMO3BONMIO OB
BEISIBUTH YHUBEPCABHBIC U KYJIBTYPOCIEIU(PHUECKAE YSPTHl peaTn30BaH-
HBIX B HIX MeTa(pOpHIECKUX KAPTUH MHPA.

Lenpio maHHOA CTAaThU SIBISETCS pa3paboTka OOIMUX MPUHIIUIIOB CO-
3MaHMsl JTUHTBOKYJIBTyponorudeckux kommeHtapueB (manee — JIKK) B
«[lonmus3praHoM crioBape MeTadop» Ha MaTepuaie OOpa3HBIX CIIOB U BEI-
paKeHHH, TPAaHCIUPYIOMKX HHIIeByIo MeTadopy. B 3amaun BXomuT omnpe-
JeTICHUE CTPYKTYPHI TeKCTa KOMMEHTAPHEB Pa3UIHBIX THIIOB, BEIpAOOTKA
ONTHUMAJBHBIX MOZEJeH MPe3eHTAaluH 3HAYHMMOTO KYJIbTYpPOJIOrHYeCKOro
CoJlepXKaHMs JJsl €IWHULl C Pa3HbIM THIIOM MOTHBHUPYIOIIEH CEMaHTUKU
MIPEIMETHOr 0, MPOLECCYaJbHOr0 M MPU3HAKOBOTrO Xapakrepa. OmbIT co-
3MaHMs MOJOOHBIX KOMMEHTapUeB ObLT peann3oBaH B «CloBape pycckoi
MUIIEBOH MeTadopbl», OMYyONHKOBAHHOM B TPAJAWUIMOHHOM KHIKHOM
¢dopmarte. IIpencraBnennas Tam momens JIKK mpomomkaer KpUTHYECKH
OCMBICIIUBAaTBCA M YCOBEPIICHCTBOBATHCS B KOHTEKCTE TaKUX IIPOOIIEM,
Kak 1) MOWCK MCTOYHUKOB JOCTOBEpHOM HH(OpMAIUH; 2) MUHUMH3ALIHS
HEOOXOIANMBIX M JOCTATOUHBIX JUIS M3BSICHEHUS KYIbTYPHOU KOHHOTAIHU
cBeleHHi 00 MCTOpHH W OBITOBaHWU (DEHOMEHOB, MONYYUBIIAX KYIBTYp-
HO-CHMBOITMYECKOE TIEPEOCMBICTIEHUE U JIETIIHX B OCHOBY MeTadoprue-
CKOH MHTepIpeTanuy; 3) ONTUMU3ALUI KOMMEHTHPYIOLIEr0 TEKCTa C TOY-
KU 3pEHUS €0 COJEPXKaHUsl, CTUIMCTUKA U KOMIO3ULIMOHHON CTPYKTYpBHI.
B pesynprare uccnenoBanus mnpemiaraeTcs (GopMaaH30BaHHAS CTPYKTYpa
JIKK, compoBoxaaromiero cioBapHble craTbil «llonus3plyHOrO cioBaps
MeTadopy, IPUBOIITC IPHUMEPEl KOMMEHTAPHUEB Pa3HOTO TUMA IS CIO-
BapHBIX CTaTell pyccKoil Jiekcukorpaduueckord 6a3pl. Hamewarorcs mep-
CHEKTUBHI CO3IAHUS WM MPEIUIaraloTCsl MOJETH MOJOOHBIX KOMMEHTAapHEB
JUTSL HHOSI3BIYHBIX JICKCHKOTpadrueckux 6as3.

MeTomonorus HcclieIoBaHus 0a3uPyeTCsl Ha MOOKECHUSIX KOTHUTHBHO-
CEeMaHTHYECKOH TeOpHH 00Pa3HOTO CTPOS S3bIKA, TEOPUH KOHIICTITYaIbHON
MeTadophl, JIHHTBOKYIBTYPOIOTHYECKOT0 MOAX0Aa K OCMBICTICHUIO KYyJIb-
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TypHOH KOHHOTAIlMM SI3bIKOBOTO 3HAKa, TEOPUHU U TPAKTUKH CO3TaHHU
cioBapeit 00pa3HOH JIEKCUKH, (hpa3eoNoruy, mapeMuonoruu [8—16].

OOBeKkToM JeKCHKOrpadupoBaHUs HA JaHHOM JTalle COCTaBJICHUS
[ICM sBrstrotcst 00pa3HbIe CIOBa U BBEIpaKEHHSI ¢ MeTaOPHICCKON BHYT-
peHHEH (QOopMOH PYCCKOTO, AHTIMHCKOTO, HWTAIBIHCKOTO M Ka3aXCKOTo
SI3BIKOB, OTPAKAIOMIMX MUIIEBYI0 MeTadopy. MaTepman HCCIEIOBaHUS B
JnaHHOM crtaTthe mpezacraBieH Tekcramu JIKK, compoBoxxnarommmu cio-
BapHBIC CTaThH OOPa3HBIX CIIOB M BBIPAXKEHUH PYCCKOTO S3BIKa, MOTHBHPO-
BaHHBIX HANMEHOBAHMSIMHU SBJICHUI racTpOHOMUYecKor cdepsl. [IpuBenem
pYyCCKUe MPUMEpPBI A3BIKOBBIX €IMHHUIl Pa3HOTO CTPYKTYPHOIO THIA: A3bl-
Kogvle Memagopel (3aKoncepeuposams ‘BPEeMEHHO TPHOCTAHOBUTH XOII,
pa3BHUTHE, IEITENBHOCTD Y€ro-11.”), cobcmeenHo obpasHvle cnoea (cnaoko-
peuusslit ‘yMEIHUi TOBOPUTh KPacHBO, HHTEPECHO, YBJIEKATEIbHO, BbI-
3bIBasi CUMITATHIO W JTOBEpUE CIyIIATENeH’); 08YXKOMHOHEHMHble 00pa3-
Hble HoMuHayuu (A0amoeo A06J10K0 ‘BHIUPAOIINNA y MYXYUH KaJbIK’);
cpasHumenvHvle 000pomel Pa3IUIHON CTPYKTYPHI (KaK 20pox ‘0 METKUX
mpeaAMeTax, H300paKeHUsIX ; 6 ¢hopme Kapmowku ‘0 HOCE C KPYITHBIM
KPYTJIBIM KOHYMKOM U IMUPOKUMH HO3IPSIMHE); (hpaseonozuueckue eOuHuU-
Yol (Kopmums 3aempaxamu ‘HEOTHOKPATHO OOCIIATH CHENATH YTO-J. 3aB-
Tpa WiIH B OMmKaimeM Oyaymiem’); nocioguyvl (cemepo ¢ 0MHCKoil, a
00UH ¢ COWKOIUl ‘O CUTyallld, B KOTOPOH paboTaeT OAWH YETIOBEK, a €ro
TPYAOM KOPMSITCS ApYTHE’); nocosopku (He 8 KOHA KOpM ‘0 OECCMBICIICH-
HBIX, HATIPACHBIX, 0€3pe3yIbTaTHBIX YCUIIUAX ).

KyabTypHasi KOHHOTallMsl B ceMaHTHKe 00Pa3HbIX CPeCTB A3bIKA.
OOpa3Hble JeKCHYEeCKHEe W (Ppa3coIOTHUSCKHe CPEACTBA OIMPEACIIOTCS
psmoM mccienoBaTenell Kak Hanbolee SIPKO KYIBTYPHO MapKHpPOBAaHHBIE
3Haku. [lo maenuro B.H. Tenus, «3a cucreMod U CTPYKTypOil s3bIKa, B
YaCTHOCTH 33 CHCTEMOH 3HaUeHHWH ero oOpa3HO MOTHBHPOBAHHBIX HOMH-
HATHBHBIX €IUHUII — CJIOB U (hPa3e0IOrU3MOB — COKPOBEHHO IPHUCYTCTBYET
kyneTypa» [8. C. 233]. B cTpykType 3HAUeHUS BTOPUIHBIX OOpa3HBIX HO-
MUHAIWHA BBIAETSIOTCS KYJIbTYpHbIE KOHHOTAMHM U CUMBOJIMYECKUN KOM-
MOHEHT — CEMaHTHKa, CBA3aHHAs C CaKpaJbHBIMH CMBICIIAMH, aKTyaJll3H-
POBaHHBEIMH B 00OpsiiaX W PUTYANBHBIX JeicTBHAX. KymbTypHas KoHHOTa-
WS TIPENCTaBIsIeT CO00 COBOKYITHOCTh acCOIUAINi M (PaKTOB KYIBTYp-
HOU WH(pOPMAIINH, BO3HHUKAIOMINX Y HOCHTENS S3bIKa MPU YIIOTPEOICHIH
00pa3HBIX JEKCHIECKUX U (Ppa3eoTOrnIecKuX IIMHHUII, CIOCOOCTBYIONIYIO
TOTPpYKeHNI0 B mpocTpancTBo KynbTypsl (J.b. I'ymkos, M.JI. KoBmioga,
B.A. Macnosa, E.O. Onapuna, B.H. Tenus u ap.). Conepxanue KynbTyp-
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HBIX KOHHOTAITH COCTaBJIIOT KyJIbTYypHO-HAI[MOHAIBHEIE 3TAJOHEI U CTe-
PEOTHUIIBI, CHMBOJIUYECKHE CMBICIEI, PHTYaIbHO-OOPSIOBEIC TpPaIHIINH.
BHe rpaHun ceMaHTHKU BTOPHYHON OOpa3HOW HOMHHAIIMH HaXOISTCS CO-
OUOKYIbTYPHBIE W HAIIMOHATBHO-CICIU(PHUSCKAE aCCOIHAIIUH, KOTOPBIC
CBsI3aHBI C (paKTaMH MaTEpUANBHON, COIMAIbHON WM TyXOBHOH KYJBTY-
pel. Takue accoruanuyl MPHUITUCHIBAIOTCS SI3BIKOBBIM KOJUIEKTHBOM W BO3-
HUKAIOT MU YHOTPeOICHUH B PEUH OIpeIeIeHHON 00pa3HOi eINHUIIBL.

Bo3nukHOBEHHE KYNBTYpHBIX KOHHOTAIMH, 3aKPEIUICHHBIX 32 CEMaH-
THKOH 00Pa3HOH JIEKCHKH U (hpa3eosioruy, 00yCIOBICHO (hYHKIIHOHHPOBA-
HUEM HCXOTHOTO MOTHBHPYIOIIEr0 00pa3a B MPOCTPAHCTBE KYIBTYPHL.
3TOT 00pa3, BEI3BIBAs YCTOHUMBBIC ACCONUAINH C SBICHUSIMH JyXOBHOU U
MaTepHaIbHOW KYITbTYpHI, HHOCKA3aTEIBHO IIEPEOCMBICITHBACTCS, MeTado-
pHU3HpYETCS U HANENMASTCs] CHMBOIMIECKAME 3HaueHusiMH. [Iporiecc mera-
(dopr3anuy TO3BOJSIET 3aKPENUTh 32 CEMAaHTHKOW CIOB W BBIPAKCHUU
Ba)XHEHIIINE HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIC CMBICIBI I COXPAHUTD UX B SI3BIKE.
Hanmune KynbTypHOH KOHHOTAIIUH MPEIONPENEeT BOCIPON3BOIUMOCTh
BTOPHYHBIX OOpa3HBIX HOMHHAIIMH B PEYd, TaK KaK OHH HCIOIB3YIOTCS
HOCHTEISIMU SI3bIKA HE TOJBKO B UX «IIPSIMOH, S3BIKOBOH (PYHKIIMH — HO-
MUHATHBHOM, a B QyHKIUH KynsTypHOI» [9. C. 92].

JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHIECKAN METOJ] HCCIICIOBAHIS CEMaHTHKH 00pa3-
HBIX CPEICTB fA3bIKa, onmMcaHHBIA B padotax M.JI. Komooit [10 u mp.],
B.H. Temust [8, 11 u np.], HampaBieH Ha SKCIUIMKAIHMIO HAIIMOHAIBHO-
KYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOM KapTUHBI MHpPa W KyIBTYPHOH HH-
(dbopMarum, 3aKIIOYCHHON B CEMaHTHUKE OOPA3HBIX CIIOB W BBIPAKCHHIA;
COOTHECEHUE S3BIKOBOT'O CPENICTBA C PA3THMYHBIMU KOJAMHU KYJIBTYPHI; BEI-
SIBIICHHE POJIM OOpa3HOro CJIOBA WM BEIPAKEHUS KaK 3HaKa KYIbTYPBL;
uHTeprperanuo KynsTypHoro ¢ona [10. C. 148-160]. KymerypHbIil doH
SIBIISIETCSL TTPOCTPAHCTBOM KYIBTYPBHI, B KOTOPOM CYIIECTBYET HOCHTEIb
s3bpIKa. TakuM 00pa3oM, JHHTBOKYIBTYPONOTHUSCKAN aHaIN3 3HAUCHHUS
00pa3HBIX CJIOB M BBIPAYKEHHWH MO3BONSET AKCIUIMIHPOBATH KYIBTYPHYIO
KOHHOTAITHIO, 3aKPEIUICHHYIO 38 CEMaHTHKOH 00pa3HOH SI3BIKOBOW €IUHI-
b, © MHTEPIPETUPOBATh KyIbTYPHBIH (POH — (haKTBI KyIBTYPHI, COIPO-
BOXK/IAIOIIHE PEUCBYIO ACATECIHHOCTB.

JIMHIBOKYJIbTYPOJOTHYECKUH KOMMEHTAPUII KAK KOMIIOHEHT CJI0-
BapHOil NMpe3eHTAIMN 00pPa3HBIX CPeICTB si3bIKa. B nmexcukorpadmye-
CKOW TMpaKTUKe MpoOiieMa 3KCIUTHKAIIUHA KYJIbTYPHO-CHMBOINYIECKOT'0 CO-
nepkaHust (00psSIOBO-PUTYANTBHBIX, MH(OIOTHIECKUX, CAKPATBHBIX CMBIC-
JI0B; OOIIEKYIBTYPHBIX CBEICHHIT) pemaeTcs mo-pa3Homy. Tak, B HECKOIb-
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KAX (Dpa3eonormueckuX W MapeMUOIOTHIECKUX CIOBApAX OOIMIEKYIBTYp-
HBIH (DOH PYCCKOH (ppa3eororuil HHTEPIPETUPYETCS C TTOMOIIBIO KYIBTYp-
HO-UCTOpHUYECKOU crpaBku. B cioBapHoii cTathe croBaps «Ppazeonorus-
MbI B pycckoi peun» [12] naercs HCTOPUKO-3TUMOIOTMYECKUA KOMMEHTa-
pHii, B KOTOPOM OIMKCHIBAETCS ICXOIHAS MOTUBHPOBKA (Dpa3eonorm3ma Kak
HCTOYHHKA BCEX 3a(pUKCHPOBAHHBIX MO3MHEHIINX TpaHchopMmarmii. «Cio-
Bapb-T€3aypyC PYCCKUX MOCIOBHUL, MOTOBOPOK M METKHUX BBIpaKEHUII»
B.U. 3umuna [13] comepXUT UCTOpPUYECKHE M JMHIBOCTPAHOBEIYECKUE
KOMMEHTapHUH, STUMOJIOTMYECKUE CIIPABKU JJIS1 pa3bsiCHEHHUS HEMOHSATHBIX
CJIOB, HICTOPU3MOB U JUAJIEKTU3MOB.

B psine cnoBapeii, OMUCHIBAIOIINX 0Opa3HbIE CIIOBA M BBEIPAXKCHMUS, COIEp-
KaHWEe KyIbTYPHOH KOHHOTAIMH SKCIUTHIHPYETCs B popMe JIMHTBOKYIIBTYPO-
JIOTUYECKOT0 KOMMeHTapusl. B cioBape «Pycckoe KyabTypHOE IPOCTPaHCTBO:
JIMHTBOKYIIbTYpOIOTHUESCKU clioBaphy [14] kaknas cioBapHas CTaThs, (QUK-
CHpPYIOILIasi 300HUM WJIM MPELEACHTHOE UMS, HAUMHAETCSI ¢ KOMMEHTHPYIOLIe-
IO TEKCTa, B KOTOPOM OIKCHIBAETCA MECTO MEPCOHaKa WM MpeaMeTa B MU-
(oIOruIecKoM ITaHTEOHE U CTOSIIHI 32 HAM CTePeOTUITHBIN 00pa3. B cioBa-
pe J.b. I'ynkoBa m ML.JI. KoBmioBoii «TenecHsIii KO pycCKOW KyIbTyphI: Ma-
TEpHAINBl K CIIOBapro» [9] TOMKOBaHWE W MHTEpHIpeTarws (Hpa3eonorn3MoB C
COMAaTUYECKUM KOMIIOHEHTOM JIal0TCSl 4Yepe3 JIMHTBOKYJBTYPOIOTHYECKOE
onucanue. JIMHIBOKYJIBTYpPOIOTHYECKUI TMOAXO0M TMO3BOJMI COCTaBUTEISAM
CHCTEMHO TIPEJCTABUTH (PPa3CONOTHICCKIE SIMHUIIBI ¢ COMATHIECKIM KOM-
TIOHEHTOM, BBISIBUTH MX OOpa3HBIE OCHOBAHUS, COOTHECTH o0Opa3 (paseoio-
TH3Ma C JPEBHEHIIMMH TUIACTAMU KYJBTYPHL, (DOIBKIOPHO-TATEPATypPHBIMH
HCTOYHHUKAMH, KOJAMH KYJIbTYPhI, BUIAMH TPOIIOB; OHPEIEIUTh POIb (pa-
3€0JI0rM3Ma KaK 3HaKa si3bIKa KyJIbTYpbI.

B «bonpmoM (hpa3zeomornueckoM CIOBape PYCCKOTO sI3bIKA: 3HAUCHUE.
Yuorpeonenue. Kynprypomormdeckuit kommeHTaprin» nox pen. B.H. Temms
[15] BriepBEIe BBEICH COOCTBEHHO JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHMYECKHH KOMMEHTA-
pHii, KOTOPBI «BOCCTAHABIMBACT ()OH OKYIBTYPEHHOT'O OCO3HAHHS MHpa de-
JIOBEKOM, TEM CaMBIM CIIOCOOCTBYET HPOSICHEHHIO MOTHBHUPOBAHHOCTH KYITh-
TYPHO 3HaYUMBIX CMBICTIOB B CEMAHTHKE)» OOpa3HBIX SI3BIKOBBIX eauHHI] [ Tam
xe. C. 12]. Kynpryponornyeckuii KOMMEHTapHii B 3TOM CJIOBape BKIIIOYAET
1) STHMOIOTHYECKYIO CIPABKY, 2) CTPAHOBETIECKYIO CIPaBKY, 3) COOCTBEHHO
KyJIbTYpOJIIOTHYECKHI KOMMEHTapuil. B mocienneld 300e o6pa3s ¢hpaseonorus-
Ma KOMMEHTHPYETCS C TOUKU 3PEHHS €r0 COOTHOLIEHUS C APEBHEUIIINMH I1j1a-
CTaMU KyJbTYpPbL, (POTEKIOPHO-TUTEPATYPHBIMI UCTOYHIKAMH, KOIAMH KYITh-
TYypbl, BUJAMH TPOIOB, S3bIKOM KYJIBTYPBI.
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CTpyKTypa JIMHIBOKYJBTYPOJOTMYECKOT0 KOMMEHTApPUSI B LHU(-
poBoM «Ilosusi3pIvHOM ciioBape Metadopbi». B pamkax cozganus [ICM
MIPOIOIKACTCSL OCMBICIICHHE W PelIeHrEe MPOOJIEMBI JIEKCHKOTpadnIecKon
MPE3CHTAlMU KYJIbTYpHOW KOHHOTAllUM, 3aKPEIUIEHHOW 3a CEeMaHTHUKOU
00pasHBIX CJIOB M BBIpaKCHWHA. 3amadeil TaKOH MPE3CHTAIMU SBIISACTCS
MaKCHMAJBHO TONHAS U eMKas SKCIUTUKAHS KYIbTYPHO O0YCIOBICHHBIX
aCCOLMATHBHO-00pa3HBIX, CHMBOIWYECKUX, I[CHHOCTHBIX KOMITOHECHTOB
3HAYEHUS TONKYEMBIX CIIHHUII, TaK KaAK COBPEMEHHBIN JIMHTBOKYIBTYPOIIO-
THYecKA cloBapb, o MHeHUIO B.B. KpacHbBIX, HomkeH QUKCHPOBATH «U
COOCTBEHHO JTMHTBUCTHYECKHE (PEHOMEHEI, U BHIXOXI B cepy MEHTAIBHO-
ctm» [16. C. 32]. JIKK siBrsieTcsi OTHUM H3 CIOCOOOB MPEe3eHTANH OTpa-
3WBIIMXCS B OOPa3HBIX CpPEACTBAaX S3bIKAa OCOOCHHOCTEH HAIMOHATBHOU
MUIIEBOH TPAJAWIMA W BOCIPOM3BOIMMEIX B pPEUM KIFOUEBBIX 00pa30B
KyIBTYpbl, OCHOBaHHBIX Ha IIPEJCTABICHUSAX O IUINE, €¢ KadecTBaX W
CBOMCTBax, TaCTPOHOMHYECKON J1eATeNbHOCTH. OH CIYy)KUT NOMOJHEHHEM
K TOJIKOBAaHUIO 00pa3HOil JeKcHKH U (ppazeonorun B cnoape. B JIKK skc-
TUTHITPYETCsL CoAep KaHUe, KOTOPOE COCTABISIET KYIbTYPHBIH (DOH U «B
pedn TpaHCIHPYETCsS W BOCIPHHUMAETCS Hepe(IIeKCHPOBaHHO, MTHOBEH-
HO, B «cBepHyTOM» BHie» [10. C. 168].

TekcT KOMMEHTapHs MPEACTaBIsET COOOH CIPaBKY HSHIMKIIONEINIC-
CKOTO XapakTepa, OCBEMIAIONIYI0 TOT KYIBTYpHBIH (DEHOMEH, KOTOPBIH
CTaJl UCTOYHHUKOM JIJISI MeTa(pOPHIESCKUX XapaKTEPHCTUK Pa3IMIHBIX SIBIIC-
HUA BHESA3BIKOBOH neiicTBUTENbHOCTH. OH COAEPKUT HWHPOPMAIUIO 00
HCTOPUYECKOM M COBPEMEHHOM OBITOBAHHH SIBJICHHS TaCTPOHOMHYECKON
cdeprl, IEHHOCTHOM OTHONICHUHW K HEMY HpPEICTaBHUTEINCH JTHHTBOKYIBTY-
PBL M O €T0 CHMBOIHYECKOM, PHTYaTbHO-00PSI0BOM (HyHKIMOHHPOBAHUH
B TPaJAUIIMOHHON KYIBTYpE.

[pu cozmarmum JIKK aBTOpamu perraercs KOMILIEKC ITPOOIEM, CBSI3aH-
HBIX C TIOMCKOM HWH(OpMannu, crocoOoM e€ JeKCHKOrpadUIecKoi Immpe-
3eHTAlNHU U YHA(PUKAINEH CTPyKTYpsl KOMMEHTHPYIOIIEro Tekcra. [lepo-
CTETICHHOW 3aaueil sBISIETCS MOWCK HCTOYHHUKOB KYIBTYPOIOTHYECKON
uHpOpMAIA U WX Bepudukanus. K dnciry aBTOPUTETHBIX MCTOYHHKOB
OTHOCSTCS OIMyOJNIMKOBAaHHBIE HAYYHO-HCCIIEIOBATENLCKIE PAOOTHI IO AT-
Horpaduu [17-21 u mp.], HCTOPUHU PYCCKOM MUIIEBOH Tpamuiun [22-26 u
ap.], penuruu U Mudonoruu [27 u ap.], HHPOPMAIMOHHO-CIPAaBOYHEIE
M3JIaHUS — CJIOBapy W sHIMKIoneann [28—31 u ap.]. 3 ucTouHUKOB OTOH-
paercs mH(pOpManus 00 WUCTOPHH BO3HUKHOBEHHUS M PacIpOCTPaHCHHUS
MPOAYKTOB M OIIFOJ], TPAJUIMOHHBIX CIOCO0aX TMPHTOTOBICHUS THIIH, UX
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CHMBOJIMYECKOM H PHTYaTBHO-OOPSIOBOM (YHKIIMOHHPOBAHUH. Takxke
MIPUBJICKAIOTCS IEKTPOHHBIE PECYPCHI, COACpKAIIe HH()OPMALIUIO KyJIh-
Typosoruaeckoro xapakrepa [32 u ap.]. OgHako mpu padore ¢ 3IEKTPOH-
HBIMH pecypcaMi BO3ZHHKAeT HEOOXOJMMOCTh BepH(PHKANN CBEICHUU H
MOATBEPIKICHISI TOYHOCTH HalneHHo! mH(popManuu. Hampumep, mpu wc-
MoJb30BaHNK Bukumennu mabopManns mpoBepsercs IMyTeM oOpameHus K
MEePBOMCTOUYHUKAM, YKa3aHHBIM B CIIMCKE MCIIOJIb30BAaHHOM JINTEPATyphl U
npuMedanusx. Tak, Ha SIEKTPOHHOU cTpaHuue Bukunenuu «BxycoBbie
NI00aBKM» B CIICKE UCIIONF30BAHHON JTUTEPATypPhI MIPUBEACHBI BE PAOOTHI
B.B. [Toxnéokuna «Bcé o mpssHOCTSIX. Buabl, cBoCTBa, MpuMeHEHHE» [25]
n «lIpsHOCTH, Ccreruu, MpUmpaBbl»y [26]. MaTepuanbl 3THX padoT BIO-
cieAcTBUHM ObLTH  HCHONB30BaHBl mpu co3manmu JIKK k  ;ekcmko-
¢dpazeonorngeckum raesnam IIPUTIPABA u CIIELLUSL. [Ipu pazpaboTke
JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTMIECKAX KOMMEHTAPHEB K TAKUM TEMAaTHICCKUM PyO-
pukam, kak «[locyna u mpounit KyXOHHBII HHBEHTapp» U «MecTo mpuro-
TOBJICHUS U TIOTJIOMICHHS TIHII» aBTOPHI OIMPAIOTCS Ha STHOrpadpIecKue
uccnenosanus [18, 19, 28], mockoIbKy HEOOXOAMMBI CBEICHUSA O CeMei-
HOM H OOIICCTBEHHOM OBITE, YCTPONCTBE JKIIIMIIA U OOMICCTBEHHBIX MECT
MUTAHUS, HCTOPHUECKOM (YHKIIMOHUPOBAHUH MPEIMETOB YTBAPH, UX HC-
MOJIb30BaHUH B 00Ops/IaX W PUTyalax W T. 1. B kadecTBe MCTOUHUKOB WH-
(dbopMaruu I TUHTBOKYIBTYPOIOTHYSCKAX KOMMEHTAPHEB K TeMaTH4e-
ckuM pyopukam «[lormomenue mnumm» (MCXOAHBIE MOTHUBUPYIOIIHE
HauMEHOBaHUS ecmb, Hcpamsv, Kyuamo, J0Namy, CMAKOBAMb, XA8aAmy) U
«Kopmnenne» (McxoqHble MOTUBUPYIOIIUE HAUMEHOBAHUS KOPMUMb, M-
mams, NUYKAMs, HOUMb, HOMYE8amMb, Y20ujams) MPUBIIEKATUCH CIOBApU U
SHIMKJIONEINY, OMUCHIBAIONE MH()OIOTHYECKUE TPEICTABICHUS HapO-
JoB Mupa [27, 29-31], Tak Kak Ha3BaHHbIE€ TAaCTPOHOMUYECKHE MPOLIECCHI
HOCST OOIIEYETOBEUECKIH XapakTep U GUIOCONCKHA OCMBICICHBI B MHPO-
BOH KyJlbTYpe, UTO TaKXKe OTPa3uiIoCch U B PYCCKUX TPaIULIHIX.

[Ipobnema MUHUMH3AaIUH COOpPAHHBIX CBEICHUA, HCOOXOMUMBIX H IO-
CTaTOYHBIX JJIS1 U3BSACHEHUS KYyJIbTYPHOW KOHHOTALIMM TOJNKYEMBIX €Iu-
HUII, BO3HUKACT B CHIy Oonpmioro odbheMa HHGOPMAIUH, ComepiKameit
MHOKECTBO pa3HOPOAHBIX (haKTOB, AeTaneil u mogpodHocTeil. OqHaKo, KakK
MIPaBUJIO, BCSI COBOKYIHOCTh HailIGHHBIX CBEJACHUN HE CO3JA€T MOJHOTO 1
LIEJIOCTHOTO  MPEJICTaBICHUSA, COOTBETCTBYIOIIETO TaK Ha3bIBAEMOMY
YCPEMHEHHOMY KYIBTYpHOMY (POHY pSIOBOT'O HOCHTEIS sI3bIKa. B ciydae
HHPOPMAIMOHHBIX JaKyH HEIOCTAIOMINE IIEMEHTH KOMMEHTApHs (OpMHU-
pyercss C omopold Ha COOCTBEHHOE S3BIKOBOC CO3HAHHE aBTOPOB-
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COCTaBHTENCH M WX MPAKTHUECKUH OMBIT B OOJIACTH TPHUBHIUEK MUTAHUS H
COBpeMeHHOM KynuHapHoW Tpaaunwu. Hampumep, B JIKK He BKITFOUaercs
Y3KO PErHOHAJBHBIA MaTephall, OTPAYKAIOIINA CBEICHUS O (PYHKIIMOHHUPO-
BaHUH SIBIICHUN TaCTPOHOMHYECKOH c(ephl Ha OTACIBHBIX TEPPUTOPHUSIX.
Tax, B JIKK k TemaTnueckoir pyopuke «Ilocyna v mpounii KyXOHHBIA HH-
BEHTapb» He ObliIa BKIIIOYeHA HH()OPMAIIUS O TOM, 4TO «B Hrmkeropomackoit
ryOepHHHM OBIIM caMOBaphl-“KyxHH B ¢opme ropmka. <..> Ha KyOanu
caMOBaphl MOSABUJIMCH B Hayane XX B. B 3WKUTOYHBIX CEMbSIX Ka3aKOB» U
1.1. [19. C. 408]. Taxxe B 3TOM KOMMEHTApUU HE YIIOMUHAETCS MOBEPHE,
pacmpoctpanerHoe B Kypckoit 00macTé, COrNIaCHO KOTOPOMY «TEMHBIE
HOYH, 3aTMEHHI U 3acyxa OBIBAIOT OTTOrO, YTO BEIABMBI 3a0HparOT ¢ Heba
JIyHY, 3B€3[bl U TYy4YHd, NPSYYT UX B TOPIIOK MJIM KYyBIIMH M 3apbIBalOT B
morpede wim y ucrounuka» [28. T. 4. C. 217]. Ilpu 3ToM B KOMMEHTapHiA
BKJIFOUEHBI U3BECTHBIE U TOHSITHBIE BCEM HOCUTENSAM S3bIKa CBEIEHHS O
THOUIHON (hopme, pa3mepe, 00beMe MOCYABI, MMOCKOIBKY ATH BH3YaJbHO
BOCIIPMHUMAaeMbI€ TOIMOJIOTMYECKUE KauecTBa JIe)KaT B OCHOBE Pa3IMUHbIX
MeTa(OpPHUECKUX TPOCKIUH: ¢ 0at00ye ‘0 OONBIIUX KPYIIIBIX Tia3ax’,
0ouka ‘00 OYCHB TOJICTOM UENOBEKE , KOMe10K ‘TBepaasi My»KCKasl IIIAIa
C OKPYTJIOH Tyibel 1 HeOOIBITUMHY HOIAMHU U JIP.

B xoMMmeHTapuil BKJIHOYAETCS W3bSACHEHHME OCHOBHBIX CHMBOJIMUYECKUX
CMBICITOB, 3aKPEIUICHHBIX 332 CEMaHTUKOH 0Opa3HBIX CIIOB M BEIpaxkeHWH. Tax,
s3BIKOBAsI MeTaopa C1a0Kuil ‘UCTIONHEHHBIN TOBOJIBCTBA, CYACTBS, PaJlOCTH
(0 ’ku3HM)’ B COOCTBEHHO OOpa3HOE CJIOBO HACAANCOAMbCA ‘TIONyYaTh OOJb-
1I0€ YZOBOJIBCTBUE OT YEro-JI. XOPOILIEro, MPUATHOIO, PalOCTHOIO’ TPaHCIH-
PYIOT TIpEICTaBICHUE O CIaKAX OTI0IaX U MPOAYKTaX Kak O CAMBONAX Oora-
TOM, OJIAarONONMYYHOM M cYacTIMBOM >ku3HH, oaToMy JIKK k Tematuueckoi
pyOpuke «BKycOBEIE CBOIMCTBA IPOIYKTOBY» CONCPIKHUT CIEAYIONIEE N3bICHE-
HUE: «...CIIAJIKHE TPOAYKTHI B TPAIUIIMOHHON HAPOMHOU KyJbType OBLTH 00s-
3aTeNTbHBIM aTPUOYTOM TPa3THIHYHOTO CTONA, MPHUCYTCTBOBAN B KaICHAAD-
HBIX M CEMEHHBIX 00psA/IaxX, CHMBOIM3UPOBATN Oe30e/THYI0, OJIAaronoinydHyro
*u3Hb. Cragkue OyIOuKH, MAPOTH, MEAOBBIC TIPSHUKH U PYTHE JIAKOMCTBA
HETIPEMEHHO MPHCYTCTBOBAIN Ha CBaJICOHOM ITHPY».

[Ipobnema yHHPUKAINN KOMMEHTHPYIOMIETO TEKCTa C TOYKH 3PEHUS
€0 KOMIIO3UITMOHHOM CTPYKTYpPBI H COEPKAaHUS MpEAIoNaraeT pa3pador-
Ky OIHOTHITHBIX MOJENeH M3bSICHEHUS KyIbTYpHOTrO (hOHA, HEOOXOAUMOTO
IUTSL aeKBaTHOW WHTEPIIPETAIMA METa(pOPUUIECKIX CMBICTIOB, a TaKXKe
CIOCOOOB €T0 PacIoIOKEHHUS B CIIOBAPEe OTHOCHUTENBHO CIIOBAPHBIX CTaTel
TonkyembIx enuHHI. CTpykrypa u cogepskanue JIKK mis nexcuku u dpa-
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3€0JI0THH, TPAHCIUPYIOMIEH MPeIMEeTHBIHN, MPOIeCCyalbHbIA WM TTPU3HA-
KOBBI 00pa3bl, OTIMYAIOTCS. JTO CBA3aHO C TEM, YTO MPEJAMETHBIC MeTa-
(bopel (mépmutit Kanau ‘ONBITHBIA YEIOBEK, KOTOPOTO TPYIHO MPOBECTH,
00MaHyTh, KOTOPOT'O KHU3HEHHBIE TPYAHOCTH KaK OBl JOJITO «TEPI» U M-
T, KaK TEeCTO JJIs Kayada’, ceobmas 600a HA Kucejle ‘TABHUNA POJICTBEH-
HUK® ¥ Jp.) MOTHBHUPOBAaHbI HAMMEHOBAHHSMHU OJIFOJT U TIPOIYKTOB, KOTO-
pBI€ UMEIOT BEIIECTBEHHOE W TMPEJAMETHOE BOIUIOMIEHUE, COCTABIISIOT OC-
HOBY PYCCKOW MHINEBOW TPaIUIMU W SBISIOTCS YacThI0 MaTEpHATBHON
kynbTyphl. [loaromy JIKK compoBokmaeT Kaxmaoe JeKCHKO-(ppa3eo-
JIOTUYECKOE THE3/I0, BEPIIMHON KOTOPOT'O BBICTYIAE€T MCXOAHOE MOTHBH-
pyrolllee HANMEHOBaHHWE MPOAYKTA HIIA OJTr0/a.

B ocHOBe mporieccyabHBIX 00pa3oB (6apumuvCsa 6 cOOCMEEHHOM COKY
“)KHUTh, pabOTaTh, pelIaTh KaKKe-JI. BOMPOCHI H30JIMPOBAHHO, HE UCTIONB3Ys
OTIBIT JPYTUX, HA C KEM HE COBETYSICH , cpeda 3aena ‘OKpYKEHHUE HE I03-
BOJISIET Pa3BUTHCS, PACKPBHITH TANAHTHI W JIp.) JIEXKAT MPEICTaBICHUS O
mporieccax B cdepe racCTpOHOMHUYECKOW JEATSIbHOCTH — MPHUTOTOBICHUH
€/bl, MPUHATAN THUIINA, KOPMIICHUH, KOTOPbIE BO MHOTOM HOCSIT YHUBEp-
CaJbHBIN oOmIeyeToBedeckuii xapakrep. g emuHuI] ¢ moJo0HOH MeTa-
¢dopuueckoii cemanTukod JIKK compoBoxnmaroT Imenble TeMaTHYECKHE
pyopukn: «TeruioBass 00pabOTKa TPOAYKTOB», «lloriomeHue MUY,
«[Tormomenue xuakoctn», «KopMmueHue» u aAp. DTOT Ke MPUHIUI pac-
MPOCTPAHACTCS HA JIMHTBOKYJILTYPOJIOrHUECKOe KOMMEHTHPOBaHHE 00pa3-
HBIX CPEJCTB $53bIKa, OCHOBAHHBIX HA CEHCOPHO BOCIPHHHMAEMBIX Kaue-
CTBEHHBIX XapaKTePUCTUKaX MPOAYKTOB U ONIOJ (2opbKuil onvim ‘HEraTvB-
HBIW OITBIT, CBA3AHHBIN C OIIMOKAMHM, TPYAHOCTSIMH, HEya4aMH, pa3oyapoBa-
HUSIMH, HCUPHBLIL KYCOK “dTO-JI. 3KOHOMHYECKH BHITOAHOE, TPHHOCSIIEE J10-
XOfIbl, 3aMaH4InBoe’). Takne KOMMEHTApHUU CONIEpXAT M3BSICHEHHE T€X CEeH-
COPHBIX aCIEKTOB TPOIIeCCca MOTIIOMIEHHS NI, KOTOPBIE CBSA3aHBI C BOCIIPU-
SITHEM BKYCOBBIX Ka9€CTB MPOIYKTOB, NX KOHCUCTEHITUH MTOCPEICTBOM Opra-
HOB uyBCcTB. JIKK cOmpoBOXKAaIOT OTETBHBIC TEMAaTHUECKHE PYOpHKHU: «BKy-
COBBIE CBOWMCTBA MPOIYKTOBY», «KadecTBa, CBSI3aHHBIE C COCTABOM ITPOIYK-
TOBY, «BbICOKast 1 HU3KasI CTETIEHh KA4eCTBA TIPOTyKTOBY.

C nenpio yHupUKaIu TekcToBor cTpykTypbl JIKK Obuta pazpadorana
€ro coJiepKaTenbHasi M KOMIIO3UIIMOHHAST MOJIENh, BKIFOUAIOIAs CIIEIyTO-
IHe KOMIIOHEHTEHI:

1. U3bscHeHHe BHYTpeHHEH (OPMBI 0OPA3HOTO CIIOBA UM BBIPAKEHHUS.
[Ipu TonkoBaHuu MoTHBHpYIOIIero oopasza B JIKK, B cmyuae akTyaTbHOCTH
3TOrO COAEP)KAaHUS JIs MeTaQOpUUYECKOW HHTEPIPETAllUU, YKa3bIBaeTCs
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3TUMOJIOTHS MCXOAHOTO CJIOBA, MPU3BAaHHAS MPOSICHUTHh UCKOHHYIO MOTHU-
BHPOBKY HanMeHoBaHUs. OHa maercs B popMe MOTHBHPYIOIIETO TOIKOBA-
HUS U BKITIOYAETCS B TOM CIIydae, €CIId 3TO CIIOCOOCTBYET pEeIpe3CHTAIIH
KyJIbTYpHOU KOHHOTAIINH.

Hanpuwmep, B JIKK k rue3gy AIIEJIBCHUH »TrMonorust 3arjiaBHOro
cloBa ToJKyercs Tak: «C0BO “anenbCcuH’” 3aMMCTBOBAHO B PYCCKHUH S3bIK
U3 TOJUIAHJICKOTO, B KOTOPOM appelsien o3Hagaer OyKBajbHO “‘SIOIOKO U3
Kuras™. Tlopryransckue mMopernaBatenu B X VI B. mpuBe3n anelbCUHEI B
EBporty u3 Kuras, a 8 Poccun onu cramm n3BectHbl Tonbko B X VIII B.»
[1. C. 128]. JIKK x temarudeckoir pyopuke «llormomieHne mummm» BKIIO-
YaeT TOJIKOBAHHUE ATUMOJIOTUU OAHOTO U3 MOTUBUPYIOIINX HAUMEHOBAaHUI:
«OOpsin TOTTOMICHUS THIM BXOAUT B PUTYal IKESPTBOIPHHOIICHHUS.
B s3p1KE 9TO 3a(pUKCHPOBAHO B JIEKCHICCKON €IMHUIIE KPATh, STUMOIIOTH-
YecKH BOCXOJIAIIEH K cioBaM orcepmea v scpey» 5. C. 198].

2. MadpopManus SHIUKIONEINIECKOTO XapaKTepa, CBI3aHHAasI C HCTOPH-
€l BO3HUKHOBEHHS W (DYHKIMOHHPOBAHUS MPOMYKTA, ONF0Za, MpPOIECCOB
MIPUTOTOBJIEHHUS U YHOTpeOneHus. Omnucanue UCTOPUN TTOSBICHUS U (PYHK-
[UOHUPOBAHUS TACTPOHOMUYECKOTO (heHOMEHa CIIOCOOCTBYET BBISBICHHIO
OCHOBaHHUH MeTa)OPHIECKUX MPOEKINA M aKCHOIOTHICCKIX KOMITOHEHTOB
3HAUEHWUs 00pa3HBIX eqUHMII s13bIKa. B aToM ¢pparmente JIKK akryamsupy-
ercsi MHPOPMANUS O TACTPOHOMHUYECKOM SIBIICHWW, yKA3BIBAIOIIAs HAa €ro
TUIIUYHOCTh WM HETUIIMYHOCTH UL PYCCKOM MUIIEBOW TpaIuLUH. Xapak-
TEPHOE SIBJICHIE TACTPOHOMUYIECKOH C(hephI CITyKHUT UCTOTHIKOM OOJBIIEro
KOITIYecTBa MeTa(OpHIECKUX MPOCSKINH 1 00pa3HbIX HOMIHAIINH.

B JIKK k nekcuko-¢pazeonornueckomy rae3ny KAIIYCTA roeopur-
cs cnemyromee: «Ha Pycum kamycra Oblia M3BecTHa emie MO KpPCIICHHUS.
Bravane ona mosBmiack Ha UepHOMOpckoMm moOepekbe KaBkasa, 3aTem
MOCTENEHHO PaclpOCTPaHUIIACh IO BCEH CTpaHe. ITOT XOJION0YCTONUHBBIN
U BJIArOJIFOOMBEINA OBOII IPEKPACHO TyBCTBOBAJ ceOs Ha BCEH TEPPUTOPHH.
Ero kpenkue Genple KOYaHBI, 00JIaAaONIMe OTIIMYHBIM BKYCOM, BBIPAIIH-
BaJIM B K&KJIOM KPECThSIHCKOM JIBOpE. 3HATh TaKKe MovuTaia Kkamycty» [1.
C. 153-154].

JaHHBIH (parMeHT JUHTBOKYJIBTYPOIOTHIECKOr0 KOMMEHTAPHSI ITOJI-
TBEP)KJAeT LIEHHOCTh KalmyCThl KaK MPOIYKTa MUTaHUS, YKa3bIBaeT Ha TO,
9TO OHA SBJIACTCS PACHpPOCTPAHCHHBIM OBOIIEM B pycckoil KyxHe. OOpa3s
KaITyCTHl TIEPEOCMBICITHBACTCA U 3aKPEILIIETCS BO BTOPHYHBIX MeTadopH-
YECKUX HOMHHANMIX: Kanycma 1) ‘nenpru’; 2) ‘pUCYHOK Ha BOCHHOMN
oduriepckor pypakke COBETCKOro o0pasiia B BUJEC KPacHOW 3Be3Ibl B Oe-
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JIOM OBajie, OKPY>KEHHOM 30JOTUCTBHIMHU JIaBPOBBIMU BETKAMH ; HAlmu 6
Kanycme ‘IIyTIUBOE OOBSCHEHHUE TOSBIICHHS NIETEH HA CBET’; 00embCs
Kak Kanycma ‘HaJleTb HECKOJBbKO CJIOEB ONEXKIbl'; pyOums Kanycmy
‘MHOTO 3apa0aTbIBaTh’; KpOWUms KaK Kanycmy ‘HaHOCHTH YAAphl MPO-
TUBHUKY IIPU TMOMOIIM XOJIOJHOT'O UJIM OTHECTPENILHOIO OPYXKHsI BO BpeMs
BOOPY)KEHHBIX CTOJIIKHOBEHUH, OOCBBIX EHCTBUI ; HyCMUMb KO3/1d 8 020-
POO Kanycmy oXpausamp ‘OIMYCTUTH KOTO-JI. K OOBEKTY €ro KOPBICTHBIX
HHTEPECOB, IIOCTABUB IO/ YIPO3y COOCTBEHHBIE U JIp.

JIKK x Tematndeckoit pyopuke «MecTo IpHUTOTOBICHHS U ITOTIIOMICHUS
MUY COACPXKHUT cienyromuil ¢pparMeHT: «[IpuroTOBICHNE MHUIH OCY-
LIECTBJISIETCSA B CHELMAIBHO MPEeIHA3HAYEHHOM JUIsl 3TOM 1€l IpOCTpaH-
CTBE — Ha KyXHe, — KOTOPOE PacIlofiaraeTcsl B )KUJIOM TOMEIIEHUH HIIH 3a-
BEICHUH OOIIECTBEHHOI0 MUTaHU. B TpaaumnoHHOH pycckoil n30e KyXHs
pacronaranach B HeOOIBIIOM YTy, pexke — oTnenbHo. Ocobast poib B IpH-
TOTOBJIEHUH €bl OTBOAMIIACH JYXOBOH IMeuH, MONy4UBIIEH Ha3BaHUE pycC-
CKOil. B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, IJle OHA pacroiaraiach, CTPOMIUCH U MPH-
CIOCOOMCHHUS sl XpaHeHus JoMammHed yrBapu. [locyny mus moBceqHeB-
HOT'O IPUTOTOBJIEHUSI MUK XPAHUIIM PAJOM C IIEYHBIM YIJIOM U MpHIIera-
fomiell CTeHOH. DTO MECTO Ha3bIBANIOCH IO-pa3HOMY: 0aduil KyT, KyTh, ce-
pena, TeruTiommKa, ayna. [IpocTpaHcTBO W30BI OT YCThSI TEYH 10 TepeIHeH
CTEHBI CIYXXHUJIO >KEHCKOH IMOMOBUHOM. 311€Ch MPOMCXOIUIIO MPUTOTOBIIE-
HUE THUIIN 1 OBIIA BCE MPUHAUICKHOCTH T cTpsimHA. OHO WHOTAA OT/e-
JIAIOCh OT OCTaJIbHOTO TOMEILEHUS 3aHABECOM WJIM JIOLIATOM MEeperopo-
koit» [6. C. 232].

3tor pparment JIKK mmtroctpupyer mpencraBieHne 0 KyXHE, Kak O
3aKpBITOM, OTTOPOKEHHOM IPOCTPAHCTBE, B KOTOPOE HE JOMYCKaJIUCh IO-
CTOPOHHUE JIFOJI, YTO 3aKPEIICHO B CIEAYIOMNX OOpa3HBIX CIOBaX W BEI-
PaKEHUSAX: KYXHA ‘CKpbITas CTOPOHA KaKOW-J. JEeSTENbHOCTH, U3BECTHAS
TOJBKO MpOodecCHoHANaM’, KYXHA H0200bl ‘PETHOHBI, BIUSIONINE HA TOSB-
JICHWEe [UKIOHOB, W3MEHEHHe aTMoc(epHoro (poHTa’, noaumuueckas
KyXHA ‘TIPOCTPAHCTBO MOJIUTUYECKOHN EATENBHOCTH .

3. Xapakrep (QYHKIHOHHPOBAHUS TaCTPOHOMHYECKOIO O0OBEKTa B CO-
BPEMEHHOW MUIIEBON KYIbTYypE.

B JIKK Bxmouaercst mH(pOpManus o0 HCHONB30BAHUU IPOMYKTa B
HACTOSIICEe BPEMS, OMHCHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH OBITOBAHHS Pa3IHMYHBIX
SIBIICHUH TaCTPOHOMHYECKOH ceprl Ha coBpeMeHHOM dtare. Hamprumep, B
JIKK k tematmueckoil pyopuke «TermnoBas o0paboTKa MPOAYKTOBY» IIPH-
BOIUTCS CIIEAyIOmas MH(OpMaHsS O COBPEMEHHBIX CIIOCO0aX TepMHUe-
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CKOW 00paOOTKH MUIIM: «...B COBPEMEHHOH PyCCKOW KyXHE JKapKa SBIISICT-
Csl paBHOIPABHBIM CIIOCOOOM IIPUTOTOBIICHUSI HApSAy C BapKOM, TYIICHH-
€M, 3aleKaHheM, TOMJIEHUEM M MPUrOTOBJIEHHMEM Ha mapy. B wactHocTH,
XKapsT OJMHMHBI, OJaIbH, IHPOTH, SHIA, MHOTHE BHIBI MSCHBIX (KOTJIETHI,
Oonmrexcrl, OMTOYKH, KONOACKH M Ip.) W PHIOHBIX Omoa. B Hacrosee
BpeMs I TEPMHUYECKOH 00pabOTKH MPOIYKTOB HCIIONB3YIOT Ta30BBIC U
AIIEKTPUYECKIE TUTATHL B TyXOBbIe MKadbl. Taxke N3MEHHUIICS U KyXOHHBIH
WHBEHTAph: TJIMHSIHBIE TOPIIKM M YYTYHKH CMEHWJIM KacTPIOJIU, COTEHHHU-
ku, mpotuBHU» [5. C. 14]. JIKK k Temarndeckoit pyopuke «llocyna u ky-
XOHHBIA MHBEHTAph)» BKIIOYAET CIEAYIOUINE OMUCAaHHE COBPEMEHHOH Ky-
XOHHOHU yTBapu: «B TeueHne MHOTOJIETHEH UCTOPUH PYCCKOTo Hapoja Jo-
MallHss yTBaph IpeTepriena 3HauuTeNbHble U3MEHEHHs; MHOTO€ U3 TOro,
YeM MOJIb30BAIUCH Ul MPUTOTOBJIEHUS €llbl B JaBHUE BpEMEHa, JIUIIb OT-
JalICHHO HAIIOMHHACT COBPEMEHHYIO TOCYIY MO0 BBIILIO U3 yHOTpedie-
Hua. Ho Ha kaxmoil COBpeMEHHOW KyXHE €CThb KacTpIOJH, CKOBOPOJBI,
MIPOTUBHU, (DOPMEI JUTA 3allCKaHUs, TapelIkd, MHUCKH, OMoma, Onrona s
MOJaqH, KPYXKKH, YaIlK{, CTAKaHBI, OOKAIbI, YaWHUK, TEPKA, MypILIar, CH-
TO, TOBapEmIKa, HOXH, JTOXKKH, BAIKM» [6. C. 239].

4. XapakTepucTUKa MOJIE3HBIX CBOMCTB MPOAYKTOB MUTAHMUSL.

3TOT KOMITOHEHT KOMMEHTAPHSI SIBISACTCS (PaKyIbTATHBHBIM W BKITFOYA-
€TCS B TOM CIydae, €CIIi OMHMCHIBAEMBIN MPOMYKT IMUTAHUS 00JIaaeT 0Co-
OBIMH TIOJIE3HBIMU IUTS 3I0POBBS CBOHCTBAMH.

Hanpumep, «TblkBa COAEPKUT MHUKPOIIEMEHTHI, BUTAMUHBI, €€ PEKO-
MEHIYIOT YIOTPEONATh JIOISIM, CTPAIaloNIiM CepACUHO-COCYAUCTHIMH
3a0omeBaHmsIMIY; «C TaBHUX BpPEeMEH OpPYCHHKY HAa3BIBAIOT STOMOH Oec-
CMepTHUs — OHA IOMOTAEeT IPH TSHKETBIX O0oNe3Hsx. bpycHuka meHHa oora-
THIM COAEpP)KaHWEM BUTAMHHOB M OPraHHMYECKUX KHUCIOT»; «CMOpOAHMHA
6orata ButamuHamu C u Ex» [1. C. 179, 188, 199].

5. 3psacHenne (HU3HOIOTHIECKUX MPOIECCOB, CBI3aHHBIX C MIPUTOTOB-
JIEHUEM, TIOTJIOLIEHUEM U CEHCOPHBIM BOCIIPUATHEM THILH.

OTOT KOMIIOHEHT SIBISIETCs (haKyIbTaTHBHBIM, BKitouaercs B Te JIKK,
KOTOpBIE COMPOBOKIAIOT TEMAaTHUECKHE PYOPUKH MPOLECCYaTbHBIX U TPH-
3HaKOBBIX MeTagop.

JIKK x TemMatndeckoii pyopuke «llormomeHne TBEpAOH MHIIN» COIep-
KUT CIIeAyIollee olucaHue mporecca eapl: «PU3MONOorn4eckuil mporecc
MOMJIOIIEHUST TPEAINoiaraeT MOMEIIeHHEe MUIIM B POT, €€ H3MeNbYeHHe
3ybamu, TpOriaTeiBaHUE, TepeBaprBaHie, YCBOCHUE OPTaHM3MOM IOJe3-
HBIX BEIIECTB, HEOOXOMMUMEIX [UIS POCTA, PA3BUTHSL, MOIICPKAHUS KI3HI



102 M.B. I'epacumosa

[5. C. 198]. B JIKK k TemaTnueckoil pyOpuke «ITambl U CIIOCOOBI TIOTIIO-
IIEHUS UL STOT MPOIECC OMHICHIBAETCA cleayromumM obpazom: «[luma
MTOMEIIACTCS B POT, 3aTEM IIPOUCXOIUT CAABIUBAHHE 3yOaMU U OTICIICHHE
9acTH TPOIMYKTa (Kycamb, epbi3mb, 2100amb), €ro U3MeIbueHue 3y0aMu
(orceeamyp). OTnenenne CheTOOHOH YACTH MPOAYKTa OT HECheTOOHOMH,
HaTpuMep, Msica OT KOCTEH, MpearoliaraeT aKTUBHOE ydacThe 3yOOB B
mporecce ensl (obenadvieams, paszepwizamy) [Tam xe. C. 321].

Kommenrapuii k pyOprke «BKycoBbIe CBOHCTBA IIPOITYKTOBY MPEICTaBICH
CIIeTYIOIMM TEeKCTOM: «BKyCOBBIE CBOWMCTBA MPOIYKTOB, OJFOJ M HAIIUTKOB
OIPENENSIOTCSL BKYCOBBIMH, TAKTWIIBHBIMH, TEMIIEPATYPHBIMH U OOOHSTEIb-
HBIMH pelentopamu. B kauecTBe 6a30BBIX BKYCOBBIX ONIYIICHHIA B €BPOICH-
CKOW KYJIBTYpE TPaJWIIMOHHO BBIICIISIFOT CONEHbIU, CIAOKUL, 20pbKUl U KUC-
vl BKYChl. K KOMOMHHPOBaHHBIM OTHOCST HMUKAHMHDBII, CEEHCULL, HC2YUuull i
MOIOOHBIE BKYCHI, OMpEAeIsieMbIC B3aNMOICHCTBHEM BKYCOBOTO M TEMIIepa-
TYpPHOI'O PELENTOPOB; MepnKutl, 6AX4CYuull, paclio3HaBaeMble B3aHUMOEH-
CTBUEM BKYCOBOI'O U TaKTHJIBHOI'O PELENTOPOB; MPAHbIU, APOMAMHbIL, TIPU
OIpeNeieHHH KOTOPBIX B3aHMOJCHCTBYIOT BKYCOBOW W OOOHSTEIBHBIA pe-
uenTtopel. K oTTeHKaM BKyca OTHOCATCS npechulii (He UMEIOLIHIA SIPKO BbIpa-
YKEHHOT'0 BKYCa U 3a11axa) u npumopHsiy (CIUIIKoM crankuii)» [6. C. 16].

6. CuMBONHYEeCKOEe W OOPSIOBO-pUTYaNbHOE (H)YHKIHOHHUPOBAHUE SIB-
JICHWI TaCTPOHOMHUYECKOH chephl.

B sTOoM (parMeHTe KOMMEHTApHSI IIPECTABICHO CHMBOIHYECKOE U 00-
PSLIOBO-pHUTYaTbHOE HAIOMHEHNE 00pa30B raCTPOHOMHYECKOH cepsl, Xa-
paKTepHOE AJIs MUILEBOro KO/la PyCCKOU KYJIbTYpBI.

[IpuBenem B KadecTBe MprMepa KOMMEHTAPHI K TeMaTHISCKOH pyOpu-
ke «CocTosiHUsI CyOBEKTa MOTJIOMICHUsST THII» (MCXOTHBIE MOTHBUPYIO-
1I1e HaUMEHOBAHUS annemum, 207100, H#axcod, NOXmenve, NbsHblll, Cbl-
multl, mpe3auiil): «XOPOIINH alIeTUT CBUACTENBCTBYET O (PU3UIECKOM U
MICUXHYECKOM OJraromoiyduu. B pycckod TpaJIuIIMOHHON HApOTHOW KYJIb-
Type CUUTANOCH, YTO TOT, KTO OBICTPO U C aIleTHTOM ecT, ObICTpO paboTa-
€T, a TOT, KTO €CT MEUICHHO, paboTaeT Tak ke, [I03TOMY IIpH HaliMe pa-
OOTHUKA WM KyXapKd yCaKMBAIIM MX 3a CTON W HAONIONaNmy 3a TeM, Kak
oHu enat. 1o moBeprio, eciu peGEHOK ecT OBICTPO, TO OH OyIEeT XOPOIIO
paborath, Korna BeipacteT» [Tam xe. C. 193].

7. YKazaHue Ha MCTOYHUK LUUTHUPOBAHUA U JONOIHUTENbHASI CEMaHTH-
3aIus MPEIENSHTHRIX 00Pa3HBIX CJIOB M BBIPAXKCHMUH.

JlaHHBIH KOMITOHEHT SIBIISICTCS (paKyIbTATHBHBIM W BKIIFOYACTCS B KOM-
MEHTapruil TIpy HAJHMYHH B JIEKCHKO-(hPa3eoOrmueckoM THe3ae 00pazHoH
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MIPEIeICHTHON JIEKCUKH Wi (hPa3eojoruu, MOTHBHPOBAHHON 3arjaBHOU
€IUHUIICH.

Hanpuwmep: «BblpaxeHnue mbl denunu aneapcun ‘pacupenensiTh UMy-
IIECTBO, IIEHHOCTH MEXKTy HECKOIBKIMH CyObeKTaMH BO3ZHHUKIIO U3 OTHO-
UMCHHOU TIeCHH, MPO3BYYaBIIcH B MynbTdmiabMme «Becemas xapycemby,
rJie )KHBOTHBIC JCHIIH aleIbCHH MEXKITy co00i 1Mo gombkaM: «Mel denunu
anenvcut. Mnozo nac, a on ooun. dma 0onvka 015 exca. dma 00bKd OJiA
yuorca...» [1. C. 128]. «IMeHOBaHUE peduckoil YenoBeKa, COBEPILAOLIETO
IUTIOXHE TMOCTYIKH, MONUI0 OT KpBUTaTOH (pa3kl W3 KHHOPHIBEMA
«JlxermneMensl yaaum» (1971 r., pex. A. Cepolit): «Peducka — nexopo-
wiuii wenogex» [Tam xe. C. 172]. «B ocHOBY UAMOMBI pazeecucmasn KiioK-
6a, IMCHYIONIEH HEMpaBIONog00HbIe (PAaKThl U PacCKasbl, JIET AIIH301 Me-
noapamsl b. [eitepa «JI1060Bb pycckoro kaszaka», B KOTOPOM HEOCBEIOM-
JICHHBIN, HE 3HAIOIMI POCCHMCKUX peanuil HHOCTpAaHel TOBOPHII, YTO OH
CUZIeT B TEHU pa3BecucTol KitokBbl» [ Tam xe. C. 195].

Bce cTpyKTypHBIE KOMIIOHEHTHI KOMMEHTapHs O0pa3yroT IETOCTHBIN
CBA3HBIN TekcT. [IpencraBuM MONHBIA TEKCT KOMMEHTapus K TeMaTude-
CKOi1 pyOprKe «BKycOBbIE CBOMCTBA TPOTYKTOBY:

«BKycOBBIE CBOWCTBa MPOMYKTOB, ONION W HAIMUTKOB OIPEIEISIOTCS
BKYCOBBIMH, TaKTHJIGHBIMHU, TEMIICPATYPHBIMA U OOOHSTEIBHBIMU PELIeI-
Topamu. B kadecTBe 0a30BBIX BKYCOBBIX OIIYIICHHUU B PYyCCKOH, KaK M €B-
PONIEHCKOM, KyTbTYpe TPAAUIHUOHHO BEINEISIOT COMEeHbIl, CAAOKULL, 20pPb-
Kutl 1 kucavitl BKycbl. K KOMOMHUPOBaHHBIM BKYCaM OTHOCST NUKAHMHbIL,
ocmpulil, diceyyuti 1 TOTOOHBIE, ONpeaeNsIeMble B3aNMOICHCTBIEM BKYCO-
BOTO U TEMIIEPATYpHOI'O PELENTOPOB; MepnKuUll, 8AXCyujuil, pacro3HaBae-
Mble B3aUMOJIEIICTBHEM BKYCOBOI'O M TaKTUJIBHOTO PELIENITOPOB; MPAHLIL,
apomamuwlil, TIPA ONPENeNIEHUH KOTOPhIX B3aUMOJECHCTBYIOT BKYCOBOW U
00OHATENBHEIA pernenTopel. K OTTEHKaM BKyca OTHOCATCS npecHulii (HE
HMMEIOUIUIA APKO BBIPAXKEHHOI'0 BKyCa M 3alaxa) U npumopHblil (CIUIIKOM
cnankuit). Bkyc 1 3amax SBJISIOTCS MOKa3aTelsIMU KauecTBa MUIIHM, TO3BO-
JISIOT MONYYUTh YJOBOJNBCTBUE OT €/1bl, @ TAKXKE ONPEENIUTh CTENEHb CBE-
KECTH MPOAYKTOB IMUTAHMSI U UX MPUTOTHOCTD K yIoTpebieHuio. B Tpamu-
[UOHHOHN PYCCKOH KyXHE IPEAIOYTEHIE OTABAIIOCEH OF0IaM C HEOCTPEIM,
B MEPY COJICHBIM M KUCIBIM BKycoM. OCOOCHHBIM JIAKOMCTBOM CUHTAJINCh
crankue Xie0o0ymodHbIe U3Aenus, GPYKTHl U SATOIBI, IPOBAPCHHEIC C Me-
JIOM U caxapoM, B BUJIE BapeHbs, IIOBU/UIA, TACTHIIBL.

DranoHaMu CJIaJKOro BKyca CIy»KaT Mel U caxap. Cinaakue npogyKThl
B TPaJWIMOHHOW HAapONHOW KyNbType OBUIM 00s3aTENBHBIM aTpHOyTOM
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MPa3THAYHOTO CTOJIa, IPUCYTCTBOBAM B KaJCHIAPHBIX H CEMEHWHBIX 00-
pAnax, CUMBOJIH3UPOBATH Oe30eIHYI0, OIaronoaydHyro *u3Hb. Craakue
OyJIOUKH, TUPOTH, MEIOBBIC MNPSHUKH, KaJlaud W JIpyTHe JIAKOMCTBa
HEIPEMEHHO MPUCYTCTBOBAIN Ha CBaJcOHOM MHPY. B TOXOPOHHBIX H TO-
MHHAQJIBHBIX 00psIaxX MPHCYTCTBOBAIM TPATUIIMOHHBIC CIAfKHe ONrona,
CBSI3aHHBIC C KYJIbTOM TPEAKOB: ClIajKas KyThs, CIaJIKAWA HAIUTOK, MEI,
OJTUHBI, CITAJKHIHA XJIeO U OYJIOUKH C IIOBUIJIOM.

['opbkuii BKyC, XapaKTEpPHBIN I TOJBIHN, TOPUHUIILI, XUHBI, PACIICHH-
BaeTCs B PYCCKOM KYJIbType KaK HEMPUATHBIN, TOCKOJIIBKY OH YacTO CBHUJE-
TENBCTBYET 00 MCIOPYECHHOCTH MPOAYKTA, €ro OMACHOCTH JIJIS 3IOPOBBS.
I'opeub B pycckol KynbType 0Opa3HO acCOIMHPYETCS C YeM-TO IIJIOXHM,
TSDKEITBIM, TOPECTHBIM, BBIPKAIONIMM Pa30dyapoBaHUE, CKOPOb, HEMPHSIT-
HocTH. TpaaunMOHHO Ha CBagh0ax rocTd KpuuaT «I'opbko!», mpH3bIBas
MOJIOJIBIX MOIIeNIOBaThCA. [lomenyld B 3TOM Cllydae CTAaHOBHTCS «IOJCIIA-
CTUTEJIEM» T'OPbKOI'0 BHHA W CHMBOJIOM COCIWHCHUS, CO3JaHHS HOBOTO
CEMEWHOro COor3a.

B pycckoii KyxHe IS MPHAAHUSA IHUIIE COJCHOro BKyca JOOaBIISIOT
COJIb, KOTOpAs SIBJIICTCSI OJHOM M3 MEPBBIX U OCHOBHBIX MPUIIPAB B KYJH-
Hapud. TUIIMYHOE YroIIeHHE Ha PYCCKOM CTOJIC MPEICTABIISIOT pa3Hoo0-
pasHbIC COJICHBS: KBAllleHAs KaITycTa, 3aCOJICHHBIC OBOIIH (OT'YpIIbl, TTOMH-
JIOPBI, MOPKOBB, JIYK), COJICHbIC 1 MapHHOBaHHBIC TPHUOBI. Bce BHIBI colte-
HUH yIMOTPEOSIOTCS B OCHOBHOM KaK XOJOJIHBIC 3aKYCKH M OTYACTH Kak
TapHUPbI KO BTOPBHIM OJFOJaM M3 Msca, NTHIBI M JIWYH, a TaKXKe JUIsI 3a-
MPaBKU CYMoOB (IEeH, pacCOJbLHUKOB, CONSHOK). B TpaauIMOHHON Hapon-
HOW KYJIbTYype COJIb MCIOB3YETCs KaK MOIIHOE 3aIlIUTHOEC U OYHCTHTEIb-
HOE Maru4eckoe cpeicTBo. Bo MHOrHX puTyaiax oHa (PyHKIMOHHUPYET B
€IMHCTBE C XJICOOM, CHMBOJIM3UPYS JOCTATOK, OJAromnojiay4ne, roCTenpH-
HMCTBO.

Kucnpiii BKyc OJNFOT M HAITMTKOB O0YCIIOBJICH MPUCYTCTBUEM KHCIIOTBI,
conepaineiics Bo QpykTax M sArojmax, SBJISIETCS pe3yJabTaTOM OpOXKEHUs
i 3akBamuBaHusa. OH XapakTepeH s psAaa KACIOMOJOYHBIX MPOIYK-
TOB: TPOCTOKBAIIIM, CMETaHbI, TBOpPOra. B pycckoil MUIeBod TpaguIu C
MTOMOIIBI0 KBAIICHHsI 3aTOTABJIMBAIM BIPOK OBOIIH M (PYKTHI (Kamycry,
CBEKJIY, OTYpIIbI, sIOJOKH, apOy3bl H JIP.), TOTOBHJIN 3aKBACKY JUISI KHCJIOTO
TeCTa ¥ TPAJAULMOHHBIA PYCCKHH HANMUTOK — KBac. CYMTAIOCh, UTO 3aKBa-
IIMBAIOIIAE BEIIECTBA O0JIAJAI0T MArmd4ecKOH CIOCOOHOCThIO MPOTHBO-
CTOSATh PA3IOKEHUIO, Mopue, odeperath, JCUUTh. MaruuecKkue CBOWCTBA
KHCITBIX BEIIECTB UCIOIB30BaNUCh B HapomHoi meaumuae» [6. C. 16—-17].
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PackpeiTie KymbTYpHOTO CoIepkaHMsI 00pa3HBIX BTOPHYHBIX HOMHHA-
U TI03BOJISIET IEKCUKOrPaUecKH OMICATh UX HE TONBKO KaK IHHHUIIBI
SI3bIKA, HO M KaK 3HAKU KYJbTYpPbI, TPAHCIUPYIOLIUE 3HAHUSL, TIPEICTaBIIe-
HUS, CTEPEOTUIBI MPEACTaBHUTENCH S3BIKOBOrO coobmiectBa. COBOKYII-
HOCTH TIPENCTaBICHHBIX B [lonus3praHOM croBape MeTadop JTHHTBOKYIIb-
TYypOJIOTHYECKUX KOMMEHTApHEB JAEMOHCTPUPYET B3aMMOACHUCTBUE U B3a-
UMOBJIHSIHUE S3bIKa W KYIBTYpPBI, OTPAa)KEHHOE B CEMAaHTHKE OOpa3HBIX
clIoB U BbIpakeHWd. CucreMa KOMMEHTapueB PEKOHCTPYHPYET HaIuo-
HaJIbHYIO IHILIEBYIO TPAIULIMIO.

3akirouenne

«[Tonmus3pI9HBINA COBaph MeTadopy» SABISACTCS JTUHTBOKYIBTYPOIOTHYE-
CKHUM IO CBOEMY THUITY, TIOATOMY KYJITYpPOJIOTHUYECKUE CIIPaBKU IHLUKIIO-
MEMYECKOr0 XapaKkTepa SBJSIOTCS ero HeoThbemiieMod yacTeio. Ha mate-
pHuane pyccKoro si3blka pa3paboraHa MOAENh MOZOOHOTO TEKCTa, B COOT-
BETCTBUH ¢ KoTopoit OyayT coctaBnensl JIKK mist cioB u BeIpakeHUi aH-
TIUICKOT0, HTABIHCKOTO M Ka3aXCKOro s3bIKOB. LlndpoBoii ¢popmat ciro-
Baps MO3BOJSIET 00pabaTHIBATh, KIIACCH(PHUITUPOBATE U XPAHUTH COOPAHHBIN
SI3BIKOBOM MaTepual; CBOEBPEMEHHO pPEJaKTHUPOBATh CIIOBapHbIE CTaTbU
(OOHOBIATH KOHTEKCTHI, JOOABIATH HOBEIE 00pa3HbIC S3BIKOBBIC €IMHUIIBI
U T.1.); IPOBOJNUTH COMOCTABUTENBHBIE UCCIEIOBAHUS B O0JIACTH JIMHTBO-
KyIBTYpoIoTHHA U MeTadopororud; 3Gp(eKTHBHO HCIIOIh30BaTh MaTepHa-
Bl B HAYYHO-HCCIEMOBATENECKON M y4eOHO-METOIMIEecKOi pabore mpu
pa3paboTke KypcoB MO JIEKCHKOJOTHH, (pa3eoyoruy, CTHIUCTUKE, CIIell-
KypCOB 1O (pUTYpaTHBHOH JEeKCHKOTpaduH M B IPEIONABAHUH PYCCKOTO
sI3bIKAa KaK MHOCTPAaHHOTO.
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The aim of this article is to develop general principles for creating linguaculture
commentaries (LCC) in the Multilingual Dictionary of Metaphors (MDM) based on
figurative words and expressions. Figurative words and expressions with a metaphori-
cal internal form that reflect the food metaphor from Russian, English, Italian, and Ka-
zakh are compiled. In this article, the material for the study is LCC texts accompanying
dictionary entries of Russian figurative words and expressions motivated by names of
phenomena of the gastronomic sphere. In line with the figurative lexicography, a digital
MDM is developing. Currently, the three-volume lexicographic database of the Dic-
tionary of the Russian Food Metaphor has been fully integrated into the digital version
of MDM in the form of an Internet portal with the domain name metdict.ru, and the
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corresponding databases of English, Italian, and Kazakh have been prepared. The result
of the study is a formalized structure of LCC accompanying the dictionary entries of
MDM and examples of various types of commentaries for dictionary entries in the Rus-
sian lexicographic database. Prospects of creation and models of similar commentaries
for foreign lexicographic databases are given. LCC serves as a supplement to the inter-
pretation of figurative words and expressions in the dictionary. The text of the commen-
tary is an encyclopedic information section on a cultural phenomenon that has become
a source for the metaphorical characteristics of various extralinguistic phenomena. Cre-
ating LCC, their authors solve a complex of problems associated with the search for
sources of reliable information; minimization of information, necessary and sufficient
for explaining the cultural connotation, about the history and existence of phenomena
that have received a cultural-symbolic rethinking and formed the basis of a metaphori-
cal interpretation; optimization of the commenting text in terms of its content, style and
composition. In order to unify the textual structure of the linguaculture commentary, its
content and composition model has been developed. The model includes the following
components: (1) an explanation of the internal form of a figurative word or expression;
(2) encyclopedic information related to the history of the emergence and functioning of
the product, dish, cooking and consumption processes; (3) the functioning of the gas-
tronomic object in the modern food tradition; (4) characteristics of health claims of
food; (5) an explanation of physiological processes associated with the preparation,
absorption and sensory perception of food; (6) the symbolic and ritual functioning of
the gastronomic phenomena; (7) an indication of citation source and additional seman-
tisation of precedent figurative words and expressions. Minimal cultural and linguistic
knowledge of an ordinary native speaker and special information of a linguistic and
cultural nature are given in the linguaculture commentary inseparably. All structural
components form a coherent text. The Multilingual Dictionary of Metaphors is a lin-
guaculture dictionary; therefore, cultural references of an encyclopedic type are its inte-
gral part. The model of LCC was developed on the material of Russian. According to
this model, commentaries for words and expressions of English, Italian, and Kazakh
will be compiled.
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HCTOPUA CO3JAHUS ABYA3BIYHBIX
PYCCKO-KUTAUCKHUX CJIOBAPEU B KUTAE

Paccmampusaemes ucmopust cocmasnenusi pyccko-KUMACKux ciosapet, Komopas
Hacuumvisaem 6onee ogyxcom jem. Onucamvl 5manvi pazgumus jeKcukoepaguu
6 obnacmu cos30anusa 08yazvluHbx crosapeti 8 Kumae: XVIII éex — nepuoo, céazam-
HbLIL ¢ paspabomKoul pyCcckUMU MUCCUOHEPAMU «PYKONUCHBIXY» crosapeil; XIX eex —
nepuoo cocmagienus clogapell Kumaiyamu u pycckumu smuepanmamu; XX eex —
nepuoo «pacysemay 6 oonacmu paspabomxy meopuu U nPaKmuKu co30aHus pyc-
CKO-Kumaiickux cnogapeil. Ananusupyromes ocobeHHocmu Haubonee agmopumem-
HbIX crlosapetl 5mo2o muna, co3oannvix @ Kumae.

KitoueBble CII0Ba: npakmuueckds JeKCuKospagus, meopemuieckas J1eKcukoepa-
Qus, ucmopus nexcukospaguu, pyccKo-KUMaicKue cio8apu, 1ekCuKospapuueckas
mpaouyus.

Beenenne

Pabota mo cocTaBneHHIO IEPBHIX IBYS3BIUHBIX CIOBapell 3aKiodanach
B cOOpe JIEKCHUECKIX SIUHHUII S3bIKa, UX CHCTEMATH3AIlMH U YIMOPSI0UYH-
BaHNH. Takne COOPHUKH-PYKOIMCH W3IABallICh B BHJIC CIIOBaps, T.C.
cOOpHHKA CJIOB W BEIPAKEHHH OTHOTO SI3bIKA, KOTOPBIM COOTBETCTBYIOT
CJIOBa M BeIpaxkeHUs U3 Apyroro s3bika [1. C. 55]. Kak usBectHo, B Poccun
TIEpBBIE MOMBITKK COCTABIICHUS IBYSI3bIYHBIX ciioBapel Hadanucs B XIII B.,
a B Kurae cocrapnenue Takoro Tuma cioBapeid MOXHO IPOCIEAUTD €IIe CO
BpeMeHH TpaBieHus muHactau Tax B VII B., omHako pa3paboTka pyccko-
KHATaCKuX cioBapeil Havamack Toibko B XVIII B. Gnaromapst yKperieHnto
MOJIUTUYECKUX U SKOHOMUYECKUX OTHOIeHUi Mexny Kutaem u Poccueit.
KoHTakThl IBYX TOCymapcTB OOYCIOBIHBAIN HEOOXOIUMOCTh «HAXOIHUThH
o0muit SA3BIK» W, KaK CICACTBUE, MOOYKIAN KUTAHIICB M POCCHSH yUHUTh
SI3BIK JIPYT JIpyra. BrionHe ecTecTBEHHO, YTO MEPBBIMU JIBYA3BIYHBIMU CIIO-
BapsIMH CTaJIM KUTAaHCKO-PYCCKHE U COCTaBJISTh X HAYaJld YJIEHBI PyCCKUX
TUTITOMATHIECKAX MECCHIA, KOTOPBIC B CHJIY pOJa 3aHSATHH OBLIN BBIHYXK-
NIEHBI OBICTPO OBIIAJICBATh KUTAWCKUMH SI3BIKOM M 3HAHWSIMH O KYIBTYpe
cTpaHbl. [lepBble KUTaHCKO-PYCCKUE CIOBApU CTAJl OCHOBHBIMHU CIIPaBOY-
HBIMHU TTOCOOMSMH TSI PYCCKHX MECCHOHEPOB W JUILIOMATOB, YUMBIINX
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KUTaCKUM s3bIK. 1lo Mepe pa3sBUTHA KHTaWCKO-PYCCKHX OTHOIICHUN
HayaJioCh COCTABJIEHME M PYCCKO-KUTAHCKUX CIOBaped, 3TUM 3aHSIIHChH
pYyCCKHE SMUIpaHThl, KOTOphIE CTEKaJUChb Ha CceBepo-BOCTOK Kurasd,
B XapbuH. B TOT ke meproa caMuMH KATaWIlaMu Takxe ObLIO M3IaHO He-
CKOJIBKO PyCCKO-KUTaMCKUX ClIoBapeil, HO HEBBICOKOI'O YPOBHSI.

[lepBas BoNHA M3y4yEHUS PYCCKOrO SI3bIKa CpPEeAU KUTANUIIEB Havyalach
B 1950 r., xorga x Bractu B KuTtae mpuiuia KOMMyHUCTHYECKas! MapTHsL.
B To BpeMsi mpUroHBIX K HCIONb30BAaHUIO PYCCKO-KUTAUCKUX ClIOBapei
OBLTO OYCHH MaJIo, TaK YTO B XOJ IIeN JaKe co3JaHHBIN B SmoHun «Pyc-
CKO-AMOHCKHI croBapk» (# FIETHL), B KOTOPOM OBUTO MHOXKECTBO KH-
Tafickux cioB (cM. 00 3Tom: [2]). B HOsOpe 1949 1. I'o L3uHTSIHE OmY6-
JUKOBAaJ MEPBEIA BBIMIEAMNN mocie odpa3oBanus Kuraiickoit Hapomaoit
Peciy6omuku (manee — KHP) «Pyccko-kuTaiickuii cioBapb: B CIOBapb
BKJIFOUEHBI CHHOHMMBI, UIMOMBI, MOp(oorus u curTakcucy (FRIEK fig
[l F%IE SCiE DU SR (em. 06 sTom: [1. C. 55]). Bnocnencrtsuu BbI-
IUIM B CBET CTaBIIME KIACCHYECKUMHU PYCCKO-KUTaCKHE CIOBapH,
BKITIOYaomue B ceOs OONBIION MaccWB JEKCHYECKOTO Marephaia u
uMeromue 0oyee TOUHbIE TONKOBaHUSA: «HOBBIA pyCcCKO-KHTAHCKUI cIo-
Bapb» (1 HT 1A/ #1), «bonbmmoil pyccko-kuTaiickuii cnosapb» (KA 1H
#), «BombLIol PYCCKO-KMTaWCKHI TONKOBBIA croBapb» 1H VW £ ARE
1), «BonbIoi pyccKo-KUTalCKHil TOMKOBBI CIOBaph HOBOM 31moxu» (HT

INHACERDGERRRREIL).

B Hacrositee BpeMst B (hoHIE TUTEPATypHl Ha KATACKOM si3bIke Harm-
OHaNpHOW OmOnMMoTekn Kwuras HacuWTBIBaeTCs B OOMICH CIIOXKHOCTH
387 pycCKO-KUTACKUX M KATaHCKO-PyCCKUX CIOBapei M MOJOOHBIX M3/a-
HHH, BKIIFOYas CaMblil paHHUM «YHUTypCKO-KHTaWCKO-PYCCKHH CIOBApb»
(HEV G EEHE), nsnannenii B 1953 1., 1 camblil HOBbII «COBPEMEHHEIH PyC-
CKO-KMTalCKUi caoBapb HeonorusmoBy (4T HiE1E 18 H), Bemen-
muit B 2018 1. Tompko 3a mepmom c 2008 mo 2018 r. yBumenu cmer
44 cnoBapsi, ¥ 10 HACTOAIIETO BPeMEHHU B cpepe PyCCKO-KUTAUCKON JeK-
cukorpaduu B Kurae HabmogaeTcss O)KUBJICHUE .

! JlaHHbIe MPUBEICHBI 10 MaTepHUaiaM KOJUICKIIUH JTUTePATYPhl HA KUTAHCKOM SI3bI-
ke HanmonaneHo# 6ubanorexu Kurast.
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IlepBble pyccKo-KUTalICKHE CJI0BapPH,
COCTaBJIEHHbIE POCCUIICKUMH CHHOJIOTAMHU

B 1712 r. poccuiickuii uMmmeparop, OyIydl 3aHHTEPECOBAH B TOPTOBIIE
¢ Kuraem, a Taxke paau 3alIUThl HHTEPECOB MPAaBOCIABHBIX BEPYIOLINX B
Kurae, BriepBble nmocnan Tyaa AyXOBHYIO MHUCCHIO, KoTopas B 1715 r. mpu-
obuta B [lexun. Ilepen wieHaMu MHCCHH CTOSUIO MHOXKECTBO 3aJa4: OHHU
JOJDKHBI OBUTH TTO3HAKOMHUTBCS C KUTAWCKOW KYJNBTYPOH, pa3o0paThbes
B KUTAWCKOW PETUTHO3HOW OOCTAHOBKE, BBIYUUTh KHTAWCKUH SI3BIK, MPO-
MOBEIOBATh, OCYIIECTBISITh AUIUIOMAaTHdecKuil Gpyukun u mp. C 1727 r.
JYyXOBHbIE MUCCHM CTaJld OTHpaBisAThcs B IlekuH Ha Jonruil cpok, ux co-
TPYAHUKH MEPUOTUUECKA MEHSUTUCh. MUCCHU CTalH MpeACTaBUTENLCTBOM
npasutenbcTBa Poccun B Kutae. [lo 3amucsamM KuTailCKMX HCTOPHUUECKUX
ucToyHUKOB ¢ 1715 mo 1864 r. Poccust otnpaBuna B [lekuH B oOmiei
cinoxHocTd 14 nmyxoBHbIX Muccuid. Bmecte ¢ Humu B Kurtail npuexanu
41 crynent, 8 Bpaueii u 1 yuensiit [3. C. 80].

[lepBble poccuiickue KUTaeBEAbl, MPENNPUHSABIINE IMOMNBITKA MO CO-
CTaBJICHUIO PYCCKO-KUTANCKUX, PyCCKO-MaHbWKYPCKUX CIIOBAapel, BBILUIN
W3 Cpellbl MUCCHOHEPOB M CTYACHTOB. Tak, HalpuMep, B COCTABE BTOPOU
JdyxoBHOW MHUCCHU padOTal M YCIENIHO M3ydal KUTAWCKUI W MaHBUKYp-
CcKkui A3bIKU Mitmapron PaccoxuH, KOTOpBIi 32 BpeMst peObiBanus B Ku-
Tae codpain OONBIIOH Tekcuueckmii Marepual. [1o Bo3BpameHnn Ha poIH-
Hy, paboTas mpenoJaBaTelleM KHTAaHCKOTO M MAaHBWKYPCKOTO SI3BIKOB MTPU
AxaneMuu HayK, OH CO3Jall CIIOBApPh PYCCKO-KUTAHCKOTO SI3BIKA, 00BEIH-
HUB MOP(OIOTUIECKIA W TEMAaTHIeCKHH MPUHIUIBI OpraHU3allid MaTe-
puana. DTOT ClIOBapb HEKOTOPHIE HCCIIEOBATENM CUUTAIOT IO 3aTyMKe
KUTaHCKO-PYCCKUM, MOCKOJIBKY OH OTPa)KaeT MPEeUMYIIECTBEHHO KHUTaii-
CKHE peajiiy, PyCCKHE CIOBa B HEM IPEJCTaBJIEHBI Ul MepeBofa KuTail-
CKHUX, U TpeTHA3HAYEH OH JUISl U3YYEeHU KUTAlCKOro A3blKa Ha HayaJlbHOM
stane [4. C. 101-102].

HestenpHOoCcTh Mimapnona PaccoxmHa — TONBKO ONWH M3 MHOYKECTBA
MIPUMEPOB JIEKCUKOrpaduueckod pabOTHI MpEIoAaBaTeNield MUCCHIA TOTO
BPEMEHH IO HAKOIUICHHUIO KUTAHCKOH Jekcuku. OOBIYHO TperonaBaTeln
CaMOCTOATENIBHO COCTABJISJIM 3allMCHblE KHHXKKU-CIIOBapH, KOTOpBIE aK-
TUBHO HCIHOJb30BAIUCH CTYAEHTAMU B HaYaJIbHBIA MEPUOA MU3YyUEHUS KH-
TaHCKOro s3bIKa, KaK M3BECTHO, IEPENHCHIBAHINE MCTOYHUKOB OBLIO B TO
BpeMsi OCHOBHOM METOMMKON OOydeHHS KHTalcKoMy s3bIKy. B 30-x rT.
XIX B. HayambHUK JeBATOW JlyXxoBHOW MHccHU oTenl MakuHG, W3BECTHBIN
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B Mupy kak Huxkuta fxoBneBuu buuypuH, 3a BpeMs CBOEro 4eTblpHaIla-
THJIETHETO TpeOpiBaHus B [leknHEe cOCTaBHII MEPBYIO 9acTh TOHHYIECKOTO
KUTalCKo-pycckoro cioBapid — «Kutaiicko-maTHHCKMIA ciioBapby (A7
npuesxkaBumnx B Lunckuit Kurail pycckux kuraucroB). [lo3nHee, cpaBHUB
3TOT coBaph ¢ kutaiickum «Cnosapem Kancu» (HEFEETHL), Makund cae-
Jla]l MHOKECTBO MPABOK U JOMOJHEHUI K HEMY U Mepenucai, pa3eauB Ha
neBats ToMoB [3. C. 81]. CnoxuBmuecss B TO BpeMsl 00CTOSATEIHCTBA HE
no3Bonmmn H.S. buaypuny omyOnmkoBaTh CBOHM cioBapb. OmHaKO Korjaa
Braypun Obur B KsixTe, OH Takke COCTaBHJI PYKOIUCHBIA CIOBaph JUIS
CTYACHTOB YYEOHBIX 3aBEICHHI, B KOTOPBIX IIPEMONABANN KHTAHCKHA
s3bIK. K coxalieHu1o, 3TOT ClioBaph HE MONTYYMI U3BECTHOCTU CPEIH Mpo-
(heccnOHABHBIX KAUTANCTOB TOTO BPEMEHH.

B 1867 r. akanemuk B.I1. BacuibeB, n3BeCTHBIN KUTaeBe, MPETO/1aBa-
tenb Cankr-IlerepOyprekoro yHUBepcUTeTa, W3all TMEPBBIA POCCHHCKHIA
KHTacKo-pycckuii crmoBaph «['paduueckas cucreMa KATalCKAX HUEPOTIIH-
¢oB. OnbIT IEPBOro KUTalicko-pycckoro ciosaps» (N FHYIRHEE Z
B — N FA H1R 4R) (oM. 06 sTom: [5. C. 61]). M BrepBbIe GbLia IIpe-
MPUHATA TIOMBITKA YIIOPSIOYUTH JIEKCHKY KHUTAWCKOro s3bIKa Mo (hopme
uepornuda, HaiiTH cucremMy B popMmax KuTaiickux uepornuos. PazBuBaTh
3Ty Tpaduueckyro cuctemy mpomomkmn J.A. I[lemypos, mpemomaBartens
KHTaiickoro sbika u3 Toro ke CaHkT-IleTepOyprckoro yHHBEpCHTETA.
B 1891 r. mo pacnopspkenuto ®akynprera BocTouHbIX sA3b1KOB CaHKT-
[etepOyprckoro yHUBepcHuTeTa OBLT BBITYIIEH B cBET «KuTaiicko-pycckuit
cnoBapk 10 rpaduueckoii cucremey (P FKE)E B BETS) A.A. [Temypo-
Ba [6], xortopsiii B 1907 r. nepeusnanu B [lekune. ABTOp B IMpeAHCIOBUU
OTMEYAET, YTO €ro CIOBapb COCTABJIEH Ha OCHOBE TOW CHCTEMBI, KOTOPYIO
pa3padoran mpodeccop Bacuibes, «B TeX pazMepax OTHOCHTENBHO YHCIA
Kuraiickux 3HaKkoB, Kakoil BO3SMOKEH 110 UMEEMOMY B HACTOSIIIEE BPEMS B
Tunorpadun Mmmeparopckorr Axkagemun Hayk Kurtaiickomy mpudty», u
Jajee; «...OTHOCHUTENBHO ONpEJeNIeHUsl 3HaY€HWH, BOIICAIIUX B CIOBAPh
Kuralickux 3HaKOB s MOJB30BAJICA HOBEULIMMH TPyAaMHU IO JIEKCHUKOIrpa-
¢un npod. BacmnbeBa, Apxum. [lammamus u II. [lomosa, Williams’a,
Medhurst’a u npyrux u3BectHbBIX cuHONOroB» [6. C. 6-7]. JI.A. Ilemypos,
BEICOKO OIIEHUBAs TIOJHOTY 00BsiCHEHUs B croBapsax [lammaawms, [lonoa u
JIPYTHX aBTOPOB HE TOJBKO «II0 3HAUECHUSIM OTICIHHBIX HEpOrTH(OB, HO U
COCTaBHBIX W3 JBYX H 0Ooiee», OTMedYal, OTHAKO, YTO «ITH CIOBApH, TaK
paBHO U BCe ApyTUe, COCTABIEHHBIE MO KIOYEBOI cUCTEME, UMEIOT BECbMa
CYLIECTBEHHBIII HEOCTATOK B TOM, YTO MOJb30BaHME MMM Majlo COAEH-
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CTBYeT YCBOEHHIO NaMsThio HauepraHus Kuraiickux 3nakoB» [6. C. 3].
Pa6ora IlenrypoBa moka3piBaia OCYMIECTBUMOCTE IIPIMEHEHUS B CIIOBAPSIX
Mayoro ¢gopmaTa rpauIecKOil CHCTEMBl KHTAHCKUX HUEpOrTU(OB, IPea-
JIOKCHHOM akaJeMHKOM BacuiibeBbIM. JTa cHcTeMa cTana oOleld uepToi
pa3IUYHBIX KUTANCKO-PYCCKHX CIIOBAaped, BBIXOAMBIIMX B KOHIE XIX B.
B Poccun. O6 nHTEpece MMHTBUCTOB K clIoBapro, cocraBieHHomy B.I1. Ba-
CHJIBEBBIM, CBHUJETENICTBYET €ro IMepeus3aHue B cBs3M ¢ ['ogoM kuTaii-
ckoro s3pika B Poccmm B 2010T., ocymecTtBienHoe coBMectHO IlITad-
kBaptuporr Uucruryra Kongymus u BoctouneiM ¢akymprerom CaHKT-
[etepOyprckoro rocy1apCcTBEHHOTO YHHBEpCUTETA [7].

B 1879 1. B [leTepOyprckoM JNHUTOrpapUIECKOM H3AATEIHCTBE BBIIIET
«Pyccko-kuraiicknii cnopapk» (7 AEEF), cosmannsii I1.C. Tomo-
BEIM, JjparoMaHoM Poccuiickoil mUIioMaTHIeckoi MUCCHH; TI03Ke OH OBLI
ucrpasieH, nomoiraeH U u3gad B 1896 r. B [lekune u B 1900 1. B SAnonun
(cM. 006 atom: [8. C. 16]). B 1888 r. IleknHCKON MIKOIOH WHOCTpPaHHBIX
s36IK0B B KuTae OBLIO OIMyONHMKOBAaHO CTEPEOTHITHOE HW3IAHUE IIEPBOTO
toma «Kuraiicko-pycckoro ciosaps» (W EEEESSH) (em. 06 stom: [9.
C. 102]). Dro wm3maHWe MPENCTABISUIO COOOH CIIOBaph, JOPaOOTaHHBIN
I1.C. [TomoBbIM, KOTOpBIH OBLT Torna B KuTae reHeparbHBIM KOHCYJIOM, Ha
OCHOBE PYKOIHCHOTO CJIOBapsi, COCTABJIEHHOI'O CaMHUM apXHMaHIPUTOM
Mammaguem’' B eprox ero paborsr B Kurae. Kpome toro, ITomos 1o6asmn
JTUYHO COOpaHHBIC MaTepHAaJbl, BHEC aKKypaTHBIC HUCIPABIICHHS U 3aIpo-
CHJI OCYILLIECTBUTH BBIITYCK M3JIaHUS 3a CYET LAPCKUX aCCUTHOBAaHUM. DTOT
CJIOBapb MOJYYHJI BBICOKME OLIEHKH B HAyYHBIX Kpyrax CMHOJOIOB W IpH-
Hec [lammanuio MHPOBYIO M3BECTHOCTH. [0 ero coOCTBEHHOMY MHEHHUIO,
€ro TPYA IOJDKEH OBLI CTAaTh «3aBEPIICHUEM) €r0 HayJIHOH AeATeNbHOCTH,
«...KOHIIGHTpAITUEH ero OOCYXIEHHH pa3HBIX KUTAHCKHX SBICHHHA <...>
OH pewnn caenatb 3TOT CIIOBaph SHUUKIONEAWEH, TO3TOMY B CIOBape
MPUCYTCTBYET pa3HOOOpa3HOe ColepKaHue, cBsi3aHHoe ¢ KuTtaem, B wacT-
HOCTH, Pa3bACHIIOTCSA €ro (GuiocodcKas M peauruo3Has cucreMe» [10].
@panmy3ckuii curonor Jayapx llaBara (Emmanuel Edouard Chavannes)
Jlall 3TOU JIeKCHKorpaduueckoil paboTe TaKyro OLEHKY: «...cloBaph [laj-
naaust Kadaposa 3auactyro sBiseTcs “mOCIETHHUM PE30HOM™, KOTIa Jaxe
KUTalCKUe cJoBapu He MoOryr nomoub <...> Ilemino, npemnonaBas
B Komnexx ne ®panc, ToXke MONb3yeTcss 3TUM cloBapem» (LHUT. TO:

' Mannazmit KadapoB 611 HepoHaKoHOM B cocTaBe 12-if PyccKoi LyXOBHOMH MHC-
cuu B [lexune, HauanbHUKOM 13-ii u 15-i1 Muccwuid.
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[5. C. 62]); poccuiickuii cunonor A.JI. CemeHac CUUTAET, YTO «KOrAa JIpy-
rUe CJIOBapy HE MOIJIM TIOMOYb B YTEHUHM UCTOPUUECKHUX JTIOKYMEHTOB, SH-
OUKIONEeNIHOCTh “KuTaiicko-pyccKoro cioBaps’” ¢ ero 0oraTbIM COmep-
YKaHUEM IpUBeJia K TOMY, YTO OH CTaJl HE3aMEHUMbIM MTOMOILHUKOM (LIUT.
mo: [11. P. 36]).

B 1909 r. Ilekunckor JyxoBHoi Muccueri Obu1 u3nan «IlomdHBIA KH-
TalCKO-PYCCKUiA croBapb...» (1B 1A/ H) [12], rmaBHbIM penakTopoM Ko-
TOpOro GbLI apxuenuckon MHHOKeHTHIt'. Tak Kak CIOBaph COCTABISICS
YIICHAMH MHCCHH, ¥ KOTOPBIX HE OBLIO OMBITa JIEKCHKOTrpadmaeckoi pabo-
TBI, OHU MOTJIN TOJBKO JONMONMHUTE cioBapk [lammamus Kadaposa, nopabo-
tanHbld [1.C. TTonoBbIM, U clienaTh NepeBOIbl IIMPOKO PACPOCTPaHEHHBIX
B TO BpeMsl KHUTalCKo-aHTIMickoro ciosapa ['. [[xaiica M KUTalcKo-
¢panmysckoro cnoBaps C. KyBpépa. OnHaKO COOTBETCTBYIOIIUI MEPEBOT
C aHTIIMICKOTo MK (PPAaHITY3CKOTO S3BIKOB HE MOT TapaHTHPOBATh TOYHO-
CTH CIIOBapHOTI'0 TOJKOBaHUS, IIOATOMY B cjoBape MHHOKEHTHs coneprka-
JIOCh MHOT'O OMIMOOK, M OH HE CMOT' CTaTh OCHOBHBIM CIIPaBOYHBIM IIOCO-
OneM [UTs TIepeBoia M YTeHus kuTaiickod mureparypsl [11. C. 103].

Pycckoe aBTOPCTBO JBYSI3BIYHBIX PYCCKO-KUTAHCKUX H KUTaKWCKO-
PYCCKHX CJIOBapeld OMpeneNsuio W WX (YHKIMOHATBHOCTH: BCE CIOBApU
OB OPHUEHTUPOBAHBI B TIEPBYIO OYEpeIh Ha COOTCUCCTBEHHUKA, U3ydaB-
IIeT0 KUTAWCKUH S3BIK, W C3TOH TOYKH 3PEHHS OHH OBLTH JOCTATOYHO
nonHeiMUA. OJTHAKO 3ampocaM KUTaiIeB Ha U3ydYE€HUE PYCCKOro S3bIKa 3TH
JeKCUKOTpahuIecKiue NCTOUHUKN HE yIOBIETBOPIH. «BmioTs mo co3ma-
Hus Kwuraiickoit pecrryonukn (mpoBosriamena B 1911 1. — Ipum. nep.)
B Kutae Tak ¥ He MOSBUIIOCH aBTOPUTETHOI'O PYCCKOSA3BIYHOIO CIIOBaps,
KOTOPBIH MOT OBI B TIONIHON Mepe CITY>KHUTh ISl IPaKTHIeCKUX HYKm» [Tam
xke. C. 16].

! Murpononur UaHokenTrit (1863—1931), B mupy MBan Anomnonosud DHrypos-
ckuif, B 1896 1. Obi1 HauanpHUKOM 18-if Pycckoii myxoBHoOW muccuu B [lekuHe; B
1902 r. mocne toro, kak Poccusi ocHOBana mpaBociaBHYIO enapxuio B Kurae, cran ee
MIEPBBIM EMHCKOIIOM; 3aHMMaJl BaYKHOE MECTO B MCTOpuH npaBocinasus B Kutae. Haxo-
JIICh HA CBOEU MOIKHOCTH, VIHHOKEHTHH BCAYECKH CIIOCOOCTBOBAN MEPEBOIY M Ieya-
TaHUIO PABOCIABHON JINTEPATYPHI, KOTOpast ObUIa HeOOXOAMMa, YTOOBI YIOBIETBOPUTH
MOTPeOHOCTH MHCCHOHEPCKOH fesrensHocTH B Kutae. Taxke OH NMPeATIOKHI «OCHO-
BaThb II€PEBOAYECKHH KOMHTET, YTOOBI MEPEBOJUTH U BBIBEPSTH JIUTEPATYPY»
[13. C. 188]. CocrapneHne «KUTAMCKO-PYCCKOTO CIOBApPS», HECOMHEHHO, SIBIISIETCS €T0
BEJIMYANIINM JOCTIKCHUEM.
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CocraBjieHne pyccko-KHuTaiickux cjoBapeii B Kurae
¢ Havaja XX B. 4 10 oOpa3oBanus HoBoro Kurast

CocTaBisATh PyCCKO-KMTAWCKUE CIIOBAPH CaMM KUTAWIbl CTajld B Haya-
ne XX B. B To BpeMsi ocHOBHasi Macca pyCCKHMX SMUTPAaHTOB Ocelana B
XapOuHe, KaKk CIEACTBHE, BO3HUKIA ITOTPEOHOCTh B OOYUCHHH KHUTAHIIECB
PYCCKOMY SI3BIKY U PYCCKHX — KuTaiickomy. Heckonbko aBTOPOB cOCTaBH-
TU W W3IaNHM CPaBHHUTENHHO HeOombmIie 1o odbeMy cioBaph. [lepBbM
PYCCKO-KMTAaMCKUM CIOBapeM, co3gaHHbIM B 1917 r., sBnsercs «bonpuioi
KUTalCKO-PyCCKMI KOMMeEpYECKui cioBapb» (1B &R 55 AT 1), co-
CTaBHUTENEM KOTOporo ObuT UsH SloY9HB — W3BECTHBI KUTAWCKUIH PYCHCT
Hayaja XX B. DTOT ClIOBaph 3aBEPLIMII 30Xy PYCCKO-KUTAHCKUX CIOBa-
peii, koTopsle co BpeMeH L{MHCKOM NMHACTHU COCTaBISUIMCh POCCUMCKUMU
CHEIMATUCTaMU, 1 O3HaMEHOBAJl HAyajlo 3pbl PYCCKO-KUTAWCKUX CIIOBA-
peit, co3maHHBIX KuTadmamu. OmHAa W3 TIIABHBIX OCOOEHHOCTEH cloBaps
COCTOSUIa B TOM, 9TO OH (PMKCHPOBAJ OTPOMHBIN JIeKcHdeckuit (onm, 60-
nee 100 TeicAY A3BIKOBBIX EIMHHUIl JIEKCMKH, K KOTOPHIM IIpeiaraioch
pa3BepHyTOE ONMCAHME 3HAUYEHHIl, B TOM YHUCIIE€ MEPEHOCHBIX, OIHAKO BO
MHOTHX CJIOBAPHBIX CTAThAX OTCYTCTBOBAJM CTHJIMCTUYECKUE, TpaMMaTH-
geckue W (POHSTHUIECKUE MOMETHI, a TaKXKe MIUTIOCTPATHBHBIA MaTepHall.
Bonee Toro, 3ayacTyro TONKOBaHHS TPEHIMIN HEKOPPEKTHOCTHIO (OpMY-
JTUPOBOK, IOCKONBKY B CBOCH pabOTe aBTOp OMUpaics Ha PYcCKO-
KUTalCKUE U PYCCKO-AMOHCKUE CTI0BapH (TIOCIEIHUE COCTABIIEHBI SMOHIIA-
Mmu) [10]. HecMoTpsi Ha HEKOTOpbIE HEOCTATKH, CJIOBAPb, COCTABIECHHBIN
UsH SousHeMm, ObuT 0fOOpeH K MyOnMuKamud MUHHCTEPCTBOM 00Opa3oBa-
HUS, a U3JJaHHBII Ha ero ocHoBe B 1925 r. ucnpaBieHHBIA 1 3HAYUTEIHHO
oOoraInieHHbIH JTeKCHKOH «IIOMHBIH PyCCKO-KUTAHCKUH CIOBaph» ChIrpal
POJIb MEPBOIPOXO/ILIA B HCTOPUHU MIPENoJaBaHus pyccKoro s3bika B Kurae.

CornacHo cBeIEHUSIM O CIIOBApsX, BKIIOYEHHBIM B «bOJBIION KuTaii-
CKMii coBaph crpaBodHol jmreparypb (H[E T EAAFEH), Boator
mepuox B Kurae OBUIO HM3MAaHO CeMb PYCCKO-KHTAaHCKAX W KHTAHCKO-
PYCCKHX CIIOBapeil, B 4aCTHOCTH «BONBIION pYyCCKO-KUTAaUCKHAN CIIOBapby
(e K288, non pemakiumeit Usu Sousus, Kammurpaduueckas naBka

Bunbizan, 1925), «Hoelil pyccko-kuTaiickuii cinosape» (/BT
o penaknueit JIy Jlaxs, XapOHMHCKOE KOMMEPUYECKOE TeyaTHOE KHATOU3-
naTenbeTBO, 1924), «HOBBIM KUTaHCKO-pYCCKHE KOMOMHHUPOBAHHBIA CIIO-

Bape» (PSS EFHFH, non penaxiueii Ban Muxait, Xapounckoe KoM-
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MepYecKoe IMeYaTHOe KHUTOM3IATeNbCTBO, 1929), «HoBwIi Oonbimoi Ku-
Taiicko-pycckuii crnoBapb» (BTHHEKFH, non pemaxnmeit Jy Jdaxo
u J1p., XapOWHCKOE KOMMEPUECKOEe MeYaTHOe KHUTOHM3IATenbcTBO, 1930),
«Bbonpmond KUTANHCKO-PyCCKUH KOMMEpYeCKHi KOMOWHUPOBAHHBIN CJO-
Bape» (1B & EEPG S5 K T2, penakTop n nepesoquuk Uosn Sousns, Xap-
onHckoe m3narenscTBo ['yanmsu, 1917) [14]. OgHako naHHBIE CIOBApU HE
MOTJI OTBEUYATh 3aIpOcaM IO/ Ha IMOBCEAHEBHOE HCIIOIB30BAHUE IPH
W3YUYCHUU SI3BIKA, MTOCKOJBKY CONEpPIKall TOIBKO IEPEBOJ PYCCKHX CIIOB,
B HUX OTCYTCTBOBAaJH Pa3BEPHYTHIC TOJIKOBAHWS, BKIIOYAONINE TPaMMa-
TUYECKHUE ¥ CTHIMCTHYECKHE MapKephl, a TAKXKe MParMaTHiIecKyro HH(Oop-
MAIHIO, YTO CYIICCTBEHHO MX OOCTHSIO W CHIDKANO IMPAKTUIECKYIO IEH-
HOCTb JIJIs1 T10JIb30BaTEIS.

Pa3ButHe pyccko-kuTaiickoii sekcuxorpaguu B Kurae
nocJje oopazopanusa KHP

UnuTeHcBHOE pa3BUTHE JIEKCHKOTPa(UUIECKOW IMPAKTUKH B 00JIaCTH
COCTaBJICHUsI IBYA3BIYHBIX PYCCKO-KUTAHCKUX ciloBapeit Hadanoch B Kurae
mocie obpazoBanus B 1949 r. KHP. Tpagumuio coctaBieHus cioBapeit
MOJKHO CBA3aTh C TPeMsI IepHoJaMH B UCTOPUM JKU3HU JBYX CTPaH B COLIU-
QIBHO-TIONUTHYECKOH cdepe, 4To 00YCIOBINBANIO CUTYAIlHMIO U B HayKe.
PaccmorpuM  monmpoOHee COCTOSIHHE JEKCHKOTpaUIecKOW IPaKTHKH
B 00JIacTH pa3paboTKH ABYSI3BIYHBIX CIIOBAped B YKa3aHHBIC TICPHOIBL.

1. 1950-1966 c2. — Bpems tecHoro corpyanuuectBa Kuras u CCCP,
obycroBuBIIero wHTepec rpaxgan KHP k m3ydeHHro pycckoro s3bika.
B 50-x rr. XX B. CCCP nampasnsin B Kutait MHOXECTBO CIIEIIHAIMCTOB
JUId OKa3aHHUsI MOMOIIM B IMOCTPOEHUH rocyaapctBa. COTpyAHUYECTBO BO
Bcex obmactax mexnay Coserckum Corozom n KHP Gpio o4eHb TeCHBIM U
VKPEeIIsUIoch ¢ KakKIpIM nHeM. Cpelu KuTaiIeB Havaics «OyM pycCKOro
SI3BIKAY, IS M3YYEHHS KOTOpPOro TpeboBajach CHpaBOYHAS JHTEpaTypa.
OTBeTOM Ha 3ampoc mpenojaBaTeneil pycckoro si3bika U rpaxnan KHP,
H3YYAIoIINX €ro, CTalo co3aanue Oonee 60 CreUaTN3UpOBAHHBIX TPET-
METHBIX cioBaped u rioccapueB. ClioBapu NEPUOAMYECKH IEepen3/aBa-
JIUCh, TIOABEPrasAch JOMOMHEHUSM M ucnpaBieHusM. Hanpumep, M3na-
TENLCTBO OOOPOHHON MPOMBIIIIEHHOCTH IOATOTOBIIIO U BBITYCTHIIO 0O-
nee 100 (Bxitouast nmepensnanus) «PyccKo-KMTalCKUX CIIOBapeil BOEHHOU
texuukn» (R T FFH). D10 Gblna mepBas BonHa coctaBinenus B Kutae
pyccko-kuTaiickux ciopapeit [15. C. 110]. B nanHslit nepuos BBUILY Malo-
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TO KOJNIMYECTBA JIEKCHKOTPadoB, CIEUATM3UPYIOMUXCI B 00IAcTH pyc-
CKOTO SI3BIKa, B CBET BBIXOIMJIN MPEHMYIIECTBEHHO CIOBApH Maioro gpop-
MaTa, B YaCTHOCTH CIECIHAIN3UPOBAHHBIE TEPMUHOJIOTUIESCKUE CIIOBAPH, a
¢duonornyeckue cIoBapH, HaIpUMeEp, HINOMATHICCKUX BBIPAXKCHUH, CH-
HOHUMOB, aHTOHHMOB, CIIOBOOOPa30BaTENbHEIC U T.JI., MOKHO OBLIO Tepe-
CUMTATPH MO MajblaM. 3aTHIIbEe HAONIOMAOCh U B 00JaCTH CO3JaHUS ABY-
SI3BIYHBIX CIIOBApel APYTUX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, IPH 3TOM TE CIIOBApH,
KOTOpBIE BCE-TaKH COCTaBJIUINCH, 3a9aCTYIO IpeIiiaraid OrpaHUICHHBIH
KPYT JCKCHUKH, BKITFOUAEMEBIi B U3JJaHUE, YTO (PUKCHPOBATIOCH U B Ha3BaHU-
X KHUT: «KuTalicko-pycckuii coBaps OOIMIEYIIOTPEONTENBHBIX HAYIHBIX
u TexHudeckux TepmMuHOB» (AR E FIEL), «Kutaiicko-pyccko-
AQHTJIMICKAUI CPaBHUTENBHBIA CIIOBApPh OOLICYIOTPEOUTETFHBIX TEPMUHOB
BATIOTHOrO puiHKay», (FHRIENHIEYMIZS & FI1ENL), «Pyccko-KuTaii-
CKHIi M KUTaNHCKO-PYCCKUH CIIOBAph TMHIBUCTHYECKUX TepMHUHOBY (H 1 1Y
T HRTE 2 4417) (oM. 06 atom: [16. C. 4]).

B 1950r. 6bu1 m3man  «Pyccko-kutaiickmii crnosape» (fH/E1A )
o LzuaTstHA. OH CcTan NepBBIM PYCCKO-KHTAHCKIM CIIOBApeM, W3IaHHBIM
B Kurae mocne obpazosannss KHP, HO oxBaThIBaeMbIil UM 00BEM CIIOB, B
0COOCHHOCTH HAyYHOW W BOCHHOW JIEKCHKH, OBUI OTHOCHTEIBFHO Mal, K
TOMY € aBTOp 3aMMCTBOBAJ STIOHCKHE MEePEeBOIBI M3 «PycCcKO-SImoHCKOro
crosaps» (E&F11A/HH), B pesynbrate 4ero B pyCCKO-KMTAHCKOM CIIOBApe
BO3HHKIIO MHOJKECTBO OmHOOK 1 HecoorBercTBhid [15. C. 108].

B 1951 r. Bemmen apyroi «Pyccko-kutaiickuii ciosaps» (fHfE1a]H),
pemakTopoM KoTtoporo Obut UsHb YaHxao, a B 1953 1. mOsSBHIIOCE €ro HC-
MpaBJICHHOE W3IaHKue. B mpeaucioBiu KO BTOPOMY U3IaHUIO YKa3bIBACTCS,
9TO ATOT CIIOBAPh OTIMYACTCS OT APYTHX PYCCKO-KUTAWCKUX JIEKCHKOIpa-
(UYeCKIX MCTOYHHKOB, CO3MaHHBIX B KuTae Tem, uro B Hem Oonee Tima-
TENFHO OTOOpaH MaTepwal M K HeMy pa3paboTaHbl HOBBIC KOMMEHTAapHH
[17]. Tak xak o0beM cioBaps OBUI TOBOIBHO OTpaHHYCHHBIM (TIPHMEPHO
26 THICSY PYCCKHX CJIOB) U K TOMY JK€ OH B OCHOBHOM TIPETHAZHAYAIICS [UIS
PYCCKHX, M3YYaBIINX KUTAHCKWH S3BIK W MEPEBOAMBIINX C PYCCKOTO Ha
KATAfCKHH, CIOBaph HE BIOJHE COOTBETCTBOBAJN 3alpocaM KHTaHIIEeB
B U3yYCHUU PYCCKOTO S3BIKa M HE MOT YIOBIETBOPHUTH HMOTpeOHOCTH 00Y-
YAFOIIXCS PYCCKOMY SI3BIKY U TIEPEBOIY.

B 1960 r. Kommepueckoe u3aaTenbCTBO BBIMYCTHMIIO «bonbmioit pyc-
cko-kuTaiickuii cnosape» (fH7V A1AH) mox pemaxumeit Jro 113vkyHa,
KOTOpBIX comepskan 105 TeICSY CIOBapHBIX CTaTeil, HACUUTHIBAN B 0OIIeH
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CIIO)KHOCTH 7 MUJUTMOHOB MEYATHBIX 3HAKOB M UMeN 8 npuiiokeHui. Cio-
Bapb ObUI co3maH 1o JugHOMY mopydenmto mpencematens KIIK Wxoy
OHbJasi KUTAUCKUM PYCUCTOM cTapiuero nokonenus Jlro L[3axyHoM, Tpu-
b1 BerpedaBmmmMces ¢ B.. JleanasiM. OCHOBOHM IS 3TOTO M3aHUS TO-
ciyxui BeinyuieHHbl B 1950-x rr. «HoBbIN pyccko-KUTaWCKUM CIOBaph»
(I HTEEHR), npy ero MOArOTOBKE MCIONB30BAINCH COBETCKHN «TOIKO-
BBIM CJIOBaph pPycCKOro si3pika» mon penaxunueit JI.H. YmakoBa, nepsble
nBa Toma «CioBapst pycckoro si3pika» Axagemun Hayk CCCP, a takke
COOTBETCTBYIOIIME cTaThil U3 «CIlloBaps WHOCTPAHHBIX CIOBY, «boNbIIoi
COBETCKOI SHIMKIIONEIUI», B X0Ie PaOOTHl B KUTAWCKUH CIOBaph OBUIH
BHECEHBI CEPhE3HBIE IPABKH U AOMOTHEHUS. DTO OBUT MEPBHIN Mmocie 00pa-
3oBannsg KHP pyccko-KuTalicKuii ClioBapb, KOTOPHIH BKIIOYAN HAUOOIh-
Iee KOJIMYECTBO CIIOB M X TOJNHBIC 3HAYEHHSI, ObLT CAMBIM MPAKTHIHBIM
B UCIOJIb30BAHUH, TIOATOMY OH 3aCiyXHJI MPU3HAHUE KUTAilleB U MHOTO-
KpaTHO nepeusnaaics [16. C. 4].

2. 1967-1977 22. — BpeMs «KyIbTYPHOU PEBOIIOIII, KOTIa paboTa 1Mo
COCTaBIICHHIO CIIOBapell Haxommiach B 3actoe. C Mas 1966 1. mo oKTIOph
1976 r. Kurait 3axnectHyna «Benukas mposierapckast KyJIbTypHasl peBo-
Jouusy, MHULMUpoBaHHas Mao L[3sayHoM. DTa peBonoLMs BbI3Basa
JUTATENIFHBIC OECHOPSAIKA B KATACKOM OOIIECTBE, 3aMEIIHIa Pa3BHTHE
HApOJHOTO XO03sIHCTBa, T00pococecKre OTHOMmeHus ¢ Poccreit mpekpaTu-
JIUCh Ha JIOJITO€ BpeMs, CUCTEMa YIpPaBJIEHHUs SKOHOMHUKOW MpUIIIA B elle
OONBIINH yIamoK, OBIT HAHECEH TSDKENBIA yAap Mo 0O0pa30BaHUIO U KyJIb-
Type. PaboTa 1o coctaBieHHIO ClIoBapel pyccKOro si3bIka, B KOTOPOH ykKe
OBLTH TOCTUTHYTHI ONpPEACICHHBIC YCIIEXH, TOXKE Tonana moj yaap. boms-
IIast 9acTh OpraHU3aNni, 3aHIMABIINXCS CO3J]AHUEM CIIoBapei, Oblia pac-
MyleHa, a PyKOBOJICTBO HEKOTOPBIX BY30B, COUTS, YTO «YHHUBEPCHUTETAM
HE cJelyeT 3aHMMAaThCs COCTaBJIEHHEM CIIOBapei», U3Jallo IPUKa3bl O Po-
CITycKe paboduX IpyYI, KOTOpBIe TPYIMINCE B 3Toi obmactu [18. C. 2].

[Nepen3manme crpaBOYHBIX MaTEPUAIOB MaJIOr0 U CpEeAHEro opMaTa B
MEePUOJl «KYJIbTYPHOH PEBOJIIOLMMU» HE OCYLIECTBISUIOCH, MPHUILIIOCH IPU-
OCTaHOBHTH 3aILUIaHMPOBAHHYIO paHee paboTy MO UCIPABICHHUIO U JIOMOJ-
HEHUIO clIoBapeil. 3a 3TH JIECSTh JIET B CBET BBIILJIO MEHEE JIECSATH CIOBa-
peil pyccKoro s3bIKa.

3. C 1978 2. no nacmosiuee épemsi — iepuoy, koraa B Kurae ckmaapi-
BaJach TEOPHs JICKCHKOTrpa(uu, aKTHBU3UPOBAIaCh ACATEIHHOCTD CIICITH-
aJIMCTOB MO COCTABJIEHUIO CIOBapel pycckoro ssbika. C HayaloM MOJIUTH-
KA peOpM U OTKPHITOCTH B 1978 T. Ha9anoCch CTPEMUTENBFHOE TBIKECHIE B
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00JIaCTH COCTaBIICHHS CIOBapedl pyccKoro s3bika. [loMuMo pa3BUTHS
MPaKTUIECKON JIEKCHKOrpauu, OTPOMHBIA IMporpecc HaOMIomaics U B
pa3paboTKe TEOPETHUSCKUX MONOKEHUH JIEKCUKOTpadUIecKol HayKH.
B Kutae Teoperndeckue ucciaeqoBaHUs 3TOH 00IacTH HAYAINCHh TJIABHBIM
o6pazom B korie 70-x rr. XX B. B 1975 r. MununctepcTBo 00pa3oBaHus U
HanmonanbHoe u3gaTenbcTBO opranu3oBaiu B ['yanwxoy «CemuHap 1o
COCTABJICHUIO W WM3JaHUIO0 KUTalCKO-WHOCTPAaHHBIX CIIOBapei», KOTOPBIA
CTaJl TEPeIOMHBIM MOMEHTOM JUIs KUTalCKOW JIEKCHKOTpapUIecKoil oT-
paciu. MHOXECTBO YYeOHBIX 3aBECHUH W HM3IATEIbCKAX OpraHW3aldit
B3sUTH Ha ceOs 3a/1a4M IO COCTABICHHUIO PA3IUYHBIX HAYIHO-CIIPABOYHBIX
paboT, KOTOphIe OBLTN 3aIJIAHUPOBAaHBI HA CEMHUHApE, B TOM YHCIE IO CO-
3IaHHIO CIIOBApPEN PYCCKOrO A3BIKA, YTO CTAJIO0 OCHOBOW MPOLBETaHUS JIEK-
cukorpaduaeckoii obmactu B naHab mepuox [19. C. 8]. B 1986 r. Kowm-
MEpUYECKOe W3IaTeNbCTBO, XOWIIYHI3SHCKHN yHUBepcuTeT W ['yaHwko-
YCKHM HWHCTUTYT HHOCTPAaHHBIX SA3BIKOB OpraHW30BaIM B ['yaHWwKoy
nepByro ¢ MoMeHTa oOpasoBanus KHP koH(bepeHIHIO MO cocTaBIeHUIO
PYCCKO-KHUTAHCKUX M KUTalCKO-pycckux cioBapeit. [locie atoro xoHpe-
PEHIIUH TI0 TEOPHH COCTABICHUS JBYSI3BIYHBIX CIOBapeil OBLIN TaKXKe MPo-
Benenbl B Hankune, Hansue, Camaue, Uynnune. B Kutae nauancs stam
OypHOTO pa3BUTHA B 00IACTH JEKCHKOTpaQHUECKUX HCCISIOBAHUH, KOTO-
pBIE CTHMYIHPOBAIH PadOTy IO COCTABJICHHUIO CIOBapeld M 0OeCIeunBam
HX Ka4ecTBoO.

[Io mpomecTBUM HECKONBKUX JECATKOB JIET PBIHOYHOI'O KOHTPOIS W
0TOOpa CIEAYIOINE JIEKCHKOTrpaduueckne UCTOYHHUKH TMONYYMIA BCEOO-
niee NpU3HaHUE KaK BBICOKOKIACCHBIE M3AaHuA: u3faHHble Lllanxalickum
YHHUBEPCUTETOM MHOCTPaHHBIX s13bIKOB «KuTaiicko-pycckuii crnoBaps» (X

ffkim]#1), «bonpmioii Kuraiicko-pycckuil cmosapey (YA IA/H), «DH-
LMKJIONEANYECKUil CcIoBaph pycckoro sswika» (HZHT1E = HRHE ),
«DHIMKIIONEIMIECKUIT CI0BAPL pyccKoii mutepatyps» (fkH Hi S0l
1AHE) n « DHIMKIONEMYECKHI CIIOBAPh PYCCKOro mepeBooBeneHus» (%
HriF B FHA); «Bonbmol pyccko-kutaiickuii cosapb» (KfHk Y 1a]H),
«bonpIIol pyccko-KuTaiickuil TomkoBblil croBapby (I EAEAIAH) n
«BoNBIION PyCcCKO-KUTAMCKUIA TONKOBBIH CI0Baph HOBOM smoxmy» (HTHTL;
BN AT H), BemymeHHble  XOHIIYHI3SHCKMM — YHUBEPCHTETOM;
«PyccKo-KuTalicKnii croBapb Haubonee ymoTpeOuTenbHbIx coBy (K155
FH 18] 1A #1), «HoBblii pyccko-kuTaiickuii ciosapb» (BRI N g1 HiL)



122 To Jluystonw, Cioti Xyu

TTeKHHCKOTO YHMBEPCHUTETA MHOCTPAHHBIX S3HIKOB M «CTpaHOBeIUECKHit
cnoBaps (KynsTypa Poccun)y» (2 Hi S (bIEE 1A #E), cozmannbli coB-
MECTHO C POCCHUCKHM ['0CYyIapCTBEHHBIM HHCTHTYTOM PYCCKOTO SI3BIKA
uM. A.C. [lymxkuna; «Pyccko-KuTaiickuil ciioBapp Ui MEPEBOAYUKOB XY-
NOKECTBEHHON JuTepatypby (fRIN S0 F-HH1% 15 1) Tlexunckoro ynusep-
cureta; «Pyccko-kuraiickuii (paseonormueckuii cnopapb» (VY A5 17 H) n
«Pyccko-kuTaiickuii sTUMonoruueckuii cnosapb umuom» (I R IEIE
18)#) Tlemarormueckoro yuuBepcutera llentpansroro Kuras. Ilpemcra-
BHUM U3 BBIIIENIEPEUNCIICHHBIX JIEKCHKOTPA()UUIECKUX MCTOYHHKOB, M3IaH-
ueix B KHP, Tpr HanGosee 3HAYMMBIX PYCCKO-KMTAWCKHUX CIIOBapsi, KOTO-
pble TIPU3HAHBI HAWBBLICIIMM JOCTHXKEHHEM B OOJNACTH JIEKCHKOTpahuu H
00yUeHHs PYCCKOMY SI3BIKY B COBpeMeHHOM Kurtae.

Bonvwoii pyccko-kumaiickuii cnosaps

B 1985 r. Kommepueckoe u3aaTenbcTBO BBITYCTHIIO «bonbmioit pyc-
CKO-KUTAMCKAHN CIIOBaph», KOTOPEIH OBLI COcTaBiIeH Ha 0CHOBE «bombImoro
pyccko-kuTaiickoro cioaps»y (KRN iAH) Jlro L3axkyHa. B pabore Hax
STHM 3HAYMMBIM JUTSI KUTAHCKOTO S3BIKO3HAHMSI JIGKCHKOTrpapHIeckuM uc-
TOYHHKOM, KOTOpas 3aHsNa NecATh JIeT, NMpUHUMAIH ydacTue Ooiee
70 genmoBeK, B OCHOBHOM ATO OBUIM COTPYJHHKH JIEKCHKOTPa(hUIECCKOTO
otaena (axKyinbTeTa PYCCKOTO s3bIKa XAWIYHIBSHCKOTO YHUBEPCHTETA.
[Ipu cocTaBiieHUU cIOBaps UCIOIB30BAINUCH TAKXKE MOCIEIHNE HOPMATHB-
HbI€ CJIOBApH pyccKoro si3pika, BeimymieHHble B CCCP, koTOpble MMenu
HECKOJIBKO Iepen3aannil. Tak, Ha CBET MOABWICS OMHOTOMHBINA «bonbmroi
PYCCKO-KUTAMCKUNA CIIOBAph», KOTOPBIA CONEPKUT 157 ThICAY CIOBapHBIX
crateit, mpumepro 10,61 MITH MeUaTHBIX 3HAKOB, a TAKXKE 8§ IPUIIOKEHUH, B
TOM YHCJE BKIIOYAIONINX MHPOBBIE reorpadynIecKue Ha3BaHUS U CIHCOK
HHTEPHAIIMOHATBHEIX MOpheM. DTOT CIOBaph, COIEPKAIIII OOraThIid JIeK-
cudeckuid (OHI, TOYHBIC TOJIKOBAHUS CIIOB, IOAPOOHBIE KOMMEHTApHH,
KayeCTBEHHbIE IPUMEPBI U TPaMOTHBINA nepeBof, ctan it 80-x rr. XX B.,
M0 MHEHUIO HCCIIeNOBaTeNel, HanOoiee KPYITHBIM, TIOMHBIM B HOBBIM MO-
HyMeHTalnbHbIM TpyaoM [20. C. 66]. O BbICOKOM YpPOBHE M3/aHUSl CBU[E-
TENLCTBYIOT €T0 IIECTh MEePEH3IaHuid 1 OO THpax cBhIme 80 THIC. IK-
3eMIuEIpoB. B 1995 r. on Obwn ymocroeH ['ocymapcTBeHHO# Harpamsl mep-
BOI CTENICHH B 00JIACTH CIIPABOYHOH JTUTEPATYPHL.

B aToM ke TOAY pemakTopsl MPHCTYMWIA K paboTe MO BHECEHUIO HC-
MIpaBJICHUI U JOMOIHEHNUN B «BONBIION PYCCKO-KUTAaWCKAN CIOBaph», KO-
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Topasi 3aHsjia TATh JeT. B mcmpaBineHHOe n3manue moMuMo 159 Teicsd
CIIOBapHBIX CTAaTeH M3 MPEIBIAYIIero H3AaHMs BOILIO Oosee 2 ThIC. HOBBIX
CIIOBapHBIX Je(UHUIIMIA. PenakTopsl mocTapaauch J00aBUTH B CIIOBAph Kak
MOKHO OOJIbIIIC HOBBIX CJIOB, IMOSIBUBIIMXCS B IUTEPATYPHOM SI3bIKE B KOH-
e 1980-x — maugame 1990-x rr. Hemanasg yacte U3 100aBIEHHBIX CIIOB OT-
pakayia HOBBIE HAyYHbBIC TIOHSTHS, a TAKKE HOBBIE PEasIMU MOBCEIHEBHOU
JKU3HU, TTOSIBUBIINECS B )KU3HU 00mecTBa B mociemaue 20 aer [21].

Bonvuioit pyccko-KumaiicKuii moJikogulil ci1o6apb

B nrone 1998 r. XoainmyHI3sHCKOE HAPOIHOE U31ATEIHCTBO BBITYCTHIIO
MHOTOTOMHBII CIIOBaph PYCCKOrO sI3bIKa — «BONBIION PYCCKO-KUTaCKUN
TONKOBEINA croBapby (VWi EfE A IA L) [22]. On co3maBancsa B TeucHHE
13 net, rmaBHBIME penakropamu ctanmu Yxao Cioub, JIu Cunnb, [lans To-
MHHb — KOMITIETEHTHBIC CIIEIUAINCTHI B 00IACTH PYCCKOW JIEeKCHKOTpaduH,
paboTa KOTOPHIX MOJydWIIa MAPOBOE MPH3HAHKUE B Cpejie HAYIHOT'O CO00-
miectBa. Cpeld MPHUITAMIEHHBIX 52 KHTAHCKUX CIIEIUATMCTOB OBIITH OITBIT-
HBIE pycHCTHL: 34 mpodeccopa u 15 TOIeHTOB.

JanHas nexcukorpaduueckas paboTa BKIIIOYAeT B ce0s BCe CIOBapHBIC
ctath u3 BhIMymieHHBIX B CCCP uetpipexTomMHoro «CroBapsi pyccKoro
si3pika» [23], 17-tomHOro «CioBapsi COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO JIUTEpaTyp-
HOTO s13bIKa» [24] n kuTalickux «BoNBIIOr0 pycCKO-KHTANCKOTO CIIOBAPS
(JIro Lzaxyna) [25] n «CoBeTCKOro SHIUKIONEINIECKOrO ciaoBaps» [26].
OH BoOpan B ceOs TOCTOMHCTBA COBETCKHX (W, KPOME TOTrO, aMepHKaH-
CKHMX) METOJIOB COCTaBJICHHS TOJKOBEIX ciioBapeid. [locne 3aromoBodHoro
CIOBa B HEM JIA€TCS CIOBapHAs CTaThs, COZEpIKamiasi pa3HOCTOPOHHEE
ONMHMCaHWEe 3HAYCHUS W TPUMEPOB YIOTPEOJICHUSA S3BIKOBOTO (DaKTa.
B crnoBape Bommio 246 TeICAY OOMEYNOTPEOUTENBLHBIX CIIOB, TEPMHHOB,
a00peBHAaTyp U UMEH COOCTBEHHBIX PYCCKOTO fA3bIKa, B HEM HACUYHUTHIBAECT-
cs1 B 00ImIeit cinoskHOCTH 23 MITH IedaTHbIX 3HaKkoB [27. C. 60].

[Ipu cmoBapHOM ONMUCAHWU SI3BIKOBBIX EAWHUI] HAPSAY C IIEPEBOIIOM HC-
TIOJTH30BAJICSI METOJT MHOTOCTOPOHHEN XapaKTEPUCTUKH CJIOBA C YKa3aHWEM Ha
cdepy U TpaHUIBI €ro YIOTPEeOJICHUS B COOTBETCTBUH CO chepol MmpuMeHe-
HUSI, C BKITIOUEHHEM B CIIOBApHYIO CTaThIO €ro0 CHHOHMMOB, aHTOHHMMOB, Jia-
TUHCKHX OJKBHWBAJICHTOB, JTHUMOJIOTHUECKON XapakTepuctuku. Kak wu
B PYCCKHX CJIOBapsiX, B TOJIKOBAHWM CIIOBA BBHIIENSUIMCH OCHOBHOE 3HAYCHUE,
€ro OTTCHOK WJIM OTTCHKH W MPUMEpPHI YIIOTpeOIeHus, Onaromaps yemy yaa-
BaJIOCh M30XKATh CIMIIKOM IIHPOKOTO HJIM CIWIIKOM Y3KOTO TOJKOBAaHUS,
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ObLTa BHIIHA CEMAHTHYECKas! CHCTEMa PYCCKOTO SI3bIKA, CBSI3M MEXKIY 3HAUC-
HusME ofHoro monucemanTa [28. C. 27]. Kpome Toro, ogHUM 13 TOCTOMHCTB
ATOTO JIEKCUKOTPa(hMUEecKOro MCTOUYHNKA TPEICTABIACTCS OO PHBIA MILTIO-
CTpPaTUBHBIA MaTepua, KOTOpbId BBOAUTCS B CIOBApHYIO CTaThlO I YTOY-
HEHUS 3HAYeHUH CJIOB, JIEMOHCTPALIMH UCTIOIb30BAHUS TOW MM MHOM S3BIKO-
BOW €IMHUILIBI B ONPEAEIIEHHOM KOHTEKCTHOM OKpyeHHH. Kak 1 B croBapsix
PYCCKOrO sI3bIKa, OONBIIOE KOMMYECTBO MILTFOCTPATHBHOTO MaTepHala MU3BJie-
KaeTcs U3 MPOU3BEIEHUN PYCCKOM KIIACCUKH M COBETCKOM JIUTEPATYPBI.

ABTOpPOM MPEAMCIOBUS K 3TOMY CJIOBapIO SBJIAETCS M3BECTHBI CHHOIIOT
B.M. Connues, uieH-KOppecoHAeHT Poccuiickoii akaieMuu HayK, AMPEKTOP
Uncruryra s3piko3nanust PAH. Bo BerymuTensHOM clioBe yueHbIH Hamuca:
«B cnoBape mpezacraBiaeHo okoio 250 ThICSY CIOBapHBIX CTaTeHd, YTO Ipu-
MEPHO COOTBETCTBYET KOJIWYECTBY CIIOBAPHBIX €IMHMIl B BBIILEIIIEM He-
ckompKo Jier Haszan B OwmBmieM CoBerckoM Coroze “bombrmom kuraiicko-
pycckoM cioBape” B 4 ToMax 1o pemakiueit mpodeccopa Omrannna. Teneps
MBI IMEEM JIBa CIIOBaps MPHOIM3UTEIFHO OJJUHAKOBOrO 00bheMa — OJIH, W3-
nmaHHbd B Poccmu, apyroit — B Kurae. Otu 1mBa cioBapst oOpa3yroT BMeCTe
“O0NBIION MOCT” MEXITY KATAHCKUM U PYCCKHM SI3BIKAMH, MEXIY KyJIbTypa-
MH KHTalCKOTO M PYCCKOrO HApOIOB M, HECOMHEHHO, OYIyT CIYKHUTBH JEIy
VKPEIUICHHUS U pa3BUTHA OpyKObl Mexxmy Hapogamu KHP u Poccuiickoit de-
neparyu [21. C. 3] «bonbloii pyccKo-KUTaCKHIA TOKOBBIN CIIOBaphy CUUTA-
€ICsl «UIeJEBPOM» B HCTOPUM COCTABJIEHHSA CJIOBApedl PpPYCCKOro s3bIKa
B Kurae. Ero co3manue crano cepbe3HbIM MOBOPOTOM B PELIEHUH TaKHX BO-
MIPOCOB, KaK 00BEM CIIOBapsl, €ro (PYHKIIMOHAIBHOCTh, ONMCAHUE CEMAaHTUKH
CIIOBapHBIX JIEKCEM; €r0 TEOPETHUECKasl U MPaKTHYeCKasi IEHHOCTh OTpa3uiia
BBICOKMI1 YPOBEHb KUTAUCKHUX PYCHUCTOB TOro Bpemenu [29. C. 53].

B 1999 r. yerbipexToMHBIN «bONBIION pPyCcCKO-KUTAMCKUI TONKOBBIN
CIIOBaphy» YIOCTOMIICS BBICIIMX TOCYJapCTBEHHBIX Harpan Kutas B obOmna-
CTH JIEKCUKOT'paUH U JTUTEPATyPHI: YETBEPTOH TOCYAapCTBEHHON HATpaIbl
10 JIUTEpaType, TPeThe roCydapCTBEHHOM Harpaibl NMEepBOM CTENEHH IO
JIEKCUKOTpaduH.

Bonvuioit pyccko-kumaiicKuii moaikogulii c106apb HO60U INOXU

B 2005 r. KommMepueckoe M3AaTENbCTBO MPETOKIIIO HAaYaTh paboTy IO
MEPECMOTPY M HCHpaBleHUIO «bBONBIIOr0 PYCCKO-KUTaCKOro TOIKOBOIO
cioBaps». [lanp I'omunp Bmecte ¢ Ysnp Ulymm, Yxon Ilymy, Jlu FOHb-
DKIHEM U IPYTHMH BBICOKOKIIACCHBIMU KHUTAMCKUMHE CIIENUATIICTaMH, pabo-
TaIOIIMMHU HAJl PyCCKO-KUTAHCKUMU JBYS3bIYHBIMU CIIOBapsSIMH, CHOBA CO371a-
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i pabodyro TPYIIIY MO COCTABICHUIO CIIoBapsi (CPEeIHHI BO3PACT €€ yJacT-
HUKOB ObLT crapmie 70 et). [locnme mecsaty et uchpapieHuid U JOMOTHEHAH,
B nekabpe 2014 r. OpU1 HaKOHeII Oy ONMMKOBaH «BONBIION pyCCKO-KUTAHCKHIA
TONKOBBIH ClI0Baph HOBOM sr1oxmy» CATH T I HEfE A7 B1) [30].

CocrasienreM cioBaps 3anuMancs MactutyT nexcukorpaduu LlenTpa
HCCIIEZIOBAHUN PYCCKOIO fA3bIKA, JUTEPATYphl U KYyJIbTYpbl XAHIyHL3SH-
CKOTO YHUBEPCHUTETa , KOTOPBIH SBIISIETCS] OCHOBHOW HCCIIE0BATENbCKOM
0a30if TYMaHHTapHBIX W OOIIECTBEHHBIX HCCIECIOBAaHUHA mpu MuHHCTEp-
cTBe oOpa3oBaHHS. B cnoBape HacumThIBaeTCs B OOMICH CIIOKHOCTH
7 576 crpanul, KoTopsle conepkaT okosio 300 TeICAY COBapHBIX CTaTed U
27 MITH TIeYaTHBIX 3HaKoB. B Hero Bommio Gomee 54 THICSY HOBBIX CIIOB U
3HaYeHUH u3 Oomee dem 40 cioBapeidl PyCCKOTO S3BIKA, BBITYIICHHBIX
B Poccun. HoBeie crioBa, a Takke HOBBIC 3HAYCHUS M MPUMEPHI yIIOTPeO-
TeHns1, NOOABICHHBIE K YK€ HMEBIIINMCS CIIOBaM, COCTAaBILH 16% OT 00-
mero oosema cmoBaps [30. C. 4]. DToT neKcuKorpaguueckuii HCTOTHUK
sBIsieTcsl HamOojee MOJMHBIM, Hambojee OOBEMHBIM CIOBApEM pPYCCKOTO
S3bIKa, & TAaKKe OJHUM M3 CaMBIX OONBINUX MO MacmTady IBYS3BIYHBIX
cnoBapedt B mupe. Kpome Toro, B HeM JaeTcsi MHOTOCTOPOHHSSA XapakTe-
PHCTHKA CJIOB, BKIIOYAIOMIAasl B ce0sl HE TONBKO JIEKCHUECKOE TOTKOBaHUE,
HO U CTHJIMCTHYECKYIO, TPaMMaTHYECKYIO, 3THUMOJOTHYECKYI0, a TaKkKe
parMaTHIeckyr0 HH(OpManuio o sS36IKoBOM (akre. COTBOPHBIIUN 3TO
«9IyI0» B UCTOPHH JCKCUKOT'paduU KOJIIEKTUB aBTOpOB B 2016 T. momy4wn
TUTYJ (KOJJIEKTUBHBIN) «HenoBek roga, norpsacuuii JlyHussH», a riaBHbIA
penakrop «bonbmoro cinoBaps» Ilanp ['oMuHB yrmocTtowsics mpemMuu 3a
TOCTIDKEHUS B 00macTH Jekcukorpadum [31].

3akirouenne

Ecnu OMIIHYTBCA Ha HMCTOPUIO CO3OaHUA CJ'IOBapCfI PYCCKOro sA3bIKa
B KI/ITaC, TO CTAHOBUTCA BHUAHO, YTO OHA OTpaXa€T AOJTYHO UCTOPUIO OT-

!B cenrs6pe 2000 1. LIeHTp HcCIeI0BAHHS PYCCKOTO SI3BIKA, JTHTEPATYPHI U KYITb-
Typbl X3WITYHIBZIHCKOTO YHUBEPCUTETA ObLT YTBEpPKICH MUHUCTEPCTBOM 00pa30BaHUS
B Ka4eCTBE KIIOYEBOM HCCIENOBATEIbCKOM IUIONIAAKH I'yMAHUTAPHBIX U CONMAIBHBIX
HayK. B coctaBe 3T0#1 6a3b1 numerorcs VccnenoBaTeNnbCKiii HHCTUTYT TEOPETHYECKON
JTUHTBUCTHKY, KuTalickuii MHCTUTYT MCClieioBaHMs TepMuHonoruy, MHCTUTYT nekcu-
korpaduu, VHCTHTYT HCCIEIOBaHUS PYCCKOW JIMTEPATyphl, McciaemnoBaTebCKUi WH-
CTHUTYT IEepPEeBOAUECKUX HayK, MHCTUTYT uccnenoBanus (punocopun s3pika, MHCTUTYT
WCCIIEIOBAHUS PYCCKOM KyIbTYphl M BUOMHOTEUHbIH LIeHTD.
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HoweHni Poccun n Kutas: oT mepBbIX KUTalCKO-PYCCKUX CIIOBapel, Ko-
TOpBIE COCTABILUN MpuekaBime B [lomHeOecHYI0 pyccKre MHCCHOHEPHI
UL YIOBJIETBOPEHUSI CBOMX OBITOBBHIX WM MpO(h)eCCHOHATBHBIX MOTPEOHO-
cTed, a TakkKe UIT OOMICHUS C MECTHBIM HAceleHHEM [0 PYyCCKO-
KHATAHCKUX cIoBapei Oonpmoro gpopMaTa, CO3JaHHBIX CAMHUMH KATaWIIaMH
TOCJIe TIPUX0Ja K BIACTH KOMMYHUCTHYECKOM maptuu. UTo kacaercs co-
BPEMEHHOTO Pa3BUTHS JIBYCTOPOHHUX MEXTOCYJAapCTBEHHBIX OTHOMICHH,
TO MOATOTOBKA PYCHCTOB M W3JIaHUE CIOBApEH pYCCKOro s3bIKA IIO-
MPeKHEMY SBISAIOTCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO TIOMUTHKA PeOpPM B OTKPHI-
TocTH B KrTae 1 IMEIOT OONBIINE MTePCICKTUBEL.
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The article analyzes the historical background of lexicography development in Chi-
na in the sphere of bilingual dictionaries compiling, Chinese-Russian and Russian-
Chinese dictionaries in particular. The relevance of the study is based on linguists’ un-
dying interest in the theory and practice of compiling dictionaries of different types.
Besides, the development of theory and practice of bilingual dictionaries compilation
and the search for new methods to describe the vocabulary and grammar of different
languages imply the establishment of international relations between scientific groups
of different countries, which contributes to the formation of good neighborly relations.
It is indicated that the development of lexicography is impossible without understand-
ing its history; that is why the aim of this article is to highlight the main stages of for-
mation of the lexicographic tradition in the compilation and publication of Chinese-
Russian and Russian-Chinese dictionaries. The source materials for this article were
Chinese-Russian and Russian-Chinese dictionaries, the information about these diction-
aries was extracted from the literature collection in Chinese of the National Library of
China, as well as from published works of mainly Chinese (and partially Russian) re-
searchers on the history of bilingual dictionaries compiling in China. Through a de-
scriptive and comparative analysis, the authors make an attempt to cover the main stag-
es of the development of scientific research in the sphere of compiling Chinese-Russian
and Russian-Chinese reference works. As a result, it is revealed that the traditions of
Chinese-Russian lexicography date back over several centuries and the matters of its
formation catch the attention of researchers in both China and Russia. The authors ana-
lyze the historical background of the development of bilingual dictionaries compilation
starting with the first Russian-Chinese reference books, whose compiling was initiated
by Russian missionaries in the 18th century due to the active development of the Celes-
tial Empire, and up to the most significant modern Russian-Chinese dictionaries which
have gained the highest recognition in the spheres of lexicography and teaching Russian
in modern China. It is noted that the compiling of dictionaries is directly related to the
political situation, both domestic and international. It describes the periods of lexicog-
raphy efflorescence caused by the country’s local situation (for example, a large num-
ber of emigrants from Russia after the revolution in 1917 largely determined the begin-
ning of the dictionaries compilation by Chinese linguists, as well as the Cultural Revo-
lution resulted in stagnancy in the scientific spheres, including linguistics) or by the
country’s course to develop good neighborly relations with Russia (for example, from
1978 to the present, while the theory and practice of lexicography has been actively
developing, including the field of Chinese-Russian and Russian-Chinese dictionaries
compiling). In conclusion, the authors stress that the practice of research groups’ coop-
eration in compiling dictionaries has great prospects within the framework of the re-
form and opening up policy.
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N.B. 3bikoBa

OBIIASA KOHIENIUA, METOAOJOTUA

N AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMBI CJIOBAPS HOBOTI'O
THUITA «<MAUOMATHUKA PYCCKOI'O ABAHI'APJIA»
B KOHTEKCTE COBPEMEHHbIX TEHJIEHIIUI
ABTOPCKOM JIEKCUKOT' PA®UUA'

Ocsewaromess 06was KoHYenyus U Memooono2us HAYYHO20 Npoekma
«Houomamuka asaneapoa» u crosaps «Houomamuka pycckoeo aganeapoay,
KOmopble YopMUPYIOMCsL 8 pycie HOBEUWUX MEHOEHYUI PA36UMUs A8MOPCKOL
JIeKCUKOZpauu 6 omeuecmeeHHOM A3bIKO3HAHUU. Boipabamuiearomes kpume-
pul  co30anHusl  DNeKMPOHHOL  OubIuOmeKy, o00yciosnueaiowell cneyupuxy
CMPYKMYPUpOSanusi cocmagisiemozo ciosaps. Paccmampusaemca npobrema
dopmuposanus Cr06HUKA. AHATUSUPYIOMCS MUNbL 3A20I0804HbIX €OUHUY, KO-
MopviMuy Mo2ym Oblmb eOUHUYbL KAK 8ePOAIbHOU, MAK U He8epOanrbHOU UOUO-
Mamukuy aganeapoa.

KiroueBsie ciioBa: uouomamuxa aeanzapoa, @paszeonocus, eepbaivole
UOUOMDBL, He8epOATbHbIE UOUOMYL, MAKPOCMPYKMYPA COBAPS, CIOBHUK, IMNU-
puyeckas 6a3a OaHHbIX.

BBenenue: ABTOpCKasi JIeKCUKOrpadus B cBeTe HOBEMIMX TeHISHIUH

B mocnemmee pmecsaTmieTMe B YCIOBHSX TNIOOANBHBIX — HAYJHO-
COIMANTBHBIX Tpeo0pa3oBaHUN OTMEYAeTCs 3HAYMTENBHOE YCHJIICHHUE WC-
CIIEIOBATENBCKOTO M OOMIECTBEHHOrO WHTEpeca K BOIPOCaM aBTOPCKOU
JEeKCUKOTpa(uu, 9TO CBUACTEIHCTBYET O TOM MEPEIOBOM MOIOKEHIH, KO-
TOpOE 3aHMMAET CETOJHS JTaHHAs HaydHas OTpacip B IpoIiecce OOIMIero
pa3BUTUS KaK JIMHTBUCTHYECKON HAYKH, TaK M KYJIbTYpbl COBPEMEHHOIO
POCCHIICKOT'0 COOOIIECTBA.

B nacrosiiiee BpeMs xapakTep U IMYTH Pa3BUTHS aBTOPCKOM JIEKCHKO-
rpadun OTpa’karoTCs BO MHOXKECTBE HOBBIX W HOBEUIIMX CIIOBAPHBIX MPO-
€KTOB, aKTUBHO pa3padaTeiBacMBIX Ha 0a3e pa3HBIX aKaJeMHUYECKUX HH-
CTHTYTOB, OTCUECTBCHHBIX M 3apyOC)KHBIX YHUBEPCHTETOB. B WX wmCIo

' YcernemoBanme BBIONHEHO npu nognepxke Poccuiickoro ¢porma pyHmameHTanb-
HbIX uccnenoBanuii (mpoekt Ne 18-012-00134) B MuctuTyTe si3piko3Hanms PAH.



132 U.B. 3vixosa

BXOJAT KaK JOJITOCPOYHBIC IMPOEKTHI, KOTOPHIE CTapTOBald Ha pyOexke
XX-XXI cromernii, Tak U MPOEKTHI, HAYAJIO pEAIM3aLNN KOTOPBIX MPUXO-
IUTCcAd Ha mocieaHue Heckonbko yer. Kak ormeuaer JIJI. Illecrakosa,
«repron pyOeka BEKOB, YK€ OKPEIICHHBIN “BpeMeHeM cioBapei”, “amo-
XOH cloBapel”, cTall IUIOJOTBOPHBIM IJIs aBTOPCKOHM JeKcukorpadum» [1.
C. 17; 2]. llpn wm3ydeHnn crnenuUKA JIEKCHKOTpaUIecKuX HOBAIUH,
BHEIPIEMBIX B PaMKax pa3HBIX JEKCHKOTPa(QUUSCKUX MPOCKTOB, MOXKHO
BEIIENTUTD PsIl OCOOEHHOCTEH, KOTOPBIE OMPENEISIFOT COBPEMEHHEBIC TEH-
NEHIUU B OONACTH aBTOPCKOH Jekcumkorpaduu. OTMETHM HEKOTOPEHIE U3
Hanbosee 3HAYNMBIX.

B HacTosimiee BpeMsi MOXKHO KOHCTaTUPOBATh aKTUBHOE Pa3BUTHE CIIO-
JKUBLIEWCS TpaJuLMK COCTaBJIEHUS aBTOPCKUX CIIOBapeil Mo mMpuHUMIY, B
OCHOBY KOTOPOT'O MOJI0XEHO NMPOTUBONOCTABIEHUE aBTOP — aBTOpbI. Kak
ormeuaroT FO.H. Kapaymos u E.JI. [mH30ypr, «oTedecTBEeHHAsT aBTOPCKast
nekcuKorpadus, Kak U MHPOBas TEOpUs W MPaKTHKa CO3MAHHS CIOBape
mucateneii, HaKOMMIA OOTraThIi OIMBIT JEKCHKOrpadUIecCKOi MHTepIpeTa-
WU fA3bIKA BBIJAIOIIMXCA JMYHOCTEH COBPEMEHHOCTH W Mpomuioro» [3.
C. X]. B ciydae ¢ 0AHOaBTOPCKMMH CIIOBAPSIMHU MPOUCXOAUT CYIIECTBEH-
HOE pacIIMpeHre Kpyra JEKCHKOTpaQUpyeMBIX «BBIHAIOUINXCS JIHIHO-
cTei» B pe3yabTaTe YCHICHHS BHUMAHUS K BepOalbHOMY TBOPUYECTBY HE
TOJIBKO THCATeNel, MOITOB, JIUTEPATyPHBIX KPUTUKOB, HO U BUIHBIX yye-
HBIX, (rI0cOdOB, M3BECTHHIX JesATENeH KyIbTYpHl W WCKYCCTBA, MOJHUTH-
KOB (cM., Hanpumep, [4—7]). Hapaay ¢ oqHOaBTOPCKMMH CIOBapsMH 3a-
METHO BO3PacTaeT U YHCIO CIOBapeil, IO CBOJIOM KOTOPHIX O0BEANHSIOT-
csl cpa3y HECKOJIbKO aBTOPOB Ha OCHOBaHMM MX MPUHAIIEKHOCTH K OJHO-
My XyJOXECTBEHHOMY HalpaBJEHUIO (TEUEHHIO, IBUKEHUIO), OTHECEHHO-
CTH WX IPOU3BEAECHUH K OIHOMY (OIpeAeNeHHOMY) JUTepaTypHOMY (Xy-
JO’)KECTBEHHOMY) JKaHpy (THIY MPOHM3BEICHUN WM TEKCTOB) W/ MIH OJ-
HOMY XpoHonoruueckomy nepuony. K npumepy, B «CrnoBape s3bika pyc-
ckoit mo33un XX Bekay, ceIbMOi ToM Kotoporo Bbimien B 2017 1., 00bek-
TOM JIEKCHKOTPa(yMIECKOr0 MPEACTABICHUS SIBISCTCS SI3BIK ACCITH PYC-
ckux 1modToB CepebpstHOro Beka — U. AHHeHCKoro, A. AXMAaTOBOW,
A. broxka, C. Eceanna, M. Ky3muna, O. Mannensmrama, B. MasikoBcko-
ro, b. [lactepHaka, B. Xne6nukosa n M. I{BetaeBoii [8].

CoBpeMeHHBIH OOJHK aBTOPCKON JEKCHKOTpa(ui TaKKe OMpPEIeIIeTCsI
CEroJiHsl WHTCHCUBHOW pa3padoTkoii AuddepeHnnaibHOr0 moaxoaa K
JEKCUKOTpa(hUIecKoi Penpe3eHTAIINH s3bIKa MPOM3BEICHUN I HIHO-
JIEKTa OZJHOTO aBTOpa WJIM psAla aBTOPOB, CBA3aHHBIX XPOHOJOTHUECKH HIIH
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00IINM XyIOXKECTBCHHBIM HAIpaBIICHHEM. BHeOpeHne Takoro momxona
OCYIIECTBISIOCH B paMKaX paOOTHI HaJl COCTaBICHUEM CIIOBaps si3bIka J{o-
croesckoro. FO.H. Kapaymnos u E.JI. ['mH30ypr — aBTOpHI 00IIeH KOHIIEN-
oun «IudepeHInaTFHO-paCPEICTUTENFHON ceprun caoBapeii», 000CHO-
BEIBasI [[ENIECO00PAa3HOCTh CO3JAHUS CIOBAPHON CEPHUH, TOBOPST O TOM, UTO
«IOIX O] K CO3IAHHIO JIEKCHKOTpaUIeCKOro odpas3a JeKCHIeCKOro CTPOst
sI3bIKA MHCATeNsl KaK CepUU CIIoBapeil oTpakaer MpU3HaHHE MHOTOIUIaHO-
BOCTH SI3BIKOBOW JTMIHOCTH MacTepa ClIoBa, Takoro, kakum Os1 @.M. Jlo-
CTOCBCKHIL; TIPH3HAHNE HEBO3MOKHOCTH PEIYIIUPOBATH SI3BIKOBOE CBOCOO-
pasme IO0Or0 XYMOKECTBEHHOTO TEKCTa K KaKOW-TMOO  OIHOM-
€IMHCTBEHHOM CHUCTEME JIEKCUYECKUX HJIM TPaMMaTHUYECKUX Hayall HaIho-
HajbHOro s3bika» [3. C. XXVIII]. Ilo 3ameicny FO.H. Kapaynosa u
E.JI. T'ma30ypra, cnoBapHas cepusi BKIIOYaeT 0a30BBIA CloBaph (Wd
«CnoBapp uauoriocc»), «HacToTHbIi cioBapb», «CioBapb aHTPONOHU-
MOB», «CioBaph TONOHUMOBY, «l noccapuity, «CioBapb rpaMMaTHYECKUX
cioB», «CnoBapb (pazeomoru3zmMoBy, «Cioaps agopu3moB», «CroBapb
npeuenaeHTHeIXx TekcToB» [3. C. XXXIN-XXXIV]. Kak yxka3eiBaer
JIJI. lecrakoBa, «CyMMapHble COIEp)KAaTelbHbIE XapaKTEPHUCTUKU 3TUX
cloBapei, THIEPTEKCTOBBIE (POPMBI UX COBMECTHOTO HCIIONB30BaHUS (C
TTOMOIIBIO COBPEMEHHBIX TEXHOJIIOTHYSCKUX IPHUEMOB), CHOCOOHHI <...>
HCUEpPIBIBAIOIIE OTPA3UTh SI3BIKOBOE OOraTCTBO BCEro HammcanHoro Jlo-
CTOEBCKHUM M CHHTE3UPOBATh CO3AaHHbIN UM MUDP» [9].

Crnemyer OTMETHTH, YTO TaKOH MUQQepeHIINATBHEBIA MOAX0A IIHPOKO
TIPUMEHSIETCS ¥ B 3apyOe)KHOM JTEKCUKOTpapui, 0 €M CBHICTEILCTBYIOT,
K MpUMEPY, MHOTOYUCIIEHHBIE COBPEMEHHbIE W HOBEHIIME, CIOBapH, IMo-
cBauleHHple TBopuecTBY llekcnupa (cm., Hanpumep, [10, 11]). Hanubiid
MOJXO0J MPUMEHSETCA CEroJHs KaK K OJHOaBTOPCKUM, TaK M K CBOTHBIM
CJIOBapsM.

B coBpemeHHO# aBTOPCKOH JIeKCHKOTpaduu HaOM0IaeTcs TakKe HH-
Terpauys NPUHUMIIOB CJOBAPHOIO0 ONMCAHUS, KOTOPhIE IPUHATHI B OT-
JENbHBIX THUIAaX aBTOPCKUX CJIOBaped WM TPaIUIMOHHO CBOWCTBEHHBI
OTJENIbHBIM THUIIaM aBTOPCKUX CIIOBapel (HampuMmep, TOIKOBBIM CIIOBAapsM,
KOHKOpZaHCaM, IJI0CCapUsiM, MEPeBOIHBIM, 3THUMOJIOTMYECKUM H T.I.; O
TUTIOJIOTHN aBTOPCKUX clioBapeld cM. mompoOuee: [1]). JamHbli daxt
MOXHO OBUTO OBl MHadYe 0003HAYUTH KaK YCHJICHHE TCHICHIIUH K CTHpa-
HUIO <OKECTKUX) TUIOJIOTMYECKUX TPAHULL MEXIY CIOBAPSIMHU. ABTOPCKHE
CJIOBapy HOBOT'O MOKOJIEHUS — 3TO IO MPEUMYILECTBY CIOBApH MHTETPaib-
HOT'O XapakTepa, KOTOPBI MMeeT camble pa3HooOpas3Hble (pOpMBI BOILIO-
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meHus. MHTerpamust MOKET OCYHIECTBISATHCS IO JIMHUM OObEAWHEHUS
BepOaIBHOTO M HEBepOATBHOTO PAOB (HAIIpUMEpP, BU3YAIBHOIO) B perpe-
3€HTalM Pa3HOro poJia CIOBAPHBIX JAHHBIX, [0 JUHUU METONOB U IpHe-
MOB BHYTPCHHEH OpraHm3alliiil CIOBaps, IO JIMHUHU BKII0OYaeMOU HH(QOp-
Mauuu 4 T.4. K npumepy, nepeBoHbIe CIIOBapu CO3IAIOTCS C MPUBICYEHU-
€M METOAWK TOJKOBBIX CIIOBaped, CHHXpOHHUYECKHE (pa3eoIormyecKue
CIIOBapH BKIIIOYAIOT STHMOJOTMYECKYIO WH(OpPMAINIO, YKa3aHUE YacTOT-
HOocTH U T.n. (cM., Hampumep, [12]). Kak ykaseiBaer JI.JI. Illecrakosa,
«OBOJIIOLIMOHHBIN B3I HAa WHBApUAaHTHYIO CIOBAapHYIO CTaThi0 B aBTOp-
CKOM CJIOBape IEMOHCTPHPYET OOIIYI0 €€ TEHACHIHIO (TIPH COXpaHEHWH
OCHOBHBIX CTPYKTYPOT€HHBIX 30H) K PAaCUIMPEHHUIO PAaMOK, YCIOKHEHHUIO
OpraHu3anuy, o0OTalmIeHUI0 HOBBIMHU ITapaMeTpaMHt, CBEICHUSME Pa3HOTO
poJa BIUIOTh J0 CCBIJIOK Ha MCCIIEI0BATENbCKHE TPY/bl, PE3YIbTATOM YETr0
CTaHOBHTCS TOSBJICHUE IOTPAaHUYHBIX TEKCTOB THIA CIIOBAPHBIX 3CCE,
s1onoB U T.1L.» [1. C. 13]. Takum o6pa3om, Oyaydn OTHECEHHBIM IO M3HA-
YabHOMY 3aMBICITy COCTaBHTENEH K KaKOMY-THOO KOHKPETHOMY THUILY
CIIOBapsl, CO3MAHHBIA CIOBaph MOXKET (PaKTHIECKH MHTETPHPOBATH B cede
CBOICTBa WJIM OTJIMYUTENIbHBIE YEPThI CIOBape Ipyrux TUNoB. B yactHo-
CTH, UHTETpalibHBIA xapakTep «CroBaps pycckod moa3uu XX BeKa» Cly-
YKUT MPELEICHTOM JUIsl MOSABJIEHUSI CJIOBAapsl HOBOTO THIIA WJIM HOBOT'O KaH-
pa — «KOMMEHTHPYIOLIET0 KOHKOPJIAHCa», B KOTOPOM «IIPUHLIUI KOHKOP-
JTAaHCa» COUETAEeTCA «C AJIEMEHTaMH TOJIKOBOro cioBaps» [8. C. 248].

B Hacrosmiee BpeMsi 3HAUUTEIBHYIO CTEIEHBb peai3alyd B 00JIacTH
aBTOPCKOH JeKcuKorpadum oOpeTaeT TCHICHINS K BHEAPEHHI0 HOBBIX
MH(OPMALUOHHO-KOMMYHUKAUMOHHBIX U KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJI0-
TUi, KOTOpbIE TO3BOJISIOT MOJEPHU3UPOBATh U YCOBEPIIEHCTBOBATH MPO-
[ecChl M METOABI TMOWCKa, cOopa, XpaHEHHs, 0OpaOOTKH, OpraHHW3aIlui,
MIPEJOCTABICHUS WM PENpe3eHTAlld, BOCIPHUATHSA, PACIPOCTPaHEHUS U
HCIIONIb30BAHUS JIEKCUKOrpaduaeckor HH(GOPMAIUA. DTO MO3BOJNISET BEI-
BECTH TEOPHUIO, METOJONOTHIO, MPAKTHKY aBTOPCKOW JEeKCHKorpaduu Ha
HOBBIA TEXHUYECKUH U HBOJIOLMOHHBIA YPOBEHb M CO3/1aBaTh aBTOPCKUE
CIIOBapH TPHUHIUITHAIEHO HOBOTO (opMaTa W HOBOro twma. OIHUMH W3
TJIABHBIX TIPU3HAKOB HOBBIX CJIOBapei SBIIOTCS, B YACTHOCTH, UX MYJIb-
TUMEIUIHBIA XapaKTep; BO3SMOKHOCTD IMIEPHOIIMIECKOT0 COAEPKATEITBHOTO
OOHOBJICHUS M KOPPEKTHPOBKH (T.€. MEPUOAMYECKOTO BBEACHUS HOBBIX,
paHee HEU3BECTHBIX CBEICHUMN); yueT HOBBIX KaTETOpHIl MoJb30BaTeien
(borepoB, mone3oBateneii TButTepa, cMapTHOHOB U T.A.); Oa3HpOBAHHE
Ha OOMIMPHBIX MAacCHBaX 3JIEKTPOHHBIX (KOPIYCHBIX) 0a3 3MITHPUIECKIX
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JNaHHBIX; HalMYUe CIICIHUAJbHO pa3paboTaHHBIX IOMCKOBO-HMH(OpMa-
LIMOHHBIX CUCTEM; peajin3alusl CUCTEM TMIIEPTEKCTOBBIX CBSI3€l IIMPOKOTo
CIEKTpa ¥ pa3HOBUIHOCTEH U 1p. (cM., HapumMmep, [13—-15]).

OTMeUeHHbIC COBPEMEHHBIE TEHICHIIMN HEM30EKHO BIEKYT 3a COOOM
HETPEeKpaIaoMriics TOUCK HOBBIX PEIICHUN K TPaIUIHOHHBEIM U (QyHIa-
MEHTaJBHBIM Ipo0JIeMaM U BOIPOCaM aBTOPCKOW JeKcWKorpadwum, kaca-
IOLIUMCST Pa3JIMYHBIX AaCIEKTOB COCTABIIEHUS aBTOPCKUX CJIOBapen, HUX
MaKpoO- U MUKPOCTPYKTYPBI.

B oTHoOIIEHHH MaKpOCTPYKTYPbI B IIEHTPE BHUMAaHUS HaXOMAATCS BO-
MPOCHl O BHIOOpE MCTOYHHWKA (MCTOYHHKOB) aBTOPCKOTO CIIOBAaps; O BO3-
MOXHOCTSIX TIPIMEHECHHS COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIMOHHBIX U KOMITBIOTEP-
HBIX TEXHOJIOTHHA JIIsI CO3IaHUS TONHOTEKCTOBBIX DIICKTPOHHBIX OHOIHO-
TEeK JIEKCUKOrpaupyeMBIX aBTOPOB; O BBHIOOpPE SIUHUII CIIOBAPHOTO OITH-
CaHWsI ¥ MPUHITUITAX UX JIEKCHKOrpadueckoii 00padoTKH; O COOTHOMICHUN
u crmocobax pempe3eHTalul OOMICA3BIKOBOTO W HWHAWBUIYaIBHO-
aBTOPCKOT0; O pa3paboTKe METOMOB CO3MAHMS CIOBHHUKA, O €r0 MOIHOTE U
cnenuuKe MOCTPOCHUS; O 3ariaBHOW (hopMe SIUHUII JIEKCHKOrpadmye-
CKOTO aHaJIN3a; O CO3JJAHUN KOMITBIOTEPHBIX (OTKPBITHIX) CIIOBAPHBIX (POH-
JIOB aBTOPOB C BO3MOMKHOCTHIO BKJIIOYEHHS B HHUX BHOBBH CO3/1aBa€MbIX
cJIoBapey Mo NPUHIMUIY B3aUMOJEHCTBHS U B3aUMOIOTIOTHUTEbHOCTH.

B oTHOLIEHNNM MMKPOCTPYKTYPbI CIOBaps HE TEPSIOT aKTyaJIbHOCTH
Takue MpoOJIeMBI, KaK BHYTPEHHEE YCTPOWUCTBO CIOBAPHOW CTaThH, 00Y-
CIIOBIICHHOE OIPEIETICHHBIM THIIOM H aHPOM aBTOPCKOTO CIOBaps; 00-
CYXIICHHE [1eIec000pa3HOCTH KOHKPETHHIX TOAXOM0B K TOIKOBAHHIO €]TH-
HUII CIIOBAPHOT'O OIHCAHUS U TUTIOB Je()UHUIAN B aBTOPCKUX CIIPABOYHH-
Kax, KOTOPBIE OIMpPEIEISIOT CTENEHb pa3paOOTaHHOCTH M MOJTHOTHI Mpea-
CTaBIICHHUS B HHX 3arOJIOBOYHBIX CIWHUI]; BOIPOC 00 0O0SI3aTENBHOCTH U
(aKyIbTaTHBHOCTH KOHKPETHBIX CJIOBApHBIX 30H U ITOI30H.

Bce ckazanHOe BbIIE OCOOCHHO PENEBAHTHO B CBETE pean3alliH HO-
BBIX CIIOBAPHBIX IPOEKTOB, MOMCKA d(P(PEKTUBHBIX ITyTeH HX pa3paboOTKH,
000CHOBaHUS HEOOXOAWMOCTH CO3[aHHWS M OIEHKH WX HEHHOCTH [UIS
JaTbHENUIIEro pa3BUTHS TCOPUU U MPAKTUKU aBTOPCKOH JIEKCHKOTpaduu.

B macrosmielr cratee Ha OOCYXKIEHHE BBEIHOCHUTCS OOINAas KOHIEIIIHS
Hay4YHO-UCCIIEI0BaTEeIbCKOr0 MpoekTa «anomaTtuka aBaHrapaa» U Mpo-
exTa cioBaps «MauomaTHKa pycCKOro aBaHrapzaa», pa3BUBacMas B pycie
HOBEHIINX TEHICHIWH B 0ONacTH aBTOPCKOH INekcukorpaduu. Taxxe
OCBELIaeTCs BONPOC CO3/JaHUSA METOJOJOIMH IPOBOAMMOIO JIEKCHKOIpa-
¢uueckoro wmccrenoBanusa. Ocoboe BHUMAHHE YACTACTCS AKTyaJTbHBIM
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mpobiieMaM KOHCTPYHPOBaHUS MaKpPOCTPYKTYPHI CIIOBaps, B YacTHOCTH
MPUHIMIIAM ¥ KPATEPHSIM CO3JaHUS DIICKTPOHHOH 0a3bl TaHHBIX KaK HC-
TOYHHKA JIEKCHKOTpaduaeckoil WH()OPMALUH, KOTOpas OOyCIOBIHBaET
cnenu(puKy MUKPOCTPYKTYPHI clioBaps. B xauecTBe omHON M3 BaXKHEHINX
mpo0JIeM aHANM3UPYETCs THIIONOTHS UANOMATHKH aBaHTap/a, HalpaBJICH-
Has Ha BBISBJICHHE THIIOB 3aT0JIOBOYHBIX €IWHUI] U (POPMUPOBAHUE CIIOB-
HUKa IPOEKTUPYEMOT0 CIOBaps.

IMpoexT «auOMaTHKA aBAHTapAa»:
001IIasi KOHIENIUs, OCHOBHbIE MIOHATHS, METOA0J0rHYecKas 0a3a

[IpoekT «Mnnomatrka aBaHrapnaa 3ameicieH ero aropamu (M.B. 3bI-
koBa, O.B. CokonoBa) Kak IIUKJI HCCIEIOBAaHUN, MOCBALIEHHBIX TAKOMY
XYZ0KECTBEHHO-IUTEPaTypHOMY HAaNpaBJIEHUIO, KaK aBaHTap] C y4eToM
€ro UCTOPUUYECKOr0 Pa3BUTHA M BO3MOXKHOM mepuoan3auuu (cp.: (panHu,
Knaccuyeckul, UCmMopuyeckuil) asameapo Vvs. Heoaganzapo (W nocma-
6anzap0)), €ro NBUKEHUH B pa3HbIX KyJIbTypax (HampuMep, pyCCKull aaH-
2apo, UMANbAHCKULL QYMYpusm, aHTUUCKUU 80PMUYUIM, HEMEeYKUll 0aoa-
u3M), a TaKKe ero HaIpaBJIEHUH B MCKYCCTBE U JUTEpaType (HampuMmep, B
pycckoit murepartype: kybogymypusm, OBEPUY). B 0CHOBY TaHHOTO MPO-
€KTa MOJIOKEHA UIes pa3paboTKN Cepruu CBOIHBIX CIIOBAape, B KaXKIOM H3
KOTOpPBIX OOBEKTOM OINWCAHWS CTAHOBUTCS HIMOMATHKA, BBHIICICHHAS W3
MPOU3BEACHUI MPEACTaBUTENIEH OJHOTO U3 CYIIECTBYIOIIUX aBaHTapIHBIX
HaTpaBIeHUH, (HOPMUPOBAHHE W PA3BUTHE KOTOPHIX OCYIIECTBISLIOCH B
Poccum, a Taxxke U B Ipyrux crpanax (HampuMmep, B Vtamun n Bennkoopu-
TaHUHU) B pa3Hble Mepuoipl BpeMeHu (HauumHas ¢ XX B.). MHaue roBops,
HAYYHO-HCCIIEIOBATEILCKUN TIPOSKT OPUEHTHPOBAH HA JIGKCHKOTpaduue-
CKYIO TPAaKTOBKY TJIABHBIM 00pa3oM HAMOMATHKH PYCCKOT'O aBaHTapra, a
TaKKe WIMOMATHKH UTAJbSHCKOr0, aHIJIMHCKOTO M JPYyroro aBaHrapnaa c
(okycHpoBaHHEM BHUMAHMS Ha KOHKPETHOM aBaHTAPIHOM HAIPaBJICHUM,
Hanpumep, Kyoodyrypusm, OBEPINY, croppeanmsm u mp. Oco60 0TMETHM,
YTO MPOEKTUPYEMbIE CBOJHBIE CIIOBapU pacCUMTaHbl Ha IIUPOKUI Kpyr
YUTATENCH-TI0NIF30BATENIEH, OT CIIEIUANTNCTOB-(DAIONIOrOB, MCKYCCTBOBE-
JIOB W HCCIEIOoBaTeNell CMEXHBIX C (HIONOTHECH HayK 1o JroOuTeneit
aBaHTapJIHOIO UCKYCCTBa U JIUTEPATYPhI, a TAKXKE T€X, KTO TOJILKO HaUlHa-
€T CBOE 3HAKOMCTBO C 3TOH 0Cc000# chepoil XyI0KeCTBEHHONW KYJIBTYPhI
CO CBOWCTBEHHBIM €W 3CTETHUYECKHMM OTHOLIEHHEM K XYIOXKECTBEHHOMY
SI3BIKY, CO3/IaI0IIEMY HOBYIO 3CTETHUECKYIO PEalbHOCTb.
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[o cnoxuBIIelicss Ha CETOMHSAIIHUIN JCHb TPAIUIINN CO3[aHUE aBTOP-
CKOTO CJIOBaps MPENBapsIeTCS W/ MM COMPOBOXKAACTCS MPOBEICHUEM HC-
CIIEIOBaHHS COOTBETCTBYIOIMIETO (PHIIONIOTHYECKOro (XyI0KECTBEHHOTO U
SI3BIKOBOT'0) MaTepHala, B X0Ie KOTOPOro (OpMHPYETCst 00IIasi KOHIICTIIIHST
CIIOBapsl, BBIPA0ATHIBAIOTCS MOHSATHHHBIA ammapar ¥ METOIOJIOrmdecKast
wratpopMa JeKcukorpaduaeckoir paboTel. Cremys 3TOH OOIIETPHHSTON
MpakTUKe, TpoekT «MmmomaTnka aBaHTaprma» OasupyeTcss Ha H3YUYCHHU
MpekIe BCEro JTUTEPATypHOTO, a TAKKe XYI0KECTBEHHOTO aBaHTapna, Ha
pa3paboTke B Xome ero (T.e. MPOEKTa) peau3aldil COOTBETCTBYIOMIECTO
WHCTPYMEHTAPHsI OIECPAMOHANBHBIX ITOHATHH W COOCTBEHHOH METOIOINO-
THH TIPOBEICHUS ITOITAMHOTO JICKCUKOTPapIecKOro UCCIeIOBAHIS.

[TockonbKy IpeaMETOM CIIOBapHOr'O ONMKCAHUS B JIaHHOM CIydae SBJIs-
eTCsl TAaKOU CIIeIM(PUIECKUH KIIacC eAWHUII, HCIOIb3YEMBIX B Pa3HOTO Po-
Jla XyOKECTBCHHBIX CUCTEMaX, Kak HIHOMATHKA aBaHrapaa, To B Kade-
CTBE IEPBOOUCPETHON BCTACT 3a7jada BEIPAOOTKH ¢ Ne(HUHHITUM.

B paMkax HacToAImEro mMpoeKTa MPHHUMAETCS CIeNyromas padodas
nehUHUINS UINOMATUKA aBaHrappaa. llog mamomaTmkoil aBaHrapaa B
IIIPOKOM CMEICTIE TIOHUMAETCSI «COBOKYITHOCTh CEMHOTHUECKH Pa3HOPOI-
HBIX CpeNCTB (BepOaNbHBIX M HeBepPOANBHBIX), IIEJICHAPABICHHO CO3/aBa-
€MBIX aBaHTApIWCTAMH B PE3yIbTAaTe DKCIIEPHMEHTa, B OCHOBE KOTOPOTO
JeKAT JCTETUUECKas M IMparMaTHdeckas HWHTCHIMH, HaIlpaBJICHHBIC Ha
(opMUpOBaHHE HOBOTO XYIO)KECTBEHHOT'O S3BIKA JIUTEPATypHl H HCKYC-
ctBay [16. C. 210]. «Takue HHTEHIMU PEATU3YIOTCS 3a CUET COBMEIIEHUS
YCTaHOBOK Ha OTPHIIaHHE CYNICCTBYIOMNX S3BIKOBBHIX KOHBEHIIUHA U (op-
MHUpPOBaHUE HOBBIX HOPM, OPTaHU3YIOIINX HOBYIO HIMOMATHKY KaK OCHOBY
HoBoro s3bikay [17. C. 10]. C onopoii Ha 3TO MOHMMaHUEe HaMU BBIJIEIA-
IOTCSI W pa3pabaThIBAIOTCA JBa OO0Jiee YACTHBIX IOHATHS WANOMATHKH
aBaHTapia — «BepOajdbHAS HAMOMATHKA aBaHTapIa» W «HeBepOanbHas
UIMOMAaTHKA aBaHTapaay (CM. maiee).

Hapsimy ¢ meHTpanbHBIM HOHSATHEM «HINOMATHKa aBaHTapaa» B chepy
aBTOPCKOH JIGKCHKOTpa(Ul HaMH BBOMIATCA U pa3pabaThIBAIOTCS CIEIYIO-
e KITF0YEBEIC TSI HACTOSIIETO MPOEKTa IMOHATHS: «YCTAaHOBKA Ha HIHO-
MaTH3alUI0 B aBaHTApIe» M «COOCTBEHHO aBaHTapaHas uauoma» [Tam
xe]; «ID card aBanrapaHON MANOMBD) (WK «IIACHOPT, UACHTH()UKAIIOH-
Has KapTa aBaHTapIHOW UIUOMBI») [16]; «103THKA aBaHTapIHOT'O TUCKYP-
Ca» W «IOITHKA AaBaHTApOHOTO MaHH(]ecTa»; «KOHIENTYaIbHO-
MeTaoprIeCKAN KOJUTaX<», OCMBICITHBAEMBI HAMH KaK OIUH U3 BEAYIIHX
JUHTBOKOTHUTHUBHBIX TIPHEMOB ITOCTPOCHUS aBaHTapIHOTO JUCKypca; «He-
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BepOanmbHast uaAnoMaTKa aBaHrapia» [16, 18, 19]. C mo3unun IeKcuKo-
rpadUecKoil MPAKTHKH MMOMYYal0T JabHEUIIYIO pa3paboTKy TaKHe IMOHS-
THUS, PEJIEBAHTHBIE U OCO3HAHMS MPUPOIbI MAUNOMATUKH aBaHTap/a U ee
OTJIMYHOCTH OT JIPYTHX KaTeropui (paspsaoB, KJIaccoB) €AUHUL A3bIKOBOM
CHUCTEMBI, KaK «MEXCEMHUOTHYHOCTB» [19-21], «aeaBTOMaTH3alMs BOC-
MPUSTUS» U «AJIOTUYHOCTBY [22], «A3bIKOBOM SKCIEPUMEHT), «IIMHTBOKpE-
aTHBHOCTBY, «(ppa3eosornaeckast KpeaTHBHOCTEY [23].

B xome mpoBOmMMOro HCCIENOBaHUS pa3padaTHIBACTCS METONONOTH,
HAarpaBleHHAS HA HACHTH()UKAIIIO SIIHAI HMOMATHKN aBaHTapia U IMO3BO-
JLTIOIIAS. COBEPIIATh BepU(HUINPOBAHHBIA OTOOp 3arONOBOYHBIX CIFHUIL U3
aBaHTAPIHBIX TPOU3BENCHUN TS (POPMHUPOBAHHMS CIIOBHHUKA MPOSKTHPYEMBIX
CBOIHBIX cloBapeil. B wactHOCTH, pa3paboTaH «MeTon HACHTH(PUKAMOHHOMN
KapThl aBaHTapIHON HAMOMED) [16]. Kpome Toro, mpuMeHSIOTCST pa3Hbe 00-
LIM€ U YaCTHbIE METOIUKH MPOBEACHUS IUCKYpC-aHAN3a, IMHIBOKOTHUTHB-
HBIC U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKAEC METOMBI (HAIIpuMep, METo (hpelMOBBIX
CEMaHTHK, METO JIMHTBOKYIIBTYPOJIIOTMUECKON PEKOHCTPYKIINH, OCHOBAHHBIHA
Ha TEOPHH KOHIIENITYAIBHOW MeTa(opbl, METOJ AMCKYPCHOTO M3ydeHus (pa-
3€0JIOTMYECKON KPeaTHBHOCTH) C IIENBI0 H3YUEHHs CTICHU(UKHI aBaHTApIHOTO
JIACKypca, (ppa3eoorui U UINOMATHKH, S3BIKOBBIX HOBAIMHA KaK pe3yibTaTa
SI3BIKOBOIO  DKCIICpUMEHTHpOBaHUs (cM. mompoOuee: [18, 20, 22, 23]).
B Hacrosmee BpeMst BemeTcsl pa3paboTKa ajJropuTMa JEKCHKOTrPagpIIecKoro
OITMICAaHWUS WIMOMATHKA aBaHTap/a, YUIUTHIBAIOMIErO CHEM(DUKY aBTOPCKOTO
CBOJIHOTO CIIOBApsI U EIeCO00Pa3HOCT BBEICHUS B MUKPOCTPYKTYPY CIIOBa-
PsI OIIPENIENIEHHBIX CIOBAPHBIX 30H U MOA30H.

Taxum 00pa3oM, ¢ yIeTOM HU3JI0KEHHOH 00IIeil KOHIENINH, CIIe(u-
YEeCKOW MPHUPOABI MANOMATHKH aBaHTapia Kak 00bEeKTa CIIOBAPHOTO OIH-
CaHWsl, 3HAYATENHFHOTO O0BEMa SMITMPHYECKOr0 MaTephaa, SBIIOMIECTO
co00if Bce MHOKECTBO MPOM3BENCHUI aBaHTAPIUCTOB — IIpEICTaBUTENEH
Pa3HBIX aBaHTapAHBIX HAMPABICHUH, a TAKKE M POIOKAHPOBOE Pa3zHOO0-
pasue 3THX NPOU3BEACHUH, HAyYHO-HCCIEIOBAaTENbCKUN MpoeKT «Mmumo-
MaTHKa aBaHTapAa» MPeIoliaraeT MHOTOATAITHYIO U JIOJNTOCPOYHYIO pea-
nu3anuio. Ero mepBelii 3Tan 3akimoyaeTca B cocTaBieHUU cioBaps «Maou-
OMaTHKa pyccKoro aBaHrapzay. IlepeiiieM K ero KpaTkoMy ONHUCaHUIO.

CiaoBappb «AauoMaTHKa PyCCKOro aBaHIrapaa»
KaK CJIOBAPb HOBOI'0 THIIA

[Ipoektupyemoe neKcUKOrpaduueckoe H3NAHUE SBIIETCS CBOTHBIM
caoBapeM. Ero co3manme 0azupyercs Ha JEKCHKOTpaUIeCKOM aHajn3e
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JUTEPATYPHBIX U XYI0KECTBEHHBIX MPOM3BEICHUN MpeAcTaBUTENed paH-
Hero aBaHTapaa (1910-e — magano 1930-x 1T.), TIaBHBIM 00pa3oM Kyoody-
TYpPHCTOB M HEKOTOPHIX M3 ONHM3KHX MX KPYry aBTOPOB, BHECIINX 3HAYH-
TENbHBIA BKJIAJ B CTAaHOBJIEHHE PYCCKOrO aBaHrapia M €ro pasHbIX
HanpasieHnid (B. Xne6uukoB, B. Maskosckuii, A. Kpydensix, b. Jlus-
i, J{. u H. Bypmroku, K. Manesuy, E. I'ypo, I1. ®unonos, A. Dkcrep,
B. lIknosckuid, P. Slkobcon, M. JlapuoHos, M. 3naHeBHY U HEKOTOpPHIE
Apyrue).

CnoBaps «ManomaTrka pycckoro aBanrapna: (Ky6o)dyrypusm» 6asu-
pyercs Ha AuddepeHIMAIBHOM NOAX0]e, IPUMEHEHHE KOTOPOro BhIpa-
JKaeTcsl OMHOBPEMEHHO B TPpeX OCHOBHBIX pakypcax. Bo-mepBrix, Ha mud-
(epeHInANBHBIA XapaKTep cIoBaps YKas3bIBaeT BHIOPAaHHBIM B KauecTBE
00BEKTa JIEKCHKOTPaQUIECKOr0 OMMCAHHS OIPEISIICHHBIA TIAaCT S3bIKa —
WaMOMaTHKa, M3BJEYEHHAss U3 MPOM3BEICHUN paHHEro apaHrapia. Bo-
BTOPBIX, NMpUMeHeHNe Au((epeHINANEHOTO MOAX0a OTPAXKAETCSI B TOM,
910 B (pOKyce JEeKCHKOTrpadMIecKoro BHUMAHMS HAXOAWUTCS MIANOMATHKA
TJIAaBHBIM 00pa3oM BEOyIIUX MPeACTaBUTENEH KyOOo(pyTypHu3Ma, U3BICKac-
Masi B TIEPBYIO OYepeh M3 X HanmOolee 3HAYUMEIX JUTEPATYPHBIX U XY-
TO)KECTBEHHBIX POM3BEACHUH. B-TpeThnx, menecoodpa3HeIM IpeICTaBIs-
€Tcsd CO3JaHMe OTIAENBHOrO CJIOBaps MO UAMOMATHKE PYCCKOTO aBaHTapi-
HOTro MaHH()eCTa, T.e. IO MPOrPaMMHBIM MaTepHaliaM HICOJIOTOB HIIH TEO-
PETHKOB aBaHTapna. ABaHTapIHBIA MaHH(ECT 3aHUMAET 0CO00E TTOIOKE-
HUE B TBOPYECTBE IMpeJCTaBUTENEH paHHEro aBaHrapla M OLIEHHUBAETCs B
COBPEMEHHOI Hay4yHOW JHTepaType B LIEJIOM KaK LEHTPaJbHBIA JKaHp
aBanrapna. CorimacHo mpoBeleHHOMY HcclienoBannio [16—18] B marupe-
CTax HE TONBKO BEIPAOATHIBAETCS YCTAHOBKA HA HMIMOMATH3AINIO, TIPOSB-
JIAIOMIASACS B OPUEHTHUPOBAHHOCTH aBaHTapIMCTOB Ha CO3Z[aHUE B XOAE SI3bI-
KOBOTO M XYAOKECTBEHHOTO SKCIIEPUMEHTHPOBAHUS CBOCOOPA3HBIX aBaH-
rapAHbIX UIMOM, HO TAaKXKe U Ha SKCIEPUMEHTAJIbHOE HCIIONb30BaHUE «Tpa-
JIIIOHHBIX» (Ppa3eoIoru3MoB. ABaHTapAHBI MAaHA(PECT — ATO TO aAKTyallb-
HOE WM (PaKTUIECKOE XyI0)KECTBEHHO-OKCIIEPHUMEHTAIBHOE MTPOCTPAHCTBO,
B KOTOPOM JIaHHAasl YCTAaHOBKA HAaXOAUT CBOE MEPBUYHOE MPAKTUYECKOE BO-
wronieHne. OTOT (QakT JenaeT aBaHTapAHbIe MaHU(ECTH 0c000 WHTepec-
HBIM ¥ IICHHBIM OOBEKTOM JIEKCHKOTPa(hUIECKOr0 HCCIeNOBaHMA. Takum
00pa3oM, MPOEKTUPYEMEIi cioBaps «VamoMaTika pyccKoro aBaHTapra» W
cioBapp «l/mroMaTrHKa pyCCKOTO aBaHTapIHOTO MaHHM(ecTay KaK «Majblid
MPOU3BOJHBIN cnpaBoyHUK» (B Tepmuuonoruu JLJI. IllecrakoBoit) BMecte
MPEJCTaBIIAI0T MUHIUMAJIbHYIO CIIOBAPHYIO CEPHUIO.
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C Toukm 3peHus >kaHpoBOW cnenuduku crioBapb «lamomatika pyc-
CKOTO aBaHTapay MPeICTaBIsieT OO0 CMPaBOYHHK-KOHKOPIAAHC HHTe-
rPaTUBHOIrO THNA. VHTErpaTUBHOCTH SBJSETCS MHOTOIIAHOBOM U MPOSIB-
JIieTCA B OTHOIIEHUHU Pa3HbIX acleKToB cioBaps. C onopoi Ha TUIIOIOTHIO
aBTropckux cinoBapedt JI.JI. IllectakoBoit [1], B KOTOpOil BBIAENSAIOTCS
12 pa3rpaHUYMBAIOIIMX CJIOBAPH KPUTEPUEB, B paMKax paccMaTpUBAEMOIO
CJIOBaps UHTETPUPYIOTCA MO MEHBLIEH Mepe, CIIEAYIOLIe TUIIOIOTMUYEeCKUe
nmpu3HaKy: <1> xapakTep aBaeMbIX B CJIOBape CBEACHUHN (JIMHIBUCTHYE-
CKHE VS. SHLUKIIONEINYECKIE CBEACHUS); <5> OCHOBHAs LI€Jb OMHCAaHUS
(peructpupytomue ((pUKCHPYIONINE, HHBEHTAPU3YIOIINE) VS. OOBSICHH-
TENbHBIE VS. IEPEBOIHBIE CIOBAPH); <9> YHUCIIO S3BIKOB (OJJHOS3BIYHBIE VS.
IBYS3BIYHBIC VS. MHOTOS3BIYHBIE); <11> QyHKIHMS U ajgpecaT (CIOBapH
Hay4YHO-OINUCATENIbHOW OpUEHTallMel, aJpeCcOBaHHBbIE CIIEUAIUCTaM-
¢uonoraM vs. ClloBapy ¢ y4eOHOH HAIpaBICHHOCTHIO VS. CIOBapH, ajpe-
COBaHHbIE MIMPOKOMY Kpyry uuTarteneit). UHTerpauus naHHBIX IPU3HAKOB
HampaBlieHa Ha co3laHue cioBapd «MamoMaTuka pycCKOTO aBaHTrapaar»
KaK CIpaBOYHHKA-KOHKOPAAHCa, COAECP)KABIIETO HE TOJNBKO JIMHIBUCTUYE-
CKYI0, HO B OTAENBHBIX CIIydasx M SHIMKIONEIUYECKYI0 U HAyYHYIO MH-
¢dopmaruio. B HeM HE TONBKO PETHCTPHPYIOTCS €IUHUIBI MIAOMATHKU
aBaHTap/a, HO M TACTCS 110 HEOOXOIMMOCTH M BOZMOKHOCTH TOSICHSTIOIITHI
KoMMeHTapuil kK HuM. OH sBISIeTCSI MHOTO()YHKIIMOHAIBHBIM U MHOT0a]I-
pecasiM. KpoMe Toro, BUAWTCS IenecooOpa3HBIM BKMOYAaTh B CloBapb
MepeBOIbI SIUHUI HAMOMATHKH aBaHTap/a, KOHTEKCTOB UX YIIOTPeOIIeHHA
(B yacTHOCTH, Ha AQHTJIMICKUIA W UTAJIbSHCKUNA S3bIKH), YTO JENAET KOH-
KOpJaHC HE OHOSA3BIYHBIM, & MHOTOSI3bIYHBIM U3JJAHUEM.

OTnenbHOro BHUMaHUS 3aCiyKUBAeT U KpUTEpUl <6>, BbIIEICHHBIN B
pabore JI.JI. llecrakoBoii. B cooTBEeTCTBUY C 3TUM KPUTEPHEM aBTOPCKHE
CJIOBapu pa3rpaHUUMBAIOTCS MO €IUHUIIE ONHUCAHUS «HA CIOBAapH C 3aro-
JIOBOYHOH eIWHUIIECH, paBHOU CIIOBY (CIOBO(GOpPME), M 3aTOJIOBOYHON €/TH-
HUIleH OOINBIIe WM MEHBIIE cJI0Ba (CIOBAapH COYETAHHUN, YCTOMYMBEIX BEHI-
pakeHnit, utat; ciaoBapu Mophem)» [1. C. 60-61]. OnnunrensHas WH-
HOBAaIlMOHHAS OCOOCHHOCTh PacCMaTPHBAEMOIO CIIOBAPS COCTOUT B TOM,
9TO eAWHUIICH ONMHCAHUS B HEM MOTYT OBITH HE TONBKO BepOaNbHBIC €[TH-
HUIBI «OOJBIIE CIOBa» (WX IMOJABILAIONIEE OONBIIMHCTBO) WIIH «PAaBHEIC
CIOBY» (WX HAMHOTO MEHBIIE), HO TaKKe W HEBEepOANbHBIC CIUHHIIBI
(mampumep, (pparMeHTHI MPOU3BEICHUH KUBOMKCH). JaHHAs 0COOCHHOCTH
00yCIIOBIIEHA THIIONIOTHEH CAWHUI] NINOMATHKU aBaHTap/a, PacCMOTpPEH-
HOU TOAPOOHO Hanee.
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C yderoM COBpEMEHHOW TEHICHIWH K MPUMEHECHHUIO B cepe aBTOp-
CKOM JIeKCHKOrpauu KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH MPOSKTUPYEMbIH CII0-
Bapp 0a3mpyercs Ha JIEKTPOHHOI 0mdmoreke. Co3manue MaHHOW OHO-
JMHOTEKHA COCTABIIIET BaXKHYIO HCCIIEIOBATEIBCKO-aHAMMTHICCKYIO 32124y,
MTOCKOJIBKY €€ 00beM U XapaKTep BKIIOYAEeMBIX B HEe MaTepHAJIOB BO MHO-
TOM OIPEAENSIOT TO, KAKOT0o poja wHpopMarwms OyIeT CTpyKTYpHpPOBaTh
COJICpIKaHME CIIOBapS M ONPENCIATh CIENU(PUKY €ro BHYTPSHHEH OpraHu-
3aruu. OcTaHOBUMCS Ha 3TOM MOApOOHEE.

Kputepuu co3ganus 3JeKTPOHHOMH 0MOIMO0TEKH KAK IMIIMPHYECKOM
0a3bl JJeKcUKOrpaguuecKoro MccjieJ0BaHUsI

[epBBIM maroM B COCTaBICHUH JIFOOOTO CIIOBAPS SBIIETCS cOOp HE0O-
XOAMMBIX JaHHBIX U CO3JJaHUE EIMHOTO (JIIEKTPOHHOI0) pecypca, KOTOpbIi
OyIeT CIyKUTh IMIUPUIECKON 0a30i U TITaBHBIM UCTOYHHKOM TPeOyeMoit
nekcuKorpaduaeckoi HHPopMay. B kadecTBe Takoro pecypca U BBICTY-
MAeT ANIEKTPOHHAs OHONMHOTEKa, KOTOpast OPMHUPYETCS IO Py OCHOBHBIX
KpPHUTEPUEB, BHIICICHHBIX B paMKaxX MaHHOW paboTel. Kak mpencrasisiercs,
Ba)KHO YYUTHIBATh:

1) oObenMHEHNE B paMKax aBaHTAPAHOTO HAIPABICHHS JUTEPATOPOB
(To3TOB W THcaTenel) U XYHOKHUKOB, OCTABHBINUX OOratoe JUTEpaTyp-
HO€ U XYJIO’)KECTBEHHOE HAacJeIue U BHECIIMX pa3HbIii BKJaJ B CTaHOBIIE-
HUE aBaHTapja u pa3BuTue (Ky0o)pyTypusma;

2) pOmOXKAaHPOBOE M THIIONIOTHYECKOE pazHOOOpa3ne JUTEpaTypHBIX
TEKCTOB MpeAcTaBuTeNed KybodyTypusma, XapaKTepH3yromieecs: Halndu-
€M KaK MpOrpaMMHO-TEOPETHUECKUX paboT (MaHH(ECTOB, cTaTeil),
HaIIPaBICHHBIX Ha Pa3pabOTKy KOHIIENTYAJIBHBIX OCHOB M TEOPETHICCKIX
YCTaHOBOK YKa3aHHOI'O aBAaHTAPIHOTO HAIPABICHHUS, TaK W COOCTBEHHO
JIUTEPaTYPHBIX U XYJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUM (IIpo3a, Mo33us, ApaMa
U T.J.), IPU3BAHHBIX BOILJIOMIATH JaHHbIE KOHIIETIUU U YCTaHOBKH;

3) 3HaYMMOCTb OTJENBbHBIX JUTEPATYPHBIX U XYA0KECTBEHHBIX TPOU3BE-
JeHUH U, KaK CIEAICTBHE, UX Pa3HOE BIUSHUE HAa pa3BUTHE PYCCKOM KYJIbTY-
Pl (pyccKoi UTEpaTyphl U PyCCKOrO MCKYCCTBA), CyIUTh O KOTOPOM BO3-
MOXHO TIO CTEHEHH MX MUTHPYEMOCTH WM TO KOIUYECTBY OOpaIieHHi K
HUM B pa3Hble NEpHOAbl BPEMEHH, HAJMYMIO HAYYHBIX HCCIENOBAaHUN U
HAy4YHO-UCCIIEI0BATENLCKUX MPOEKTOB, MOCBSIIEHHBIX UX U3yYEHUIO;

4) ompeeNneHHOro poja B3aUMOJCHCTBHE ¢ 3apyOeKHBIMH aBaHTapII-
HBIMU JIBIDKCHISIMH, a TaKKe WX BKIAI B oOmui (OHI MHPOBOU JIUTEpa-
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Typbl U MHUPOBOT'O MCKYCCTBa, YTO OTPa)KaeTrcs B HAJIMYMU IEPEBOIOB JIH-
TepaTypHBIX TPOU3BEACHUI IpeAcTaBUTENEl pycckoro aBaHrapaa (B
9aCTHOCTH, KyOO(YTYPUCTOB) Ha APYTHE S3BIKH.

Takum o00pa3oMm, co3maBaeMasl DICKTPOHHAs OHONHOTEKAa SIBISETCS
KOMIDIEKCHOH W TPEACTaBIAET COOOH COBOKYIMHOCTH OTHENBHBIX JIICK-
TPOHHBIX COOpaHWH, HA3BaHUSI KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT YKa3aHHBIM KpH-
TepusM. B Hell 00BeIUHSIOTCS CICIYIONINE 3JICKTPOHHBIE KOJUTCKITH:

/1/ onekTpoHHOE CcOOpaHWE OCHOBOIOJATAIOMNX IIPOrPaMMHO-
TEOPEeTHYECKUX paboT MaHU(peCcTapHOTO XapakTepa (WM MaHU(ECTOB);

/2-3—-4/ snekTpoHHOE COOpaHWe JTUTEPATYPHBIX IMPOU3BEACHUHA BEIy-
mux KybodyryprcroB — B. XmeOnukosa, B. MaskoBckoro nu A. Kpyue-
HBIX, BKJIIOUaromee onupoBanHbie (Hanboee MOIHbIE) UX COOpaHUs CO-
YHHEHUH;

/5/ anekTpoHHOE coOpaHUe HanOolee 3HAYMMBIX JINTEPATYPHBIX U Xy-
JIOKECTBEHHBIX NMPOU3BEJCHUI TaKUX MpEACTaBUTENICH paHHEro aBaHTrap-
na, kak B. Jlupmm, J[. u H. Bypmtoku, E. I'ypo, K. Manesuy, B. Kamen-
ckuid, [1. ®unonos, O. Pozanoa, B. llIknosckuid, P. SIko6con, M. Jlapuo-
HOB, 1. 3nanesud u U. TepenTnes;

/6/ anexTpoHHOE coOpaHue ONM(DPOBAHHBIX M3MAHHBIX aBTOPCKUX CIIO-
BapeH, TIIOCBAMICHHBIX TBOPUECTBY IIPEICTABHTENCH KyOOpyTypr3Ma
(mampumep, «CrnoBapp HeonorusMoB Bemmmupa Xneonunkoa» H.H. Ilep-
oBoi; cnoBaps «Metadopa B. MasikoBckoro: CrnoBaps. Tabmurpr. Kom-
merTapuit» H.A. Typanunoii; «CrnoBapb (ppa3oynoTpedIeHIN B MOITHYE-
ckoil peun B.B. Maskosckoro» H.H. Huuuk u B.M. Ponrunckoro);

/7/ anekTpoHHOE cOOpaHWe HAYYHBIX TPYJOB BEAYIIUX CICIHAINCTOB B
00JIaCTH M3YUSHHS TUTEPATYPHOTO U XYI0)KECTBEHHOT'O TBOPUECTBA MIPEI-
CTaBUTENEH paHHEro aBaHrap/a;

/8/ anekTpoHHOE COOpaHUE MEePEeBOJOB JIUTEPATYPHBIX MPOM3BEICHHIA
JeKCUKOTpahupyeMbIX aBaHTAPIUCTOB Ha AHTIMHCKUA W HWTAJBSHCKUM
SI3BIKM (CM., Harpumep, [24, 25]);

/9/ snekTpoHHOE CcoOpaHHWe OIMU(PPOBAHHBIX PEMPONYKIHN XyIoKe-
CTBCHHBIX IIPOM3BENCHUHA pacCMATPHBAEMBIX aBTOPOB, BBIOOP KOTOPBIX
ofpenensieTcss UX 3HaYMMOCThIO B TBOPUYECTBE aBaHTapJHCTOB (B YaCTHO-
ctH, (Ky00)pyTyprcTOB), a Taxke HATMIUEM OIPEICTICHHON CBS3U C JIUTE-
paTypHOil JIMHUEH MeATeNbHOCTH BEOYIIMX IPEICTaBUTENEeH paHHEro
aBaHrapza u Jp.

Crnemyer OTMETHTBH, YTO IMPOHM3BENCHHS IpeAcTaBuUTenel Kybodyry-
pu3Ma B ONM3KHAX WX KPYTy aBaHTApAWUCTOB OMYOIMKOBAaHBI B HACTOAIICE
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BpeMsl B 3HAYUTEILHOM KOJIHUYECTBE B PA3IMYHBIX U3aHHUSXK, BBILICALINX B
pa3HOe BpeMs M XapaKTEePU3YIOMIMXCS Pa3HOW CTENCHBIO OXBAaTa WX TBOP-
gectBa. CocTaBiseMas JIIEKTpOHHAs OMONMHMOTEKa MprU3BaHa O0BEINHUTD U
MIPEACTaBUTh Ha eMUHON TuaTgopme M B Hamboinee MOTHOM oObeMe (Io
3aMBICITy COCTaBUTEJIEH CIOBaps) JUTEpaTypHBIC MPOU3BENCHUS MPEICTA-
BUTENCH paHHETO aBaHTap/ia ¢ OTPAXKCHUEM UX CBSI3HU C XYI0KECTBCHHBIMH
MIPOU3BEICHAUSMU, UX TIEPEBOIBI M HOBBIC HAYYHEIC JAHHBIE, TOTYUYCHHEIC B
pe3ynbTare ux uccienoBanus. K romy ske kaxkaoe u3 coOpaHuil obmamgaer
cBoeil (PyHKIMOHATHHOW HANPABICHHOCTBHIO W MPH3BAHO CITYXKHUTH dMITH-
prdeckoi 6a3oi ISl MPOBEICHUS OTHENBHBIX JICKCHKOTpapUIecKux Hc-
CIIEIOBAaHUN C IENBI0 Pa3pabOTKH MaKPOCTPYKTYPHI U MHKPOCTPYKTYPHI
CIIOBapsl, OMPENENICHHBIX MX Pa3leioB, 30H M MOM30H. B WacTHOCTH, Ha
OCHOBE 3JICKTPOHHEIX coOpanuit /1-5/ u /9/ ocymecTBisieTcss popMupoBa-
HUE CJIIOBHHKA, B XOJI€ KOTOPOTO HAa MEPBbBIA IUIaH BBIXOIAUT HpobieMa
uaeHTH(QUKAIMHA, 0TOOpa M CHCTEMAaTH3alUU TeX CIUHUI] WANOMATHKU
aBaHTap/a, KOTOPBIE MOTYT CTaTh MPEIMETOM CIIOBAPHOTO OMUCAHUS, HIIH,
WHaue TOBOPSL, IPoOJIeMa THITOIOTHH UANOMATHKY aBaHTap/a.

Tumoorust NIMOMATHKH aBaHTapaa
KaK JIeKCHKOrpaduieckas npodaeMa ¢popMHPOBAHHUSI CJIOBHUKA

B pa3paboTke THIONOTMH WIAMOMATHKH aBaHTap/a BaXKHO YYHUTHIBATH
clenyronme KIYeBbIe YCTAHOBKM M HOBOBBEJICHHWS aBaHTap/a: CTpeMiie-
HHE K «CTUPAHUWIO» TPAHUIl MEXKIY pPa3HBIMH pPOJaMH HCKyccTBa (cCp.:
M300pa3uTeNIbHOEC WCKYCCTBO, BEpOAIBHOE HCKYCCTBO, MY3BIKAJIBHOE HC-
KYCCTBO, KHHOMCKYCCTBO | JIp.); IPAMAaT CUHTE3a Pa3IIMIHBIX BUJIOB TBOP-
4YecTBa, WX B3aMMOIPOHHWKHOBEHHS: 3KCIIEPHMEHTHPOBaHHE B 001acTH
HCKYCCTBA M JINTEPATYPHI C IEIbI0 BEIPA0OTATh HOBBIHM (SIMUHBIN) XyI0XKe-
CTBEHHBIN S3BIK, COOTBETCTBYIOIIUN YCTaHABIMBAaE€MbIM B Hauasie XX B.
HOBBIM DCTETHUYSCKUM KaHOHAM.

[IpuauMas BoO BHUMaHUE JaHHBIC YCTAHOBKU W HOBOBBEJICHUS, B UIHO-
MaTHKE aBaHTapla MPEJCTABIACTCS HEOOXOMUMBIM (KaK yXKe OTMEUYanoch
BBIIIE) MMPOBECTU Pa3TPaHUUICHUE MEXIY ABYMSI OCHOBHBIMH BHJIAMU €/IH-
HUIl, KOTOPbIE MOT'YT OBITh OOBEKTAMH JIEKCHKOTPA(PUUECKOr0 aHaM3a:
BepO0ajbHAsT WIMOMATHKA W HeBepOaabHasa uauomatuka. Kaxnmas uz
JIBYX BBIZICIEHHBIX Pa3HOBUIHOCTEH MIMOMATHKU aBaHTapia IMOApa3aeis-
eTCd Ha OmpeielieHHBIC THUIBI, JIEKCHKOrpadudeckas HHTEpIpeTanus U
pernpe3eHTaI|sl KOTOPhIX MOKET KaK COBIIAJIaTh, TaK U (CYIIECTBEHHO) OT-
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mauatbes. [lepefiieM kK pacCMOTPEHHIO STHX OCHOBHBIX BHJIOB MJTHOMATH-
KH aBaHTap/a U UX THITOJIOTHH.

Bep6anbHasi namoMaTuKa MOHUMAETCS B HACTOSIIEM HCCIIETOBAHUS
KaK COBOKYIHOCTh BepOalbHBIX CIUHHUI[ JBYX OCHOBHBIX KIIACCOB:
1) cOOCTBEHHO aBaHTapIHBIC HINOMBI, OMpeIesieMble HAMU KaK S3bIKOBBIC
eIMHUIIBI, IIeJICHAMPABICHHO CO37]aBacMble B pe3yJIbTaTe IPOBEICHHUS
SI3BIKOBBIX 3KCIIEPUMEHTOB B JIUTEPATYPHOM aBaHTapie (Hampumep: ny-
metiybl A3bIKA, 0ONAKO 6 WMAHAX, CACOUMb <YUMmams> Mup ¢ KOHyd, Ko-
samv 38yuanv, basuu 6yoyuezo); 2) «TpaldIIIOHHBIC» (pa3eonoru3mMel B
ITUPOKOM IMOHMMAaHWH, (PKCIIEPUMEHTAIBHO) HCIIONb3yeMbIe B TIPOHU3BE/IC-
HUSX JUTEPaTypHOrO0 aBaHTapAa B Y3YyalbHBIX M MOJIU(DUITUPOBAHHBIX
(dbopmax (HampuMmep: xiaacmo / noaodxcums K Hocam > Ce200Hsi K HO8bIM
Hozam nazme! (B. MasikoBckuid, «®neldTa-mo3BOHOUHUK ).

AHanu3 BepOaTbHOW UAMOMATHKH, DKCIICPUMEHTAIBHO CO371aBacMOi 1
HCIIONb3yeMOH B MPOU3BEACHHIX KyOO(DYTYPHCTOB M OJIM3KUX UX KPYTy
aBTOPOB, MO3BOJISECT BBIJCIUTh Ha JAHHOM 3Tare e¢ M3yUCHHUS CIICIyIoNue
THITBI COOCTBEHHO aBaHTapIHBIX UIHOM:

— aBaHTapJHBIC WIUOMBI-TEPMHUHBI, HATIPUMED: HOBOE CIOBO; 3AYMHbLI
SA3bIK; CAMOBUMOE CNIOBO, GbIPYOAmb (Hopmyl, O0eUCmE08ams YEEemMoMm,
epapura 0yxo8H020 COCMOSHUS,

— aBaHTapaHBIC HJIAOMBI-IECCKPUIIIIUN WM  HJIHOMBI-9KCIPECCEMBI,
HAIIPUMEP: He S3bIK, A JCANKUL e8HYX;, napgromeprulii 61y0; scmemute-
CKOe SHUeHUe; COXPAHAMb OM 31a-NopUl; 002100AHHOE CI0BO,;

— aBaHTapJHBIC UIUOMBI-OKCIICPUMEHTHI, HAPHUMED: ue 800bl, Oblp Oy
WL, uu bpeo 30; 63 20 A3BIKOS, Uema Hebeoell, BeUYeCmEeHHO, KaK
EB Toncmoti,;

— aBaHTapJHbIC MAPEMHH, HMEIOIIHE CTPYKTYPY MPEIUIOKECHHS U OTIIH-
qarormecss ahOpUCTHYCCKHM XapaKTepoM, Hampumep: Kmo He 3abydem
ceoell nepeotl 1obsu, He ysHaem nocieduell, Mvl xomum, umoobvl Cl060
CMEN0 NOULIO 30 HCUBONUCHIO.

Cpei  «TpaJIMIIMOHHBIX» (Pa3eoNOrU3MOB, (YHKIIMOHUPYIOIIHAX B
MPOM3BEACHUSX JICKCHKOrpaUPyeMBbIX aBTOPOB, MOXKHO OOHAPYXHTh Ta-
KHE UX THUIIBL:

— (pazeosOru3MbI-TEPMUAHBI WIA HJIMOMBI-TEPMHUHBI, HAIPUMEP: 30.10-
MO 8K, YeHmp msadjcecmu, yOapHas Cuia, 3eMHou wap, Mueunvlii nymo;

— OOIIEsI3bIKOBBIC UAMOMBI, HAIIPUMED: GUISMb XE0CHOM, HACHYNAMb
Ha 20p10; NYCKAmbv caesy;, noo Cnyoom, moib 6 moub;
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— KOJDTOKAITMH TN (hpa3eOMaTH3MBI, HAIIPHIMED: OKA3bl8Amb 6030eli-
cmaue; cocmagismb 0CHOBY, XON00HbIU pa3ym,; NPUHOCUMb HA0ObL;

— (ppaseonormueckue eIMHAULBI METAs3BIKOBOTO M MOAAIHHOTO Xapak-
Tepa, HAIPUMED: MAaK CKA3amb,; YeCMHO 2080psl; K CLOBY;

— (pazeocxeMbl WIH PPa3eoOrH3MbI-KOHCTPYKIIIH, HATIPHMED: CMeCh
XcY;ne X, a X-uwe;

— MMapeMuH, HalpUMep: 3acmasb oypaxa 002y MOIUMbCS, OH U 100
pacuubem,

— TperieIeHTHRIE (PeHOMEHBI, HanpuMmep: «Kecapro kecapeso — 602y 6020-
60X, CUHSISL nMuUYa, Yecmuulil 0105, pasmep Xeonca, b6oeu Dunaovt (0 BO3-
MOKHOCTH OTHECEHUS TIPETCICHTHRIX (DEHOMEHOB K (ppa3eoIoruu cM. B [26]);

— MHOSI3BIYHBIC YCTOWYMBEIE S3BIKOBBIC CIMHUIIBI, HATIPIMED, post hoe,
ergo propter hoc, grand art.

[Ton HeBepOaTBLHON WAMOMATHUKOW B HACTOSIIEM HWCCIEIOBAHUU TI0-
HHUMAaeTCid COBOKYNHOCTh HeBepOaJbHBIX (IUIACTHYECKMX) WANUOM, U3-
BJICKaEMBIX U3 XYI0KECTBEHHBIX ITPOU3BEICHUN MPEACTaBUTENEH PaHHETO
aBaHTap/a, a TaKXKe WX JUTEPaTyPHBIX IPOM3BEICHUN, COIEPKAIIUX pas-
HOT'O pOJia XyIOXKECTBEHHBIE N300paskeHHs (TpadUIeCKie PUCYHKH U JKH-
BOIACHBIE HW300pa’KeHUs, TPABIOPHI, JATOrpaduueckue M300paskeHUs H
poY., CM., HaripuMep, B «B3opBapb» n «MHPCKOHIIAY).

HecMoTps Ha TO 4TO BOIPOCH! O CYIIECTBOBAHUN HEBEPOATHHBIX HIIHOM
U UX OTIUYUTEIBHBIX YepTax IMOTHIMAJICS MUCCIEIOBATEIIMA MHOTOKpAT-
HO, YTO TOATBEPXKNACTCS, B YACTHOCTH, (DYHKIMOHUPOBAHUEM B HAYIHOU
TUTEpaType TaKUX TEPMUHOB, KaK MIACMUYECKAs uouomd, uouomamuye-
CKuUll Jicecm, 38yK08as uouoma, uzobpasumenvhas uouoma (CM. TaKKe
TEepPMUHEBI B aHTJIIMHACKOM SI3BIKE: artistic idiom, idioms of music, the danc-
er’s idiom, theatrical idioms, Expressionist idiom) [27, 28], oGbekToM
CHCTEMHOTO JIEKCHKOTpauueckoro aHaln3a W OMHMCaHWs HeBepOalbHBIC
UIMOMEI HE CTAHOBWIIHCH. B CBSI3M ¢ 3TUM pa3pabOoTKa THITONOTHH aBaH-

! OrmensHO 3aMeTHM, UTO, K TIPHMEPY, O BBIPaGOTKe BypIokoM crierudruaecKkix
RAGCMUYECKUX UOUOM KaK BaKHOW COCTABISAIONICH €ro >KMBOIMCHOTO S3bIKA IHCAI
b. Kanmaymmn [29]. PaccmaTtpuBas 0cOOCHHOCTH >KHBOIUCH DKCTEp Ha MpUMEpE ee
anpboma «l[BeToBbie put™MbY, ['.D. KoBaneHko orMedaeT, 4To «10AX0A K aIb0OMY Kak
K CEpUM TI03BOJISACT YOEAUTHCSA OYCHb BO MHOIOM, IPEXK/E BCErO — PasiM4aTh IIOBTO-
PSIIOIIKECS naacmuyeckue uouomMsl M B UX CTAOUIBHOCTH PAacIO3HATh MOIMHHBINA ro-
noc xypoxauka» [30. C. 209]. B cBoeit pabore M. KienoBa obpamaer BHUMaHuE Ha
to, uro «Malevich’s new pictorial idiom allowed him to push his conceptual thinking
further» [31. C. 69].
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TapIHBIX HEBEpOAJbHBIX WAMOM MPEACTABISLET COOOH CaMOCTOSTEIBHYIO
3aJady B HaIleM JEKCHKOrpaUIecKoM Mpoekre. HerpuBmambHOCTH U
MacImTabHOCTE ATOH 3aa4u TpeOyeT MPOBEICHUS OTACIBHOTO HCCIIEI0BA-
HUS C HENbI0 pa3paboTKH KOMIUIEKCHOW METOJONOTUH WACHTH()HUKAIH
TaKOro poja MANOM B XYIOKECTBEHHBIX IPOM3BEICHIIX JEKCHKOTpadu-
pyeMbIx aBTOpoB. CrenaHHbIE HA CETONHSIIHUMN IeHb HAONIONCHUS U TI0-
JMy4eHHBIE PEe3yIbTaThl IIEPBUYHOTO OCMBICICHHS JAHHOW TPOOIEMEBI 103~
BOJIAIOT BBLAEIHUTH 110 MEHBLIEH Mepe TPU OCHOBHBIX KPUTEPHsL, KOTOPbIE
CIIEyeT YUUTHIBATH MPH Pa3pabOTKe THIIOIOTHH €AWHUI, (OPMHUPYIOIIIX
HeBepOaNbHYI0 HANOMATHKY aBaHTap/a.

B xauecTBe nepBOro KpuTepus BhICTYNAIOT BUJIbl HCKYCCTBA, OAHUM U3
OCHOBaHUH KIIaCCU(HUKANNU KOTOPBIX SBIACTCS TPEXWICHHAS ONIIO3UIIHS:
TUTACTHYECKAE UCKYCCTBA VS. BPEMEHHBIE MCKYCCTBa (My3bIKa, JIATEPATy-
pa) Vs. CHHTETHYECKHE HCKycCTBa (Teatp, Xopeorpadus, KuHo u 1p.). Oco-
OBl MHTEpeC IS HAC MPECTABIAIOT IIACTUIECKHE UCKYCCTBA, KOTOPBIC,
B CBOIO OYepelb MOAPA3ICIIIOTCS HA M300pa3uTeNbHble (KUBOMUCH, Tpa-
¢uKa, CKyNBITYpa M Ip.) U HEM300pa3uTENbHBIE (ApXUTEKTYpa, IeKopa-
THUBHO-TIPUKJIATHOE HUCKYCCTBO, XyJ0XKECTBEHHOE KOHCTpyHpoBaHue) [32].
[IpuaNMas Bo BHUMaHHUE CIEI(HUKY TBOPIECKOH ACATETHHOCTH JEKCHKO-
rpagupyeMbIX aBTOPOB, HAIlle HWCCICIOBAHHE HAMPABICHO HAa aHAIU3
HM300pa3UTENBHBIX (B YAaCTHOCTH, YXKHBOIHMCHBIX, Tpa)UUecKHX, JUTOTpa-
(UIECKIX) UANOM.

BropeiM kputepuemM sBifeTCs, Ha Halll B3IV, CTEHEHb CIOXHOCTU
TUTACTHYECKAX M300pa3sUTETbHBIX UANOM, B COOTBETCTBHU C KOTOPOW OHHU
MOTYT TPEACTAaBIATh COOOH EAMHWUYHBIA M300pa3UTENBHBIN 3HAK, COBO-
KYITHOCTh M300pa3uTENBHBIX 3HAKOB, HAIIPAMEp, B BUAE OTIACIBHON (HuUry-
pBL, pparMeHTa KapTUHBL, A COOTHOCHTHCS C IEIOCTHOH KapTHHOM.

TperbuM KpuTepueM, C Halled TOUKH 3peHHs, CIEAyeT CUUTaTbh
(H€)3aBHCHMOCTD TUTACTHYECKUX W300pa3UTENBHBIX UANOM OT BepOasbHO-
ro TBOpuecTBa (WM BepOaNbHBIX aHANOroB). Hamo 3amMeTuTh, 4TO B CO-
BPEMEHHOW HayKe IMOJX0J K MOHUMAHUIO HeBepOAIbHBIX HINOM KaK Bep-
0agbHO OOYCIIOBIICHHBIX CYITHOCTEH ITONy9daeT IIUPOKOEe OOCYXKICHHE.
K npumepy, HeBepOanpHas MANOMa MOXKET TPAKTOBAThCS KaK «CKPBITas
(opMa BepOaTBHOCTIY, T.€. KaK «HIUoMa U (pa3eosoru3M, GUTyphl peud,
UMIUTHIIATHO COJEP KAIINEcs B IOBECTBOBATENFHON MaTepHu H300paxe-
Hus» [33. C. 8]. Kak ykaspiBaer H.B. 3nbinHeBa, «ecTeCTBEHHBIN S3bIK
oIpeneNsieT HEKOTOPbIe CErMEHThI MBIIIJICHUS XYA0KHUKA, 3a/1aBasi Te WIN
WHBIE CTpaTeruu BU3yanbHOH Happauuu» [Tam xe. C. 8]. Kpome Toro, He-
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BepOambHask UIMOMa MOXET IPEICTABIATE COOOH M300pa3sUTEIbHBIN 3HAK
WA COBOKYITHOCTh M300pa3UTENBHBIX 3HAKOB, CIIEIMANBEHO pa3padaThiBa-
€MBIX C IIeThI0 00pa3HOi Iepeaadn HEKOEro CMbICa (3HAUCHHS, KOHIIETTa
U TOA.) W «3aMENIaloIIux» COOOH CYIIEeCTBYIOIINE BepOalTbHBIC 3HAKH.
OnmHuUM U3 TPUMEPOB TOCIEAHETO SBILTIOTCS CHEH(PHISCKUAES OMBITH I0-
TOOHBIX pa3paboTok B. XieOHWKOBA, MPENCTABICHHBIX, B YAaCTHOCTH, B
ero manudecre «Xynoxuauku mupal» [34. C. 153—158]. Takum ob6pazom, B
COOTBETCTBUU C HAIMYHEM WA OTCYTCTBHEM MPSMOH I OMOCPEIOBaH-
HOU CBSI3W C BepOaJbHBIMU aHAIOTAMHU aBaHTapIHBIC HeBepOalbHBIC (TITa-
CTHUYECKHE) HMIMOMBI MOXKHO Pa3lelUTh Ha T€, KOTOphIE OCHOBAaHbI Ha,
YCIIOBHO TOBOpSI, «UUCTHIX» BH3YallbHBIX (KHBOIMCHBIX) oOpasax, W Te,
BH3YyallbHbIE 00pa3bl KOTOPHIX BOCXOMIAT K BepOarbHBIM (00pa3HBIM) cpea-
CTBaM, HampHMeEp, K YCTOWYMBBIM OOpa3HBIM BBIPAKEHUSIM, paclpocTpa-
HEHHBIM (JTATEpaTypHBIM) MeTadopaM, KpbLUIATHIM BEIPAKCHUSM, ITUTATAM.

C onopoit Ha TaHHbIE KPUTEPUHU B TOJI€ MCCIEI0BATENBCKOIO HHTEpECa
OKa3BIBAIOTCA B IEPBYIO OYEpelb CIEMU(PUIECKHE XyI0KECTBCHHBIC
(M300pa3uTenbHbIE) SMUHAIBI, KOTOPHIC SBISIOTCS 3HAKOBBIMH B TBOpYC-
CTBE JIEKCHKOrpaupyeMbIX aBTOPOB, XapaKTEPH3YIOT CBoeoOpasne WX
XYIO’KECTBEHHOTO TIOJXO0/Ia U HAMOCTIIIA M MOTYT OBITH KBAIH(HUIIPOBA-
HBI KaK aBaHTapAHBIC HeBepOatbHbIC HANOMBI. K 4rcIy Takoro poma Hiu-
OM TIPENICTaBISECTCSI BO3MOKHBIM OTHECTH, K IPUMEpPY, H300pakeHus dep-
HOT'O KpecTa, YepHOro Kpyra U 4epHoro KBajapara Manesnda (puc. 1).

Puc. 1. Kazumup Manesuu. «YepHslit kBagpar», 1915 .
Tlocynapcreennstit Pycckuii myseit (Cankr-IletepOypr, Poccust)

Hcxonst W3 oTMEUeHHBIX BHINIE KPUTEPUEB, N300pakeHUe, K IpUMepy,
YEepHOro KBaJpaTa MOXKHO OIPEACIUTH KaK M300pa3UTeNbHyI0 (FKUBOIC-
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HYI0) HIUOMY, MPEICTaBISIIONIYI0 COOOH EAWHWYHBIA W300pa3UTEIbHBIH
3HaK, CBOEOOpa3ue KOTOPOTO OMIpEeAeNsieTcsl MO MEHbIIeH Mepe TaKuM
(MHHIMAaTBHBIM) KOMIIIEKCOM YEpT, KaK COUCTaHUE OIPEIEIICHHON (hOpMBI
(kBagpaT) Cc ONMpeneNeHHbIM 1IBETOM (YEepHBI). AHAIN3 UCTOPUU BO3HUK-
HOBEHUS JAaHHOW aBaHTapIHON HeBepOaTbHON MIMOMEI HE OOHApPYKHBAET
€€ CBSI3U C KaKUM-IT00 BepOabHBIM ((ppa3eoNOrnIecKIM HIH WIHOMATH-
YECKUM) aHAJIOTOM, KOTOPBI MOT OBI BBICTYIIATh B KAYECTBE HCTOUHUKA €€
nosiBieHus. Co3maHue HANOMBI TPaJAUIIOHHO OTHOCST K IIEPHOAY pabOoTHI
ManeBnya Hajg JAexopanmsMu (yrypuctiueckoit omepsl «llobema Han
Connuem» (M. Mationms, A. Kpydensix, 1913) u accouuupyot ¢ ogHo-
MMCHHOW KapTHHOH, MpEeNCcTaBICHHOW Ha (yTYpHCTHYCCKOH BBICTABKE
«0.10» B IlerepOypre B 1915 1. JlaHHEBIH THII, a TAKKE U APYTHE THITHI He-
BepOaNbHBIX HIFOM, Ha YCTaHOBICHHE KOTOPHIX HAIPABICHO HACTOAIICE
JeKCUKOrpauIeckoe HCCIenOoBaHUE, (OPMHUPYIOT OOLIYI0) THIIOJIOTHIO
HeBepOaJbLHON HIMOMATHKH aBaHIrapaa.

OTnenpHO cienyeT 3aMeTHTh, YTO MIPH JIEKCHKOTpapUIECKOM H3YICHUH
HeBepOaNbHOW WMIMOMATHKM aBaHTapla HEoOXOAWMO IIOMHHTH O TOU
MPUHIMITHAIEHON 3HAYMMOCTH, KOTOPOH 00Namamo JUis aBaHTapIHCTOB
B3aMMO/ICHCTBHE JTUTEPATYyPbl U UCKYCCTBA (Pa3HbIX €ro BUIOB) B X HOBA-
TOPCKOM TBOpUYecTBe. IMEHHO YCTaHOBKa Ha 3TO B3aUMOJCHUCTBUE U JeNa-
€T KpaeyrojibHbIM KaMHEM B CO3JJaHUHM MJMOMATHUKU aBaHTapAa Takoh ee
OTJIMYUTENbHBIA MPU3HAK, KAK MEKCEMHUOTUYHOCTH [17, 20]1. Paccmort-
pPHM HECKOJBKO CIIy4aeB pealu3aliil AaHHOTO IpH3HAKa, TPEOYIOIINX
Pa3HOro MOAXo/a K UX JEKCHKOTpa(UIecCKOMY OIMHMCAHHUIO W MPEACTaBIIc-
HUIO B CIIOBapHOMU CTaThe.

1. YkazaHueM Ha HEMOCPEICTBEHHOE MPOSABIECHHE MPU3HAKA «MEXKCe-
MHUOTUYHOCTB» MOXKET BBICTYIATh, HAIpPUMEp, Ha3BaHUE KapTUHBI, OCHO-

! OrgensHO MOSCHMM, YTO B PAMKAX HACTOSIICTO HCCIEHOBAHHS MEXKCEMHOTHY-
HOCTb IPEJIIoJaraeT BO3MOKHOCTh NIEPeBO/ia HEKOTOPOTo KOHIIENTYaJbHOTO COIepKa-
HUS U3 BepOaNbHOW CHCTEMBI B HEBEpOATBHYIO WIIM HA00OPOT — U3 HeBepOAIbHOM CH-
creMbl B BepOanbHyo (cM. moapoOnee: [20]). CooTBETCTBEHHO, CO3MAETCS BO3MOX-
HOCTH BOIUTOIICHUSI MANOMATHYECKUX WU (Pa3eolormieckux o0pa3oB Kak B BepOalb-
HOH, Tak 1 HeBepOanbHOU (hopMe, a TakkKe OTHOBPEMEHHOro B obenx (opmax. Muaue
rOBOPS, 32 MEKCEMHUOTUYHOCTBIO CTOST Pa3HbIE IYTH PeaM3aliy POLecca MEKCEeMHU-
OTHYECKOH TpaHcno3urmu (B TepmuHoioruu P. SlkoOcona). Takum obGpazom, aHamms
KaTeropuajJbHOro MPU3HAKA «MEKCEMUOTHYHOCTHY MO3BOJISIET OCMBICIUTE CHENH(UKY
CO3/1aHUS ABAHTAP/IHBIX HE TOJBKO HEBePOAJIbHBIX HAMOM, HO M BepOAJbHbBIX H/IM-
OM, a TaKXkKe Y4ecTb 3Ty cHelU(UKY NPH JIEKCHKOrpad)UuecKOM OINUCAHWH JaHHBIX
THUIIOB €JIMHHUI] UJMOMATHKH aBaHIap/a KaK 3aroJ0BOYHBIX €JMHHMIL.
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BaHHOC HAa YCTOMYMBOM OOpa3HOM BBIPAKEHUH WM PACHpPOCTpaHEHHOU
Metadope (a Tarke IPyroM Tpolle WM (QUTYpe pEedM), WM BBEICHUE B
JKUBOIIICHOE MPOM3BENCHIE BepOaIbHOr0 KOMIIOHEHTA B BHIIC OYKBBI HITH
OyKB, CIIOBa WM CIIOB, (pa3sl win (pas, TUTepaTypHOro Tekcra. OgHuM
W3 MPUMEPOB MOXKET BBICTYNATh KapTuHa ManeBuya «AHIVIMYaHUH B
MockBe», B CTPYKType KOTOpPOH COIEPKUTCS CIICHHU(PHISCKUM 00pa3zoM
n300paKEHHBIE M TEM CaMbIM MOIU(DUITMPOBAHHBIN (ppa3eonorn3m-
TEePMUH yacmuyHoe 3ammenue. [lpuMedatensHo, 9To AaHHAS BepOarbHAasI
enuHuNa obNlaaeT W OOpa3HBIM 3HAYCHHEM ‘BPEMEHHOTO MOMpPAaYCHUS
CO3HaHU U KOPPEIHPYeT B CMBICIOBOM IUTaHE ¢ (pa3oil ckakosoe obuye-
cmeo, Takke N300paKeHHOW Ha paccMaTpuBaeMoi kaprtuue (puc. 2). Ho-
0aBHUM TaKKe, 9YTO BEChMa MOKA3aTEILHBIM SIBIISICTCS H PHCYHOK MaieBida
«[Iporpatdaganky, KOTOPBI onpenensercs, Hampumep, 1. ApoHOBBIM Kak
«0coOBId THHI Tpaduueckoil mod3mm cympematuzmay [35. C. 324], a
A. IlaTckux — KaK «IBJIEHUSI CUHECTE3UH, COEIMHEHUE TIO33UH, PUCYHKA U
rpaduaeckoit My3bIkm» (muT. mo: [35. C. 325]).

Puc. 2. Kazumup ManeBud. «AHrmmganuH B MOCKBeY,
1914-1915 rr.

2. IIpu3HaK «MEXCEMHOTHYHOCTH» 3KCIUTMIUPOBAH TakkKe B CIydasx
BKJIIOYEHHS] B CTPYKTYPY JUTEPaTYpPHOTO IPOM3BEACHUS PUCYHKOB, I'pa-
(¢udecKknX W300pakKEHUH, KOTOphIE MOTYT CIYXKHUTh HIDTFOCTPAIHSIMU
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OIIPENECTICHHBIX BepOabHBIX BBHIPAKEHUH, B YaCTHOCTH CIWHUI] BEepOaib-
HOU WMIMOMATHKH aBaHTapaa — COOCTBEHHO aBAHTAPAHBIX HIUOM H «Tpa-
IUIIOHHBIX» (pa3eo]orn3MoB. B kadecTBe mpumepa MOXHO HpPUBECTH
pucyHOK B. MaskoBCKOro, CIENaHHBIN KaK WILIFOCTpAIs K COOCTBEHHO
aBaHTAPIHOU HIVIOME Obimb NpubUmeim K Oymaze 26030aMu Ci08 B TIODME
«Dneita-mo3BoHOYHHUK» (puC. 3). JlaHHAS HaHOMa UMEET TITyOOKHEe KYIb-
TypHO-HCTOpUUecKue KOopHH. OHa BOCXOOUT K BBIPAXKEHUSIM npudbumo
2603051MU, NPUKPENUmb 260305.MU, KOTOPBIE B IIEPKOBHOCTABSIHCKOM SI3BIKE
ObUTH CBsI3aHHBI ¢ oOpa3oMm pacmsToro Xpucra [36]. Kak ykassiBaroT
A. CepreeBa-Knaruc n A. Poccomaxut, «Ha (pUHATBHOW WILTIOCTPAIIUH K
co3nanHoMy B 1919 roay pykonucHomy sx3eMIuisipy “®@nedtsl” MasikoB-
CKUil M300pa3mil caMoro ce0s pacisaThIM Ha CTPaHHIAX COOCTBEHHOH KHH-
T'H, TPUOUTEIM K HEH “TBO3ISIMH CIOB”, C KOTOPBIX CTEKaeT KpoBb. U 1mo-
ATOMY HayallbHasl CTPOKa “‘B mpa3aHuK KpackTe CETOAHAIHEE YUCIO™ CIIO-
cOOHA TPOYNTATHCS KaK IEHb PACIATHS I03Ta, NCHb, YbS KaJlCHOapHast
nata B OyKBaJbHOM CMEBICTIE OKpallieHa KpacHoi kpoBbioy» [37. C. 48].

JpyruM He MeHee IOKa3aTeNbHBIM IMPHMEPOM SBIIETCS M PHCYHOK
MasKOBCKOT0, H300pakaloMInii aBaHTAPIHYIO UANOMY uepams Ha ¢hietime
NO360HOYHUKA, KOTOpasi 00pa3oBaHa HA OCHOBE CIEIYIOMHUX CTHXOTBOP-
HBIX CTPOK: <1 ceromus Oymy urpath Ha Quelte / Ha cOOCTBEHHOM I103BO-
HOYHUKE» (puc. 4).
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Puc. 3. Bnagumup MasikoBckuii. PucyHOK B pyKONHCHOH KHHTE
«DrneiTa-no3BoHOYHHKY (1919)
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Puc. 4. Bnagumup MasikoBckuii. PUCyHOK B pyKONHMCHON KHHTE
«Dneiita-no3BoHouHUK» (1919)

BHuMaHusg 3acimyxuBaeT M H300paykeHHE COOCTBEHHO aBaHTapAHOM
UIUOMBL MAPWIPYM Wapu3Hsl, IPeICTaBICHHOE B OTHOMMEHHOM MaHHUpe-
cte «MapmpyT mapu3HbD» ero aBTopoM . TepeHTheBBIM (pHC. 5).

Puc. 5. Urops TepenrbeB. Pucynok B Manudecre
«Mapupyt mapussas (1919)
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3. OgHuUM #W3 CIOCOOOB peaNn3aluyl MPH3HAKA MEKCEMHUOTHIHOCTH
TaKke sBIseTCS (YHKIMOHWPOBAHWE B IJUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUSIX
JIEKCUKOTpahupyeMbIX aBTOPOB BepOANLHBIX aHAJIOTOB CO3IAHHOW WMH
HeBepOaNbHON MANOMATHKA. [ mpuMepa MOKHO CpaBHUTH N300paKeHHE
YEepHOro KBajpata ManeBnda Kak HEBEpOANTBHYIO HIUOMY C €€ BepOaib-
HBIM aHAJIOTOM — YepHbiM Keaopamom. OIHUM W3 TIABHBIX WCTOYHHKOB
BepOamM3alid paccMaTpUBAEMON HEBEpOATbHOH WIMOMBI BBICTYIIAIOT
MHOTOUYHNCIICHHBIC KOHTEKCTHI €€ OMMMCAHUS XYI0KHUKOM, B YaCTHOCTH:

(1) Mot ocmpoio epanvio denum 6pems u CMagum Ha NePeotl CMpPanuye
NIOCKOCHb 6 6ude Keaopama, 4epHo20 KaK matikd, Ni0CKOCHb 2s0um Ha
Hac meMHuIM, KaK 6bl CKpbléas 6 cebe Hogble cmpanuybl 6yoywezo. OHa
Oy0em neyamvio Hawe2o 8pemenu, Kyoa u 20e 6bl Hu NOBeCUlU ee, OHA He
samepsem auya ceoezo [38. C. 112].

(2) Cynpemamuszm oerumcea Ha mpu cmaouu no Yucity Keaopamos, —
YepHo2o, KpacHo2o u Oenozo, yephvlil nepuoo, yesemuou u oenvui [Tam xe.
C. 185].

(3) Yepnwuii keadpam onpedenun IKOHOMUIO, KOM<OpPYIO> 5 66€]l KaK
namyto mepy uckycemaa [ Tam xe. C. 188].

[IpuBeneHHBIE BHIMIE M BCE OCTANBHBIC KOHTEKCTHI, PACKPHIBAas MeTa-
pediaekcrio XyI0o)KHIKa B OTHONICHUN CO3IaHHON HEBEpOATBHOM HIMOMEL,
MIPU3BaHEBI MepenaTh pa3HOOOpa3ue CTOANINX 3a JAHHOW HIHOMOH aBTOp-
CKUX CMBICIOB M CPOPMHPOBATH MPEICTABICHUE O €€ IENOCTHON CeMaH-
TUYECKOH CTPYKType WIH IIEJIOCTHOH CeMaHTHKe. BMmecTe ¢ TeM maHHBIE
KOHTEKCTHI OTPaKalOT M JUHAMHKY IIpOIecca e BepOaTbHOW KOHIIENTYa-
TU3anud ¥ 00BEKTUBAIINH, WIH, HHAYE TOBOPS, MIPOLIECC €€ «IIEPEBOIA» U3
HeBepOaNbHOU CHCTEMBI B BepOanbHyr0. Bepbamn3zoBaHHas IIacTHIECKasT
(TouHee, M300pa3UTENbHAS KUBOMKCHAS) HIMOMa MOXKET MEPEXOIUTH CO
BpPEMEHEM U3 CHENHANBHOTO (MCKYCCTBOBETIECKOT0) IHCKypca B 0OmIe-
SI3BIKOBOM y3YC, PacIIUpsisi TUCKYPCUBHOE MPOCTPAHCTBO CBOETO (YHKIIHU-
OHHPOBAHUS W MPUOIIDKAsICh B CBOEM CTaTyCce K «TpaJHIHMOHHOI» (pa-
3€0JIOTUH.

O0606mas ckazaHHOE, OTMETUM, YTO U3 IIPHBEICHHBIX BBIIIE TPUMEPOB
CIIeyeT, YTO Mbl UMEEM JIeJI0 C MEXKCEMHUOTUYHOCTHIO, OCHOBAaHHOW Ha
(JaCTHYHOM WJIM TIONIHOM) TEepeBOAe BepOalbHONW HIMOMEI B XyJOXKE-
CTBEHHYIO, H300pa3UTENBbHO-)KUBOTUCHYIO GOpMy (yacmuunoe 3ammenue,
OvImb npUbUMBIM K OyMaze 280305MU CIO8, Uepamv HA (hretime no360HOU-
HUKA), 1 MEXXCEMHUOTUYHOCTbIO, OCHOBAHHOM Ha (TIOJTHOM HMJIM YaCTUYHOM)
MepeBoe IIACTUIECKOH (M300pa3uTeNbHON KUBOMUCHON) HINOMBI B BEp-
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OanpHYI0 QopMy (M300paskeHHe YepHOrO KBaapaTa — BBIPAXKCHUE YepHbIll
k6éadpam). I1pu ATOM MBI IIpeATIoNaraeM, 9To XapaKTep MPOSBICHIH Mexk-
CEeMHUOTHYECKIX TpaHchopManuil sBisieTcss Ooee CIOXKHBIM U TeTepOreH-
HbIM. Ero nanpHeiniee n3ydeHue NO3BOIUT BBIABUTD JIPYTHe pa3HOBUIHO-
CTH, CIOCOOBI M (DOPMBI TIPOSIBIICHUS MPU3HAKA MEKCEMHOTHYHOCTH.
UccnenoBanue nocneqHux ABJISETCS NMPUHLMITHMAIBHO BaKHBIM JJIs pa3pa-
00TKH OOIIEH THUIOJIOTUU SMUHHIl HeBepOaIbHOH MANOMATHKH aBaHTapa
U MIX KOPPEKTHOH JIEKCUKOTpapuIecKOi pernpe3eHTaIUH.

Taxum 00pa3om, OIHOM U3 OTIIMYUTENBHBIX YepT ciaoBaps «nnomaTn-
Ka PYCCKOr'0 aBaHrapja» ABJISETCS TO, YTO B HEM B KayecTBE 3aroJI0BOY-
HO#l eIMHULIBI CJIOBAPHBIX CTaTell MOXET BBICTYNATh OAUH M3 THIIOB
KaK Bep0aJbHbIX, TAK U HeBepOAAbHbIX HAMOM. CeMHUOTHYECKH pa3-
JUYHAs OpUposia eIUHUI] UAMOMATUKU aBaHrapia, BHyTpEHHEE TUIIOJIOTH-
9gecKoe pasHooOpa3ue ee IByX OCHOBHBIX BHUIOB HE MOXKET HE OTPasKaThCs
HAa CIeU(UKE TOCTPOCHUS MUKPOCTPYKTYPHI CIOBapHO# craThu. [locmen-
Hee SBIBIETCSA MPEIMETOM OTAEIBFHOIO PacCMOTPEHUS, HE BXOISIIETO B
3a/la4M HACTOSIIEH CTaThu.

3akirouenne

Kak nokaszano B cratbe, cinoBapb «MauomMaTHKa pyccKOro aBaHrapaa»
COCTaBJISIETCA C YYETOM COBPEMEHHBIX TEHIEHLUH aBTOPCKOW JIEKCHKO-
rpagu Kak CIPaBOYHHK-KOHKOPIAHC HWHTErpaTHBHOro THma. Co3maHue
CIIOBapsI COMPOBOXKIACTCS pa3paboTKON HEOOXOIMMBIX OIEepPaHOHATBHBIX
MOHSATHIA ¥ METOJIOB, HAIIPABJICHHBIX HA PACKPBITHE CICIH(PUICCKON TIPH-
POZBI JIEKCHKOTpaupyeMoro 00beKTa — HINOMATHKH aBaHTap/a, BEIIBIIC-
HUE €€ BHUJOB W THUIIOB, HA UX HUACHTH(UKAIMIO B BECbMa T'€TEPOrCeHHOM
XYZ0KECTBEHHO-IKCIIEPUMEHTAIIBHOM MPOCTPAHCTBE aBaHTApAHOIO JHUC-
Kypca.

B pesynbraTe mccnenoBaHus ObUTH BRIPAOOTaHBI KpUTepuH (HopMHPO-
BaHUS DJICKTPOHHOH OWOIMOTEKH, BBICTYMAIOIICH B KaueCTBE HCXOTHOU
0a3bl TaHHBIX U1 MPOBEICHUS OTIACIBHBIX JIEKCHKOIpaQHUSCKUX HCCIe-
JOBaHMH, ITOTOM KOTOPHIX SBISIETCS pa3pabOTKa MaKpOCTPYKTYPHI U MHK-
POCTPYKTYPBI TPOEKTUPYEMOTI'0 CIIOBaps, B YACTHOCTH (OPMHpPOBaHHE
CIIOBHHKA.

Crnennudeckuii XxapakTep TBOPUIECTBA aBAHTAPAUCTOB, pealln3yemMas B
UX TBOPYECKOW JEATENbHOCTH YCTaHOBKA HA CHHTE3 Pa3HBIX POIOB U BH-
JIOB HCKYCCTB (B YaCTHOCTH, CTpEMJIEHHE K B3aUMOJEWCTBHIO, COEIAMHE-
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HUIO BepOabHBIX M JKUBOIUCHBIX AJIEMEHTOB), IPUBOANUT K (hOPMHUPOBA-
HUIO HOBOT'O THIIA CJIIOBHHMKA, B COCTaB KOTOPOr'o Hapsdy C aBaHTapIHBIMU
BepOaNbHBIMH CIMHUIIAMU BXOIAT U HeBepOanbHbIe nauoMbl. [IpoBeneH-
Has TUIOJIOTUS MJMOMATUKU aBaHTapia MO3BOJMIIA ONPENEeNIUTh pasind-
HBIC THIBl 3aTOJIOBOYHBIX SIUHUI (BepOalbHBIX M HEBEpOATBHBIX) KaK
00BEKTOB CIIOBAPHOHM WHTepIperayn. Kak mokasano mccienoBanue, 0co-
00ro BHIMaHHSA C JEKCUKOTpahUIECKON TOYKH 3pEHUS 3aCTyKUBaeT KaTe-
rOpUaNIbHBIA MPU3HAK «MEKCEMHOTHYHOCThY. Pa3Has peanusauus JaHHO-
T'0 IpU3HAKa JIOKUTCS B OCHOBY BBIJICIICHHS Pa3HBIX THIIOB HEBEpOaTbHBIX
UJMOM U, COOTBETCTBEHHO, BIMSIET Ha XapaKTep MOCTPOEHUS U COoAepKa-
HUE MUKPOCTPYKTYPBI CIIOBAPHON CTaThHU.

B 3axmioueHne oTMeTHM, UYTO NPEACTAaBICHHBIE B HACTOSIIEH CTaThe
JaHHBIE SKCIUTMIUPYIOT MHHOBALIMOHHBIN XapakTep MPOEKTUPYEMOIo CIIo-
Bapsi, OCHOBAHHOTO Ha ()OPMHUPOBAHNH HOBOTO MOHUMAHUS 00BEKTA JICKCH-
KOTpauuecKoro OMHMCaHUsI, TPEeOYIOMEro BEIPAOOTKH HOBBIX ITapaMeETPOB
€ro JIeKCHKorpadupoBaHus. B memoM pa3pabaTeiBacMBIil B MCCIEIOBaHUN
MOIXO K JIEKCHKOTpapHIecKOMY aHAIN3Y HIMOMATHKU aBaHTapla Kak pe-
3yIBTATA SI3BIKOBOTO M XyIO)KECTBEHHOT'O AKCIIEPIMEHTHPOBAHMUS CIIOCOOCH
pacIMpUTh MPEACTABICHIS O crocobax U opmax peanmsali KpeaTHBHO-
ro MOTEHIMaja PycCKOro si3plka B JIMTEpAaType M MCKYCCTBE aBaHrapja (B
YaCTHOCTH, B *KUBOITICH), @ TAKKE O MyTIX H (popmMax B3aMMOACHCTBHS U
TITyOWHHBIX, KOHIICNTYaJbHBIX CBS3SIX PYCCKOW ITO33WH M MOITUKH C PYC-
CKHM HCKYCCTBOM Hadana XX B., 03HAMEHOBABILIErOCsl KOPEHHBIMU I1€peMe-
HAMH B PYCCKOM OOMIECTBE W paJUKaJbHBIMH WHHOBALMSMH B PYCCKOU
KynbeType. CloBaph MoJ0OHOTO pojia TAKKE MOXKET OBITh TIOJIE3¢H B Pa3HBIX
cdepax MmpenogaBaHus PyCCKOU JIUTEPATYPHl M PYCCKOTO SI3BIKA, B YACTHO-
CTH PYCCKOTO KaK MHOCTPAHHOIO, a TaKXKe€ B MPENOJaBaHUU psla pa3esioB
HCKYCCTBOBEZECHUSI U KYJIBTYPOJIOTHH, MOCBAIIEHHBIX W3YUYEHHIO aBaHTap/-
HOT'O HaIlpaBJIEHUS B UCKYCCTBE U PYCCKOM KYJbTYpe.

Jlumepamypa

1. Ulecmaxoea JI.JI. Pycckast aBTOpCKast ISKCUKOTpa(us: TEOpHsi, HICTOPHS, COBPE-
MEHHOCTb : JTUC. ... A-pa ¢uion. HayK. M. : UHCcTHTYT pycckoro si3pika uM. B.B. Buno-
rpanoBa, 2012. 580 c.

2. Kosvipes B.A., Yepuax B/l Jlexcukorpadus pyccKoro si3plka: BeK HBIHEITHUN U
BEK MHUHYBIIWH. 2-¢ u31., ucnp. u gom. CII6. : Mzn-so PITIY um. A.W. 'epuena, 2015.
631 c.

3. Kapaynos IO.H., I'un36ype E.JI. 51361k M MbICTb JIOCTOEBCKOTO B CIOBapHOM
orobpaxxenun // CrnoBapb s3bika JloctoeBckoro: JIekcuueckuii cTpoii uauonexkra. M. :
Az6ykoBHuK, 2001. C. IX-LXIIL.



Obwas KoHyenyus, Memoooao2Us U aKMyaibHble NPodIemMbl C108aPs 155

4. Boaxos C.C. Tpexbsi3blublii cioBappb si3bika M.B. JlomonocoBa // Becthuk
PI'H®. 2012. Ne 3. C. 98-106.

5. Crosaps J1.C. Beirorckoro / moz pen. A.A. JleontseBa. M. : Cmbici, 2010. 119 c.

6. Jlocows O., Ilempog B. CnoBapp «Masitauka @yko» YMoepto Jko. CII6. : Cum-
mo3uyM, 2002. 553 c.

7. Kosnosckas H.B. ®unocockuii TEpMUH KaK OOBEKT aBTOPCKOH JIEKCHUKOT padun
(ua marepuaine npousseneruii H.®. ®enoposa) // CoBpeMeHHbIE MPOOIEMbI aBTOPCKOM
nexkcukorpaduu : ¢6. Hayd. cr. / mox obmr. pen. JLJI. IlecrakoBoit. M. : AKBWIIOH,
2018. C. 19-27.

8. lllecmaxosa JLJI., Kynesa A.C. VI3 onbita paboThl HaJ ceAbMBbIM TOMOM «CIioBa-
Pt si3bIKa pycckoii mod3un XX Bekay // CoBpeMeHHbIe MPOOIEMbI aBTOPCKO# JICKCHKO-
rpaduu : ¢6. Hayu. ctr. / mox obur. pen. JLJL Illecrakosoii. M. : Axsuion, 2018. C.
247-257.

9. Llecmarxosa JIJI. CnoBapp s3bika JlocroeBckoro. Mmuornoccapuii // 3Hamsl.
2009. Ne 12. URL: http://www.zh-zal.ru/znamia/2009/12/sh22.html (mara obGpamerus:
1.03.2019).

10. Davis J., Frankforter A. The Shakespeare Name Dictionary. London :
Routledge, 2004. 552 p.

11. Foster J. A Doctor’s Shakespeare: A Collection of Medical Quotations from
Shakespeare. N.Y. : Xlibris Corporation, 2011. 266 p.

12. Jleoenésa B.B. NuguBunyansaoe u obmee B uauonekre H.C. Jleckoa: Jlekcu-
YeCKHUH cocTaB MUCTOISIPHBIX TeKcToB 90-x romoB XIX Beka : cinoBapp : B 2 kH. M. :
MI'OY, 2007. 276 c.

13. Kapnosa O.M. Hossie suuknoneanueckue cinoapu Illexcrupa // CoBpemeH-
Hble MPOOIEeMBbI ABTOPCKOW Iekcukorpaduu : cO. Hayd. cr. / mom oOml. pen.
JLJI. lecrakoBoii. M. : Axsuion, 2018. C. 99-105.

14. Hsanosa O.E. «CnoBapb s3bIKa MMOI3UN» U €T0 PEa3alusl B BUIEC OMCKOBON
cuctemsl // CoBpeMeHHbIE POOIeMbl aBTOPCKOM Nekcukorpaduu : ¢6. Hayd. CT. / mox
o6m. pexn. JLJI. LlecrakoBoii. M. : Akunosn, 2018. C. 213-221.

15. Illemposa 3.10., Pebeyxasn H.A., @ameesa H.A. IIpoexT co3manust uHPOpMAaLIH-
OHHO-TIOMCKOBOW cucTeMbl Ha 6a3e «CioBapsi MeTadop U CpaBHEHHH PYCCKOM JIUTepa-
Typel XIX-XXI BB.» // CoBpeMeHHbIE MPOOIEMBbI aBTOPCKOM Jekcukorpaduu : cO.
Hayd. cr. / mog obur. pex. JLJL IllecrakoBoit. M. : Aksuion, 2018. C. 222-237.

16. 3vixosa U.B. Unnomatuka aBanrapzaa: ID card uanombl B aBaHTapAHOM [THC-
kypce // KoraurusHbie uccnemoBanus s3bika. 2018. Berim. XXXV. C. 210-219.

17. 3vikosa U.B., Cokonosa O.B. SI3bIKOBOHM SKCIIEPHUMEHT KaK YCTaHOBKA Ha HIIH-
oMaTH3anuioo B Manudecrax kybodyrypucroB: WMmunomaruka aBanrappaa // Bompockt
KOTHUTHBHOHU JMHTBUCTHKHU. 2019. Ne 2. C. 7-20.

18. 3vixosa U.B. «Ha3zan B Oynymieex»: pa3paboTka HIMOMATHKU B KyOO(DyTypH3Me
// KorautusHsle uccienoanus si3bika. 2019. Beim. XXXVI. C. 555-566.

19. 3wvikoéa U.B. Kynprypa xak uapopmarmonHas cucreMa: J[yxoBHOE, MEHTAIb-
HOe, MarepuanbHo-3HakoBoe. M. : JIubpokom, 2011. 368 c.

20. 3wvikosa U.B. Konuenrochepa KynbTypsl U (paseonorun: Teopus ¥ METOAB
JIMHTBOKYIBTyponorudeckoro n3ydenus. M. : JTEHAH/, 2015. 380 c.



156 U.B. 3vixosa

21. Coxonosa O.B. Ot aBaHrapia K HEOaBaHTapAy: S3bIK, CYObEKTUBHOCTb, KYyJb-
TypHbIe iepeHockl. M. : Kynbrypnas peBomtors, 2019. 294 c.

22. Cokonosa O.B. Tunonorusi UCKypCOB aKTUBHOTO BO3ACHCTBHS: MO3TUICCKHUIMA
aBaHrapq, pexinama u PR. M. : 'nosuc, 2014. 304 c.

23. 3vikosa U.B. MeTas3blK THHTBOKYIBTYpOsorud: KoHCTaHTH 1 BapuaHTHL. M. :
I'mosuc, 2017. 752 c.

24. Kraiski G. Le poetiche russe del Novecento: Dal simbolismo alla poesia
proletaria. Bari : Laterza, 1968. 438 p.

25. Wade J. Mayakovsky maximum access / poems by Vladimir Mayakovsky trans-
lated by Jenny Wade. US : Sensitive Skin Books, 2018. 238 p.

26. Tenuss B.H. O (eHOMEHE BOCIIPOU3BOANMOCTH S3BIKOBBIX BBIpaKeHHH // SI3bIK,
coszHaHue, koMmyHuKanus : ¢0. cr. M. : MAKC IIpecc, 2005. Beim. 30. C. 4-42.

27. Bennett B. Theater as Problem: Modern Drama and its Place in Literature. Itha-
ca : Cornell University Press, 1990. 272 p.

28. Flam J. (ed.) Primitivism and the Twentieth-century Art: A Documentary His-
tory. Berkeley, CA : University of California Press, 2003. 491 p.

29. Kanaywun b. Bypmok, usetr u pupma. Kua. 1: Oren pycckoro dyrypusma.
CII6. : Armomton, 1995. 800 c.

30. Kosanenxo I.@. Anexcanmpa Oxcrep: «l[BeToBbie puTMBD // AMa30HKH
«ABanrapaa». M. : Hayka, 2001. C. 198-215.

31. Khlenova M. Language, Space and Abstraction // Malevich. London : Tate En-
terprise Ltd, 2014. P. 66-89.

32. [TIXD — [Monynsipaas xymaokecTBeHHas dHImKIoneaus / mox pea. B.M. Tloneso-
ro. M. : CoBerckas sHImKIoneus, 1986. Ku. 2. 432 c.

33. 3mwionesa H.B. W300pakeHWe W CIIOBO B PHUTOPUKE PYCCKOH KYIBTYPHI
XX Beka. M. : Ungpuk, 2008. 304 c.

34. Xnebnuxos B. Cobpanue couynHeHu : B 6 T. 2-¢ U3[., UCIp. / TOX OOLIL. pe.
P.B. lyranoBa. M. : imutpuii Ceunn, 2014. T. 6. 448 c.

35. Aponos U. Kazumup ManeBud: OmbIThl Cynpemarudeckoit noss3uu // Toronto
Slavic Quarterly. 2014. Ne 47. URL: http://sites.utoronto.ca/tsq/47/index.shtml (mata
obpamenus: 31.03.2019).

36. Bumnoepados B.B. TlpurBozauts // Wcropuss cmoB. M., 2010. URL:
https://dic.academic.ru/dic.nsf (nata obparuenus: 5.04.2019).

37. Cepeeesa-Knamuc A., Poccomaxun A. Oneiita-no3BoHoyHnk Bramumupa Mas-
koBckoro. KommentupoBannoe m3nanue. Craren. ®akcummne. CII6. : Uzn-Bo Espo-
nieiickoro yauBepcurera B Cankr-IlerepOypre, 2015. 136 c.

38. Kasumup Manesuy. Cobpanne counnenuii : B 5 T. T. 1: Crarbu, MaHu(eCTEHL,
TEOpeTHIECKHe COYMHeHus U aApyrue padbotsl. 1913—-1929 / mox obur. pen. A.C. Illar-
ckux. M. : I'mies, 1995. 398 c.

General Conception, Methodology and Topical Issues of the Dictionary of a New
Type Idiomatics of Russian Avant-Garde in the Context of Modern Trends of Au-
thorial Lexicography

Voprosy leksikografii — Russian Journal of Lexicography, 2020, 17, pp. 131-160.

DOI: 10.17223/22274200/17/7



Obwas KoHyenyus, Memoooao2Us U aKMyaibHble NPodIemMbl C108aPs 157

Irina V. Zykova, Institute of Linguistics of the Russian Academy of Sciences (Moscow,
Russian Federation). E-mail: zykova_iv@mail.ru

Keywords: avant-garde idiomatics, phraseology, verbal idioms, non-verbal idioms,
dictionary macrostructure, glossary, empirical database.

The study is supported by the Russian Foundation for Basic Research, Project No.18-
012-00134.

The present article analyzes the latest trends in authorial lexicography in Russia,
which are as follows: (1) compiling two opposing types of authorial dictionaries—
single-author and several-author; (2) elaborating a differential approach aimed at creat-
ing whole series of single-author and several-author dictionaries; (3) compiling authori-
al dictionaries of an integrative type; (4) widely applying computer technologies due to
the new tasks of authorial lexicographic practice as well as the new demands of modern
language speakers. The dictionary Idiomatics of Russian Avant-Garde is one of the
stages of the research project “Idiomatics of Avant-Garde”. Its elaboration is carried out
in line with the above-described modern lexicographic tendencies. The dictionary is a
reference-concordance book of an integrative type. Its creation is accompanied by the
development of operational notions and methodological tools aimed at revealing the
specific nature of the lexicographic object—the avant-garde idiomatics, at identifying
its various types in avant-garde discourse. The specificity of avant-garde discourse
requires a special approach to the formation of the empirical basis of the lexicographic
project, which is an e-library. The conducted research results in establishing the criteria
for the organization of an e-library, owing to which it is a representative electronic re-
source of data that comprehensively presents the artistic and literary works of the authors
under lexicographic analysis. Besides, the e-library allows carrying out separate lexico-
graphic studies in order to elaborate various constituents of the macro- and microstructure
of the dictionary designed, in particular, the headword index. The specific nature of avant-
gardists’ creative activity, their intention to synthesize different kinds of art (in particular,
to combine verbal and pictorial elements) leads to the formation of a new type of the
headword index. Along with verbal units, it includes non-verbal idioms. The typology of
avant-garde idiomatics elaborated in the research makes it possible to identify various
(verbal and non-verbal) types of headwords and reveal special relevance of the categorial
feature “inter-semioticity” in the systematization of non-verbal idiomatics of avant-garde.
In general, the elaborated approach to the lexicographic analysis of avant-garde idiomatics
as a result of linguistic and artistic experimentation reveals various methods and forms of
realizing the creative potential of the Russian language in the avant-garde literature and art
(particularly in painting). It also gives insights into the ways and forms of both the interac-
tion and the conceptual relations of Russian poetry and poetics with the Russian art of the
early 20th century, which was marked by indigenous changes in Russian society and radi-
cal innovations in Russian culture.
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Lens maHHO# cTaThM — pacckas3aTh O paboTe Hax MYJIbTHMEIUHHBIM
JMATHHCKO-PYCCKAM CIIOBAapéM KpBUIATHIX (pa3. JlaTHHCKHE KpbLIaThIe
(dpasbl (KppUTATHIE CIIOBA, BRIPAXKCHUS, U3PEUCHIS) — ATO (pa3eonornye-
CKHE CIUHHIBI TATHHCKOTO s3bIKa. Kak mpaBwiio, K HUIM OTHOCSAT aBTOp-
CKHE IIUTATHI, CO3IaHHBIC Ha UX OCHOBE a)OpPUCTHUYECCKUE U 00pa3HBIC BEI-
PaKeHHUs, TIePEIarolie CMBICI EPBOMCTOUYHUKA, TOCTOBHUIIEI H ITOTOBOP-
KM, & TAK)Ke YCTOMYUBBIC (POPMYIIBI U CIOBOCOYCTAHHS — CAMHHMIBI, Ipe-
BOCXOJAIINE TIO0 00BEMY CIIOBO, HO B OYKBaJILHOM CMEICIE (pa3aMu He
SIBILSTFOTIIIIECST.

CrnoBapr Hawan co3[JaBaThCs B paMKax ydeOHOro kypca «OOmas u
KOMITBIOTEpHAS JEKCHKOTpadush» COBMECTHO CO CTyACHTAaMH OakalaBpHa-
Ta, 00yJaroIUMHUCS TI0 HarmpaBieHnio «OyHnaMeHTanpHas U MPHKIIAIHAS
TUHTBUCTHKA». TakuM oOpaszom, crienuduka ciaoBaps 3aKI0YaETCsS B TOM,
9TO OH OJHOBPEMEHHO IPEICTABISET COOOM MPOAYKT M WHCTPYMEHT 00Y-
geHus1 Oymymwux JIUHTBHCTOB. [lociemHee 0OCTOATENBCTBO OOYCIIOBHIIO
OpHEHTAINIO Ha HOBEUIIIE TEHACHIINA B 00JIACTH IPAKTHYECKOH JIEKCHKO-
rpaduu.

OdeBuiHO, YTO HaWOoONlee aKTHBHBIEC, 3aMETHBIC MPOLECCHI, MPOUCXO-
JSIITFe B MAPOBOH M OTEUECTBEHHOU JIEKCHKOTPa(HH, CBSI3aHBI C ITEPEX0-
IIOM OT OyMa)KHBIX CJIOBapei K AJIEKTPOHHBIM. [Ipwm 3TOM, eciu 3apyoex-
HBIE JIEKCHUKOTPa(dBbI MEpPEeBOIST B IEKTPOHHYIO (GOpPMY ILeNble ceMeiicTBa
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cJIOBapeH, MOMHOCTBIO OTKa3bIBaACh OT MX INMEYAaTHBIX BepcHil (M37aTenb-
ctBa Oxford, Macmillan, Collins u np.), B Poccun Gonplias 4acTh IeH-
HEHINX JeKCUKOTpaUICCKIX UCTOYHIKOB HE TPEICTaBIICHA B DIICKTPOH-
HOM (opMaTe, H JaKe CaMble COBPEMEHHBIE JIEKCUKOTpahUIecKue TPyIbl
9acTO CO3MAIOTCS C OpUEHTAIEel Ha OYyMaXXHBIH HOCUTEh. DTO MIPHBOAUT
K TOMY, YTO OHH B Jy4IIeM CIlydyac MMEIOT B CETH MONHOIEHHBIC pdf-
BEPCUHU, KaK NEpBble TOMa «AKTHBHOIO CIIOBaps PYCCKOIo f3bIKa» IOJ
penakuuert FO.J[. Anpecsna [1, 2]. ['opa3no Xyxke, Koraa 3JeKTpOHHAS
BepcUs CIIOBaps pa3pylIaeT KOHLENTYaJbHYIO CTPYKTYpPY, MCKa)as ero
CyTh, KaK MPOU30LLIO ¢ «PyCCKUM CeMaHTHUYECKUM CIOBapeM» IOJ penl.
H.IO. lIBenosoit [3], mpeacrapnenHom Ha caiite «CJIOBAPU.PY» [4]: B
«pa3o0paHHOM)» Ha OTIETBHEBIC CIOBapHBIC CTATBH BHIE, 03 HATIIIIHOTO
OTpPaXCHUSI WX TPYIIIHUPOBKH B JIGKCHKO-CEMAaHTHUYECKHE KIacchl W 0e3
0000maromux cxeM (KOTOpBIMH CHAaO)KEHBI TIeYaTHBIE TOMa) 3TOT CeMaH-
TUYECKUI CIIOBaph MpeBpaTwica B TONKOBbIM. IlpenenbHoll cTaHOBUTCA
CHUTyalus, KOrJa JEKCUKOTpapUIeCKuil TPy OKa3bIBACTCS IPAKTHUECKU
HEJOCTYIEeH KOHEUHOMY MOJIb30BATENI0, KaK MPOUCXOAUT C OJHUM M3 ca-
MBIX MACIITA0HBIX OTEUYECTBEHHBIX JIEKCHKOrPaUUeCKuX IPOCKTOB —
«bonpuM akajeMUyecKUM CIOBapeM PYCCKOro si3blka», ¢ HOBBIM BACoMm
[5], 3MEeKTpOHHBINA BapHaHT KOTOPOro HaM HE yJaJloch HAUTU B UHTEPHETE,
B TO BpeMs KaK IPHOOPETaTh M XPaHHUTh €0 MHOTOTOMHYIO OyMa’kKHYIO
BEPCHIO MOTYT ce0e TTO3BOUTH Pa3Be UTO KPYIHBIE OMOINOTEKH.

[Ipu 3TOM NMtONIM, HE ABJSIOIIMECS CHEUAIMCTAMUA HU B JTMHTBUCTHKE,
HU B JIGKCHKOTpa(uy, aKTUBHO OTKIMKAIOTCS Ha COIMAIBHBIA 3aKa3 U C
MTOMOIIBI0 TIPOTPaMM-KOMITHIISTOPOB MEPEBOIAT B DIIEKTPOHHBINA (popmat
aBTOPUTETHBIC OyMajkKHEIE CIOBapH, JeNast uX Ooiee JOCTYIMHBIMA U yI00-
HBIMU B MCIOJIb30BaHUH. OTrpaHUYEHUEM JaHHBIX IPOLYKTOB SIBJISETCS TO,
YTO OHH, SIBJIAACH SJIEKTPOHHBIMHU KONMUSAMH MEUYATHBIX M3JIaHUH, peanan3y-
IOT TOJIBKO HABHTAIIMOHHBIC BOZMOXKHOCTH AJIEKTPOHHOTO (hopmara, KOTO-
pBIE eIle He JENaloT UX «OCOOBIM JIEKCHKOrpaUIecKUM OOBEKTOM» [6].
HmenHo peanu3amusl TaKUX BO3MOXKHOCTEH, KaK IpENCTaBICHHE HHDOP-
MaIuy B pasHBIX (opmarax (MyIbTHMEANA) U CO3AaHUE HEITHHEHHOW CH-
CTEMBI TEPEXO0B MEXKAY HH()OPMAIMOHHBIMH ONOKaMH (THUIIEPTEKCT)
CTajla OIHOM M3 3ajay MPOEKTa JIATUHCKO-PYCCKOT'O CIOBaps KPbLIAaThIX
¢dpa3 «300 KpbLIATHIXY.

HAns co3maHus cinoBaps ObUTa BBIOpaHa IporpaMMHas 000JOYKA
ABBYY Lingvo, pa3paboTaHHass pOCCUHCKUMH CIEIMATUCTAMH, B KOTO-
PYIO Ha CETONHSIIHUNA NEHb MPeoOpa30BaHbI MHOTHE aBTOPHTETHEIC CIIO-
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BapH, HE TOJBKO JBYS3bIUHBIE, HO M TOJIKOBBIE, SHLIUKIIONEUYECKHE, CIIEIH-
ampHBIe 1 Ap. Tak, MHOroserHas Bepcuss ABBYY Lingvo Brmouaer «Jla-
THHCKO-pycckuii cnoBapb» (Universal (La-Ru)), B 0CHOBE KOTOPOTO — CIIOBaph
o pernakmmeit M.X. JIBoperkoro, BeiiepkaBiiuii 12 nevatHsix u3ganuii [7]
u ¢ 1998 1. yBenmumBIIHi cBOM 00beM 710 200 THICSY CITOB M CITOBOCOYETAHUIA.
OneKTpoHHAs BepcHs CIIOBapsl, MOATOTOBIIEHHAs W3IATENbCTBOM «Pycckuil
s3bIK-Meay, OocHalleHa TpaMMaTHYeCKMMH CIIpaBKaMHM M aIllapaToM TH-
TIEPCCHUIOK, YTO 3HAYUTEIFHO OOJIErYaeT U YCKOpsIeT Ipoliece nepesora [§].

B strom »xe usmartenbcTBe BbImen «CrnoBaph JaTHMHCKHUX KpPbLIAThIX
cinoB: 2500 emunumny H.T. baduduesa u S1.M. Boporckoro (LatinProverbs
(La-Ru)) [9], c 1982 r. Belaep)kaBLIMil 8 MEeUaTHBIX U3AAHUN U OCTAIOIIMIA-
Cs OJJHUM M3 JIYYIIUX CJOBaped JaHHOro TUMa. B 31eKTpoHHOM BHJE BH-
3yaNbHBIN OONHMK CIIOBAPHOW CTAThU MpEeTepIie]l MUHUMAIbHBIE H3MEHE-
HUS, Kacaromuecsi ctanaaproB opopmitenus cioapeir ABBYY Lingvo, a
CHCTeMa THUIEPCCHUIOK 3aTPOHYIA TONBKO HEKOTOPHIE ()pasbl, YCTAHOBUB
MEXIy HUMU CUHOHUMHYECKHE, aHTOHUMHYECKUE WU NMapOHUMHUECKUE
OTHOLLEHUS.

Ha crenmanm3upoBaHHBIX POpyMax TaKKe MOKHO HAHTH DIIEKTPOHHBIE
JIATUHCKO-PYCCKUE CIIOBapu KPbUIATBIX CJIOB, COCTABJIEHHBIE KOMIMIIATO-
paMu-3HTY3MACTaMH Ha OCHOBE WH(pOPMAIINH, B3ATOH C pa3HBIX HHTCPHET-
caifroB [10] mm myteM orudpoBku OymMakHBIX m3manuit [11]. Hecmorpst
Ha TO YTO BOJIOHTEPCKAas W JIOOWUTEIbCKAs JIEKCHKOTPa(usi, MO OICHKE
aQHAJIMTUKOB, SIBJSIETCS OOMIEMUpPOBOI TeHaeHIwed [12], mpoaHamu3mpo-
BaHHBIC HAMU JIIEKTPOHHBIE PECYPCHI TATHHCKUX KPBUIATHIX (ppa3 HE OT-
pakaroT YpOBHsI COBpEeMEHHOH MpodeccCHOHambHOM JIeKcuKorpaduu, pea-
TU3ysl TOIBKO BO3MOKHOCTH OBICTPOTO ITOMCKA M JOCTYIa K HH()OPMAIIIH
C 3JIEKTPOHHBIX YCTPONCTB.

Ou4eBHUIIHO, YTO aBTOPAMHU U COCTABUTEISIMU JIATUHCKO-PYCCKUX CIIOBa-
pel, CYIIEeCTBYIONINX B AIIEKTPOHHOM (opMmarte, B CHIIy Pa3HBIX 0OCTOs-
TENbCTB HE YUMTHIBAIMCH BO3MOXHOCTH mocienHero. IIpu atom coBpe-
MEHHBIH CTYICHT BCE peKe 0OpamaeTcs K MeYaTHBIM H3JaHusIM, PEAIo-
grTas KauecTBy MH(OpMAIUH (MapKepoM KOTOPOTO SIBISIETCS aBTOPHUTET-
HOCTh MCTOYHHUKA) €€ MAKCUMAaJIbHYIO IOCTYIHOCTh. EcTecTBEHHO, OCHOB-
HBIM HCTOYHHKOM WH()OPMALUH O JATHHCKHUX apopu3MaxX CTaHOBSATCS WH-
TepHeT-calThl. Yarie Bcero Takwe CalThl MPEICTaBISIIOT COOOH aHOHUM-
Hble KOMIWJISIIMK U PETUIMKALUKU, HE TapaHTUPYIOIIKUE OTCYTCTBUS I'paM-
MaTHYECKAX U (PaKTHICCKUX OIMIMOOK M TeM Ooiiee He MpeTeHIyIOIUe Ha
KaKoe-JIN00 KaYeCTBEHHOE U CMBICIIOBOE IIPHPAIICHIE.
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OTnenpHO HEOOXOAMMO CKa3aTh O CaTe JIEKCHKOrpaduuecKoi Oa3bl
JaHHBIX «AKaIeMHK», BKIFOYArOmeld «JlaTHHCKO-pycCKUit W pyccKo-
JATUHCKUI CIIOBAph KPBUIATHIX CJIOB M BbIpaxkeHui» [13]. Kak cnemyer u3
aHHOTAIlMHM, B OCHOBE JAaHHOTO CIIOBAaps JICKHUT BCE TOT JXKE CIOBAph
H.T. babuuesa n .M. boposckoro. Jlrogu u opraHu3zanuu, padoTaromime
HaJ SJIEKTPOHHOW BepcHed cioBaps, He yKa3aHbl. HeCOMHEHHBIM IOCTO-
HWHCTBOM JIaHHOTO pecypca SBISIIOTCS pa3BUTasl CHCTEMa THIIEPCCHUIOK U
BO3MOXKHOCTh OOpaTHOTO TepeBoaa (Gpa3sl. B cpaBHEHWH C TIEYaTHBIM W3-
JaHUEM, CIIOBHHK PaCIIUpEH 10 3 THIC. cTaTel, He3HaUnTeNbHAas YacTh KO-
TOPBIX BKITIOYAeT 30HY 3By4aHWs. OObeMHas 30Ha HILUTIOCTPAIHH, TIPET-
CTaBIISIOMIAs] OCOOYIO IIEHHOCTD, HE TIPETepIIeBacT KAKUX-TN00 M3MEHEHHIH
U OTpakaeT «OKW3HB) JIATHHCKUX KPBUIATHIX CIIOB B MHCBMEHHON pedd 10
80-x rr. XX B.

Bce BrITIecKa3aHHOE 00YCIOBIIIO aKTYaIbHOCTh CO3IaHHSI COBPEMEHHO-
0, TOCTYITHOT'O ¥ yIOOHOTO B MCHOJNB30BaHHUH JIATHHCKO-PYCCKOTO CIIOBAPS
KPBUIATBIX CJIOB, TPEIHA3HAYCHHOTO, B MEPBYIO OYepelb, UL CTYICHTOB,
M3YYAIOMNX JIATHHCKHUHN S3BIK B POCCHHCKHX By3ax. Llenpio cioBapst craio
MOMOYb CTYACHTY-TIEPBOKYPCHUKY OCBOHTH (PPa3coNOTHICCKHH MHHUMYM
IO JIATHHCKOMY $I3BIKY. [Ipu pa3pa®oTke KOHIISTIMU CIOBaps aBTOPHI OpPH-
SHTUPOBAIIICH Ha OMBIT MperonaBanist B TOMCKOM TOCyAapcTBEHHOM YHU-
BEpCHUTETE: B PaMKax Kypca II0 JJATHHCKOMY SI3BIKY CTYICHTHI JOJKHBI BEHI-
Opate 1 BelyunTh 100 KpbUTaTHIX (hpa3, 3HATH UX aBTOPOB M YMETHh OOBSC-
HATH TpaMMaTH4YeCKue (OPMBI CJI0B. DTO 00YCIIOBIIIO M W3HAYATBHBIN MU-
HUMAJBHEIA 00beM cloBHHUKA — 300 eIMHUII — C YIETOM BO3MOXKHOCTH €T0
yBenmueHus (B Xone padbotsl HamucaHo 380 cioBapHBIX crateit). dopmupo-
BaHWE CIIOBHHKA OCYIIECTBIUIOCH C OIMOPOI Ha CYIISCTBYIOIINE MEYaTHEIE
W3JaHWS: CIIOBApH JIATMHCKUX KPBUIATBIX CIOB (BBIPA)KCHWI), COOPHUKH
aOpU3MOB U METOIMYECKUE TTOCOOHS O IATHHCKOMY SI3BIKY.

[pu orbope ppa3 aBTOPEI cOONFOIAN ABa OCHOBHBIX IIPHHIIUNA: CYOB-
SKTHBHOW M OOBEKTHBHOM OIEHKH aKTyalbHOCTH (pa3sl. Vicxons u3 memu
cioBapsi, 0TOOp Marepuana OCYIIECTBILUICS Yepe3 BOMPOC: KaKWe JIaTHH-
CKHE KpbUIaThle ()pas3bl CTYNEHT-TIEPBOKYPCHHUK 3aXO4yeT BBHIOpATh W 3a-
moMHUTH? Tak Kak CTYIEHTHI BBHICTYIWIIA U B KAYECTBE COCTABUTEINCH U B
KadecTBe MH()OPMAHTOB, SBISIACH MPEICTABUTEISIMHE SIIpa LEIEBOU ay/Iu-
TopHH, s cOopa MaTepraia ObUIa pa3paboTaHa M IPHIMEHEHA CIIETyoMast
HHCTPYKIIHS:

«/ns evlbopa pas credyem opueHmuposamvcs Ha 08a 63aUMO2APMO-
HUBUPYIOWUX NAPAMEMPA: HA CBOE COOCMBEHHOE U HA KOJIEKMUBHOE 53bl-
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Kosoe cosnanue. To ecmb 6 npoyecce ombopa éce hpasvl OOJNHCHLL ObIND
nponyuenvl uepes 08a Guibmpa:

1. Quabmp cybvexmueHoU oyeHKu (0CHO8HOU (huibmp).

He nooxooume x 6vi60py kpuvinamuix ¢pas gopmanvro. 3a neckonvko
6€K06 AKMUBHO20 (DYHKYUOHUPOBAHUS JIAMUHCKO2O SI3bIKA (AHMUYHAS, A
3amem CpeOHeseK08asL IAmblib) MHO20 MYOPbIX H00el NPOUHECTU MHO20
UHMEPECHbIX U AKMYATbHbIX 00 CUX NOp 6bicKaszvleaHull. Bvlbepume me,
Komopwvle Bam Oeticmeumenvno nonwpasunuce, m.e. ompadcaiom OausKoe
Bam mupononumanue, cnocobnvl evipasume Baute mnenue ¢ onpedeném-
HbIX cumyayusx, gpasvl, komopule Bam xomenoce 6vi 3anomuums, 4umoowl
npousHOCUMb 8CIYX (011 CObeceOHuK08) unu 0/ ceOsi TUUHO.

Homnume: Bot — mom camvlii cogpemennviti cmyoeHm, 0Jisi KOmopo2o
co30aémcsi cnosape.

To, umo ne 3acayacusaem Bawezo enumanus, ne cmoum nomewjamo 8
cnoeaps. Beov on oepanuuen no 06wémy.

2. Qunbmp 06beKMUBHOU OYeHKU (NPpeyeOeHMHOCMb MEKCMa,).

Ymobvl noHsams, HACKOILKO OAHHAS (paza 6adicHa 015l COBPEMEHHO2O0
00Wecmea u Kyibmypbl 8 Yeiom, MOJICHO Y3HAMb, KAK YACMO OHA YUmupy-
emcst 8 meKcmax Kyaomypbl (8 Xy0odceCmeeHHOU iumepamype, 6 KUHO-
MeKCmax, 6 Hexy00dHCeCMEeHHbIX hopMax YCMHOU U NUCbMEHHOU KOMMY-
HUKayuu,).

B kauecmee Oononnumenvnvix napamempos onsi ombopa mamepuana
MOJICHO UCHOTL308AMND!

— JIAKOHUYHOCMb pa3sbl;

— yacmomy e€ ecmpeyaemMocmu 8 Y4eOHUKAx u y4eOHbix nocoousix,

— HEOOHO3HAYHOCHb, 8APUAMUBHOCb €€ NOHUMAHUSL U UCTNOJIKOGAHUSL
6 Kynbmype,

— COACHOCIU 00CNI08HO20 Nepesood, mpebyiowue TUHS80KYIbIYPOJIO-
2UYECKO20 KOMMEHMAPUSD).

[pu pa3paboTke Makpo- ¥ MHKPOCTPYKTYPHI CIOBapsl YIUTHIBAIUCH, C
OITHOH CTOPOHBI, BO3MOXKHOCTH 0o0onoukn ABBYY Lingvo u npuHsTHE B
STOM THIIE CIOBapel cImocoOBl pa3MeTKd (Tak, HaBHTALHUs IO CIOBApIO
OCYIIECTBIACTCS ¢ MOMOIBI0 (GyHKIUH «[loMCK» WM TpONTHCTHIBAHHEM
CIHICKa CIIOBAapHBIX CTATEH, pacIONOKEHHBIX B aJ(aBUTHOM MOpSIKE), C
IPYTOi CTOPOHBI, MOTPEOHOCTH ajpecaTta — CTy[CHTa, H3YJaloMIero JaTHH-
CKHUil SA3BIK (3TUM, B YaCTHOCTH, OOYCIIOBJIICHO IOSBJICHUE 30HBI TpaMMa-
TUYECKOr0 KOMMEHTApHUs C ITOJHBIM TPaMMaTHIECKHM Pa30opoM JaTHH-
CKOH (pasel).
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CtpykTrypa ciaoBapHoii cratbu cioBaps «300 KpbUIaTHIX» BKIIOYAET
CEMb 30H:

1. CnoBapHbIit BXO/.

2. 3Bydanue (pasbl Ha JATHHCKOM SI3BIKE.

3. IlepeBox pa3sl HA PYCCKHIA A3BIK.

4. Nms aBTOpA.

5. 30Ha TpaMMAaTHYECKOr0 KOMMEHTAPHSI.

6. 30Ha UCTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O KOMMEHTAPHUSL.

7. 30Ha WILTIOCTPAIIAH.

Huxe npusenen npumep cioBapHoil craTeu (puc. 1).

T Alea jacta est (La-Ru) =R E=R ")
A\ oopuei cnosa F Haim & kaprouke (8 Aeiicrens + (&) Newars | & [B) Aobasims e Tutor Y
Alea jacta est 300 alati Haiigero & crosapsmc x
WpeGui 6 Noxanshbie cnosapy:
pebuit Bpowen
Gaius lulius Caesar 300 alati
alea - n. f. N.s. (om alea, ae} Wekars euge:
jacta est i ass. 3 5. . fom ul, (citum), &n
jacta e: pi b fom jaceo cul, (citum), ére) @, B ABBYY Lingvo
focn. : (UrpankHan) kocTe BpoweHa
Q npunsmuu BecreeoOPOMHOZ0 DELUEHUS. ‘? Ha popymax ABBYY Lingvo
Cnoea FOnus LiesapAs & MOMEHM NPUHAMUA pelUeHUA nepelimu ¢ eolickom pexy Pybuxow B Wnteprere

(zparuuy Mexdy vimanuel u ee nposuryuel, Mannued) u Geunymecsa Ha PuM. 3mom

2 r & w
MOCMYMoK MOMGXUN HAYENo epaxOEHCKOl E0lHE, € PE3YNLMame KOMOepOl MEOKOKGYA U B Bukunegun

m B fUnbMEe
CBOUMN Y
= B HaaBaHuu

3BaHUN (paHLy3CKoi My3kikankHoid rpynnel "Alea jacta est” (ocHosana B 2006), & cTune

Puc. 1. [Ipumep crnoBapHO# cTaThu

Jiss  ymoOctBa monb30BaTENel  JIGKCHKOTPAaQUUSCKUX IMPOMYKTOB
ABBYY Lingvo mpudToBoe opopmieHre KaKI0i 30HBI CIOBapHOI cTa-
TBU COOTBETCTBYET THUIOTpaduKe, MPUHATON B NaHHBIX cioBapsx. [lpu
ONPEIEIICHAN TOCIEI0BATEIBHOCTH PACIIONOXKEHUS CIOBAPHBIX 30H aBTO-
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PBl OPUEHTHPOBAJICH Ha CYIIECTBYIOIIYIO JIGKCHKOTPa(pUIECKYIO TpaIH-
WO U Ha IPUHIIUT «OT OCHOBHOW MH(pOPMAINH K JOTIOTHUTEIEHON.

CroBapHblii BXOI TIPENCTaBICH KpbUIATOM (pa3oil Ha JATHHCKOM
SI3BIKE, 0€3 IPOCTAaHOBKH JTONTOTHI HAaJI TTACHBIMHE (CM. pHcC. 1).

3Byuyanue (pa3bl HA JATHHCKOM f3BIKE MPEICTABIIET COO0H BCTPO-
SHHBI aymuogailll, JoCTylm K KOTOPOMY OCYIISCTBIISICTCS aKTHUBAIHeH
CTaHJAPTHOW MKOHKH C W300pakeHHEM pernpoaykTopa. Ayanodaidisl co-
3MaHBl TpHu ToMoIn mporpammbel Audacity. ®pa3sl 3amucaHBl TOIOCAMH
CTYJEHTOB U MPOU3HOCITCA B COOTBETCTBUU C MPaBUIIAMHU YTEHUS, IPUHSI-
THIMA B OOJNBIIMHCTBE POCCHUCKUX BY30B, B ToM umcie B TI'Y. KpeunaTeie
(b paspl, MpencTaBIsOMme co00 ITUTATH U3 CTHXOTBOPHBIX TEKCTOB, WH-
TAlTCA MO MpaBUJIaM TPaMMAaTHYECKOr0, a HE METPUUYECKOro yAapeHHs,
TaK KaK OHU He BCErJa paBHbI CTUXOTBOPHOM cTpoke. B mpouecce 3anucu
JUKTOPBl CTPEMUJINCh, BO-NEPBBIX, K YETKOCTH MPOU3HOLIEHUS, BO-
BTOPBIX, K Iepefaye Mpy MOMOLIM WHTOHAIIMHM CMBICIIOBOTO COAEPIKaHUs
(dpasbl ¢ HETBI0 CO3IMAaHUs SPKOTO 3BYKOBOTO oOpa3za. dpasbl, aBTOPCTBO
KOTOPBIX MPUIHMCHIBAETCA MY)KUYMHAM, 03BYUHMBAIOTCS MYKCKUM TOJIOCOM.
[Mocnennue na kayectBa oTnu4ar0T «300 KpbUIATBIX» OT cloBaps, AO-
CTYIIHOTO Ha calTe «AkageMuk». B HacTosmuii MOMEHT O3BYYEHO
136 ¢pa3. Aynnosamucu 06pabOTaHBI ¢ UCIONB30BaHUEM MOIyIpodeccH-
OHAJBHOTO 00OpYIOBaHUS U IporpaMMHoOro obecredenus iZotope RX 6 ¢
LIETbI0 HOPMUPOBKU CUTHAJIA 110 MOIIHOCTH, YCTPaHEHUS IIIyMOB, TPeCKa U
MOCHIIFHOTO YMEHBIIICHHS peBepOepaIiny.

Hmst aBTOpa 1aHO HA IATHHCKOM SI3BIKE U O(OPMIICHO KaK THITEPCCHLTKA
Ha KapTOUKy C KPaTKOW PHITMKIONEIMYECKON CIpaBKoil 00 aBTOpe. [laHHbIe
KapTOYKH OYIyT MPEACTABILITh COOOW CTATHH SHIUKIONETIMIECKOTO XapaK-
Tepa, KOTOPbIE JOJDKHBI OTJIMYAThCS HE TOJIBKO TOYHOCTBIO U JIAKOHU3MOM,
HO M OTpa)kaTh XapaKTepHbIE YePThl UCTOPUUECKON JTMUYHOCTH WM 3aTIOMU-
Haroruecst pakTel ee Omorpadum, 9ToOBl BO30YXKIATh KUBOH HHTEpPEC y
aJIpecaToB CIIOBapsI, BO3IEHCTBYs Ha UX 00pa3HOE MBIIIICHHE (pHUC. 2).

Kak u3BecTHO, HE BCe aBTOPbl M3BECTHBIX HaM JIATHHCKUX KPBLIATHIX
¢bpa3 SBIAIOTCA PUMILSTHAME: Cpeau HHUX ecTh ApeBHHE rpeku (Ilmarow,
Apucrorens, ['unmokpar, Apucrodan, Xwnon Croapranckwii, Kineand u
Ip.), CpeIHEBEKOBEIE aBTOPHI (Ppaniy3ckuii ¢pumocod XKau Bypunan, ma-
na pumcknii borudanuit VIII, nama pumckuii [Tasen [V, Hemernkuii Teomor
®oma Kemmnmiickuii u ap.), ¢pumocodhsr HoBoro Bpemenn (ppanirys Pene
Hexapr, anrnmunaanna ®@pancuc bakon, romnangen beneaukr CrnmHO3a 1
Ip.), UCTOpuUecKkrue U KynpTypHble nestenu XIX B. (kanwiep ['epmanuun
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Otro o bucmapk, Hemenxwnii pusuonor Immns ['eapux [ro0ya-PeriMon
U 1p.) u gaxe pycckuit mucarend A.IL. UexoB, KOTOpOMY MpHUHAIICKHUT
¢paza «Lingua est hostis hominum amicusque diaboli et feminarum»
(AA3BIK — Bpar moxeit u npyr apsBona u keHmwH) [14. C. 411]. IIpu atom
BXOJI CIIOBApHOM CTaTBH MOXET OBITH O)OPMIICH TOJBKO HA SI3BIKE CIIOBAPS
ABBYY Lingvo, 9To BEI3BIBAaCT ONpEIEICHHBIC CIOKHOCTH: €CITH MMEHa
KyIBTYPHBIX W HCTOpHUYECKUX nesTenedt mo XIX B. yacTo UMeErT obmie-
MPUHATBHIA JNaTUHCKUI BapuanT (Hanpumep, Pene [exapr — Renatus
Cartesius), To s aBTopoB XIX—XX BB. TaKOro BapraHTa HE CYIIECTBYET.

[E) Gaius Iulius Cacsar {La-Ru) — — I = | Bl [
A\ ©opusi cnosa (i} Haiiu & kaprouke [N Aeiictana v (S Nevars | & [E) Aobaruts & Tutor Y
Gaius lulius Caesar 300 alati Haiiaero B cnoeapax x
Fait {Onui Leaaps Nokansbie crosapus
| BeK A0 H. 3. o
Poannca 12 wnn 13 wiona 100 r. 4o H. 3. Pum, TeppuTopnA coBpemexHoii Mranu . SHUETEL

Yumep 15 mapra 44 1 1o H. 3 Pum, Tepputopua coBpemenHol Mranun Wckare ewe:

FPSEHE? . P HHh wn I'IEIJ?MTW«LEEK;MME Eﬂh!'lﬂn)(rﬂﬂfl‘ﬂ.E‘Li HMI'Z?T Q B ABBYY L\ﬂgVU

o B Ha popymax ABBYY Lingvo
@& B WnTephete

W B Bukuneaun

Puc. 2. [Ipumep sHIMKIONETUYECKOI CIIPaBKU 00 aBTOpe

30Ha rpaMMaTHYeCKOr0 KOMMEHTApHs BKIIOYAeT HadalbHBIE (op-
Mbl KaXXJIOTO CJIOBA, KOTOPBIE CBS3aHbl TUIIEPCCHUIKAMHU C JIATUHCKO-
pycckum croBapeM «Universal (La-Ru)», a Takxke momHyro rpamMmarnde-
CKYI0O XapaKTepPHCTHKY CIOBO(OPMEI, MCIOIh30BAaHHON BO (pase, M JO-
CIIOBHEIH TepeBoX (passl (B cIydae ero 3HAUNMOTO PacXOXKICHUS C JIUTe-
paTypHBEIM TepeBooM). HacKombko HM3BECTHO aBTOpaM, Ha HACTOSIIHMA
MOMEHT HE CYIIECTBYET HH OIHOTO CIOBaps WM CIPaBOYHOTO ITOCOOHS,
coJeprKaIero Takyo uapopmanuio. [IporpaMMBl aBTOMaTHYECKOT'O TIepe-
BOZa, OOYUCHHBIC Ha TEPEBOJAaX C aHTIIHMICKOTO SI3BIKa, HE CIIPABILIOTCS C
(dpazaMu ¥ TEKCTAaMH Ha JIATHHCKOM SI3BIKE.

JlanHast 30Ha, MO MBICIH aBTOPOB, JOJKHA BBIMOIHATH HE TOJIBKO CIpa-
BOUYHYIO, HO U Y4eOHYIO ()YHKIHIO: OHa MOXKET OBITH HCIIOIBh30BaHA Kak
IUTSL TIPOBEPKH TPaBIIIEHOCTH COOCTBEHHOT'O ITEPEBO/IA, TaK ¥ JIJISI BEISBIIC-
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HUS S3BIKOBBIX (B TOM YHCJIE TPAMMATHIECKHX ) U KYJIBTYPHBIX JIAKYH, BBI-
3BIBAIOIIUX CIIOKHOCTh MEPeBOJa W IIOHWMAaHHUS HHOS3BIYHOU (hpassl.
Hanpumep, dpasza Amor non est medicabilis herbis — Hem nexapcmea om
066U, TOCIIOBHO TiepeBomuTcs ‘Jl0606b He ucyeruma mpagamu’, 6Iaro-
Japs 4eMy BBIIBIIICTCS Pa3HUNA MEXKAY «IIPOTOTUITHYCCKUMM» JIPEBHE-
PUMCKUMH W COBPEMEHHBIMU METOJAMH JICICHUS, a TAKKEe MEKIy TpaMMa-
TUYECKUMH KOHCTPYKIUSAMHE, TOMEIIAIOMMMU B «(okyc smmatum» [15.
C. 256] mo60BB (B IOCIOBHOM) TMEPEBOAC U JEKapcTBa (B IUTEPATYp-
HOM BapuaHTe nepeBopa). JlurepaTypHsIil mepeBo Qpassl Amicus certus
in re incerta cernitur — Hcmunnwiii opye noznaemcs 6 6ede He TepenacT
MapOHMMHUYECKON aTTPaKUMH, KOTOPYI0O MOXXHO YaCTHYHO IepenaTh J0-
CIIOBHBIM TiepeBOJOM: HadeowcHblll Opye NO3HAEMCs 8 HeHAOEHCHOM Oelle
unn Bepuuiii Opye nosnaemcst 8 Heseprom Oee. IIpu 3TOM Henadedichoe,
HegepHoe (incerta) — 3TO pUCKOBAHHOE, ONACHOE U COMHUMENbHOE 0el0.
Taxum 00pa3om, rucxomHas ¢ppaza oOpeTaeT CMBICIH, OTIIMYHEBIA OT PyCCKO-
T'0 aHaJora, BRICTYIIAIONIETO B KAUECTBE IEePEeBO/Ia B HEKOTOPBIX CIOBAPSIX
[16. C. 20], cOmmxkas ee ckopee ¢ cuTyanueil w3 mecHu B. Beicomkoro:
«llapus 6 copvt manu — pucknu! / He bpocaii oonoeo ezo, / [lycmov on 6
ces13ke 8 00HOU ¢ mobou — Tam notimewn, kmo maxoi [17]. UaTepecuo
OTMETUTh, YTO HECMOTpPS HA TO, YTO B OYMa>KHOM CIIOBape MO pea.
S1.M. BopoBckoro nanel 00a BapuaHTa mepeBona: « BepHbIil npyr mo3Ha-
eTcs B HEBEpPHOM Jene” T.e. MCTHHHBIN Apyr mo3Haercst B Oeme» [14. C.
61], Ha caiiTe «AKaJeMHK» OCTaBJIEH TOJIbKO OWH BapUAHT: «8epPHblll Opye
nosunaemcs 6 6ede» [18]. Takoe ynponieHHe TpaHCHOPMHUPYET UCXOTHYIO
CeMaHTHKY (pas3bl, HE MO3BONSAA IepenaTb MHPOBOCHPHAITHAE JPEBHETO
PUMIIIHUHA, KOTOPOE MOXKET MPEACTaBIATh OT/IENIbHBII HHTEpecC.

30HAa HCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO0 KOMMEHTAPHSI COICPKUT HH(pOpMa-
LU0 O TEKCTE-UCTOYHHUKE LIUTAThl WK O CUTYallul, B KOTOPOH, COTJIaCHO
nerenne, OblIa pousHeceHa manHas (¢paza. Hampumep, pasza Vita brevis
est, ars longa, Hanbonee W3BECTHHIN IUTEPATYPHBIA HEPEBOI KOTOpPOU
3BYUUT Kak JKusHb KOpomKda, UCKyccmeo 6eyHo, BIEPBHIC Ha JIATHHCKOM
si3bIKe BeTpeyaercs B TekcTe CeHekn «O CKOPOTEHYHOCTH KU3HU», a MpH-
MUCHIBACTCS JIPEBHETPEUECKOMY Bpady [ HIIOKpary, KOTOPEIH TOx ars
(mp.-Tp. TéYVN — HCKYCCTBO, HayKa) IOHMMAal HCKYCCTBO MEIHWIIUHBI —
HAyKy CTOJb OOIIMPHYIO, YTO YUUTHCS € HaJo JONTO, He XBaTUT OJHOU
xm3an (Tp. O Plog Ppoyde, N 0& téyvn pokpn...). Takas nHTEpHIpeTAIHS
MPUHIMITHAIFHO OTIMYHA OT COBPEMEHHOTO IMOHWMAHHWsS TaHHOW (pa3bl:
genuKUe NPOU3BEOeHUsl UCKYCCEA nepedicugaiom ceoux cozoamereti [19].
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Hcropuko-KyapTypHBIE KOMMEHTApHH, CoAcpKamuecs B (pyHIaMeH-
TaNBHBIX CIOBapsX U cOopHukax [14, 20, 21] 1 OTCyTCTBYIOIINE B KPATKUX
CIPaBOYHUKAX U WHTEPHET-UCTOYHHMKAX, MO3BOJISIIOT BOCCTAHOBUTH M3HA-
YabHBIA CMBICT (pa3bl U YIOBUTH MPOUCXOIIINE CO BPEMEHEM H3MEHE-
Hug 3Toro cmbicia. [loseiaenue B 1990-x IT. KylbTypOJIOTHYECKUX KOM-
MEHTapueB B JIMHTBUCTHUYECKUX CIIOBAPSX MCCIEAOBAaTENd OTMEYAalOT B
KadecTBe OOIIEMHUPOBOH TEHICHIIUU Pa3BUTHS COBPEMEHHOH JIEKCHKOTpa-
¢um [12, 22, 23], xoTopast crmocoOCTBYeT (POPMUPOBAHUIO TIONB30BATEIIS
KaK MOJHOIIEHHOH KOMMYHHKATHBHOH JTHYHOCTH OJarogaps OIXHOBPEMEH-
HOMY YCBOEHHIO JIBYX CEMHUOTHYECKMX KOJOB: SI3bIKOBOT'O M KYJIbTYPHOI'O
[23. C. 116]. M5l momaraem, 9T0 0COOEHHO TO BaXKHO JUIS aJpecara Cio-
Baps «300 KppUIaTBIX», Yepe3 A3bIK M3y4alolIero aHTUYHYIO KYyJIbTypy U
HCTOPHIO.

3oHa wIIOCTpaUUMM TpeacTaBieHa coBpeMeHHbIMH (XX—-XXI BB.)
KOHTEKCTaMH yIOTPEONICHHS TATHHCKIX KPBUIATHIX (ppa3. BozHUKHOBEHME
JaHHOU 30HBI CBSI3aHO C OJHHUM M3 IapaMeTpoB, IPEIOKEHHBIX IS 0T00-
pa Matepmana — ¢ OOBEKTUBHON OIICHKOH aKTyaldbHOCTH (pasbl. Ilomck
KOHTEKCTOB YIOTpeOIIeHus (pa3bl B MHTEPHETE, IPEHMYIIECTBEHHO OCY-
IIECTBIISIEMEBIH TIPH TOMOIIH MTOMCKOBBIX MammuH Sumekc u Google, mo3Bo-
U OOHAPYKUTH, YTO KpbUIAThIe (Dpa3bl HAa JATHHCKOM SI3BIKE aKTHBHO
(YHKINOHUPYIOT B COBPEMEHHOM PYCCKOSI3BITHOM M HHOS3BIYHOM KOM-
MYHHUKaTHUBHOM IPOCTPAaHCTBE. BblIO BBISBIEHO, YTO OHU HUCIONB3YIOTCS B
CaMBIX Pa3JIMYHBIX KOHTEKCTaX, 1 HE TONBbKO B aKaJleMHUECKON (KaK 3TOro
CJIEZIOBAJIO OXKHJIATh), HO H B HepOpMaIbHOH MOJIONEXKHOM cpene. JlaTnH-
CKHE KpBLIaThe (Dpa3bl OKa3aMCh BOCTPEOOBAHHBIMU KaK BHICOKOH KYIIb-
TYpOH, TaK U MacCOBOH, M KOHTPKYJIBTYPOI: IIUTATHI U3 KHUT U (PUIHMOB,
Ha3BaHUA JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUN, MY3bIKAJbHBIX KOMITO3UIIHUM,
KOMITBIOTEPHBIX UTP, BUICOPOINKOB, (DaH(PUKOB, HHTEPHET-0IOTOB, CaMBIX
Pa3MUYHBIX COOOMIECTB; TATYHPOBKM Ha Teje, HAAIMUCH Ha IpenMerax
(3Haukax, ¢yTOONMKaxX, HAIMBKAX, KONBIAX, OPY’KUU) M MHOTOE IPYyroe

(puc. 3).

Re: Wwwien Mbiwen XMT 2020, fonen Guits ¥ Kawaorol
8 tabusyas 5

Puc. 3. I[loanuce nonb3oBatens Ha popyme «COBMECTHBIX TTOKYIOK):
Si vis amari, ama! — Eciu xouewv 6bimo 11006umvim, aroou!
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30Ha WLUTFOCTpaIuu OyIeT BKIIOYATh Kak MUTATHI ((ppasbl, HCIONb3ye-
MBbIE€ BO BTOPUYHOM TEKCTE B HCXOAHOU (popMe), Tak M KBa3HIIUTATHI, TIpe-
TEpIEBIINE pPa3INIHBIC TpaHC(HOPMAIIUH, KOTOPHIEC SBILTIOTCS MapKepoM
npereneHTHoCTH (pasbl. OdopmileHre TaHHOW 30HHBI €IIe MPEICTOUT pas-
paborath. OpHEHTHPOM MOXET CTAaTh CO3/IABAEMBIA B HACTOSIICE BPEMs
«VHTEepTEeKCTYaTBHBIN Te3aypyC COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKa», aBTOPHI
KOTOPOT'0 CTaBAT Iepe co00i B TOM YHCIIE U aHAIOTHYHEIE 3amadu [24], a
TaKXXe NMPAaKTUKH, ONMCAHHBIC HA BeO-caliTax M B U3IAHUSX, IOCBSIICHHBIX
HCIOJIB30BaHUIO ceTH «/HTepHeT» Kak Kopmyca [25-27].

OnekTpoHHEIH (hopMaT croBapss ocobeHHO () (PEeKTUBESH A mepeaadn
JTUHTBOKYIbTyponorndeckoi uapopmarmu [28. C. 8], Tak Kak IO3BOIHT
BKITIOYATH B Ka4eCTBE MJUTIOCTPATUBHOIO MaTepraia He TONBKO MHCEMEH-
HBIE BepOaJbHBIC TEKCTHl, HO M Tpaduueckue H300paKeHUs, BHICO- U
ayanodparMeHThl, a TaKKe CO3laTh CHCTEMY aKTHBHBIX THIIEPCCHUIOK Ha
HHTEpHET-pecypchl. biaromaps opraHm3oBaHHOH TakuMm o00pazoM 30HE
WUTIOCTPALUH JIATHHCKUE KpBUTaThie (Dpa3bl MPEACTaHyT IMeped CTYICH-
TOM — aJIpecaToM CIIOBapsi — He KaK ()parMEHTHI «MEPTBOTO SI3BIKa», a KaK
«OKHUBBIE» (DOPMAIIEHO-CMBICTIOBBIE €IHHUIIBI, TECHO BIUICTEHHBIE B COBpE-
MEHHYIO KyJIbTYpy, IPOHUKAIOIINE B Pa3HBIC €€ IUIACTH U aKTUBHO (PYHK-
IUOHUPYIOIIHE B peun ee Hocuteneil. Heo0XxoanMo oTMETHTh, 9TO TaKoi
CHoco0 TIPeICTaBICHNsT MaTeprala, COrJAaCYIOIIUICS ¢ aHTPOIOIIEHTPHYE-
CKUM XapaKTepOM COBPEMEHHOH JIEKCHKOTrpa(uu, CBA3aH C MOTPEOHOCTHIO
MOJTH30BATENSI BUJIETH B CIOBAPSX (OKUBOM SI3BIK B €TI0 KHBOM (DYHKIHO-
HupoBanum» [29. C. 161]. Ilo 3ambiciy aBTOpOB cioBaps MaTepHabl,
MpeJCTaBIEHHbIE B 30HE MILTIOCTPAIUU, TIO3BOJISAT UCIIOJIb30BATh CJIOBAPh B
KadeCcTBE UCTOYHMKA JUIS CTYJICHYSCKAX UCCIENOBATEIBCKIX padorT.

Taxum 00pa3oM, HOBH3HA IIPOCKTHPYEMOTO CIOBaps JATHHCKUX KPHI-
naTeix (pa3 obycroBneHa psgoM mapameTpoB. CloBaph W3HAYAIBHO CO-
3[MaeTCsl B JEKTPOHHOM (opMaTe, BO3MOKHOCTH KOTOpPOro (ammapar TH-
MEPCCHUIOK, BKITIOYEHHE MyIbTHMenua (ailioB) yUMTHIBAIOTCS YXKe Ha
JTare MPOSKTHPOBAHUS, Yero He OBUIO B MPOaHAIM3HPOBAHHBIX B paMKax
0030pa 3IEKTPOHHBIX BepcHIx OyMakKHBIX cioBapeil. CoBapb MPOEKTHPY-
eTcsl C OpHeHTalueld Ha ajapecata — CTYICHTA, M3yYarollero JIATHHCKAN
SI3BIK, C YEM CBSI3aHO HOBOE HAIIOJIHEHHE CJIOBAPHBIX 30H U HOBBIE CIOCO-
OBl oAy MaTeprala — BKIIFOUYEHIE 00pa3HOi KOMITOHEHTHI Yepe3 BBIpa-
3UTENBHOE, OCMBICIIEHHOE 3By4Janue (pas, uepes ApKyIo, 3aIIOMHHAIOIIYIO-
csl XapaKTEepUCTUKY MX aBTOpoB. HeoOXommMo 3aMeTHTh, 9TO €CIH B aH-
TIUICKOA JIeKCHKOTpaduu TPaIUIIMOHHOE BBIACIICHHUE CTYISHTOB B OCO-
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OyI0 IIETIEBYI0 ayIUTOPHIO HAIDIO OTPa’kKeHHWE B OTNEIHHOM HAIPaBICHUU
nekcuKorpaduieckux mpoxykros (students’ learners dictionaries), To B Poc-
CHH JI0 HEZIaBHETO BPEMEHH OCHOBHOH IIETICBOH ayJUTOpUEH YIeOHBIX CIIO-
Bapel SIBISUIMCH WKOIBHUKM [29]. TIo aTOMY mapamerpy cioBapb BIMCHIBA-
€TCs B HOBOE HAIPABJICHHE B OTCUCCTBEHHOH JIeKcHKorpaduu, pa3padaThl-
BAaeMO€ YypaJbCKOW JIEKCHKOrpaHMuecKod MIKOJOH MMOA PYKOBOJICTBOM
H.I'. babernko [30-32]. CnoBapp Tarke OTIMYAET OPraHMYHOE COYETAHHE
CEeMaHTUYECKOH M TpaMMaTHIECKON MH()OPMAIIMH, YTO CBOMCTBEHHO CIIOBA-
psIM HOBeHIero Tuma (TpaMMaTHIecKas HHPOPMAIHs, COTTIacHO HCCIEI0-
BaHMsM EBpomeiickoil accormanuy JIeKCHKOTrpagoB, SBISAETCS OCOOCHHO
BOCTpeOOBAaHHOW Y PYCCKOSI3BIYHOrO Tonb3oBaTens [12]). B cnoBape Taxxke
OyIeT mpecTaBlIeHa pa3HOACTICKTHAS KyAbTypollorndecKas HH()OpMaIis 3a
CYET BKJIIOYEHHUS, BO-TIEPBBIX, HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX KOMMEHTApUEB U SH-
IUKIIONEIMYECKIX CIPaBOK 00 aBTOpax, YTO COOTBETCTBYET JIyUIIMM Tpa-
JIIITVSIM CIIOBaped JIaHHOTO THIIA, BO-BTOPBIX, COBpeMeHHBIX (XX—XXI BB.)
HE TOJIBKO JIUTEPATypPHBIX, HO U Pa3HBIX 1O cepe HCIOMB30BAHMS U IO Ce-
MHOTHYECKOH TpPHpOAe KOHTEKCTOB YIIOTPEOICHUS, MO3BOIIONINX Ooree
00BEKTHBHO TPEICTABUTH MMOJe (PYHKIIMOHHUPOBAHMUS JTATHHCKUX (pa3 B CO-
BPEMEHHOM JICKYPCHUBHOM ITPOCTPAHCTBE.

ABTOpBI HAJIEIOTCS, YTO MEPEYUCIEHHbIE KayecTBa MO3BOJIAT CIIOBApIO
«300 KpBUTATBIX» CTAaTh BOCTPEOOBAHHBIM JIEKCHKOTPA(PHISCKAM TPOIYK-
TOM, OTBEYAIOIIUM COBPEMEHHOMY YPOBHIO Pa3BUTHs JaHHOU OTpaciu.

Aemopbl cmamvu svipadicarom 2nyOoKyio 61a200apHOCMb KOJLIe2AM:
Upune Buxmoposne Caovixosoti, Cogpve FOpwvesne Cyxanosoii u Ceem-
nane Anexcanoposue Toicmux — 3a HOMOWb U KOHCYIbMAyul NO GONPO-
cam JIamuHCKO20 S13blKa U anmuyHou aumepamypol, Andpero Anexcanopo-
suuy Cmenamnenko — 3a HOMoOuwsb 8 pabome ¢ NPOSPAMMHBIM 0Oecneyenuem,
U, KOHEYHO, CMYOeHMAaM, KOMOpble G0OXHOSJAIOM HA SMOM NPOeKm u
NPUHUMAIOM y4acmue Ha 6cex SManax pabomol HAO CIOBAPEM, 0COOEHHO
Iasny J{ombposckomy, Pumme Xoxnoeou, Bumanune Illesuenko, Tamvsne
Ilempogoti, Enene [lInomeaysp u Cogpve Kocmapesoii.
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The article aims to outline the project of creating a multimedia Latin-Russian dic-
tionary of popular Latin quotations. This term includes various idiomatic units of the
Latin language, ranging from separate words to complete sentences. The dictionary
began as a project in the course of General and Computational Lexicography and its
creation was assisted by the students in the program of General and Applied Linguistics
at Tomsk State University. As such, one of its defining features is that the dictionary
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functions both as the product and the means of educating linguistics students. One of its
principal objectives is to aid first-year students in learning the so-called “phraseological
minimum” in Latin. One of the tasks in creating the “300 alati” dictionary was the im-
plementation of such functions as providing information in various formats (using mul-
tiple media formats) and creating a non-linear system of transition between blocks of
information (hypertext linking). The authors chose ABBYY Lingvo as the optimal shell
that provided the required functional capacity. The article provides a brief comparative
review of the existing print and electronic analogs to the present dictionary: dictionaries
of popular Latin words and expressions, collected aphorisms and websites. The princi-
ples for selecting particular quotations take into account the target audience of the dic-
tionary and how often the phrase is referenced, which reflects its significance for the
contemporary society and culture. In the development of the macro- and microstructure
of the dictionary, the authors took into account the resources offered by the ABBYY
Lingvo shell and the types of mark-up it normally used, and the needs of the end user—
the student of Latin (which explains the appearance of the grammar field with a com-
plete explanation of the grammar of the phrase). The microstructure of the dictionary
entry of the “300 alati” dictionary includes seven fields: 1. Entry identity. 2. Audio
recording of the phrase in Latin. 3. Translation to Russian. 4. Author’s name. 5. Gram-
matical commentary. 6. Historical and cultural commentary. 7. Examples of usage. The
innovative character of the “300 alati” dictionary manifests itself in a number of fea-
tures. The dictionary makes use of the functions offered by the electronic format, such
as hyperlinking the entries and integrating multimedia files. These functions were taken
into consideration at the stage of planning the dictionary, which is not the case when
print dictionaries are converted into electronic versions. The architecture of the diction-
ary is oriented towards the end user—a student of Latin: the entry fields include updat-
ed content and usage information, expressive pronunciation of the Latin phrase and a
memorable characteristic of the phrase’s author. The dictionary combines linguistic
(semantic and grammatical) information, as is customary in all modern dictionaries.
The entries also include a vast amount of encyclopedic information, namely, historical
and cultural commentary and encyclopedic entries about the authors. The entry also
includes a contemporary usage field with examples from literary and non-literary do-
mains, including various semiotic systems, in order to provide a fuller reflection of how
popular Latin quotations are understood and used today. The authors hope that innova-
tions provided in the dictionary “300 alati” will help to make it a lexicographic product
relevant to many customers with a secure place among the state-of-the-art electronic
dictionaries.
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JEKCUKOI'PA®UYECKOE OITMCAHUE .
JAPEBHEPYCCKHUX YCTONYUBbLIX COYETAHUU CJIOB
(HA MATEPHAJIE I'VIAT'OJIBHBIX OBOPOTOB)

Obcyoicoatomest nepcnekmussbl Co30anUs CReYuaIbHO20 C108aps OPeGHEPYCCKUX
YCMOUYUBLIX COYEMAHULL CI08 HA Mamepuaie 00H020 U3 81008 NOOOOHBIX eOUHUY —
060pOMO8 ¢ 21a201bHLIM CMEPICHEBbIM KomnoHenmom. Paccmampusaiomes ux
cmpyKmypHble Mooenu: a0epHas (enazon + cyujecmeumenvhoe 8 UHUMENbHOM Na-
dedice) u nepughepuiinvie. [Ipedcmagnsemcsi CUHKPEMUUHAS CEMAHMUKA OAHHbIX
obopomos: ‘pumyanvHoe Oelicmsue, HanpagieHHoe Ha obvekm + pesyromam’. [e-
MOHCMPUPYIOMCS NPUHYUNLL ONUCAHUA YCIMOUYUBLIX 2NA20ILHBIX 000POMO8 8 UC-
mopuueckux crosapsax XIX—XXI ee.

KiroueBsie cnoBa: excuxoepaghus, ucmopuieckue cio8apu, OUAXpoHUs, YCMOUYU-
8ble COUemanusl C108, 2NA20IbHbII CIEPIICHEBOU KOMNOHEHM.

HccnemoBaTenn 0TMEYArOT, UTO «3a MOCIEAHEE BpeMs CO3JaHo Oomee
CTa CIHENHUANbHBIX (HPA3CONOTHICCKUX CIIOBape pa3HBIX THIOB» [1.
C.437], cpemum KOTOPBIX TOJIKOBBIE, 3THMOJIOTMYECKHE, IHAICKTHEIE,
uneorpaduIecKe, acleKTHRIEe (cIoBapu (pa3eolorHuecKux CHHOHHMOB,
YCTOWYMBEIX CpaBHEHUIA, mapeMuil, nepudpas, Tpanchopmanuii / Bapbu-
poBanusl, okkazuoHadbHbIX DF) u np. [2. C. 486-529]. luaxpoHudeckuii
aCMeKT M3Y4YEeHHSA YCTOWYMBBIX COYETaHUIl CJIOB «...JIOJITOE BpeMs OcTa-
BaJICS B TEHU CHUHXPOHHBIX WCCIICIOBAaHUM, U HE YAUBHUTENBHO MOITOMY,
9T0 HCTOpHYecKas (ppa3eoyorust IO CHX IOp HAXOMUTCS Ha HadalbHOU
craauu passutus» [1. C. 454].

B xuure «cropus pycckoil nekcukorpapum» B.M. MokueHko u
T.I'. HuxutrHa yKa3bIBAIOT HA «EIMHCTBEHHBIH HCTOpUYECKUil (paszeono-
THYECKAN CIIOBaph, TOUHEe, “MaTepuansl s (pa3eoIoruiiaecKoro CroBa-
psa XVIII B.” M.®. [Tanesckoit (1980)» [1. C. 454], xoTopblii «...HOCHUT
SKCIIEPUMEHTANTBHBIA XapaKkTep W HE MPETEHAyeT Ha MONHBIA OXBaT (pa-
3€0JIOTHYECKOr0 COCTaBa PYCCKOro f3bIKa OIMUCBIBaEMOro mnepuona» [1.
C. 454]. JI.A. UBamko B y4yeOHmKe «JIekcukorpadus pycckoro s3bIKay
(pa3men «Mcropuueckue Qppa3eonoOruaecKue CIOBaph») MPHBOAUT OMKCA-
HUE TaKKe TOJNbKO 3Toro ciosaps [2. C.512-513]. B 2011 r. Beimen B
CBET TOJIKOBO-3HLMKJIoneauyeckuii «®dpazeonornyeckuii cioBapb crapo-
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CIIaBSIHCKOTO S3bIKay, conepxaiiuii cBbime 500 yCTOMUMBBIX JEKCHKO-
CEMaHTHYECKUX €IUHUL] «IIEPBOTO JUTEPATYPHOTO s3bIKa ciaBsiHy» [3. C. 6]
(moapobHee cM.: [4]). UTo Kacaercsi JIEeKCHKOTrpaHuecKOro OIMHUCAHUS
JAPeBHEPYCCKUX YCTOWYMBBIX COYETAHHUU CIIOB JOHALMOHAJIBHOM 3MOXHU
(XI-XVII BB.), TO 0HO, HACKOJIBKO HAM H3BECTHO, HE MPEANPHHUMAIIOCE,
XOTS «UAWOMBI U YCTOWYHMBBIE OOOPOTHI BCErJa BKITIOYAINCH COCTABHTE-
JIIMU B TOJIKOBbIE cJioBapu pycckoro sizpika» [5. C. 71]. [lo mHeHuto uc-
ClIeIoBaTeNeH, «...Hadao Oonee Wik MEeHee PETYISIPHOMN CIIOBapHOH (HK-
canmu yeToiunBeIxX croBocodetanuit (YC) gppa3eorornieckoro xapaxkrepa
cienyer cBs3bIBaTh ¢ A30ykoBHHKaMu X VI-XVII BB. — cOOpHUKaMH SI3BI-
KOBEUECKON HAIPABICHHOCTH, O0BEIMHUBIINME MPEIIIECTBYIONINE CIIO-
BapHBIC MaTEPHAJBl M HOBEBIC OIBITHI JEKCHKOTpAaUIESCKOro aHamm3a Ono-
JIEHCKUX TEKCTOB, YUUTENBCKOM JTUTEPATyphbl, HATEPUKOB, )KUTUH U T.IL.»
[1. C. 440].

U3ydenue B NPEeBHEPYCCKUX TEKCTaX YCTOWYMBBIX COUETAHUH CJIOB
«...C OCOOBIM 3HAYCHHEM, HE CBOIAIINMCS K OOBIYHOMY 3HAYCHHIO €T0
KOMITOHEHTOBY», Kak oTmedaeT b.A. JlapuH, Hayanoch eme B XIX B. [6.
C. 129]. nsg 3TUX JNEKCUKO-CEMAaHTHUECKUX €IUHUIl UCCIETOBATEIN HC-
MOJB30BAIA CaMbIe Pa3HOOOpa3HBIE TEPMUHBI, CPEAN KOTOPHIX Kak ¢hpa-
seonoeuzmsl [3; 6. C. 148; 7; 8. C. 118-141; 9; 10. C. 163—-174; 11], Tak
HOMUWHAIINH, UMIDTHIIUTHO YKAa3bIBAIOIINE HA UX «OCOOOCTH» IO CpaBHE-
HuUIo ¢ coBpeMeHHbIMU DE: neusmennvie svipasxcenus (B.O. KinroueBckuii)
[12. C. 63], 3acmuieuue couemanus (A.M. Ilemxosckuii) [13. C. 263],
cnosecuvie popmynvt ([.C. Jluxages) [14. C. 81], ycmoiiuusvie crogechuie
xomnaexcol (A.I. JlomoB) [15], popmyasi-cunmaemor (B.B. Konecos) [16.
C. 137-138], xomroxayuu (E.M. Bepemarun) [17. C. 19-21], ¢ueyps
(figurae) (P. [Tuxxwmo) [18. C. 38, 483] u ap. (cM. Tarke [19. C. 52]). Ko-
HEYHO, JaHHbIE TEPMUHBI MOTYT UMETh PAaBO HA CYLIECTBOBAaHUE, HO BCE
OHH HUCHOJNB3YIOTCS B OTPBIBE OT JIMHIBUCTHYECKOHM TEPMHUHOIOTHYECKON
CHUCTEMBI.

Msl 1 0003HAYEHHSI YCTOWIHMBEIX JTEKCHKO-CEMAaHTHUESCKUX CIMHUI B
JUaXpoOHUM TPEAsoKUIN TEepMUH cuHKperembl [19. C. 52-53; 20.
C. 249], xopeHb KOTOPOTO BEIpakaeT 3HAUeHHUE, yKa3bIBaloIee Ha 0COOCH-
HOCTH MEHTAIBHOCTH JAOHAIIMOHAIBFHON AMOXH, a CyPPHUKC — Ha PsiT SMU-
YECKUX €JUHUII Pa3IUYHbIX SI3BIKOBBIX YPOBHEW: cumkpem- (Cp.: CuHKpe-
musm — CIUTHOCTb MHUPOBOCIPUSTHSA, HEPACWIEHEHHOCTh YYBCTBEHHOI'O
co3epuaHus U aOCTPaKTHOH NESTENBHOCTH MBIMUICHHUS, CUHKpPEmd — MH-
HUMaJbHasg €JUHHULA JPEBHEr0 TEKCTa; CUHKpemcemusi — JEKCUKO-
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CEeMaHTHYECKass KaTeropus, OObEeIUHSIONIAS CITyYad BBIPAKECHHUS CHHKpE-
TUYHOTO 3HA4eHUs) + -em-a (cp.: ponema, mopgema, mopgonema, nex-
cema, cemema, cummaxcema, ¢paszema M T.1.). OTIMUATETFHON YepToi
CHHKpeTeM Ha ¢oHe coBpeMeHHBIX OF sgBnsercs cHHKpeTHYHOEe 3Hade-
HHe, OTpakarollee TPEBHIOI KOHIIETITYaIbHYIO (opMy PYCCKOH MEHTah-
HOocTU — Menmanuzayuto (XI-XIV BB.), cBsi3aHHYIO ¢ memoHumuen [21.
C. 13-14] (a He ¢ memaghopoii, kKak GONBIIHMHCTBO coBpeMeHHBIX DE).

OcHOBaHHBIE HA CMEKHOCTH METOHHMIYECKHE TIEPEHOCHI TIPEAOIPE/Ies-
0T, Ha Hall B3I, ciieayrommue aiuddepeHranbHble TPA3HAKA CHHKPETEM:

1) cucmemmnocms B CBSI3U C PETyIIPHOCTEI0O METOHUMHUU (CP.: Hepezy-
JISIPHOCMb, 6MOPUYHOCMb I OTHOCUTENBHAS « eOUHUYHOCTbY MeTadoprie-
ckux OF);

2) cunmazmamuyeckuii XapakTep CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUECKAX THIIOB
CHHKPETEM B CBS3H C IOCTPOCHHEM METOHHMUEH cunmazmut (Cp.: MeTa-
(dhopudeckas napaouema <I>E1);

3) pa3paboTka ob6bema nonsmusa, B CBSI3U C 4eM HaOMoOIaeTcs mpe-
UMYIIECTBEHHAs] CBs3b 3HAUYCHUS C denomamom (cp.: Meradopuueckas
paspabotka codeporcanus nonsmusi y OE) [19. C. 50-58].

B cBomx paboTax MBI yKe 00CykKIannd OOIMIeTEOPETHUECKIE TTPOOIEMBI
CO3MTaHHS UCTOPHUESCKOTO CIIOBApS MPEBHEPYCCKUX YCTOWYHMBEHIX €IMHHUII
[20]. HaMu HakoIJICH OMpeIeNIeHHEIH OMBIT B JIEKCHKOTPaQUIECKOM OITH-
CaHWW OTHNENBHBIX BHIOB CHHKPETEM: ITOJ HAITUM PYKOBOJICTBOM 3aIllH-
MIEHBI KaHIUIATCKUE JUCCEPTANNH, TIOCBSIICHHBIC NAPHBIM HMEHOBAHM-
aM (padocmo u eecenve, x160b U Cob, CI060 U 0eno, 2ycu-nebedu, nymo-
dopoea — 349 equnu, 1 230 xoHTEKCTOB) [23], yCTOMYUBBIM CPaABHEHU-
SIM (Oenbil aKu CHe2b, 20peKs KO NeblHb, CUSMU KO C8eMUL0, OblMu KO
36'k30a, cmp kol aku 00xcob — 543 emunniel, 910 koHTEKCTOB) [24], Cco-
YeTAHUSAM C TBOPUTEIbHBIM OTPAHUYEHHS (KpaceHv auyems, npocmy
yMOMDb, 00epacumv HeeBpuemv, uecmenv cEounamu — 325 enupmui,
1 157 xonTekcroB) [25].

B Hacrosmee Bpems umetr pabota Hal JIEKCHKOrpapuecKUM OIACaHH-
€M eIé OHOr'0 BUAA APEBHEPYCCKUX CHHKPETEM — YCTOMYUBBIX 000POTOB,
B KOTOPBIX CTEPKHEBBEIM KOMIOHCHTOM SIBIISICTCS IJ1aroJ (THIIA ymeepou-
mu / cmeopumu 106066, yékiumu meuu, uckamu caaevl, yoapu /oumu
yeaom, O0a'mu mpyovl, OMMPICMU COH, MEOPUMU MOTUMEBY, VUUHUMCS
cmepmsb / nopyxa u Hedobop ¥ T.1.). JlaHHbIE eqUHUIBI H3YJaIUCh JTUHTBH-

! Cm., HampuMep, TTApagurMy PyCCKoil mHIeBoi Metadopsr [22].
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CTaMH B CHHXPOHHOM M JHAaXPOHHYECKOM acCHEeKTaX C HCIOJIb30BaAHHEM
Pa3MUYHBIX TEPMHUHOB: onucamenvHvle ¢popmel enazora (.M. Bycmaes)
[26. C. 509-511], enaconvhvle ¢pazeonocuueckue edunuyst (A.I'. JlomoB,
JLA. Koctrouyxk) [15, 27], couemanus enazon + abcmpaxmuoe cywecmeu-
menvroe (M.M. KonbuieHko) [9], yemotiuussie enazonvho-umenHbie c1060-
couemanus (B.M. [lepubac) [28], onucamenvhvie enaconvHo-umermbie
obopomer  (ILLA. Jlexanr, E.H.Jlary3osa) [29, 30], xomoxayuu
(E.I'. Bopucora) [31] u ap. MbI ncnonb3yeM ist 0003HAYCHUST TAHHOTO
BHJIa CHHKPETEM TEPMUH YCTOWYMBBIH IJ1aroJibHbIi 000poT. Matepuansl
coOHMparoTCs HAMH M HAIINMHU YYCHHKAMH METOJOM CIUIOITHOW BBIOOPKH
u3 namsaTHUKOB XI-XVII BB.: BbisiBiieHO 380 YCTOWYMBBIX IJIAroJbHBIX
000pOTOB, YyHOTpeOIeHHBIX B 526 KoHTeKcTax (OCTpOMHPOBO €BaHTEINNE,
«CnoBo o 3akone u bnaromatu» murpononura Mnapuona, «CinoBo o moi-
Ky Uropese» [32], «IloBecTb BpeMeHHBIX JieT», «Cka3anue o bopuce u
I'nebe», «Kutne deomocus [lewepckoro», «IloBecth 0 OuTBe Ha Jlumnm-
1e», TaMSTHUKU JIeIOBOM MUCbMEHHOCTH U Jp.).

[IpuBeneM mpuMepsl yIOTpeOIeHUsT yCTONYMBEIX TIIATOIBHBIX 000pO-
TOB B JIPEBHEPYCCKUX TEKCTaX Pa3MYHbIX THUIIOB.

Haponuo-murepatypusiii: «(6453) U om m&x 3anosedano obnosumu
8eMbXULU MUPb, U ymeepoumu aio06v medicio [ pexu u Pycvio <...>
cmeopumu 1106066 cv camEuu yapu, co 6ckub OOIAPLCMEOMD U CO
6ckmu n100bmu epeusckumu na écsi ikmay [33. T. 1. Ctu6. 47]. «O, mos
covinosyst, Heopro u Bcegonooe! Pano ecma nauvana Ilonoseykyro 3emiio
meuu yeknumu, a ce6'k cnasvl uckamuy [34. C. 382]. «H 6vicms emop-
Huk 4 nedenu, sviexa Apocnag camv uz epada, yoapu uenom Koncmanmu-
Hy 6pamy» [35. C. 126].

Kumxno-cnassauckuii: «Pasymbev oce Hucye, pewe umw: “Iloumo
mpyovt 0keme ocen®?’» [36. JI. 153]. «Bvecmanu, o wecmuaa 21aso, om
2poba meoezo, evcmanu, ommpsacu convy [37. C. 505]. «4 camv ev1ksw
8b WAMbPb C0U HAYAmMb MbAUmMEy meopumu seyepnioioy [38. C. 284].

Henosoii: «Ipio 2copio i eenuxomu kuszto Anekhto Muxaunosuuio ecea
Benuxus u Manvisi u Bk Pocui camodepoicoyu 0biom uenom i useewa-
tom cupomwsl meoi Lllyu nocadwu zemvckoi cmapocmuwxo Cenxa Jlukosi-
HO6... ¢ masapviyu <...> U 6ude 2copb emy 20108'K om moseo 60e800CKo-
6a 6010 YUUHUMICA CMEPMb a4 HA KpuoicewlHom 080pE meoem 6euxo2o
2cops denedxchoi kasn'E yuunumes nopyxa u nedooopy [39. C. 190].
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Crnemyer OTMETHTB, YTO YCTOHYMBBIEC TIArONBHEIE 000POTEI 00pa3oBa-
HBI 110 HECKOJIEKUM CTPYKTYPHBIM MOIeIAM. SIIepHO 1 caMoil BOCIpO-
H3BOIUMOH SBISECTCS MOIENH «IJIAroll + CyIMICCTBUTEIHHOE B BHHUTEIIH-
HOM majexe». OOpa3oBaHHEIC ITO ATOW MOIENH €IWHUIBI, KaK MPaBUIIO,
BEIPKAIOT CIEAYIOIee 3HAUEHHE: ‘TIPON3BECTH / MPOU3BOIANUTE ICHCTBHE
0 3HAYCHHUIO CYIIECTBUTEIBHOTO / MPSIMOTO JOMONHEeHus (HIeicTBue,
HaIpaBIIEHHOE HAa OOBEKT, SBILIOMINIICS OTHOBPEMEHHO U €r0 pe3yibTa-
ToM). Hampumep: ezamo gonio, e3samu pamo, e3smu / 0depaicamu nobeoy,
6b3100ICUMU 6 'KHeyb, 6bINONCUMU YbCIL, BO3HECMU 21ACH, BOCAPUIMU
genuecmeo, oamu mMyopocms, 0amu cyo, 0aposamu npo3bpeHue, ObpiIca-
mu K0ub, ObPIACAMU "3bIKD, 3a2padumu ycma, uzowims 6onesnn, umEmu
110608b, UCTOYUMU CJle3bl, OMEOPUMU 80POMA, NPUKTIOHUMU VX0, NPUHO-
cumu monumsy, npunknu cpvoye, nporumu Kpoeb, npu'mu &Hkcmo,
comeopumu 2p kxv, comeopumu mupsv, meopumu epEov, meopumu na-
MAMb / NOMUHAHbE, MEOPUMU MPYObl, MEopumu 4iodo / snamenue, i kio-
samu Kpocmv, "mu 6 Epy u 1p.

Cpemu mepudepuiHBIX W HENPOXYKTHBHBIX CTPYKTYPHBIX MOJIEINCH
MOXXHO BBIICITUTH CIEAYIOMUe (IPUBOJUM MX B ITOPSIIKE YACTOTHOCTH):

a) «T7aron + MpemIor + CYIMIECTBUTENFHOE B BUHUTEIBHOM IAIEKE»:
Obumu / cmasumu 6 éepcmy, 6umu (6b) npvcu, 8bRACMU 6b 2P Kb, 60310-
arcumu na ymv / pazymu, 6vc emu na Kokb, noopasumu (noo) Ho3u;

0) «ryaron + CyImIeCTBUTENBHOE B TBOPHTEIBHOM MAIEKE»: Oumu ue-
JIOM, Oumu "8bIKbMb, 21A3AMU ROKbLIBAMU, KOCMUIO NACMU, YKPACUMU UKO-
HAMU/3010MOM,

B) «riaron + (Tmpemior) + CYIIECTBUTEIHHOE B JAATSIBHOM IaIekKE»:
oumu no pykamv, pazymemu KHueam, npedamu CoMbpmu, NPecmasumucs
x boey;

T) «TJIATOI + CYIIECTBUTEIHHOE B POAUTEIHHOM IMANICIKE»: 8b3HECHU OO0
obnaxv / obnaka, evloasamu be3 cyoa,

1) «TJIATOJ + CYIIECTBUTEIHHOE B MPEITIOKHOM IMATEKE»: ObPIAHCAMU BB
oym& 2060pumu 6 cppoye (céoem) u ap.

OCOOEHHOCTBIO CeMAaHTHKH OOJBITMHCTBA YCTOWYHMBEIX TJIArONBHBIX
000pOTOB SIBIIIETCS TO, YTO OHH CBSI3aHBI C OCOOBIM JICHOTATOM, KOTOPBIN
YCIOBHO MOXKHO OIPEIENUTh KaK «pa3dBaWBaIOMIMICS»: AeiicTBue (Ta-
roi) + OOBEKT JEHCTBHSA, COBIMAMAIONINN C €r0 Pe3ylbTaToM (CyIIeCTBH-
TenpHOE). Hanmame «pa3aBOSHUS» CTAHOBUTCSI OCOOCHHO HATIISITHBIM TIPH
COMOCTABIICHHH YCTOHYMNBOTO TIIATOIBHOTO 000pOTa C OMHON JEKCHIECKON
eMUHUIEH, KOTOPOH ero MOXKHO 3aMEHUTH (aKkTHUecKd 0e3 KaKoro-ImOo
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W3MEHEHUS 3HAYCHUS: OUmu @b npvcu — PacKamuBaThCs, Oumu no pyKam —
JOTOBAPUBATECS, OUmMu YeiomM — IPOCUTDH (JKAIOBATHCS), OUmMu "3bIKbMb —
pyrate, ezsimu/cmeopumu nodedy — TOOCIUTH, GO3M0JCUMU HA YMb —
BHYIIUTb, GO3HECMU 2NACH — 3aTOBOPUTB, BOCHPUSMU BEIUYECHBO — 3a-
3HATbCA, 6b0AMU O0YUIOY — YMEPETh, 6b30amu ONbeb — PACIUIATUTHCS,
ev3nooicumu  ¢'kneys — BEHUYATH, 6BIIONCUMU HbCMb — YECTBOBATH,
ev3samu / comeopumu ~ mMupv  —  (IO)MHPHUTBCS,  6bHACMU 6B
2pkxw / comsopumu 2pkxe — corpeniuth, 6#py "mu — BEPUTH, Odamu
cy0b — CYIUTh, Obpacamu 6b oym'E — IOMHUTD, ObpHCAMu "36iKb> — MOII-
9aTh, uzeonumu OKcbl — WCHENUTh, UCOYUMU /UCHYCMUMU Clle3bl —
(3a)runakath, 1006l Oesmu — IOOUTb, OMEOPUMU 60pOmMdA — CIATHCA,
omvmpsacamu / Omvmpacmu COHb — TMPOCHYTHCS / BOCKPECHYTh, Hpecma-
sumucs k 602y — yMEPETh, NPUKIOHUMU YXO — TIPUCITYIIAThCS, npu tnu
cpvoye (c6oe) — MOMIOOUTD, MEOpUMU / NPUHOCUMU MOIUMEbL — MOIHATHCS,
VUUHUMCSL CoMbPMb — YMEPETh, CoMbpMU npedamuy — YOUTb U O,

[Ipu cCMHXPOHHOM ONMUCAaHUM COBPEMEHHOT'O PYCCKOIO S3bIKa MOXOKHE
(HO He WICHTHYHBIE) CIyYau YUeHBIC 0003HAYAIOT TEPMHHAMH «IOMOITHE-
HUE pe3ynbTaTta» (on nocmpoun oom, ona pucyem ysemol — Q. Ecriepcen
[40. C. 181-182]), «BUHMUTENbHBIA pe3ynbTaTay (cmpoums 00M, WUmMb
nnamoe — A.M. [lemxkoBckuit [13. C. 262]), «1ByCMBICIEHHOCTb» U «CHUH-
KpPEeTU3M TIPH BEIPAKCHHUH BAJICHTHOCTEH» (yOupamecs 6 KomHame: ‘Me-
c1o’ + ‘00wekt’ — FO. /1. Anpecsa [41. C. 140, 180-181, 186]) u mp. (cMm.
takke: [42. C. 29]).

C mogoOHBIMH COYETaHMSIMH YCTOHYMBEIC TIIATONBHBIE 00OPOTHI 00b-
eMHsAeT o0waa cmpykmypa (TJaroil + CyIIECTBUTEIbHOE) U CUHKpe-
mu3m (HEpacwICHEHHOCTh) cemanmuxu (0OObEKT + pe3ympTar W zp.), a
OTJIMYaeT — HAJIUYUE YCHOUYUBOCHU Y 60CHPOU3E0OUMOCHIU MOJEIH,
«pazoeoenueyn nerHorata (KOTOPOE MOXKHO BEISBHTBH IIPH ITOMOIIH TpaHC-
(dbopMaIuu CIOBOCOUYETAHUS), AOCMPAKMHOCHY, 3 HE KOHKPETHOCTbH, Ce-
MaHTUKA. Kpome Toro, B IpeBHEPYCCKOM TEKCTE OBITOBAHHE YCTOWYMBBIX
TJIATOJIBHBIX 000POTOB OBLIO MOAIECPIKAHO CYIIECTBOBAHUEM PUMLYATbHBIX
Oeiicmeuii. HanpuMmep, BO3JIOXKEHHE BEHIAa IPU BCTYIUIEHUU HA MPECTON
(6enuams na yapcmeo), NENOBaHUE KpecTa MpU MPHHATHH TMPHUCATH HA
BEpPHOCTS (y rosamu Kpbemv), pUTyal Hadaa BOSHHOTO moxoya (ec kemu
Ha KOHb), KIATBA 3eMIEH (nonosrcumu pad) u ap. Tak, O.I1. JlomyTeko mu-
met: «B moroBopax pycckux ¢ rpekamu 911 roma ymorpebneHo BEIpake-
HUE nonodcumu pso (‘3aKIOYATE JOTOBOP’), SBISIOMIEECS XapaKTePHBIM
IUISL IPEBHEPYCCKUX TMAMSATHUKOB Pa3IHYHBIX JKaHPOB. OMHAKO HCTOKU
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€ro, HECOMHEHHO, HAaXOMATCA B YCTHOH TpamuIK OOBIYHOTO IIpaBa BO-
CTOYHBIX CJIaBSiH, O YE€M CBHUJAETENbCTBYET CBSI3b JTAHHOM YCTOHYMBOM
(OpMyITBI C BECbMa apXawmdHBIM PUTYaJloM KIISTBHI 3eMiiell. bonee Toro, B
JIPEBHEPYCCKUX TEKCTax CTaplIero Iepuoja pa3MYHbIX >KaHPOB — HE
TOJBKO JICTOBBIX — ITOSBIISICTCS BITOJIHE YeTKask cucTeMa QopMyJ, CBsI3aH-
HBIX CO BCEM KOMIUIEKCOM PUTYaJIOB, KOTOPbIE PETYIMPOBAIN OTHOIICHUS
B JaHHOH KynbTypHOH oOnactu <...> Jlamee MBI NPHBOTUM OCHOBHBIC
AIIEMEHTHI CHCTEMBI (hOPMYI, BOCXOMIIINX K PUTYaly KISATBBI 3eMIICH...
Honosxcumu psao, comeopumu psaos (‘3aKIOYUTH JOTOBOP’), 8b38eCU HA
pa0v (‘opHUIHANBEHO BBECTH B IOJDKHOCTH C OCYIIECTBIEHHEM II0I00Ar0-
mero oopsna’), cmosmu v psdy (COOIMIONATH YCIOBHUS IOTOBOpA’), nou-
mu Ha psA0s (‘BCTYNIUTH B TIEPETOBOPBI ), CHCMYRUmMu psoy, nepecmynumu
Ppaow (‘HapyIIMTh JOTOBOP’), pazobpamu psio0s (“HAPYIUIMTH OOIIECTBEHHOE
cornacue’)» [43. C. 79-80].

Kak yxe oTrmeuanock, CIEUAIBHOTO CIOBaps APEBHEPYCCKUX YCTOH-
YUBBIX COUCTAHWH CJIOB, B TOM YHCJE TJAroJbHBEIX O0OPOTOB, HE CyIIe-
CTBYET, OJHAKO B MCTOPHUYECKHUX TOIKOBEIX CIOBapsX HaOmromaercs (uk-
calus JaHHBIX €UHUL, paBJa, HE CUCTEMHAs, a CIIOpaIn4ecKasl.

B «Matepuanax i cioBapsi JpEeBHEPYCCKOIO sI3bIKa MO0 MUCHbMEHHBIM
namatHukam» WM. Cpe3HeBCKOro «yCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHHUS. .. MIPH-
BOJATCS MOCJIE TOJKOBAaHUS 3HAUEHUS 3aroJIOBOYHOTO CJIOBa B KaueCTBE
niumoctpauuit Kk Hemy» [1. C. 440]. IlpuBenemM mpuMepsl WILIIOCTPALUM,
BKITIOYAIOMINX YCTOMYUBBIC TIIAaroNbHBIE 000POTHI: «Aoce CMOIHAHUND ...
He pocniamusvcst noud ms Kb bocosu, a kmo ez2o 3a0bHUYIO 6b3bMEMD,
m Mb U 20cmuHbly mveaps dacmuvy. Cmon. rp. m. 1230 r. (Cpesn. T. L

Ctn6. 138); «M cpoybuma noszopooyu 2opodv Hoswb. a ¢ Jlumeow mups
e3amay. Hoer. 1 1. 6706 r. (Cpesn. T. II. Ctn6. 150); «Cavias srce ana-
Ovika Cemeons 0cobyio pame npomedicu ceoumu O Emmu u ucHycmu cjiesnl
u3w ouuro». Hoer. 1 1. 6926 r. (Cpesn. T. II1. Ct:6. 438).

B «CrnoBape-cnpaBounuke “CnoBa o monky MropeBe”» TEKCT caMoro
W3BECTHOrO maMsTHUKA JpeBHeid Pycn paccMaTpuBaercs «...Ha (oHe cio-
BapHOro cocrana ApeBHepycckoro s3bika XI-XVII BB.» (Ci.-Crp. Beim. 6.
C. 6), B KOTOpPbIIl BKJIIOYEHbI U YCTOMYUBBIE €UMHUIIBI, B TOM YHUCIIE TJa-
ronbHble. Hampumep: «~ TBopuTH MUPB — 3aKIIt0YaTh MUPHBIN JJOTOBOP,
mupuThest. Cotnn dice e20, 8 kOblu, K0 AHMUOX® He YMOAUUMb, CUTbL CO-
bpawe 3emHbisl, ¢ pumianvl mups meopsaute. ©nas. [lonon. Uepyc., 168
(XVI B. ~ mau. XII B.). 980: X peue bnyow Apononxy: Buouwu, xorvko
6otin y bpama meoezo? Hama uxv ne nepebopomu. Teopu mups cv 6pa-
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momv ceoumd. I1oB. BpeM. net, 55 (1377 ~ nau. XII B.). ~ TBoputH 41010
(3Hamenmne). 1 peue emy: Passu, ...nHuxvmo dice 60 ne Modicemsv 3HAMEHUU
cuxv meopumu, sidce mol meopuwiu. Octp. eB., 706. (1056-1057 rr.). Yro-
00 meopumo meopvyb, Cyoumy mu, omvye. O1yObHA 6O JdceHa, cCmpbMie-
Huemb sma 6hcosvckoiums, 6ckuv aerswe ms yucma, I pucopue. MuH.
HO510., 444 (1097 r.)» (Cn.-Cmp. Brim. 6. C. 13).

B «Crnosape pycckoro s3pika XI-XVII BB.», KaK yKa3bIBalOT HCCIEN0-
BaTEIH, «CYIIECTBEHHO YBEIMUCH 00BhEM (hpa3eoIornieckoro MaTepraiay,
MPUYEM YCTOMYUBBIE COUYETAHUS CIOB OTIPAaHUUMBAIOTCA OT CIOBAapHOM
CTaThU 3ar0JIOBOYHOrO CIIOBA MPH MOMOIIM ClielHanbHoro 3uaka (<), xo-
Ts1 9T 000poThl He auddepentupyrores [1. C. 442]. Hanpumep: « Bu-
TH NI0 PyKaMb — JIOTOBapUBaThCA, 3aKI0YaTh TOPTOBYIO CHIENKY. M onu,
207108bl, HA MOMbB Cb HUMU 002080PUNUCH, YMO UMD PYKU NOOABAMU, YMO
UXD He NOGUMb U 6LINYCIMUMb UXD Cb HCEHAMU, U Cb O BMbMU, U C UXD HCU-
eompl, U Ha MoMb c1o6'k cv numu 6unu no pykam. AMI' 1, 403. 1632 r.
On Muwixa pulOy cmopzeogan Kynui u no pykam oun. SIkyt. a., kapt. 1, Ne
1, cer. 394, 1640 r.» (CnP4L. Boin. 1. C. 188); « Bo3saoxkuru Ha cepark
(b cepark), Ha ymb (Ha pa3syMb) — BHYIIUTH KOMY-II. KaKHe-JI. MBICIIH,
gyBctBa. (1051): Ilo cem dce 60310xcu 6 v KHA3I0 b CP_OUe, nocmasu
ezo [Unapuona] mumponorumoms cm_ku Coghou. Vnar. net., 144. U ce
np#oxce peuenviu onv Goaspuns, 6y emy 6bINONHCHLIUIO HA YMB, ce 6O
HANBAHUEH MPU 8036l Opawbha, X1 k0b U Colpb U PoiOb... U MO NOCHIA Kb
onascenomy 6v manacmoips. XK. @eomoc. Hect., 75. XII ~ ox. 1088 r.»
(CnPA. Bem. 2. C. 293).

Cnoaps «Jlekcuka u ¢paszeonorus “Monenus” Jlanunna 3aTOUHIKAY,
«...colepKalluii AJIEMEHThI Pa3rOBOPHOM pedd W ILEPKOBHOCIABSIHU3MBI,
nuTaTel U3 bubaum u oOpa3Hble HApOAHBIC M3PEUCHHS, OCOOCHHO IEHEH
KaK HCTOYHUK MaTepHaa JIs HCTOPHKOB (hpa3eonorun. boibpioe Kommde-
CTBO YCTOHYHBBIX COUCTAHUH, HAXOMIIINXCS Ha pa3HOM cTamuu (paszeono-
rusanuu, o B JIOM. Ilox 3HakoM /\ B KOHIIE CJIOBapHBIX CTaTel Ja-
FOTCSI IIMOMEBI C YEeTKUM TpadraeckuM oQopMIIeHIEM BapHaHTHOCTH, TON-
KOBaHHSAMH Pa3IHMYHBIM THIIOB, YKa3aHUSAMH Ha CHTYalldH YIMOTPEOICHUS
[1. C. 441]. Ilpumepsl (hUKCaMK YCTOMYMBHIX TIATONBHBIX OOOpPOTOB:
«BocnpusaTu BeaudecTBO. Bo3zoMHUTE 0 cebe, 3a3HATBCA. Awe au 6y0y
boeam, mo 20p0oOCmb 60CHPUUMY U 8eaAUMECM B0, auye au Oy0y yboe, mo
nomelunsio wa maméy u na pasbou IBg» (JIOM. C. 30); «IIpuwrknom
cepaume cBoe xomy, K komy. llomoOuts, mpuBs3atecs. Myowca myopa
o6ptmw, 2nazonu k nemy u momy npunknu cepoue ceoe (cp. Uuc. Cup.
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V1. 35) YUs;; ...u npuntnu x nemy cepoue ceéoe Ciz; (cp. npunenuc(s))
Hikss» (JIOM. C. 160-161)".

B IIpeaucnoBun x «CrnoBapio apeBHepycckoro s3bika XI-XIV BB.»
OTMEUaeTcs, 9To «K (hpaseomormueckuM enuHUNaM B CloBape OTHOCITCS
pa3nensHO O(OPMIICHHEIC S3BIKOBBIC €IWHUIIBI (T.€. COCTOSIINE W3 ABYX
win 0ollee CIOB), MMEIOMINE METOCTHOS 3HAUCHUE WiH (hpa3eoIornyecKu
CBA3aHHOE 3HAUYEHUE OJHOTO M3 KOMIOHEHTOB. Dpazeonoruueckue eau-
HMIIbI BBIIEISIOTCS OIHMM YEPHBIM poMOOM (#) B KOHIE 3HAYEHHUS WIIH
JIByMsI poMOaMu B KOHIIE CTaThu (¢ 4), €Cu TPYIHO YCTAHOBHThH, K KaKo-
My 3HaueHuto @DE otHocurca» (CadPA. T. I. C. 13). Hanpumep:
«® "3ILIKbMb OUTH — PYTaTh, IIOHOCUTB: WOCMABUED JiCe KEN02U " 6eNUKbIU
auMOHUL. HAYaA "™bIKbMYL 6umu pacnabnenazo. He docmoun't n_6cu u
sema# ... kak cmetauu Ha x(c)a maxo useewamu. IlpJl XII, 14r.»;
«® whaosarn kpbeTh Ha (4eM-11.), Kb (KOMY-JI.) — NPHUCSATaTh, 1aBaTh
KIIATBY: HA MeXb Jice 2pamomaxd Ueao8ans ecMb Kpecmsy. a ce Mo" ne-
yams. I'p 1229, cn. B (cmom.)» (CnAPA. T. IV. C. 317).

B «CrnoBape obuxomnoro si3pika Mockosckoit Pycn XVI-XVII BB.»,
kak ormeuaror O.C. Mkenbsckas u C.CB. BonkoB, ycToiunBbIe €IUHUITHI
MIPEACTaBICHE B COOTBETCTBUU C Kiaccudukanueir b.A. JlapuHa: «... B
JIEKCUKOTpa(hUIecKOM OIHCAHUW PA3MHYAIOTCS TPU THIA YCTOHYUBBIX
000pOTOB, BEIIENSEMBIX B CIIOBAPHOW CTaThe 3HAKaMH PoOMOa, TPEYroib-
HUKa U yria. InuoMel, 3Hau€HHE KOTOPBIX HE MOTUBUPOBAHO 3HAYEHUSAMHU
BXOJMIIUX B CIOBOCOYETAHHE CIIOB, JAKOTCA €O 3HaKoM . dpaseonorus-
MBI C MOTHBUPOBAHHBIM 3HAUCHUEM OTIEISIOTCS 3HAKOM A\. YCTOWYHBBIC
cnoBocoueTanuss — 3HakoM >» (CnOSMP. Bein. 1. C. 14). YcroituuBsie
rinaronsHble 000poTEl B CiOSIMP dukcupyrorcs, Kak MpaBHio, IMOJ 3Ha-
KOM >, OHAKO BCTpeyaercs U MX 00O3HAUEHHE MPpHU moMomu A, Hampu-
Mep: « > B3aTb moa pykm koro. Oxa3aTh KOMy-JI. [TIOYET, YBaKEHHE, MPO-
BoXKas Kyma-n. A xax Hean c¢ cyona eviwen, u Cegeps 63an Heana noo
PYKU U nposoounu e2o 6 cyoebnio neped 2opoouvimu éopomsi. Ct. ci. Ho-
BOCUJIBIIEBA, 64, 1570 r. <...> > B3arp Boao. [loctynats no ceoemy xe-

' B murarax 3 cnoBaps «Jlexcrka u ppaseonorns “Mornerns’” Jlannnna 3aToqHM-
Ka» COAEPKATCsI YKa3aHUS Ha CIEAYIONINE CIHCKH M PEIAKIUK MaMATHHUKA (HIDKHHN
nHAeKC 00o3HauaeT maparpad tekcra): [1Bg — crmcok [loroguna, cnimcok Bmamumup-
ckoro myses (mepenenka | pemakium); YUs; — cnmcok YHAOIbCKOro, YyauHOBCKHN
cnucok (1l pemakmms); Cis; — cricok ConoBenkoro MmoHacThIps (1-s1 mepeaenka Il pe-
nakiyn); Hiss — cmcok  Huxonbsckoro (1-g nepeaenka Il pepakuum) (JIOM. C. 231).
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JIAaHUIO0, HE CUUTasiChb HU ¢ KeM. Cumupsiime ux [pacKOIbHUKOB]|, nomomy:
OyOe He cmupume U 803bMYH 80110 HUKAKO20 000pa He dicoume om Hux,
nomomy 4mo eopul, Komopwvie 6viiu ¢ Cmenvkol, oHe cymb 60abWAS
yacmo, komopule denaiom HuiHewHue msmeoicu. PI1 111, 387, 1688 r. hozw
sonenv Oa odicena koau eonro e3ana. Cmm. Ilocmos., 84. XVII B.»
(CaOSMP. Beim. 2. C. 171, 333-334); «A Cusith rosnoBy xomy. CTporo
Hakasath KOro-1. U kakv npuwenv cmpEieysv OCbka Kb MYyH#CUKy Kb
Deovk 'k, u momv Dedvra yuans cmp Enoya 1asams b 60€800bl: HAMb 0 U
20cyoaps cmanv nywe Jlucosckazo, u Jlucosckuii de ik 2010661 max ne
CHANB, KaKb 20cydaps. Cull, 6, 1616 r.» (CnOAMP. Ben. 4. C. 139).

0060011251 0COOCHHOCTH MPEACTABICHHUS YCTOMYHUBBIX TJIarojdbHBIX 000-
poroB B uctopudeckux cioBapsx XIX—XXI BB., HCOOXOAUMO OTMETHUTh
cnenyrouue uaMeHeHust: a) CpesH.: UCTIONb30BaHUE B COCTABE MILTIOCTpa-
ruit; 6) Cn.-Cup., CnP, JIOM, Cn/IP: menuddepenmpoBanHOe BEIIE-
JICHWE B CIOBAapHBIX cTaThsxX; B) CiiOSIMP: pa3nenenue NaHHBIX €IHHUI
HA YCTOWYHBEIC CIIOBOCOUYETAHUS W (PPa3coOTH3MBI C MOTHBHPOBAHHBIM
3HavyeHueM. [lomoOHast muddepeHnmanms, B OCHOBY KOTOPOH ITOJOXEH
Kpumepuii cmeneHu CeMAHMU4eCKol CRAAHHOCHU KOMNOHEHM 08, Ha
Hall B3MJIAJ, HE COBCEM KOPPEKTHA MO OTHOLIEHHIO K IPEBHEPYCCKOMY
MaTepHaiy, MOCKOIbKY, He IMesl OObEKTHBHEIX allTOPHTMOB, OITMPAETCS Ha
SI3BIKOBOE UYThE HCCIIEIOBATENCH-IeKCHKOTpa)oB, HOCUTENEH COBpEMEH-
HOT'O PYCCKOTO f3bIKa, YTO MOXET MPUBOAUTH K UCKAKEHUIO CPEAHEBEKO-
BOW SI3BIKOBOM KapTWHBI MHpa. MBI TonaraeM, 4To Iernecoodpa3nee ydu-
THIBaTh Ooiiee OOBEKTUBHBIC (KOUYeCHEeHHble) Kpumepuu — 4acToT-
HOCTh U BOCHPOM3BOJAMMOCTBH YCTOWYHMBBIX TJIATONBHBEIX OOOPOTOB B
JIPEBHEPYCCKHUX TEKCTaX.

BesycioBHo, Bompockl mud depeHInanny YCTOMYNBBIX COUSTAHUHA CIIOB
B JMAXPOHUH TPEOYIOT MaTbHEHUIIEro M3yIeHHUS U OOCYKICHUS, a U UX
JEKCUKOTPpa(h)UIecKOro OMUCAHUS HEOOXOANMO PEIIUTh €I LENbIA psi
mpoOIieM, CBSI3aHHBIX C aJITOPATMOM BBIWICHEHUS JaHHBIX CAWHHUII, KPUTE-
pPHUSIMU OTTPAaHUYEHHSI OT CBOOOTHBIX CIIOBOCOUETAHUN M CMEKHBIX BHJIOB
CEeMaHTHYECKUX CONVKEHUH, TMPUHIUIAMU PACIIONIOXKEHHUS B HCTOpPHUE-
CKOM CJIOBape, OCOOCHHOCTSIMHU MpPEACTABICHUS CEMaHTUKH, CTPYKTYpEHI,
BapbUPOBAHUS H T.II.

CRucok ycnognuix cokpauienuii

JIOM - Jlexcuxa n dpazeonorust «Monenust» Januwna 3aroynuka / mMOA pen.
E.M. HUccepnun, C.C. Bonkosa, B.I1. ®enuupinoii. JI. : U3n-so JII'Y, 1981. 232 c.
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CnIPS1 — Crosaps nperepycckoro s3bika (XI-XIV BB.). M. : Pyc. s3. ; A30ykoB-
HuK, 1988-2016. T. [-X1. U3nanue npomomkaeTcs.

CnOSIMP — Crosaps obuxomHoro pycckoro si3pika MockoBckoit Pycn XVI-
XVII BB. CII6. : Hayka, 2004-2018. Bpim. 1-8. M3nanue npomgomKaeTcs.

CnPSl — Crosaps pycckoro s3pika XI-XVII BB. M. ; CII6. : Hayka ; A30yKOBHUK:
Hecrop-Uctopus, 1975-2015. Bemm. 1-30. M3nanue npomomkaeTcs.

Cn.-Cop. — Crosapo-cnpagounux «CrnoBa o mnonky MHWropeBe» / cocr.
B.A. Bunorpaznosa; mon pen. b.JI. boropoackoro, J.C. JluxaueBa, O.B. TBoporosa.
JI. : Hayxka, 1965-1984. Bpim. 1-6.

Cpesn. — Cpesnesckuii M.M. Martepuansl Ansl CloBapsl APEBHEPYCCKOTO S3BIKA.
CII6.: Tunorpadus Umneparopckoit Akagemun Hayk, 1893-1912. T. 1-3.
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The aim of the article is to discuss the prospects of creating a special dictionary of
old Russian set combinations of words. This dictionary would fill the existing gap in
the number of hundreds of lexicographic descriptions of phraseological expressions of
the modern Russian language, as well as one dictionary of the 18th century and a phra-
seological dictionary of the old Slavic language. The article analyzes the nominations
scientists used since the 19th century to designate set combinations of words in dia-
chrony (invariant expressions, hardened combinations of words, formulas, etc.). The
author proposes the term “syncretemes” speaking about the peculiarities of the mentali-
ty of ancient times that determine the differences of these units from modern phraseol-
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ogy (from syncretism as a non-dismemberment of sensual contemplation and abstract
thinking activities). The article reports about the experience the author accumulated in
the lexicographic description of some types of syncretemes—paired names, set com-
parisons, phrases with instrumental case in the meaning of restriction. The article ana-
lyzes the set combinations of words with a verb core component (such as vzyati rat’).
380 such units, extracted by the continuous sampling method from 526 contexts of
written monuments, were identified. The author considers the structure of these units
built according to the following models: (a) productive and frequent “verb + noun,”
(vzyat’ volyu); (b) unproductive “verb + nouns” (biti chelom), “verb + nouns” (razumeti
knigam), etc. The author focuses attention on the feature of syncretic semantics of these
syncretemes: action directed at the object, which is simultaneously its result. The fea-
ture manifests itself in the conditional “split” of the denotate (‘pobedit’’ — vzyati
pobedu). The author compares the fixation of set verb phrases in the historical diction-
aries of the 19th-21st centuries, pointing to the following changes: (1) the use of illus-
trative examples; (2) undifferentiated emphasis in the dictionary, (3) the separation of
these units into set combinations of words and phraseological units with a motivated
meaning. According to the author, such a differentiation, which is based on the criterion
of the degree of the semantic cohesion of the components, is not quite correct in relation
to the old Russian material because it has no objective algorithms and is based on mod-
ern researchers’ feeling for language. The author proposes to take into account more
objective criteria—firequency and productivity of set verb phrases in old Russian texts.
In the conclusion, it is indicated that the lexicographic description of set combinations
of words requires solving a number of problems related to the algorithm of detecting
these units, to the criteria of separating them from free combinations of words, to the
principles of locating them in the historical dictionary, to the peculiarities of presenting
their semantics and structure.
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AKAJIEMAYECKHI1 «CJIOBAPH PYCCKOTO SI3BIKA»
O]l PEJAKIIMEI AKAJEMHKA H.C. JEP)KABUHA
(1929-1937 rr.) B UICTOPUM PYCCKOM

TOJIKOBO1 JIEKCUKOT PA®UN

Paccmampusaemes manouzeecmuviii akademuyeckuti « Ciosape pycckozo A3vikay
noo peo. H.C. Jlepowcasuna (1929-1937 22.), npooondxcusuiuil «uaxmamogcroey
usoaHue, 3akpoimolii 6 1937 2. no obeunenuio 6 mpoyxusme. Paccmampusaromes
ucmopust, cneyupuka croeaps u onpeoensemcs e2o poib 6 opMUposaHUuYU mpaou-
Yuu pycckoil monkosou nekcukoepaduu. Ananusupyemcs enusHue HA NPUHYUNDL,
HCAHPOBYIO U MEMOO0T02UHeCKYIO cneyudury Bonvuioeo akademuueckozo cnosa-
pa— «Cnosaps coBpemMeHH020 pycCcKo20 IUmepamypHo2o A3uikay 6 17 momax.
KitoueBble CloBa: pycckas 1eKcukoepagus, moakosvle clo8apu, UCMOPUs PYCCKO-
20 A3bIKA.

Hecmotpst Ha TO 9TO UCTOPHS aKaJIEMUYECKON TOIKOBOH JIEKCHKOTpadiH
JIOCTATOYHO XOPOIIIO OCBEICHA B IIEJIOM psifie pabot [1-4] 1 B CBOMX OCHOB-
HBIX TEHJEHIMAX YK€ MHOTO JIECATUIETUN U3Y4aeTCsl B By30BCKOM IPAKTHKE,
€CTh B HEil, OJIHaKoO, elle He J0 KOHIA MCClle0BaHHble cTpaHuLbl. OnHa u3
TaKUX CTPaHMI CBfA3aHA C MPOJODKEHHEM IAXMAaTOBCKOM PElaKIMK aKaje-
MHYECKOI0 TOJIKOBOI'O cJioBapsi pycckoro sizbika B 20-30-e rr. XX B. U ¢
HayaJioM CO3JaHMsI HOBOTO M3JaHMs akajeMuueckoro «CioBapsi pyccKoro
SI36IKA», MPENIISCTBYIOMIETO IMUPOKO HW3BECTHOMY (YHIAMEHTAIBHOMY
Bonbmiomy akanemuueckoMmy cioBapio — «CioBapio COBPEMEHHOTO pyc-
CKOTO JIUTEpaTypHOro sA3bika» B 17 Tomax. Ero uzyuenue u aHanus npea-
CTaBIISIIOT OCOOBIM MHTEpEC HE TONBKO IS OOIIEeH MCTOPHH, HO U JUIS TEO-
PHH U IPaKTUKU TOIKOBOH PYCCKOI IEKCUKOTpa(huu B LETIOM. ..

3TOT cloBaph, paboTa HaJ KOTOPHIM Hadanmack B 1929 r. mo pemeHuro
Oo6mero coopanus AH CCCP, ¢ onHOWH CTOPOHBI, MPOAOIKUI IIAXMaTOB-
CKHE TpaJMLMHU, C APYTOil — CYHIECTBEHHO MX M3MEHWJI U JonoaHui. On-
HaKo B 1937 1. paboTa Haj cioBapeM Oblia IpeKpameHa mo 0OBUHEHUIO
aBTOPOB M BEIOOPIIMKOB KAPTOTEKH B TPOILKU3ME, OITyOIMKOBAHHBIC BEI-
ITyCKU W3[aHus OBUIA M3BATH N3 OMOIMOTEK (BCIIEACTBHE YEro OHU Mayo-
JOCTYIIHEI), W CIIOBaph OKAa3aliCsl MPAaKTHYECKH BBHIYCPKHYTHIM U3 0OmIei
HCTOPUH PYCCKOU JEKCHKOrpadui M B KOHEYHOM PE3yNIbTaTe — HE M3BECT-
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HBIM WJIM MaJIOM3BECTHBIM HE TONBKO IMIMPOKOW, HO Ja)ke W Ipodeccro-
HaJbHOHM ayautopuu. CiaoBapb BCKOJB3b [S] W, Kak MpaBUIIO, B KPUTHUE-
CKOM H JTaKe B OTPUIATEIHHOM KITFOUE YIIOMHHACTCS JIUIIb B Psijie IMyOIIH-
kauuid 1940-1950-x rr. (cp., Hanpumep, [1. C. 108; 6. C. 236; 7. C. 89; 8.
C. 184-186]) u B manbHeiIIeM Mcue3aeT U3 UCTOPUU PYCCKOW JEKCHKO-
rpadun, pacCTBOPUBIIKCH cpeau Oonee deM 40 BRITYCKOB HE3aBEPIICHHOTO
«CrnoBaps pycckoro a3bika» noj peaakuuent S.K. I'pora—A.A. llaxmaroBa
1891-1937 rr.

OpHako 3TOT cloBaph, HECMOTPSI Ha 3aCIyXEHHYIO B CBOE BpeMs Kpu-
TUKY, [0 LEIOMY PsIy Hay4HBIX MapaMeTpoB CTaj Ba)KHEHIIMM 3TaroM
Pa3BUTHSI TOJIKOBOW aKaIeMHUYECKOW IEKCHKOrpaduu, Tak KakK OKa3alcs
3aKOHOMEPHBIM 3aBEpLICHHEM IIaXMaTOBCKOW KoHuenuuu «CiaoBaps pyc-
CKOTO SI3BIKa» U HEOOXOIUMBIM U O€3yCIIOBHO Ba>KHBIM MEPHOIOM IOITO-
TOBKH Oymymiero camoro Oompimoro B Poccnu akameMudeckoro cioBaps
(BACa) — «CrioBaps COBpPEMEHHOI'0 PYCCKOrO JIMTEPAaTYpHOI'O S3bIKa» B
17 Tomax.

3a mepuox ¢ 1929 mo 1937 r. BeImUIO 24 BRIMYCKa cloBaps Ha OYKBEI
A-O (xaxxgast U3 HUX HE 3aKOHUYEHA) 00IuM 00BeMoM mpuMepHo 250 a. 1.
OTMETHM MaJIOM3BECTHBIN B PYCCKOW Hayke (pakT: cioBaph OBLI Mepem3-
naH B Anrmu B 1980-e rr. m3nmatensctBoM A. ®nerona (Flegon Press,
London). CoBoKymHBII 00BEM MEPEU3AaHHBIX BBITYCKOB COCTABHJ UYETHI-
PEXTOMHHUK, COMOCTaBUMEIA 10 00beMy co «CloBapeM IIEpKOBHOCIIABSH-
CKOro 1 pycckoro si3pika» 1847 r. u «TonKOBBIM CIIOBApEM PYCCKOIO A3bI-
ka» nog pen. J.H. Yirakosa.

Ecmu coBpemeHHBIE mccemoBaTeNN B TOH WM WHOH (opMe obparma-
JIUCh K ATOMY CJIOBapIo, TO Yalle BCEro pacCMaTpUBAJIU €ro B Uepesie MHO-
TOYMCIICHHBIX BBITYCKOB IIaXMaTOBCKOro u3aaHusd. HecnydaiiHo mosTomy
JaTUPOBKA MIaXMATOBCKOT0 M3JaHUs aKaJIEeMHUUYECKOIO CIIoBaps Ompeens-
€TCS HCCIeJ0BaTeIIIMUA HEIMOCe0BaTeNIbHO: OO0 Tepuomom 1891—
1920 rr. [9], mubo mepuogom 1891-1929 rr. [2, 8], mubo nepromom 1891—
1937 rr. [10-13 u gp.]. Takue mupoxkre XPOHOTOTUUECKUE TPAHUIIBI IS
HWCTOPUM HAyKH BIIOJHE ONpaBAAaHHBI: /U1 HE MOCBALIEHHBIX B HCTOPUIO
co3manus croBaps AuddepeHInaIys H3IaHus Ha TIePHOAbl He ObLIa BaX-
Ha, TaK KaK CJIOBapb B LIEJIOM OKa3aJiCsl MaJIOIOCTYIHbBIM, HE 3aKOHYEHHBIM
U ITOTOMY HE BOCTPEOOBAaHHBIM CIICIIMANICTAMH, a IJIsl aBTOPOB CIOBAps U
HCCIIeTOBATENEH, KOTOPhIE OBUIH CBHIECTEISIMU €T0 3aKPBITHA 1O chadpu-
KOBaHHOMY TTOTUTHYECKOMY JIENTy, Takas oOOOIIeHHAs MaTHPOBKA I03BO-
nmsta 6e3 CHITBHOTO MICTOPHYECKOTO MCKAKCHHS (PAKTOB OTOXKIECTBIATH
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HOBOE, ceapMoe, «3amperieHHoe» u3ganue (1929-1937 rr.) ¢ uznanuem,
KOTOPOE€ UMEHOBAJIOCH I1axMaToBCKUM (1891-1929 rr.).

OaHako co CTPOroil Hay4yHO-UCTOPUYECKOHM TOUKH 3PEHHsSI B UCTOPHH
IPOTOBCKO-LIaXMaTOBCKOT0 «CIioBapsi pyccKoro s3bikay AKaJleMUH HayK B
wiuporom nonumanuu (1891-1937 rr.), npouecc co3ganus KOTOPOro pac-
TaHyNCs Oonee yeM Ha 40 JeT, 3aKOHOMEPHO BBIJCTICHNE HECKOIBKUX dTa-
TIOB, a M0 CYTH — HECKONBKUX (DaKTHUECKH CAMOCTOATEIBEHBIX CIOBAPHBIX
MIPOEKTOB.

JlocTaTouHO XOpOILIO B UCTOPUM HAYKH OCMBICIIEHBI, U3yYEHBl U OIH-
CaHBbI MEPBBIE [IBA CIOBAPHBIX U3/IaHUS: NIEPBOE — U3TAHUE HOPMATNUBHOSO
CJIOBaps PYCCKOIo JumepamypHo20 f3blka — ocyuiecTBisuioch ¢ 1891 mo
1895 r. mox pemakmmii S1.K. I'pora (A-[) (cM. mompobuee: [2, 14]); BTO-
poe — U3ZaHUE CIIOBAPS PYCCKO20 HAYUOHANLHO2O A3bIKA — TIOATOTABIUBA-
nock ¢ 1895 r. mocne HazHayeHus penakropom Crnoaps A.A. [llaxmaToBa
u Ob1TO TIpepBaHo B 1920 . mocite cMepTu akageMuka (cM. monpodHee: [2,
9]). OmHAaKO W B UCTOPHH ATOTO M3IAHUS €CTh HEKOTOPHIC HIOAHCHI: COO-
cTBEeHHO, Ipu ydactuu A.A. lllaxmMaToBa OBLTH TOATOTOBIECHBI TOJNHKO Ma-
Tepuansl Ha OykBeI E-3 (1897—-1906 TT.), COCTaBUBIINE OTHEIBEHBIA TOM.
Hanee st yckopeHUs: paboThI OBUIO PEMICHO paboTaTh OJHOMY PEAAKTOPY
HaJ OMHOHM OyKBOI: MO3TOMY OBUIM HA4aTHl BRITYCKH Ha OykBel U, K, JI,
M, H, O, HO B cuily OOBEKTHBHBIX NMPUYWH CTENCHb MOATOTOBKH Ka)IOU
u3 OykB Ha 1920 1. ObLTa pas3imryHa.

Tpetuii mepuon pabOTHI HAJ CIIOBapeM MOXKHO CUHTATh HAYYHO IIPO-
ONeMHBIM, HO ()OpPMAITEHO cOCTOSIBITUMCS: mmocie cmeptu A.A. Illaxmaro-
Ba paboTa HaJI ClIOBapeM ObLIA MPOAOIKEHA COTPYIHHKAMH CIEIHAIBEHO
co3manHoi Tpu OTOENCHUN HUCTOPHKO-(PIIONOTHICCKAX HAYK AKaJIeMUH
Hayk IlocTosHHol CnoBapHOW KOMHUCCHEH IMOJ PYKOBOJCTBOM Ipencena-
Tenst oTAeneHus akanemuka B.M. Mctpuna: ¢ 1922 mo 1929 r. 6110 0my6-
JuKkoBaHo 18 moaroToBieHHBIX emie 10 1920 1. (¢ HEeKOTOPBIMH JT0paboT-
kamHu) BbimyckoB Ha OykBbl U, K, JI, M, H, O (He 3akoHYEHBI), U3aHUE
MPOIOJDKAIOCH B cTapoi opdorpadum (cM. moapobHee: [2]). PopManbHO
TTAHHBIC BBITYCKH a0CONIOTHO IO MPaBy CUYUTAIOTCS MIaXMAaTOBCKUM H3JIa-
HUEM U, 0€3yCIOBHO, K HEMY OTHOCSITCS.

OnHako B UCTOPUM LIaXMAaTOBCKOTO CJIOBapsl B IIMPOKOM INOHUMaHHUU
Hay4yHO NPHUHLMIIKAIBHO, a MCTOPHUYECKU CIIPABEIUIMBO W JTABHO ONpaB-
JAaHHO BBIJICNICHHE U 000COOJIEHNE YETBEPTOTO CaMOCTOSITEIBHOTO CIIOBA-
psa: ¢ konna 1929 r. B AkamemMun Hayk TOJ PYKOBOJICTBOM aKaJeMHUKa
H.C. depxaBuna Havyanack paboTa MO nepeu3oanuro MaXMaTOBCKOTO CII0-
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Bapsg B HOBOH opdorpaduu M ¢ y4eTOM HOBBIX, IOCIECPEBONIOMNOHHBIX
SI3BIKOBBIX M3MEHEHUH, OHAKO OYEHBb OBICTPO B Ipolecce paboTsl OOHOB-
JIEHHOT'O KOJUIEKTHBA, & TAKXKe C YU€TOM HOBBIX HAYUYHBIX U MOJUTHUECKUX
3a7a4 OBLIO 3a5BIICHO O CO3MAaHUH HOBOTO CJIOBapsl.

B mpenmucnoBun ko 2-My BBITYCKY OYKBBI A OTMEUaeTcs: «...HOB O €
uznanue CrnoBapsi pyccKoro si3plka, HayaTtoe ¢ KoHua 1929 r., sBnsercs B
CEpUU CJIOBApHBIX aKaJIEMUYECKUX H3JaHUHA C € b M bl M, IPEACTaBIIss
co00il coseputento Hosoe npeonpusmiue: dTO — TOIKOBBIH CIIOBaph C O -
BPEMEHHOT O PYCCKOTO SI3bIKa, B3ATHI B MCTOPHUUECKOM Pa3BUTHI»
(pa3psinka ucrtouHuka, Kypeus Hau. — M.I1., E.C.) [15].

Taxum 00pa3oM, IO 3aMBICITy aBTOPOB, HCTOPUIECKH U TCOPETHICCKH,
¢ 1929 r. Hauamace pabota HaJ HOGbLM CIIOBAPEM COBPEMEHHO20 PYCCKOTO
SI3BIKA.

OnHaKoO HEYETKOCTh HOBOW KOHIICHIINH, MOJTHTpaduuecKas aHaIOTHY-
HOCTh C NPEAUIECTBYIOIIMM H3JaHHEM, HE3aKOHUYEHHOCTh CJIOBaps B ILie-
JIOM, UCIIOJIb30BaHUE aBTOPAaMHU MaTepUajoB MPEALECTBYIOIIUX BbITYCKOB,
HEIOCTaTOYHAsl OPraHM30BAaHHOCTH PAOOTHI, a TIABHOE — IONHUTHYECKHE
MPUYIHUHBI €70 3aKPBITHSA CIIOCOOCTBOBAIM TOMY, UTO 3TOT CAMOCTOSTENb-
HBIi B MCTOPUM LIaXMAaTOBCKOTO M3JIaHUS CJIOBapb HE YCIEN OCTaThCs B
Hay4yHOU HCTOpUU. J[OMOMHUTENBHYIO HAYUHYIO TPYAHOCTb B XapaKTepu-
CTHKE CaMOCTOSTEIBHOCTH M3IaHUS MPEICTABISIET U TOT (akT, YTO B CHITY
[EeNoro psifa OOBEKTUBHBIX TPHYWH TPHHIMIEI TIEPBBIX JIET pabOoTHI
(1929-1931) Han gaHHBIM CJIOBapeM CYLIECTBEHHO OTJIMYAJIUCh OT MPUH-
UoB padoThl Hag HUM B 1934—1937 rr. DTO MO3BOIMIIO HCCICIOBATEIIM
B CBOE BpeMs 0003HAYHTH €70 KaK CIoBaph «koMmpomuccHoroy [1. C. 105]
WIH «CMeIanHoro, ruopuanoroy» tuma [6. C. 235].

OpnHako Lenbli psii HOBOBBENIEHUH, MOMNBITKU PEaM3allid HOBBIX TEOpe-
THYECKHUX TIOIXOA0B M KOHIICIIHH, TIOTCHIIMAIbHAS CMEHA Ha3BaHHS, OOHOB-
JICHHBIA aBTOPCKUI KOJUICKTHB, paboTa ¢ Hadana andaBHTa, HCIIONb30BAHUE
HOBBIX HMCTOYHMKOB M HOBOTO S3BIKOBOTO Martepuaia, co3lanue «MHCTpyk-
[UIDy U TENBIA PsT IPYTHX KPUTEpHEB, Oe3yCIIOBHO, BCIIE 32 aBTOPAMH CIIO-
Baps MO3BOJISIIOT CUUTATh 3TOT MEPHUOJ] CaMOCTOSTENILHBIM 3TalloM B UCTOPHU
TOJIKOBOH JIEKCHUKOTpadpuu, STAIIoM CO3MaHUs cedbmoco (HaumHas ¢ CAP-1)
m3nanus «CroBapsi pyccKOro SI3bIKa», KOTOPBIH HEOOXOAWMO BBINEIHUTH H
HCTOPHYECKH OTTPaHUIHUTH OT COOCTBEHHO IIAXMATOBCKOT'O CIIOBApSL.

Henb3ss He cormacuTbed ¢ aHMIMACKUM — H3JaTelieM — ClloBaps
A. ®ieroHOM B TOM, YTO €Tr0 HCTOPHS COBEpIIeHHO ocobast: «CioBapsb,
KOTOPBIM CUMTAeTCs CIELHATUCTAMH CaMbIM JIYYIIMM, a CTaJUMHUCTaMU
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CaMBbIM IIOXHM. .. HYX/IaeTcsl HECCOMHEHHO B MOsICHeHUsIX. {11 Toro, 4ro-
OBl TIPaBIIIBHO OICHHUTH PA0OTy, KOTOPYIO PYCCKHE aKaleMHUKHA HAaYald B
80-x Tomax MpOMLIOro CTONCTHA W OBUIM BBIHYXKIEHBI HPEKPATHTH 5-TO
aBrycra 1937 r., cieayeT 03HAKOMUTBCS C €ro ucropueid. BeposaTHo, HU
OIIH CJIOBaph MHUpa He OBLI TaK CBS3aH C UCTOPHEH CBOETO Hapoja, Kak
HAaCTOSIIMIA coBapb pycckoro sizpikay [16. C. 1].

Ucropus co3maHusi clioBapsi MpeACTAaBISIET CO00H OCOOBIH MCTOPHKO-
HAYYHBI HMHTEpEC, IMOXKalyl, OONBINMIA, YeM WCTOPHS CO3JaHHUS BCEX
MPEIIECTBYIOMUX U31aHuil. OHa B TOW WJIM WHOW CTENEHU B HACTOSIIEE
BpeMsi OCBellleHa B psize padot [12, 16—19], xora obpamieHue K 3Toi mpo-
OmeMe, 0COOEHHO K MCTOPHH €ro 3aKphIThs B 1937 r., ocTaeTcs aKkTyaib-
HBIM. bomibpmryio mpobieMy 10 MOCIEIHETO BPEMEHN BBHIY MAllOJOCTYII-
HOCTH B OMONHMOTEKax MPEICTaBILUI caM IepeueHb BEIMYCKOB KaK BCETrO
[IaXMAaTOBCKOT'O U3JaHMs, TAK U — 0COOEHHO — ero TmoclieHel yactu [12].
Opnnako 3Ta IpobiIeMa MOCIeIOBATENIFHO M CKPYIIYIIC3HO pellieHa B W3/a-
Huu [18. C. 422-433].

B nacrosiieil e craThe Mbl OCTAHOBHMCS Ha acIeKTe, KOTOpBIH erle
He OBUT IpeIMEeTOM HAayJHOrO aHaln3a, — Ha BBIABICHUHM HAYIHOW pOIH
3TOrO U3/1aHUS B UCTOPUM, TEOPUU U MPAKTUKE PYyCCKOM TONKOBOM JIEKCH-
Korpaduu.

Kak orMeuanocs Brire, 3a neprox ¢ 1929 mo 1937 r. 6bu10 OmyOIHKOo-
BaHO 24 BhIMycKa cioBaps Ha OykBel A, /1, E, U, JI, M, H, O [20, 21].

B ortuere MHcTuTyTA S3BIKAa U MBILUIEHUA AKaZeMuu Hayk 3a 1934 r., B
CTPYKTYpY KoToporo B 1931 r. B kauecTBEe CaMOCTOSTEIBHOIO OT/AENa BO-
nuia [locrosnnas CrnoBapHas KOMHCCHS, 3aHMMAaBLIasiCAd B MPEALLIECTBYIO-
1I1e TOJbl COCTABIICHUEM aKaJIEMHUUECKOr0 CJI0Bapsi, OTMEYAETCS, YTO CIIO-
Bapb «¥MeeT 3aJadcii HaWIONHEWIIMM 00pa3oM OXBATUTH COGPEMEHHbILL
PYCCKUll A3bIK, )KUBOW U MUCbMEHHBIN, JTUTEpaTypHbIN, HAyYHBIH, TEXHU-
YeCKUil U 00NAaCTHYIO Pedb, BXOIS BMECTE C TEM B IPOILIOE 00 NOIOGUHbI
XVII cmonemusay [22. C. 386]. B 3TOM e 0oT4YeTe yKa3bIBaeTCs, YTO LEb
cloBapsd — MPOAEMOHCTPUPOBATb HE TOJIBKO CEMAaHTHYECKYI0 CTOPOHY
KHM3HH CIIOBA, HO M €r0 (P)YHKIIMOHHPOBAHKE B SA3BIKE HA MIPUMEPE [IUTAT U3
smrepatypbl XVIII-XX BB., paCKpbIBAIOIINX €r0 CTUIMCTHYECKHE OCO-
OeHHOCTH W (hpa3eoJOrHMYecKUil MOTCHIWAN, JEMOHCTPHPYIOIIUX €ro
rpaMMaTHIecKue U opdorpadudeckue XapaKTepUCTHKH.

CroBaps B 11€7I0M BBUAY HE3aKOHUYCHHOCTH, BBHY Hec(hOpMHPOBaHHO-
CTH 00IIeH JIEKCHKOrpapuecKoil M HAYIHOW KOHIICTIINH, BBUIY CIOKHO-
CTell OpraHU3aIlMOHHOTO Xapakrepa (andaBUTHAS HEMOCIEIOBATEIHHOCTh
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BBIIYCKOB, UX HyMepaluu) U N0 psiAy APYTUX IPUYMH HECOBEPIICHEH.
OnHako 10 IEeJIOMY psIy ITapaMeTpoB OH, O€3YCIOBHO, CTAall BaYKHBIM 3Ta-
IIOM B WCTOPHH PYCCKOW TOJKOBOH aKaIeMHYECKOH JeKcHKorpaduu, Cy-
LIECTBEHHO MOBJIMSBIIMM Ha BECh XOJ TEOPETHUECKOM W MPaKTHUECKOH
JeKcuKorpaduaeckoil paboTel B AKaleMHUH HAyK.

Bo-niepBBIX, 3TO OBLI IEPBEII TOIKOBEIHA CIOBaph, KOTOPEIA CO3MaBaIICs
HAa ONPENeNICHHON TeOpeTHYECKOoi Oase.

Panee TpaJWLIMOHHO CJIOBHHK, CUCTEMBI IOMET, METas3bIK TOJKOBBIX
aKaJeMHYECKUX CJIOBaped OCBEUIANMCh TOJNBKO B MPEAUCIOBUSX K HUM.
[TomuepkHeM, YTO U3MEHEHUE KOHLENIINH C «TPOTOBCKOI» Ha «I1aXMaTOB-
CKYI0» OCBEIICHO O4Y€Hb KpPaTKO B IpeaucioBuu ko 2-my tomy (E—K) u
uMeeT 00OCHOBaHHE TOJBKO B psie BeicTyruieHHE A.A. lllaxmaroBa Ha
3aceaHusIX B AKaJIeMUU HayK U ero 3amucok [23]. 3meHeHue ke KOH-
LENIUH IIaXMaTOBCKOM pelaKLMK U TIepexo]l Ha HOBOE U3JaHUE MOTyYHIN
CYIIECTBEHHOE HaydyHOe OOOCHOBaHHE B IIPOTPAMMHBIX  CTaThSIX
H.C. HepxaBuna [24, 25].

XOTb COBapb U IUIAHUPOBAJICA KaK IMOJIHBIM CJIOBapbh PYCCKOTO s3bIKa
(BNMsAHME IIAXMATOBCKOIO W3JaHUA), HO MNPUHIMUIHAIBHBIM JJIs1 HOBOU
KOHIICIIINN CTAaHOBUTCS OOPAIICHHOCTh HAa CO8pEeMeHHbIl PYCCKHUH S3BIK,
9T0 OBLJIO MOAYEPKHYTO B €ro oOHoBIeHHOM Ha3BaHUH. Cp.: «[CioBapsb|
JOIDKEH NaTh B ce0e, M0 BO3SMOXKHOCTH, BECh 3amac JICKCHKH PYCCKOTO
SI3BIKA, BCE €T0 CIIOBECHOE OOraTCTBO BO BCEM Pa3HOOOPA3UU €TO COIUAIb-
HOTro OBITOBAaHWS Ha BCEH 3aHUMAaeMOH MM TEPPUTOPUU 33 onpedeneHHblil
nepuod XO3SICTBEHHOW >XM3HU M Pa3BUTUS €ro HOCHUTEIS — Hapona,
YCIIOBHO B JaHHOM ciy4ae onpezensieMbiii pamkamu X VIII-XX BB., korma
HMMEHHO CKJIaJIbIBAJIOCh OCHOBHOE SIIPO TaK HA3bIBAEMOT'O COBPEMEHHO20
pycckoeo asvika» [24. C. 6].

Js UCTOpHH PYCCKOW TOJIKOBOH JIEKCHKOTpapUy IPHHIUIHATEHBIM
OTJIMYMEM KOHUEMNIMU OT LIaXMaTOBCKOTO IMPUHLMUIA CTAHOBUTCS CIETy-
IOLUI Te3uc: «YUuThIBasl HAcleque MpOUUIOro B Hallel pedeBod coBpe-
MEHHOCTH, B LIEHTP HAIllEr0 BHUMAHUA... Mbl OOJIHCHbI CIMABUMD... HOO-
JIUHHO COBPEMEeHHOe, HOB0e, Ce200HAUIHee MACCOB0e pevemeopuecmaso,
co3oasaemoe 6 OYpPHOM pocme COYUANUCIUYECKO20 CIMPOUMETbCIEA
(xypcus Ham. — M.I1, E.C.) [24. C. 7].

BaxuedimmM (QaxToM, CYIIECTBEHHO IOBIHUSABIINM Ha TalbHEUIIYIO
TPaIHUINI0 TCOPHH JIEKCHKOTpaUH, CTAT BBIXOJ WHCTPYKIHHA K CIIOBApIO.
BriepBeie B HCTOPHE OTEYECTBEHHOM JIEKCUKOTPa(Ui aBTOPHI COCTABHIIN U
omyonmkoBanu «HCTPYKIIUH 1Tl BEIOOPIIMKOB H PENAKTOPOBY», B KOTO-
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PBIX Hay9HOMY COOOIIEeCTBY ObLIa IPEICTaBIeHa B IETAISIX TCOPETHIECKAs 1
MeTomudeckasi 6aza TOIrOTOBHUTENHHOW CIIOBapHON pPaOOTHI, MO3BOIIIONIAS
OLIEHUTh CJIOKHOCTb, TIIATEIFHOCTh, HAYYHYIO OTBETCTBEHHOCTH IpelBapu-
TEIBHOT0 TPY/Ia, MPEIIIECTBYIOMIET0 COOCTBEHHO BBIXOITY CIIOBapSL.

«MHCTpYKIWS 17151 BRIOOPIIUKOBY [26] BKiIFoUYana pasmens «McTodnu-
KU CJIIOBapHBIX BBIMHCOK», « TeKCT kapTouek» U «TexHHKa 3amucu M cChl-
JIOK» ¥ BBIBOIMJIA TEXHUYECKYIO METOUKY ITOATOTOBUTEIBFHON paboThI HA
HOBBIA Hay4HbI ypoBeHb. B mepBom pasznene («VICTOUHHMKH CIIOBapHBIX
BEIITACOK») MOAPOOHO pa3bICHSAETCS, Kakue OBIBAIOT WCTOYHWKH CIIOBAp-
HBIX BBIIIMCOK U JUIsSl KAKUX UMEHHO LeNel HCIONb3yeTCs KaKIblid U3 HUX.
JaHbl cBeIEHUS O THIAX BEIOOPOK W MOAXOISIINX JUIS HAX MCTOYHHKAX.
Bropoit paznen («TekcT kapTodek») gaeT KiIacCH(PUKAIUIO THIOB KapTo-
9eK M WH(POPMAIWIO O TOM, YTO TOJDKHBI BKIIOYATH B CEOSl ATH KapTOUKH.
B Tperbem pasmene («TexHHKa 3alMCH CCBIJIOK») PErJIaMEHTHPYETCs, Ha
9TO ClleAyeT oOpamiaTh BHUMAaHUE BBIOOPIIHKY (TIpaBHIIA IHATHPOBAHHS
HCTOYHUKOB M CCBUIKM Ha HHX, Tpaduieckoe OoQOopMIICHHE KapTOUeK U
mp.). Bee pasmensr 3Toif HHCTPYKIMH CHA0KEHBI OONBIINM KOTHYECTBOM
MIPUMEPOB.

CIOXHOCTD PEeIaKTOPCKON M HAYYHO-TEOPETUICCKON padoThl HAXl CIO-
BapeM oTpaxeHa B «HCTpykuuu Juist penakroposy» [27]. « AHCTpyKUUAL...»
BKIItOUaeT pazzaensl: «lIpaBomucanue», «lIponsHomenue», «I'pammaruyde-
CKasg XapaKTepUCTHKay, «3HaueHue», «Dpazeonorusi W CTUIHCTHKAY,
«[Ipoucxoxaenne cnoBa», «O0Opa3yromas poib CIOBa», a TAaKXKe CITHUCOK
COKpAIlIeHUH, UCTIONB3YEMBIX B CIIOBAape, U COAEP)KATEIIbHO OCBEIIAET IIpa-
BUJIa COCTaBJICHUSA KaXKIIOW 30HBI CJIOBAapHOM CTaTbH, a TAKKE OCHOBHBIE
KPUTEPUH JIEKCUKOTpahUIecKO MHTEPIPETAIINN TOTO WIH MHOTO CITydas,
MPEANOYTEHUS TOTO UJIM MHOTO BapUaHTAa B CIIOPHBIX U CJIOXKHBIX CITydasx.

Hayd4Hoe crreicTBHE STHX 3MIH30IUIECKIX, Ka3aJI0Ch ObI, B CBOEH OCHO-
B€ U3JJaHUI 0Ka3aJ10Ch OUY€Hb BaXKHBIM. BO-1IepBbIX, JaHHBIE HHCTPYKLIUU B
3HayuTeNbHON YacTu Bouuu B «[IpoekT CioBapst COBPEMEHHOTO PyCcCKOro
JTUTEPaTYpHOTO s3bIKay [28], a Takke B « MHCTPYKIUIO 111 BEIOOPIIIHKOBY
[29], MeTOAMYECKH M MCTOPUYECKH JTOKa3bIBasi TECHYIO B3aMMOCBSI3b IPO-
€KTa JaHHoro cioBaps u nocienyrouiero bACa. Bo-BTopsix, OHM 3amanu
HOBYIO JISKCHKOTPa(hMIECKYI0 TPAIHIINIO: B TATBHEHIIIEM KaXII0€ KPYITHOE
JeKcuKorpauaeckoe akageMUIecKoe IMPEANpPUATHEe He 00XOoamiochk 0Oe3
W3JIaHUS CBOETO MPOEKTa WJIM UHCTPYKLHUH.

Bo-BTOpBIX, CIOBHUK M WIUTIOCTPAaTUBHBIA MaTepual CIOBaps, B CUIY
BIUSHUS 1IAXMATOBCKOW Tpaguluu (IOJHOTA, UCUEPIAHHOCTh), C OJAHOMN
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CTOPOHBI, ¥ HOBOTO MPUHIINIIA — OOHOBIICHHS CIIOBAPHOTO COCTaBa C yde-
TOM TEHJIEHIIMH 3MOXH (MCIOIb30BAHHE HOBBIX HCTOYHUKOB U BKJIIOUEHHE
HOBOM JIEKCUKH) — C APYT'OH, O3BOJIMIIN MPEJCTABUTH B CIOBApE A3bIK CO-
semckozo eocydapcmea 30-x ze., Oonee HUTAE B TAKOM MacmTabe HE OT-
pakeHHBINH. [IpMHIMIIMAIBHO CHHXPOHHBIA CBOEMY BPEMEHM HILIIOCTpa-
TUBHBIA MaTepuai JeJaeT 3TOT CJIOBAPh LIEHHEHIIIMM MCTOYHHUKOM IO HC-
TOpUH pyccKoro si3bika 30-x rr. XX B.

CoOBpPEMEHHOCTh OTPaXKAEMOTr'0 S3bIKa aBTOPbI MBITAIMCH OAYEPKHYTH HE
TOJBKO 32 CUET HOBOM JIEKCHKH, HO U 32 CYET aKTyaJbHOrO WIFOCTPATUBHOTO
Martepuana. YToObl OCOBPEMEHUTH CIIOBAPb, CHENATh €ro CIOBApEM «COBpE-
MEHHOTO PYCCKOT'O SI3BIKa», BHITYCKH OBUIH CYIIECTBEHHO JOMONHEHBI IIHTa-
TaMH U3 aKTyaJlbHOM JUTEepaTyphl U raser 30-X IT., 4TO OCOOEHHBIM 00pa3oM
H3MEHIJIO OOJIHMK U COJIEpXKaHUE CTIOBapsl.

Kak, nanpumep, orMeuanoch B oTuere MHCTUTYTa S3bIKa U MBILLJICHUS
3a 1933 r., «ormenpHas Opurama corpynaukoB (C.I1. OGHOpPCKUHA,
H.®. TexyrbeBa, M.A. DaneB) exxeAHEBHO MPOCMATPUBAIN IIEHTPaJbHbIE
razetel (M3Bectuss BLIWK, IlpaBna) B 1ensix HCIONB30BaHUS COOTBET-
CTBYIOIIETO JIEKCHUECKOro Marepuana st CioBaps; B 3Toi paboTe mpH-
HUMaJ yyacTue u peaakrop usganus akan. H.C. Hepxasun» [30. C. 356].

B pabore mo ucropmm bBombmioil cloBapHOW KapTOTEKH, KOTOPYIO
Havan cobupats eme S1.K. I'por ¢ 1886 r., P.II. PoroxxankoBa 00 OmuchI-
BaeMoOM Mepuozae mucana: «OcoOCHHO BENHK OBUT IMPHUTOK MAaTEpPHUATOB B
Kaprotexy B 1933-37 rr. ... Torna B KapTOT€Ky MOCTYIHIJIO OKOJIO 2 MJIH
Kaprouek. Bece oHm 00pabaThiBanych BHEIITATHBIMHA COTPYAHUKAMH... Ta-
KHAX COTPYIHHUKOB ObUTO OoKono 150 yenmoBek. Cpeny HUX ClIeAyeT Ha3BaTh
E.C. Uctpuny, C.II. O6nopckoro, C.U. Oxerosa, H.C. [lepxaBuna,
B.U. Yepuriena, . A. ®anesa... 1 MHOTUX JPYTHX.

Bribopka mMaTepuanoB s KapTOTEKH Belach OYCHb IMUPOKO. Pacmu-
CBIBJIUCh COBpPEMEHHBIE ra3zeTsl W >KypHanel: “IIpaBma”, “U3Bectus’,
“BecTHHK KOMMYHHCTHYECKOH akamemun , “ColuanvicTHueckas peKOH-
cTpykuus U Hayka”, “Texnuka”, “UckycctBo”, “Kpacnas HOBB”, “Ok-
T10pp” 1 MH. 1p.» [13. C. 55-56].

[IpuBrieueHre razeTHbHIX HCTOYHHUKOB BIIEPBbIE B HCTOPUM PYCCKOH
TOJKOBOW JIEKCHKOTpapuu CYIIECTBEHHO W3MEHHIIO OOJIMK CIOBaps: OT-
CYTCTBHUE MPUHLHUIIA HOPMAMUEHOCHY TIO3BOJIUIIO aBTOPaM B YTOIly IpUH-
LUy COBPeMEHHOCMY IIUPOKO BKIIIOYATh CHUIOMHUHYTHbBIE, OKKa3MOHAJb-
HbIE, WHIUBHIYATbHO-aBTOPCKHE, MyONUIIMCTHYECKHEe HOBOOOpa30BaHUSI.
A ¥X WUIIOCTpUpPOBaHUE LMUTATAMHU U3 Ta3€T CO3/AaeT HEMOBTOPUMBIN KO-
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JIOPUT 3TIOXH, KOTOPBIF HA COBPEMEHHOM 3Tare PEKOHCTPYHUPOBATH JIAXKE B
CHEIUATTLHBIX HCTOPUYECKUX CIIOBApsAX (DaKTHUECKH HEBO3MOXHO. OcTaB-
JIi B CTOPOHE OIICHKY HAayYHOH OOOCHOBAHHOCTH W IIEIECOO0pPa3HOCTH
BKJTFOYCHHS] TaKOW JIEKCUKHA B TOJIKOBBIM CJIOBAaph, OTMETHUM, YTO 3aJady
OTPaXKEHUSI «COBPEMEHHOTO» SI3bIKA W PEYM aBTOPHI TEM CaAMBIM pEIIaiii
BIIOJTHE YCTIEIITHO.

PaccMoTpuM 171 ipEMepa HECKOJbKO CIIOBOOOPA30BATEIIBHBIX THE3,
OUYEeHb MOKA3aTEIbHBIX HE TOJIBKO C TOUKH 3PCHHS OTPaKEHUs aOCOITFOTHO
HOBOI, COBPEMEHHOU CJIOBAPIO M 3IMOXE JEKCUKH, HO M C TOUKH 3PEHUS €€
WJUTFOCTPUPOBAHMSL.

TexHudeckoe U CenbCKOX03IMCTBeHHOE pa3BuThe dmoxu 1930-x rr. oT-
pakeHo, HampuMep, B HEBEPOSATHOH MPOTYKTHBHOCTH CIIOBOOOpa3oBa-
TenbHBIX THe3T ABUA-, ABTO-, -AT'PO.

Tax, nHanpumep, rae3no Ha ABHA- conepxut 127 3arosloBOYHBIX CIIOB.
Hns cpaBHenus ormerum, uto B cinoBape J.H. YmakoBa ganHoe rHe3no
MIPEJCTaBIEHO 8 3aroJIoBOYHBIMU ciioBami, a B BACe — 14 (¢ yueTom ciioB
BHYTpPH THe37). boOmblmas wacTe 3THX CJIOB 3a)HMKCHpPOBaHA B PYCCKOM
sI3BIKE BIICPBBIC M OOJiee HUTJIE HE BCTPEYANIach: aguabopvoa, asuaouseib-
MOmop, asuakoupepenyus, aguanec, asuay2oiok, asUaxuMnpoceeujeHue u
MH. Jp. 3HAYUTEIHLHOE WX YHCIIO MO0 OYeHb OBICTPO BBIILIO U3 yHOTpeO-
JICHHS, JTM0O OTHOCHJIOCH K OKKa3WOHATM3MaM, HO caM (akT UX (pUKCaINH
B CIIOBape OTpakaeT peallii CBOETO BPEMEHH, B YaCTHOCTH OypHOE pa3BHU-
THE TEXHUKHU B OONBIIONW HHTepec obiiecTBa k Hemy. Cp., HaIpuMep:

ABHuaBy3, a, m. By3, TOTOBAIIMI CIENHAJIACTOB TI0 ABHAIUH
(«ABmarus u xumus». 1931. Ne 1, o6wsBi) [31. C. 83].

ABMArIaBK, a, m. [JTaBHBIA, EHTPAIBHBINA OpTaH, BEJAOIINIA aBya-
nmemoM (B mepuon BoeHHOro kommyHusMma 1918-20). Pyxosooumenu
MOCKOBCKO20 ABUA2IABKA HECKOAbKO YOUBUIUCL OABHOCHU KAMATIbHU-
Ko6cko2o dokymenma. M. KonbroB, OnuH netark u qBa muceMa (11, 238)
[Tam xe. C. 84].

3HAYUTEILHOE 10 00BEMY CIIOBOOOpPA30BATEIBHOE THE3I0 C MEPBBIM
komnoHeHToM AI'MT- BecbMma MOKa3aTENbHO C TOYKH 3PEHUS APKOrO OT-
PaXKESHHUS «ATIOXU PEBOIIOIHIH ¥ COITUATMCTUIECKOTO CTPOUTENHCTBa». OHO
comepxut 91 3aromoBodHOE CIIOBO, B TO BpeMst Kak cioBaph JI.H. Yrako-
Ba — 8, a BAC — 12 nekcuueckux enuHuUIl. ToNKOBaHWE MOTYYalOT CIIOBA,
Ha3bIBAIOIINE JIMI, 3aHUMAIOIIUXCS aruTaleld (aeumbpucaduux, asum-
nponosgey, azumenbemonucm W 7Ap.), MEPONPHATHS (asumrapHaesar,
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azumnoném, azumnpobez U 1p.), MecTa (acumnponkaburem, acUmuiKoid,
azumnyHKkm), TIPOU3BEICHUS MCKYCCTBA (aeumnossus, asumeuibm, azum-
nosma W 7Ap.), IedaTHble U3AaHUA (aeumaucmosKka, azumeazema, a2umiu-
mepamypa).

SIpKO MILTIOCTPUPYET TAKYIO JIEKCUKY M HCIOJIb3yEeMbIil aBTOpaMHU CO-
BpPEMEHHBII UM IIUTAaTHBINA MaTepuai. CM., HalpuMep:

AruTTpyo64, BI, orc. AruTaronnas tpyoa. Berper. y JI. Bemworo B
00pa3HOM BBIPOKEHHUU: mMpyOums 60 6ce aummpyoui.

Jna nac oyx aenu 6 moicauy paz Onacnuee ,,0yxa Jlokapno*!,” Bom
npo umo, Hampyousuiu 2yovl, Bo éce acum-mpyowt A 6 ynopro mpyou.
. bennsrit, Onacusrit nyx (XII, 244) [31. C. 158].

Arurduiabm, a, v. Kunemarorpaduueckuii puiabM arutariiOHHOrO
xapakrepa. Onu (OeHCTBYIOIINE JHIAa B KHHOKAPTUHE), MaK KaK acum-
Guarbm monaweckull, HeobbikHOGeHHO cKpomHo yeayiomes. O. Dopu,
Jlypackue uyneca (ITox kymomom. 208) [31. C. 158].

B-TpeThux, cioBaph yHUKaJ€H M MO CTENEHW CEMAaHTUYECKOW pa3pa-
OOTKM JICKCHKH B CHJIY WHEPIHOHHOTO BIHSHUS MPENIICCTBYIOIMIEH IIax-
MATOBCKOH TpaguIiy HE TOJBKO MO (QakTy (PHUKCAIH MaKCHMAIBHO BO3-
MOYXHOT'O KOJMYECTBA OOHAPYKEHHBIX CIIOB, HO ¥ 10 TIIATEIFHOCTH U Jie-
TaJIbHOCTH CEMaHTUYECKOTO ONUCAHUS JIEKCUKH.

PegakTopamMu U cocTaBUTENSAMU JAHHOTO CJIOBApsl SIBISUTUCH PYCUCTHI,
KOTOpBIC BIIOCTIEICTBHH CTalH H3BECTHBIMH JeKcukorpadamu. [lommmo
N.A. ®anesa, B.U. Yepnbrmesa, C.I1. O6nopckoro, E.C. MctpuHo#, Ko-
TOpBIe paboTany B MPEAIICCTBYIOIIEM H3IaHUU CIIoBaps, B Hadane 30-X IT.
k pabore momxmoummuce C.M. OxeroB (T. 5: [d-[adrensHeril) wu
JL.B. Ulepba (T. 9: U-Mneanm3upoBatbes). Kak ormMedan B cBoe BpeMs
B.B. Bunorpanos, «cocraBienHass um [f.K. I'porom] wacte akagemuye-
CKOTO ciroBaps <...> SBISETCA O CHX MOP HEMPEB3OWICHHBIM 00pasiioM
(vrue no kawecmay auwb guinyck Ha M 0o cnosa udeanuzuposamucs, 06-
pabomannwiil Llepboii)» (xypcus Ham. — M.I1., E.C.) [6. C. 231]. O BrICcO-
YaieM YpoBHE CEMaHTUYIECKOH pa3paOOTKH JEKCHKU B ToMe 9 (BEIIL. 1),
moarorosinernnoM JI.B. Ilep6oit, mucamu taxoke E.C. Uctpuna [32. C. 82]
u P.M. Leittnun [1. C. 106-108].

B cocraBe m3maHus ecTh OecHpereIeHTHBINA 0 00BEMY B YPOBHIO Ce-
MaHTHYECKOH pa3paOOTKH BEHITYCK, TOATOTOBIEHHBIH B.U. UepHBImeBbIM,
TIOCBSIICHHBIN OMUCAHUIO YAaCTHIEI «HE» B pycckoM si3bike [33]. O0veM
CTaTbU-BBIITyCKa COCTABIAET MpuMepHo 20 a. 1.
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[Nomxon k pa3paboTKe CEMAaHTHKU B CIOBape, ¢ OJHOW CTOPOHBI, HATIPS-
MYIO TPOJOIDKAET MPUHLMI MPEAIIECTBYIOLIETO M3IaHUS M MOXET OLICHU-
BaThCsl KpuTuueckd. C Apyrod CTOPOHBI, YYET MPHHLMUIA «COBPEMEHHOCTH
MO3BOJIMJI @BTOpaM CEMAaHTUYECKU OIMCHIBaTh HE BECh MMEIOIIMICS MOJ py-
KOW MaTepuall, YTO 3aTPyJHSIIO €ro MOHMMaHUE M OCMBICIEHHE B Mpelle-
CTBYIOLLIEM M3/IaHUH, & CTPYKTYPHPOBATh TOJIBKO aKTYaJbHYIO ULl COBPEMEH-
HOTO SI3bIKa CEMAaHTHKY, YTO BEJIO K HOBOU JIEKCHKOT paIecKOi TpaIiiim, C
YCIIEXOM HUCIONIB30BaHHOM BriociencTeuu apropamu BACa. [loguepkuem, uro
IUISI COBPEMEHHOTO PYCCKOrO sI3BIKa HaWOOIbIIee KOMHMYECTBO 3HAYCHUH Yy
MHOT'O3HAYHBIX CJIOB IIpe/cTaBieHo uMeHHO B BACe.

B-uerBepThIX, CIOBaph UCTOPUUYECKH M TEOPETHMYECKH IO PsAy MapameT-
POB OKazaJicsl IPSMBIM TipesmecTBeHHIKoM bACa. Hagamo paboTer Hag HO-
BbIM «CIIOBapeM COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO JIATEPATYPHOTO S3bIKa» OBLIO 00B-
SIBJIEHO Ha ToM ke 3acenanuu [Ipesunuyma AH CCCP 5 aBrycra 1937 r., Ha
KOTOpOM ObITa 0cTaHOBIJIEHA padoTa Hay «CIoBapeM pycCKOTo sI3BIKaY [34].

B wucropum nekcukorpadumu COBEPIICHHO HEU3BECTEH TOT (akT, UTO
MOCIIe 3aKPBITUS MPOEKTa €r0 MaTepHaibl ObUIH MIMPOKO HCIIOIH30BaHBI
MPAKTHUYECKH TEM K€ aBTOPCKUM KOJJIEKTUBOM IPH CO3JAaHUU MEPBBIX
TOoMOB «CIoBapsi COBPEMEHHOIO PYCCKOTO JUTEPaTYpPHOTO s3bIKa» (U3-
BecTHOro B JanpHeimeM kak BAC), T.e. cinoBapb oka3bIBaeTCsl IPEAbICTO-
pHeil U 0CHOBOI, ¢ KOTOpOil Hauanock co3nanue bACa.

[TockonbKy BpeMeHH Y aBTOPOB HOBOI'O CJIOBapsl JINTEPATYypPHOTO s3bIKa
¢akrruecku He O06UT0 — K 1938 1. mo mopyuennto [Ipesunnyma AH nomken
ObUT BBIMTH TIEPBBII TOM HOBOTO CIOBapsi, UM MPUILIOCH HCIIOIB30BaTh
OITBIT U HapaOOTKU MpeaecTByiomero n3nanus. CoctaB aBTOPOB CIOBaps
M3MEHWICA B ATU T'OAbl HE3HAUUTENIBHO: MOCJE€ YBOJbHEHUS BCEX COTPYI-
HUKOB cioBaps B aBrycre 1937 r. yacTh W3 HUX, H30eKaBIIasl TOIUTHYE-
CKOTO TIpecieIoBaHus, ObLIa BHOBE MIPUHATA Ha paboTy B nekabpe 1937 r.

Penaxropckuii u aBropckuil komnektus nepsbix ToMoB (E.C. Uctpuna,
N.A. ®anes, B.I. YUepHbimes u ap.), pparMeHTapHO CIOBHHK, (hparMeH-
TapHO WJUTIOCTPATHUBHEIA MaTephal IMEpBHIX OYKB, TECOpPETHUYECKUE ITPHH-
LUIIBI, CTPYKTYpa M OCHOBHBIE cofepkaTelbHble acnekTsl «lIpoexra» (B
ocHOBe onmparomuecs Ha «HcTpykmm» 1936 1.), neranu3aims CeMaHTH-
94ecKol pa3paboTKH, O0MIINE MILTIOCTPATHBHOTO MaTepraia, 00yCIOBUBIIHIE
€r0 MHOTOTOMHOCTH W, OJTHOBPEMEHHO, (pyHIaMEHTabHOCTH, CTAHOBSTCS
TOM 0a30ii, KOTOpyto HOBbIH BAC mM03auMCcTBOBal OT CBOETO MPEIIeCTBEH-
HUKa. BakHelMM 1 IpUHIMIIHATBHBIM OTIIMYMEM HOBOTO CIIOBAaps CTaHO-
BUTCS OPHEHTALIMS €r0 Ha COBPEMEHHBINA PYCCKUH iumepamypHblii A3bIK.
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[epBrie mBa ToMa «CioBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JHTEPATYyPHOTO
s3bIKa» OBUTH ormyOnmKoBaHbl B 1948 1 1950 rr. mox pen. B.U. Ueprrimesa,
OJTHaKO OHH OBLIH ITOITOTOBJIEHEI €Ile A0 BOHHEI M CHIIBHO OTIHYAIOTCS OT
nocuenyroumx ToMoB. Ha 3to ykaseiBan eme C.J. Oxxkeros, oavH U3 aBTO-
POB «Iep>KaBUHCKOro» n3faHus: «B koHue 30-x IT. mpou3oluia peopraiu-
3amusl aKaJIeMHYecKOTo CIoBapsi, mpuBeAmas K Berxomay B 1948-1950-x rr.
MIEPBOT0 U BTOPOro TOMOB U3 15-ToMHOro “CnoBapsi COBpeMEHHOI'O PyCCKO-
ro si3eika”™» [7. C. 91]. Cm. mompoGuee 06 sToMm B [19].

Taxum obpazom, «CnoBaps pycckoro s3bika» Axanemmn Hayk CCCP
1929-1937 1r. mox pen. H.C. lepxaBuHa 1m0 OOBEKTHBHBIM IpHIMHAM
ocraics B HUCTOpuuecKuii TeHH «CloBapsi pycCKOro S3bIKa» IOJ pen.
A.K. I'pora—A.A. [llaxmaToBa 1891-1937 rr. u BbIna, HaJaeeMcs, BpeMEH-
HO, U3 O(QHIINATFHON HCTOPUH PYCCKOH aKaIeMHYEeCKOH IJIEKCHKOTpaduu.
Tem He MeHee OH SIBJISIETCA CAMOCTOSITEIBHBIM, XOTh M HE3aKOHYEHHBIM,
W3JJaHUEM, CTaBIINM JIEKCHKOTpapHIecKoN dKCIepUMEHTAIBHON 1abopaTo-
pHel, B KOTOPOi ¢ y4eTOM HOBBIX HCTOPUYECKUX peauii MOAroTaBIMBaIach
HOBasl TPaJUNHs TOJKOBOH akaJeMHYecKoi Jekcukorpadmm. Ha mpumepe
ATOTO CIIOBaps CTAHOBHUTCS OCOOCHHO HATJISIHBIM TO, YTO HAYYHBIA ITyTh OT
«CrnoBapst pycckoro s3bika» (1891-1937) k «CnoBapio cogpementozo pyc-
CKOT0 iumepamyprozo si3bikay (1948—1965) mis ucropuu v TEOPUH JIEKCH-
Korpauu OKa3ajcs OYCHb JOITMM W MYYHTENBHBIM: Ka)KIO€ CJIOBO B
Ha3BaHUH CAMOTO OOJBIIIOTO TOJIKOBOTO CJIOBAPS PYCCKOTO SI3BIKA OTPAXKAIO
HOBBI 3Tar ero co3gaHus 1 HOBBIM MPUHLIMII OMUCAaHUs PYCCKOTO SA3bIKa, 3a
KOTOPBIMH CTOSUIM HATpsDKEHHAs] Hay4yHas paboTa, monmuTudeckas 0opnoa,
KOJIOCCAJIbHBIN JIEKCHKOTpauuecKuii M (IIIOIOTHYSCKUN TPyd, a TaKKe
CyIbOBI HECKOIIBKHX JIECATKOB U JTa’KE COTEH JIFOJIEH ...
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This summarizing article briefly covers the history of the little-known Dictionary of
the Russian Language that was edited by N.S. Derzhavin and created in the USSR
Academy of Science in 1929—1937, and states its role in the history, theory and practice
of Russian explanatory lexicography. The aim of the article is to discuss the previously
unexamined and insufficiently studied (because its creation was ceased due to political
reasons in 1937) Dictionary of the Russian Language edited by N.S. Derzhavin, whose
official history “dissolved” in the history of the late years of the Shakhmatov Diction-
ary’s existence. The article describes the place and role of Derzhavin’s Dictionary in
the history of explanatory lexicography. Despite the fact that the Dictionary, as well as
its precursor, the Shakhmatov Dictionary, was not completed, a certain range of lexico-
graphic techniques and methods that had been applied to it later became traditional. An
important fact is that the Dictionary became a laboratory for making preparations for
the Dictionary of the Modern Russian Standard Language and an essential link between
the Shakhmatov Dictionary and the latter. The article adopts a descriptive method.
Based on the materials of the Dictionary, historical and linguistic primary and second-
ary sources, a brief pre-history and history of the Dictionary is described. The following
parameters are analyzed in detail: (1) the methodological basis (creation and, for the
first time in history of Russian lexicography, publication of instructions for working
with the Dictionary and a set of policy papers), (2) the word-list and illustrations (lexis
and quotations from newspapers of the 1930s caused it to become a unique source of
genuinely rare language material); (3) the uncommonly deep semantic development of
words (among the authors of the Dictionary in the 1930s were L.V. Scherba, S.I. Ozhe-
gov and some other outstanding Russian linguists: their high professional level as well
as the forerunning traditions of the Shakhmatov Dictionary enabled an especially thor-
ough development of semantics in the Dictionary); (4) certain facts witnessing that the
material of the Dictionary and the range of its lexicographic achievements were used in
the Dictionary of the Modern Russian Standard Language. While the history of the
Dictionary is covered to some extent in certain sources, the four parameters of the Dic-
tionary that were mentioned above may be characterized as scientifically new. The
conclusion at the end of the article is noteworthy for its scientific novelty. The main
conclusion is that the academic explanatory Dictionary of the Russian Language
(1929-1937) edited by N. S. Derzhavin may confidently be regarded as an independent
lexicographical project and may be characterized as an independent lexicographical
publication that has made a significant contribution in the history, theory and practice
of Russian lexicography.
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